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' L’ autore à in suo prò gli artìcoli 425 , 426 , 
427 , del Còdice Penale , col decreto de* 5 Febbrajo 
1828 , c gli Esemplari non muniti del di lui Bo Ilo si 
anno per contraffatti. 
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A CHI LEGGE. 


Questo pìccolo libro che si dà al Pùbblico è trattato 
di una maniera tanto importante , che si rende neces- 
sàrio a chiunque des'ulei'a nelV immenso demànio dei 
Verbi pronunziar le desinenze , che loro sméttano con 
esattezza , e precisione ortogràjica. 

Ben s' intende il nostro parlare èsser distìnto in 
tre spècie principali di parole : cioè Nome declinàbile 
sotto qualunque aspetto variàbile di genere , e di nu- 
mero. Verbo coniugàbile , che vària in Modi, Tempi , 
Nùmeri , e Persone. Particelle invariàbili , che non 
ànn(^m0Ùhd°ne alcuna : ed èsser il solo V erba quel- 
lo dfhe*. rtC^rW la màssima attenzione nella lingua di 

Verbo quello che contiene in se stesso 
il stSgzfàribtit 0 , con un radicale di vària azione , la 
qual^s^ja^ o si riceve da qualche Nome sostantivo , 
e qualijìcàndosi esso con gli Avverbi , e congiungèn - 
dosi con particelle personali , forma diversi metodi, e 
si divide in otto spècie. I. Verbo attivo. II. Verbo 
passivo. III. Verbo nèutro. IV. Verbo reciproco. V . 
Verbo impersonale. II. Verbo difettivo. VII. Verbo 
sinònimo. Vili. Verbo anòmalo : ed essendovi in que- 
st' ùltimo i due Ausiliari Avere , che^ dà ajuto a lut - 
*’ i Verbi la cui azione trapassa , siano aitivi , siano 
nèutri attivi : ecl Èssere , che da ajuto a tutti quelli ai . 
quali si contiene l’ azione : siano passivi, siano nèutri 
passivi : saranno questi i pruni a trattarsi , giacché, la 
di loro precisa conoscenza facilita le conjugazioni di 
tutt' i Verbi di qualunque spècie. 

Precèdasi a quest' applicazione il diligente studiò, 
g ramai ic ale , ricordandosi che la classe de Nomi si 
à dal nominar le sostanze. A tali Nomi sostantivi con- 
vengono le qualità , ed ecco gli Aggettivi. Essendo 
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nojosa la ripetizione di uno stesso nome si è adopera- 
to il Pronome. Tutte le azioni che convengono alle So- 
stanze per affermarle , o negarle an formata la clas- 
se de ’ Verbi , e Participii. / Nomi uniti co 1 rapporti 
di altri Nomi an formato le Preposizioni. Le qualità f 
che convengono alle azioni an formato gli Avvertii. 

L } attacco delle parole fra di esse a stabilito le Con- 
giunzioni . . Finalmente le espressioni pronunciate col , 

movimento improvviso del cuore in corti accenti na- f 

turali emozioni o entusiasmi an formato le esclamazio- 
ni , od interposti. 

In queste Conjugazioni non si è fatto conto del 
Modo ottativo ( inùtile inviluppo ) , perchè questo tra * 

Greci a le desinenze tutte differenti dal Congiuntivo : 
ma nella Lingua latina , e nella Italiana il Modo ot- 
tativo è perfettamente sìmile al Congiuntivo , per cui 
resta classificata la maniera ottativa , o desiderativa 
ne ’ tempi del Congiuntivo . 

Neppure si è fatto conto della lettera h nel Verbo 
Avere , non essendo necessària alla pronùncia , imi- 
tando V immortale Metastàsio , che conobbe prima di 
noi tale inutilità , ed à egli invece adoperato V accento • 
in tutte le sue òpere originali. Alcuni avrèbber voluto so- 
stenerla per conóscerne la etimologia : e se ciò dovesse 
farsi , quante parole dovrèbber assoggettarsi a riforma . 

Tutti que* Verbi che anno la terminazione in are 
come conjugazione la più estesa di voci ; se sono irre- 
golari, saranno distesi i loro Andamenti , e se sono re- 
golari vengono classificati nelle prime tre tàvole d'imi- 
tazione per esser conjugato qualunque verbo in are ; 
iare dittongo diretto : iare dittongo indiretto , facendo I 
del Verbo che si desidera conjugare due parti p. e, 
pari-are , si leva la parte tronca pari , e si avvicina 
alle desinenze rispettive delia tàvola d * imitazione : così 
si avrà la voce qualunque verbale scritta esattamente 
con ortografìa. 

Vi sono alcune critiche correzioni del chiarissimo 
V . Monti pei vocàboli falsi e storpiati da Novellieri , 
c Stampatori domiciliati bene nel Vocabolàrio del - 
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la Crusca. OS è ( die egli ) V Autore la cui penna scri- 
vendo le pròprie cose non trascorra in errori senza 
volerlo , e senza saperlo T E allora chi gli emendai 
La Gìtica. 

Il Caprìccio noji è della dottrina , ma la ragio- 
ne. Il tòglier per moda la lèttera j consonante ( come 
la v, ) e sostituir la i, fa vedere il non intèndersi Fuso, 

7 vaiare di tale lèttera , pronunciando come ne' sèco- 
li passati ii , uu , in vece di , u v. 

Chi può contrastare che avo si scrive , e non auo ? 
ed eg-ualmente qual caprìccio lezioso pronunzia aio 
in vece di aio ? 

Lo scrivere i plurali delle parole , che terminano 
in io non dittongo al singolare , con una Sola i , non è 
pure fuori della règola di gramhtica ? E ùltima lette- 
ra o singolare non diventa i nel plurale ? Potrebbe evi- 
tarsi la rèplica di tale lèttera , ma si adòperi almeno 
la i con due punti 'ì , che varrà per due ii, 

A fan novità , vi sarebbe più ragione di tòglier 
la q che à lo stesso valore della c , dicèndosi cuesto , 
euello , cuanto , ec. Autorità veramente da assumersi 
una Accadèmia di Scienze , occupàndosi di formar un 
esatto Còdice di lingua purgata da tante voci dette da 
uòmini da niente , e registrate nel Vocabolario della 
Crusca come oràcoli. Come non fare differenza tra 
il parlare del Volgo , e quello de Cittadini ? Come , 
parla Dante , cosi parla il barbiere Burchiello ? Uno 
che giustifica le parole , l altro che le stòrpia , e le 
taglia, senza conóscer quel che fa ? Occuparsi gli Ac- 
cadèmici di amméttere goffamente sformate le voci ra- 
sane , rascione , rasione , rasgione in vece di ragione ? 
Far rìdere con le matte parole ascieUo asgello au - 
dello ause Ilo ausgello , e gli auzei che fanno sbaldo- 
re dentro la fronlura ? Spiegare i Logogrifi del soz- 
zo breviàrio de ’ bagascioni » Tòccarni lo scoffone un 
tal chinchino » C al r agimoro non ti venga mai » h non 
star per ischeggia peccenino . ec. ec. E che parole son 
queste ? Lordure tra fiorii - Vedi il Monti pag. 294 
voi. 2. par. 1. nella sua Crìtica alla Crusca. 
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Perchè il Grande Vocabolàrio Verbale da noi 
fatto in tàvole dimostrative è voluminoso , e di molta 
spesa si è congegnato questo pìccol Prospetto generale. , 
ove ognuno ritrovando su questo gènere una perfetta 
soddisfazione , « assicura il Caos de' Verbi , che è la 
parte principale della lingua dì tutte le Nazioni . e 
la sòlida base di tutte le Scienze . 

Si ami la virtù , ed il bene. Si fugga l’ òzio e 7 




N. D. 
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NOMINA BEL VERE© 

« « ' '•< » m 

Ogni Verbo di qualunque natura è nominato nel 
suo modo infinito presente , al quale mettendo avanti 
1’ articolo à fòrza di un nome sostantivo. 

DISTRIBUZIONE DE" MODI 

1. Modo Indicativo dimostra le aiioni. 

2 . Modo Congiuntivo congiunge le azioni. 

3. Modo Imperativo comanda o prega le azioni. 
4» Modo Infinito non determina le azioni. 


DISTRIBUZIONE , E VALORE DE’ TEMPI. 


Nel Modo indicativo • *'**■**■ — - . — «L. 

1 . Presente : diuota l’ azione presente, e del momento. 

2 . Imperf , dinota 1’ azione passata dimostrata pres. 
( rimoto : dinota 1’ azione finita perfet- 

mente 

pròssimo : dinota 1’ azione finita di- 
mostrata pròssima. 
rirnoto : è azione anteriore al perfet- 
to rimoto 

j pròssimo : è azione anteriore al per- 
fètto pròssimo. 

dinota 1’ azione che ancora deve farsi. 


3. Perfetto 


4. Piucche- 1 
perfetto 


e azione che deve farsi congiunta da 


2 . 


5. Futuro 

Nel Modo Congiuntivo. 

1 . Presente 

i\n’ azione presente indicativa. 

Imperf è azione non perfetta, obbligata a con- 
giùngersi con qualche tempo di condii, pres. 
Condizionale presente è azione preparata dal 
l’ Imperfètto di questo modo. 

3. Perf. è azione passata congiunta ad altra azione. 
Piuccheperf. è azione non perfètta passata con- 
giunta da qualche tempo di condiz. passata. 
Condizionale passato : è azione preparata dal 
piuccheperfetto di questo modo. 


, 4 - 
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5. Fut. è azione passata congiunta ad altra da farsi. 

Nel Modo Imperativo. 

1. Pres . è azione che si comanda, o si prega a ta- 
re sul momento. 

2 . Fut. è azione che si comanda, o si prega a fare 
non sul momento. 

Nel Modo Infinito/' 

1. Presente : è azione indeterminata presente. 

2 . Passato : è azione indeterminata passata. 

3. Futuro è azione indeterminata, che si deve fare. 

Nel Gerùndio. 

1. Sémplice o pres. 1 sono azioni che stanno in 

2 . Composto o pass, j luogo di qualche infinito. 

Nel Participio 

1. Attivo o nome sostantivo verbale che dinota il 
nome che fa 1’ azione. 

2 . Passivo , o Nome aggettivo verbale , che regge 
tutt’ i tempi composti di tutt' i Verbi. 

* ^ CONJUGAZIONE dell' ausiliario AVERE , che 
dà ajuto a tutt' i Verbi attivi , cioè alle azioni che si 
tanno. 

Modo ikdicativo. 

Presente. Io ò : tu ài : egli à : noi abbiamo : voi 
avete : èglino ànno. 

Imperfetto. Io aveva : tu avevi : egli aveva : noi 
avevamo : voi avevate : ègliuo avevano. 

Perfetto rimoto : Io ebbi : tu avesti : egli ebbe : 
noi avemmo : voi aveste : èglino ebbero. 

Perfetto pròssimo : Io ò avuto : tu ài avuto : egli 
à avuto : noi abbiamo avuto : voi avete avuto : èglino 
ànno avuto. 

Piuccheperfetto rimoto : Io ebbi avuto: tu avesti 
avuto : egli ebbe avuto : noi ave mm o avuto : voi ave- 
ste avuto : èglino ebbero avuto. 

Piuccheperfetto pròssimo : Io aveva avuto : tu ave- 
vi avuto : egli aveva avuto i noi avevamo avuto : voi 
avevate avuto , èglino avèvano avuto. 

Futuro. Io avrò : tu avrai : egli avrà ; noi avre- 
nio : voi avrete : èglino avranno. 
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Modo cokgi cirri vo. 

Presente : che io abbia : che tu abbi o abbia : 
che egli abbia : che noi abbiamo: che voi abbiate: che 
èglino abbiano. 

Imperfetto : che io avessi che tu avessi : che egli 
avesse : che noi avessimo : che voi aveste : che èglino 
a vèssero. 

Condizionale presente : io avrei : tu avresti : egli 
avrebbe : noi avremmo : voi avreste : èglino avrebbero. 

Perfetto : che io abbia avuto : che tu abbi avuto: 
•he egli abbia avuto : che noi abbiamo avuto : che voi 
abbiate avuto : che èglino abbiano avuto. 

Piuccheperfetto : che io avessi avuto : che tu aves- 
si avuto : che egli avesse avuto : che noi avessimo avu- 
to : che voi aveste avuto : che èglino avessero avuto. 

Condizionale passato : io avrei avuto : tu avresti 
avuto : egli avrebbe avuto: noi avremmo avuto.: voi 
avreste avuto: èglino avrebbero avuto. 

Futuro : quando io avrò avuto : quando tu avrai 
avuto : quando egli avrà avuto , quando noi avremo 
avuto : quando voi avrete atuto ; quando èglino avranno 
avuto. 

Modo imperativo. 

Presente : abbi tu : abbia egli : abbiamo noi: ab- 
biate voi : abbiano èglino». . 

Futuro : avrai tu : avrà egli : avremo noi : avrete 
voi : avranno èglino. 

Modo isfinito. 

Presente : avere 

Passato : avere avuto 

Futuro : dover avere : èssere per avere. 
GERODIO, 

Presente : avendo 

Passato i avendo avuto 

Participio 

Attivo : avente ; aventi 

Passivo : avuto : avuta : avuti : avute. 

* » ' , »- > l . ~ 

CONJUGAZIONE dell’ ausiliario ÈSSERE, che dà 
ajuto a tutt’ i verbi passivi , cioè all# azipni che si ri- 
cévono. 
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Modo indicativo. 

Presente , Io sono , tu sci , egli è , noi siamo, voi 
siete , èglino sono. 

Imperfetto. Io era , tu eri , egli era , noi erava- 
mo , voi eravate , èglino èrano. 

Perfetto rimoto. Io fui , tu fosti , egli fu , noi 
fummo , voi foste , èglino furono. 

Perfetto pròssimo. Io sono stato , tu sei stato, egli 
è stato , noi siamo stati , voi siete stati , èglino sono 
stati. 

Piuccheperfetto rimolo. Io fui stato , tu fosti stato, 
egli fu stato , noi fummo stati , voi foste stati , èglino 
furono stati. 

Piuccheperfetto pròssimo. Io era stato , tu eri 
stato , egli era stato , noi eravamo stati , voi eravate 
stati , èglino èrano stati. 

Futuro. Io sarò , tu sarai , egli sarà , noi saremo, 
voi sarete , èglino saranno. 

Modo congiuntivo. 

Presente , che io sia , che tu sii o sia , che egli 
sia , che noi siamo , che voi siate , che èglino siano. 

Imperfetto , che io fossi , che tu fossi , che egli 
fosse , che noi fossimo , che voi foste , che èglino fos- 
sero. 

Condizionale presente , io sarei , tu saresti , egli 
sarebbe , noi saremmo , voi sareste , èglino sarebbero. 

Perfetto , che io sia stato , che tu sii stato , che 
egli sia stato , che noi siamo stati , che voi siate stati, 
che èglino siano stati. 

Piuccheperfetto , che io fossi stato , che tu fossi 
stato , che egli fosse stalo , che noi fossimo stati ; che 
voi foste stati , che èglino fossero stati. 

Condizionale passato. Io sarei stato, tu saresti sta- 
to , egli sarebbe stato, noi saremmo stati , voi sareste 
stati , èglino sarèbbero stati. 

Futuro , quando io sarò stato , quando tu sarai 
stato, quando egli sarà stato, quando noi saremo stati, 
quando voi sarete stati , quando èglino saranno stati. 

Modo imperativo. 

Presente , Sii tu , sia egli, siamo noi , siate voi , 
siano èglino. 


i3 

Futuro , Sarai tu , sarà egli , saremo noi, sarete 
voi, saranno èglino. 

Modo infinito. 

Presente , èssere v • 

Passato , èssere stato. 

Futuro , dover èssere, avere ad èssere. 

Gerundio. * ^ 

Presente , essendo. 

Passato , essendo stato. J 

Participio. 

Attivo, stante , stauti. 

Passivo , stato , stata , stati , state 

DEGLI OTTO METODI DE 5 VERBI, 

Mètodo I. Attivo in are , ere, (*) ire. 

A M AR E 

Modo indicativo, " — - 

Presente , io amo , tu ami , egli ama , noi amia- ' 
mo , voi amate , èglino amano. 

Imperfetto , io amava , tu amavi , egli amava , 
noi amavamo , voi amavate , èglino amavano. 

Perfetto rimoto : io amai : tu amasti : egli amò r 
noi amammo : voi amasie : èglino amarono. 

Perfetto pròssimo : io ò amato : tu ài amato: egli 
à amato: noi abbiamo amato: voi avete amato : èglino 
anno amato. 

Piuccheperfetto rimoto : io ebbi amato : tu avesti 
amato : egli ebbe amato : noi avemmo amato : voi 
aveste amato : èglino èbbero amato. 

Piuccheperfetto pròssimo : io aveva amato: tu avevi 
amato : egli aveva amato : noi avevamo amato : voi 
avevate amato : èglino avevano amato. 

Futuro : io amerò : tu amerai : egli amerà : noi 
ameremo : voi amerete : èglino ameranno. 

Modo congiuntivo. 

Presente : che io ami: che tu ami: che egli ami: 
che noi amiamo : che voi amiate : che èglino àmino. 

(*) La terminazione in ere o lunga , o breve à le slmili 
desinenze- 
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Imperfetto : che io amassi : che tu amassi : che 
egli amasse : che noi amassimo : che vói amaste : che ■ 
èglino amassero. 

Condizionale presente : io amerei : tu ameresti : 
egli amerebbe : noi ameremmo : vói amereste : èglino 
amerebbero. « 

Perfetto : che io àbbia amato: che tu abbi amato: 
che egli àbbia amato : che noi abbiamo amato : che 
voi abbiate amato : che èglino àbbiano amato. 

Piuccheperfetto : che io avessi amato: che tu avessi 
amato : che egli avesse amato clic noi avessimo ama- 
to , che voi aveste amato ; che èglino avessero amato. 

, Condizionale passato ^ io avrei amato : tu avresti 
amato: egli avrebbe amato: noi avremmo: amato: voi 
avreste amato , èglino avrebbero amato. 

Futuro : quando io avrò amato : quando tu avrai 
amato : quando egli avrà. amato : quando noi avremo 
amato : quando voi avrete armato : quando èglino avran- 
no amato. . v 

» Modo imperativo. 

Presente ; ama tu : ami egli; amiamo noi: ama- 
te voi : àmino èglino. 

Futuro : amerai tu : amerà egli ; ameremo noi ; 
amerete voi : ameranno èglino. 

Modo infinito. 

Presente : amare. 

Passato : avere amato. 

Futuro ; avere ad amare : èssere per amare. 

GERUNDIO. 

Presente : amando 

\ 4 * m 

Passato : avendo amato. 

PARTICIPIO. 

Attivo : amante : amanti. 

Passivo : amato : amata : amati : amate, 

* • . * » • 


s ' • TEMÈRE 

Modo indicativo. 

' > 

. Presente : io temo : tu temi : egli tema : noi te- 
niamo : voi temete : èglino temono. 


i 


x a «_*• 

. Imperfetto : io temeva : tu temevi : egli temeva : 
noi temevamo : voi temevate : èglino temevano. 

Perfetto rimoto : io temei (*) : tu temesti ; egli te- 
mè i noi tememmo : voi temeste : èglino temerono. 

Perfetto pròssimo : io ò temuto : tu ài temuto : 
egli à temuto : noi abbiamo temuto : voi avete temu- , 
to ; èglino anno temuto. 

Piuccheperfetto ri moto : io ebbi temuto; tu avesti 
temuto : egli ebbe temuto : noi avemmo temuto : voi 
aveste temuto : èglino ebbero temuto. 

Piuccheperfetto pròssimo : io aveva temuto : tu 
avevi temuto: egli aveva temuto: noi avevamo temu- 
to : voi avevate temuto : èglino avèvano temuto. 

Futuro : io temerò : tu temerai : egli temerà : noi 
temeremo : .voi temerete : èglino temeranno. 

Modo congiuntivo. 

Presente : che io tema : che tu tema : «he egli 
tema : che noi temiamo ; che voi temiate : che èglino 
tèmano. : 

Imperfetto : che io temessi : che tu temessi : che 
egli' temesse : che noi temessimo : che voi temeste ; che 
èglino temessero. 

Condizionale presente : io temerei : tu temeresti : 
egli temerebbe : noi temeremmo : voi temereste : èglino 
temerebbero. . ' • > 

Perfetto : che io abbia temuto : che tu abbi te- 
muto : che egli abbia temuto : che noi abbiamo te- 
muto : che voi abbiate temuto : che èglino abbiano 
temuto. , 

. Piuccheperfetto : che io aversi temuto : che tu 
avessi temuto : che egli avesse temuto , che noi avès- 
simo temuto , che voi aveste temuto, che èglino aves- 
sero temuto. . . 

Condizionale passato , io avrei temuto, tu avresti 
temuto , egli avrebbe temuto , noi avremmo temuto , 
voi avreste temuto , èglino avrebbero temuto . 

» 

(*) Può anche tenere la terminazione in etti , come 
kemett-i , e , ero : e cosi di godere s sedére : crédere : cèdere: 
pèrdere : véndere : splèndere : fèndere : pèndere. 
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Futuro , quando io avrò temuto, quando tu avrai 
temuto , quando egli avrà temuto , quando noi avre- 
mo temuto, quando voi avrete temuto, quando èglino 1 
avranno temuto. 

Modo imperativo. 

Presente , temi tu , tema egli , temiamo noi , te- 
mete voi , temano èglino. 

Futuro y temerai tu ,- temerà egli, temeremo noi, 
temerete voi , temeranno èglino. 

Modo infinito- 

Presente , temere. 

Passato , aver temuto. 

Futuro , avere a temere , èssere per temere. 

GERUNDIO. 

Presente , temendo. 

Passalo , avendo temuto. 

participio. -» . 

Attivo , temente , tementi. 

Passivo , temuto , temuta , temuti , temute. 


CRÉDERE 

Modo indicativo. 

Presente , io - credo, tu credi , egli crede , noi 
crediamo , voi credete , èglino crédono. 

Imperfetto , io credeva, tu credevi, egli credeva, 
noi credevamo , voi credevate , èglino credevano. 

Perfetto rirnoto , io credei , tu credesti , egli cre- 
dè , noi credemmo , voi credeste , èglino credèrono. 

Perfetto pròssimo , io ò creduto , tu ài creduto , 
egli à creduto , noi abbiamo creduto , voi avete cre- 
duto ; èglino ànno creduto. 

Piuccheperfetto rimoto , io ebbi creduto , tu ave- 
sti creduto , egli ebbe creduto , noi avemmo creduto, 
voi aveste creduto , èglino ebbero creduto. 

Piuccheperfetto pròssimo : io aveva creduto , tu 
avevi creduto , egli aveva creduto , noi avevamo cre- 
duto , voi avevate creduto , èglino avèvano creduto. 

Futuro , io crederò, tu crederai , egli crederà/, 
noi crederemo , voi crederete , ègliuo crederanno. 
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' „ Modo congiuntivo. 

Presente , che io creda , che tu creda , che egli 

creda , che noi crediamo , che voi crediate, che èglino 
crédano. ’ , 

Imperfetto , che io credessi, che tu credessi , che 
egli credesse , che noi credessimo , che voi credeste , 
che èglino credessero. 

Condizionale presente , io crederei,, tu crederesti, * 
egli crederebbe, noi, crederemmo, \voi credereste, èglino 
crederebbero. t A ’ 8 

Perfetto , che io abbia creduto , che tu abbi cre- 
duto , che egli abbia creduto , che noi abbiamo cre- 
duto ; che voi abbiate . creduto , che èglino abbiano 
creduto. > : .. . ri ... . 

‘ , Piuccheperfetto , che io avessi creduto , che tu 
avessi creduto , che egli avesse creduto, che noi avès- 
simo creduto, che voi aveste creduto, .che èglino avès- 
scro creduto. 

Condizionale passalo , io avrei creduto, tu avresti 
creduto , egli avrebbe creduto , noi avremmo creduto , 
voi avreste creduto , èglino avrebbero creduto. 

Futuro , quando io avrò creduto , quando tu avrai 
creduto , quando egli avrà creduto , quando noi avre- 
mo creduto , quando voi avrete creduto , quando ègli- 
no avranno creduto. 


Modo imperativo 

Presente , f credi tu , creda egli , crediamo noi , 
credete voi , crédano èglino. 

Futuro , crederai tu , crederà egli , crederemo noi, 
crederete voi , crederanno èglino. 

Modo infinito. 

Presente , crédere. • - , 

Passetto r avere creduto. • 

* Futuro j avere a crédere , èssere per credere. 

. Gerundio. \ * ■ .. 

Presente , credendo. 

Passato , avendo creduto.* 

Participio. ,:ì 
uditivo, credente , credenti. 

Passivo , creduto , creduta , creduti , credute. 


«8 

SENTIRE 

Modo indicativo 

Presente , io sento, tu senti , egli sente, noi sen- 
tiamo , voi sentite , èglino sentono. 

Imperfetto , io sentiva , tu sentivi , egli sentiva , 
noi sentivamo , voi sentivate , èglino sentivano. 

Perfetto rimoto : io sentii , tu sentisti , egli sentì,' 
noi sentimmo , voi sentiste , èglino sentirono. 

Perfetto pròssimo : io ò sentito , tu ài sentito , 
egli à sentito, noi abbiamo sentito, voi avete sentito, 
èglino inno sentito. 

Piuccheperfetto rìmoto : io ebbi sentito , tu avesti 
sentito , « egli ebbe sentito , noi avemmo sentito , voi 
aveste sentito , èglino èbbero sentito. 

Piuccheperfetto pròssimo : io aveva sentito , tu 
avevi sentito , egli aveva sentito, noi avevamo sentito, 
voi avevate sentito , èglino avevano sentito. 

Futuro : io sentirò , tu sentirai , egli sentirà , noi 
sentiremo , voi sentirete , èglino sentiranno. 

Modo congiuntivo. 

Presente : che io senta , che tu senta , che egli 
senta , che noi sentiamo , che voi sentiate , che èglino 
sentano. 

Imperfetto , che io sentissi , che tu sentissi , che 
egli sentisse , che noi sentissimo , che voi sentiste , che 
èglino sentissero. 

, Condizionale presente : io sentirei , tu sentiresti , 
egli sentirebbe, noi sentiremmo, voi sentireste, èglino 
sentirebbero. 

Perfetto : che io àbbia sentito , ohe tu abbi sentito , 
che egli àbbia sentito , ebe noi abbiamo sentito , che 
voi abbiate sentito , che èglino abbiano sentito. 

Piuccheperfetto : che io avessi sentito, che tu avessi 
sentito , che egli avesse sentito , che noi avessimo sen- 
tito , che voi aveste sentito, che èglino avessero sentito. 

Condizionale passato , io avrei sentito, tu avresti 
sentito , egli avrebbe sentito , noi avremmo sentito , 
voi avreste sentito , èglino avrebbero sentito. 

Futuro : quando io avrò sentito, quando tu avrai 
sentito, quando egli avrà sentito, quando noi avremo 
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sentito, quando voi avrete sentito, quando èglino avran- 
no sentito. 

Modo imperativo. 

Presente : senti tu , senta egli , sentiamo noi , 
sentite voi , sentano èglino. 

Futuro : sentirai tu , sentirà egli , sentiremo noi, 
sentirete voi , sentiranno èglino. 

Modo infinito. 

Presente : sentire. 

Passato , avere sentito. 

Futuro : avere a sentire , èssere per sentire. 

Gesusbio. 

Presente : sentendo. 

Passato : avendo sentito. 

Participio. 

Attivo : sentente , sententi. 

Passivo : sentito , sentita , sentiti , sentite. 


Metodo II. Passivo di are , ere , ire. 

ÈSSERE AMATO. 

ÈSSERE TEMUTO , o CREDUTO, 

ÈSSERE SENTITO. 

Per aver la coujugazione passiva è molto fàcile il 
méttere avanti a tutte le desinenze del verbo Ausiliàrio 
Essere il participio passivo de’ verbi Amare , Temère ; „ 
Crédere , Sentire , e di qualunque altro di azione 
passiva. 

Modo indicativo. 

Presente : io sono amato , tu sei temuto , o cre- 
duto , egli è sentito , noi siamo amati , voi siete te- 
muti , o creduti , èglino sono sentiti. 

Imperfetto. Io era amato , tu eri temuto , o cre- 
duto , egli era sentito , noi eravamo amati , voi era- 
vate temuti , o creduti , èglino èrano sentiti. 

Perfetto rimoto : io fui amato , tu fosti temuto , 
o creduto , egli fu sentito , noi fummo amati , voi fo- 
ste temuti , o creduti j èglino fùrono sentiti. 

Perfetto prossimo : io sono stato amato , tu sei 
stato temuto , o creduto., egli è stato sentito , noi 
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siamo stati amati , voi siete stati temuti, 0 creduti , 
èglino sono stati sentiti. 

Piuccheperfetto rimoto : io fui stato amato , tu 
fosti stato temuto o creduto , egli fu stato sentito, noi 
fummo stati amati , voi foste stati temuti , o creduti, 
èglino fùiono stati sentiti. 

Piuccheperfetto prossimo : io era stato amato , tu 
eri stato temuto , o creduto , egli era stato sentito , 
noi eravamo stati amati , voi eravate stati temuti , o 
creduti , èglino èrano stati sentiti. 

Futuro : io sarò amato, tu sarai temuto o credu- 
to , egli sarà sentito , noi saremo amati , voi sarete 
temuti , o creduti , èglino saranno sentiti. 

Modo congiuntivo. 

Presente : che io ‘ sia amato , che tu sì temuto , 
o creduto, che egli sia sentito , che noi siamo amati, 
che voi siate temuti, o creduti, che èglino siano sentiti. 

Imperfetto : che io fossi amato , che tu fossi te-r 
muto , o creduto , che egli fosse sentito , che noi fos- 
simo amati , che voi foste temuti , o creduti , che 
èglino fossero sentiti. 

Condizionale presente : io sarei amato , tu saresti 
temuto, o creduto, egli sarebbe sentito , noi saremmo 
amati , voi sareste temuti , o creduti , èglino sarebbe- 
ro sentiti. 

Perfetto : che io sia stato amato , che tu sì stato 
temuto , o creduto, che egli sia stato sentito , che noi 
siamo stati amati , che voi siate stati temuti , o cre- 
duti , che èglino siano stati sentiti. 

Piuccheperfetto : che io fossi stato amato , che tu 
fossi stato temuto o creduto , che egli fosse stato sen- 
tito , che noi fossimo stati amati , che voi foste stati 
temuti o creduti, che èglino fossero stati sentiti. 

Condizionale passato : io sarei, stato amato , tu 
saresti stato temuto , o creduto , egli sarebbe stato 
sentito , noi saremmo stati amati , voi sareste stati te- 
muti , o creduti , èglino sarebbero stati sentiti. 

Futuro : quando io sarò stato amato , quando tu 
sarai stato temuto, o creduto , quando egli sarà stato 
sentito , quando noi saremo stati amati , quando voi 
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sarete stati temuti , o creduti , quando èglino saranno 
stati sentiti. 

Modo imperativo. 

Presente s sì amato , temuto , o creduto tu , sia 
sentito egli , siamo amati noi , siate temuti o creduti 
voi , siano sentiti èglino. 

Futuro : sarai amato , temuto o creduto tu, sarà 
sentito egli : saremo amati noi , sarete temuti , o cre- 
duti voi , saranno sentiti èglino. 

Modo ^finito. 

Presente : èssere amato , temuto, creduto, sentito. 

Passato : èssere stato amato , temuto , creduto , 
sentito. 

Futuro : èsser per èssere amato, temuto, creduto, 
sentito. 

Gerundio. 

Presente', essendo amato, temuto, creduto, sentito. 

Passato ; essendo stato amato , temuto , creduto, 
sentito. 

Participio. < ... .. 

Passivo , o Aggettivo verbale ; amat-o , a , i , e, 
temut-o , a, i, e, credut-o , a, i, e, sentit-o , a, i,«, 


Mètodo III. Verbi Nèutri attivi , e Passivi. 

Il Verbo Nèutro attivo è azione che si fa dal No- 
me sostantivo , a cui rimane ; come, dormire , ec. 

Pres. dormo , dormi , dorme , dormiamo , dor- 
mite , dormono. Imperf. dormiv-a, i -, a , amo , ate , 
ano , ec. Si conjuga col verbo Sentire nel Mètodo I. 
o vedi la quinta imitazione. 

Il Verbo Nèutro passivo è azione che si fa , e si 
soffre dal nome sostantivo ; come , pùngermi , ec. 

Pres. ini pungo , ti pungi , si punge , ci pun- 
giamo , vi pungete , si pùngono. Imperf. mi pungeva, 
ti pungevi , si pungeva, ci pungevamo , vi pungevate, 
si pungevano , ec. Vedi la Gonjugazione del Verbo 
Pùngere -, e metti avanti alle desinenze le particelle 
personali mi , ti , si , ci , vi , si. 
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Mètodo IV. Verbi Recìproci attivi , e passivi. 

Il Verbo Recìproco è attivo , se 1* azione si fa fra 
due o più soggetti ajutata dati’ Ausiliàrio Avere , ed è 
passivo , se 1’ azione si soffre da due o più soggetti 
ajutata da èssere. Si è regolarmente congiunto colle 
particelle mi , ti , si , ci , vi , si , gli , le , .alle terze 
persone singolari , o plurali , tanto nell’ attivo , che 
nel passivo. 

Recìproco attivo. 

Modo ikuicativo. 

Presente-, egli o ella amami, amati, amasi, èglino, 
o élleno àmanci , àmanvi , àmansi. — Imperf. amàva- 
mi , amàvati , amàvasi , araàvanci , amàvanvi , amà- 
▼ansi. Perf. rim. amommi , amotti , amossi , amà- 
ronci , amàronvi , amàronsi. — Perf. rim. àmmi ama- 
to , àtti amato, assi amato, ànci amato, ànvi amato, 
ànsi amato p— Piucc. rim. èbbemi amato , èbbeti ama- 
to , èbbesi amato , èbberci amato , èbbervi amato , 
èbbersi amato. — Piucc. pr. avèvami amato , avèvati , 
amato , avèvasi amato , avèvanci amato , avèvanvi 
amato , avèvansi amato. — Fut. amerammi, amcratti, 
annerassi , ameranci , ameranvi , ameransi. 

Modo congiuntivo. 

Presente ; che egli o ella amimi , amiti , amisi , 
che èglino , o elleno àminci , àminvi , amìnsi. — Imp. 
amàssemi , amàsseti , amàssesi , amàsserci , amàsservi , 
amàssersi. — Cond. pr. amerèbbemi , amerèbbeti , ame- 
rèbbesi , amerèbberci , amerèbbervi , amerèbbersi. — 
Perf. abbiami amato , abbiati amato , abbiasi amato , 
àbbianci amato , àbbianvi amato , àbbiansi amato. — 
Piucc. avèssemi amato, avèsseti amato, avèssesi amato, 
avèsserci amato , avèsservi amato , avèssersi amato. — 
Cond. pass, avrèbbemi amato, avrèbbeti amato, avrèb- 
besi amato , avrèbberci amato , avrèbbervi amato , 
avrèbbersi amato. — - Fut. avrammi amato , avratti 
amato , avrassi amato , avranci amato , avranvi ama- 
to , avransi amato. 

Modo imperativo. 

Presente ; amisi egli o ella , àminsi èglino o élle- 
no. — Fut. annerassi egli o ella , ameransi èglino o 
élleno. 
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Modo ivnifrro. 

Presente ; amar-mi , ti , si , ci , vi , si. — Pass. 
avcp-mi, ti, si, ci, vi, si, amato— Fut. aver-rai, ti, si, 
ci , vi , si , ad amare. - >- 

G e h u ir d i o. 

Presente ; amàndo-mi , ti , si , ci , vi , si.—PtWP. 
avèndo-mi , ti , si , ci , vi , si amato. 

P AETICIPIO. 

' Attivo , o Sostantivò verbale , amante , amanti. — 
Passivo , o aggettivo verbale , amato-mi , ti , si , ci , 
▼i , si :^mata-mi , ti , si , ci , vi , si : amati-mi, ti, 
si , ci ,^i , si : amate-mi , ti , si , ci , vi , si. 

Recìproco PASsrvo. <«. 

Mono INDICATIVO. • '• 

Presente ; è ni mi , ètti , egli amico , sonci , sonvi, 
songli amici. — Imp. èrami , èrati , èragli , èranci , 
èranvi , èrangli. — Per/, rim. fammi.,. . iiitti , fagli , 
faronci , fùronvi , fùrongli. — Per f. pr. èmmi sta- 
to , ètti stato , égli stato , sonci stati , ■ sonvi stati , 
songli stati. — Piuc. rim. fammi stato , fatti stato , 
fagli stato, fùronci. stati, faronvi stati, fùrongli stati. 
— Piuc. pr. èrami stalo , èrati stato , èragli stato , 
èranci stati , èranvi stati, èrangli stati. — Fut. saram- 
mi , saratti , saragli , saranci , saranvi , sarangli.- 

. - Modo cokgiuktivo. 

Presente , che egli o ella siami , siati , siagli ami- 
co , slanci , sìanvi , siangli amici. — Imperf. fèssemi , 
fèsseti , fèssegli , tèsserci , tèsservi , Tèssergli. — Cond. 
pr. sarèbbemi , sarèbbeti , sarèbbegli , sarebberci , sa- 
rebbervi , sarèbbergli. — Perf. siami stato , siati stato, 
siagli stato , slanci stati , sìanvi stati’, siangli stati: — 
Piucch. fèssemi stato , fèsseti stato, fèssegli stato, Tès- 
serci stati , Tèsservi stati , tèssergli stati. — Cond. pas. 
sarèbbemi stato , sarèbbeti stato , sarèbbegli stato, sa- 
uèbberci stati, sarèbbervi stati, sarèbbergli stati.— Puf. 
sarammi stato , saratti stato , saragli stato , saranci 
stati , saranvi stati , sarangli stati. 

Modo imperativo. 

Presente ; siati, siagli amico, slanci, sìanvi, sìan- 
gli amici. — Fut. saratti , saragli , saranci , saranvi , 
sarangli. 
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Modo infinito. 

Presente ; essermi , èsserti , èssergli amico, èsserci, 
èsservi , èssergli amici. — Passato , èssermi stato , ès- 
serti stato , èssergli stato ; èsserci stati , èsservi stati , 
èssergli stati. — Fot. èsser-mi , ti , gli , ci, vi, gli per 
èssere. 

Gerundio. 

Presente ; essèndo-mi , ti , gli, amico : essèndo-ci, 
vi , gli amici , — Pass, essèndo-mi , ti , gli stato : 
essèndo-ci , vi , gli , stati. < 

Participio. ^ 

Passivo ; stàto-mi , ti , gli amico ; stataci , vi , 
gli amici ; stata-mi , ti , le amica ; stàte-ci , vi , le , 
ami che. 


Mètodo V. Verbi Impersonali. 

Questo verbo se è considerato col Soggetto non 
parlante , si coniuga colla sola terza persona singolare 
o plurale. 

Modo indicativo. 

Pres. piove , piòvono. — Imperf. pioveva , pio- 
vevano — Per f. rim. piòvve , piòvvero. — Perf. pross. 
à piovuto , àn piovuto. — Piucc. rim. ebbe piovuto > 
èbber piovuto. Piucc. pr . aveva piovuto, avèvan pio- 
vuto. — Fui. pioverà , pioveranno. 

Modo congiuntivo. 

Pres. che piova , piòvano. — Imperf. che pioves- 
se , piovèssero. — Cond. pr. pioverebbe , pioverebbero. 
— Perf. che abbia piovuto, abbiano piovuto. — Piucc. 
che avesse piovuto , avèssero piovuto. — - Cond. pas. 
avrebbe piovuto , avrebbero piovuto. — Flit, quando 
avrà piovuto , avranno piovuto. 

Modo imperativo. 

Pres. che piova , piòvano. — Fui. pioverà , pio- 
veranno. 

Modo infintio. 

Pres. piòvere , pass, avere piovuto Fui. aver a 
piòvere. 

Gerundio. 

Pres. piovendo. Pass, avendo piovuto. 
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Participio. 

Attivo ; piovent-e, i. Passivo ; piovnt-o, a, i , c. ' 

Mètodo VI. Verbi difettivi. 

Il Verbo difettivo essendo di saa natura difettoso 
ne’ modi, ne’ tempi, ne’ nùmeri, e nelle persone, e con- 
tenendo delle voci che si dicono, o nella Prosa elegante, 
o nella Poesia, non à metodo stabilito, e si ritrova segna- 
to, ove è chiamato dall’órdine alfabètico ; qui in sègnito. 

Metodo VII. Verbi Sinònimi. 

Il Verbo Sinònimo avendo più tèrmini che posso- 
no intèndersi in un medésimo senso , o più sensi che 
possono intèndersi in un medésimo tèrmine; si ritrova 
descritto negl’ Infiniti de’ Verbi di qualunque Dizionà- 
rio , come radicale di tutte le desinenze verbali, che si 
comprèndono nell’ Andamento della voce primitiva. 

Mètodo Vili. Verbo Anòmalo. 

Il Verbo Anòmalo o Anònomo è disegnale, e sre- 
golato , scostandosi dall’ órdine regolare degli Anda- 
menti delle Conjugaziotii regolari Amare , Temere t 
Credere , Sentire. Essò è trattato indistintamente , 
colla màssima chiarezza , ove 1’ órdine alfabètico lo 
dispone, evitando tutte le quistioni tra Gramàtici, su tali 
parole anomalie, perchè tutto è consultato col Cinònio, 
col Pistoiesi , col Mastrofini , ed anche col ragionato 
gusto del Compagnoni, e del chiarissimo Vincenzo Monti. 

JV. B. I tempi composti de’ Verbi sono quasi sem- 
pre uniti con gli Ausiliari Avere , ed Essere in tutti 
gli Andamenti delle azioni , che si fàcciano , o che si 
ricévano da qualunque Soggetto od Oggetto ; o che vò- 
gliansi poeticamente, o metaforicamente fìngere le cose - 
parlanti , adoperandosi ne’ nèutri passivi le particelle ; 
o per pronomi , o per vaghezza , o per ripieno , come 
nel Boccàccio. Quando ella sì sarebbe voluta dormire , 
ec. Giorn. 3 num. 4 * " Disse allora Biondello ; bene 
io vò verso là -, io gli farò morto , ec. Nov. 22. — 
Tito riconosciutolo per iscamparlo , dice , sè averlo 
morto ec. Nov. 26 ec. ec. Quantunque Nàscere , Mo- 
rire , e tanti altri Verbi non potrèbber èssere Nèutri 

- i-wk 


• Digitized by 


attivi , ma solo Nèutri passivi , e sotto metàfora di 
un’ azione , se n’ è intesa un’ altra. Ognuno dunque 
potrà servirsi di quella voce che gli bisogna , badando 
di adattarla con buon effetto. 

Osserva inoltre ciò che si è detto » A chi legge* 
che i Verbi colla terminazione in are formando una 
Conjugazione estesa di voci , le irregolari saranno di-» 
stese ne’ loro Andamenti , e le regolari sono classificate 
nelle seguenti Tàvole d’imitazione, ove troncando qua- 
lunque Verbo indefinito nelle finali are , «re, ire , ed 
avvicinàndolo avanti alle desinenze tronche segnate a 
destra delle imitazioni , si ànno tutte le voci dell’ An- 
damento particolare di tutt’i modi, di tutt’ i tempi , 
di tutt’ i nùmeri , e di tutte le persone. 


IMITAZIONE GENERALE 

PRIMA IMITAZIONE. Pe’Verbi terminati in Are dopo 
qualsivoglia Consonante , e pure dopo e , u. 


Modi e tempi 
semplici , 
e composti. 

Pianta del verbo 

' 

termi- 

nazio- 

ne. 

desinenze 

finali 

Modo indicativo 

togli 

supplisci 


Presente 


Imperfetto 


Am- are o 
abbonò- are i 
deelam- are a 
perfezion- are iamo 
awiv- are ale 
annoj- are ano 

del ine- afe ava 
contimi- are avi 
adacqu- are ava 
ec. ec. . . . are avamo 
. . . are avate 
• . • are àvano 


* Serb 


Ivasi la parte tronca del verbo da conjugarsi sopra 
un pezzettino di carta, che servirà di pianta, avvicinandola 
alle desinenze finali i e questo può farsi da ogni accorto 
Padre di Famiglia ( che sappia lèggere ) a’ suoi figliuoli. 
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Futuro 

V 

Modo infinito 
Presente 


Passato 

Futuro 

Gerundio 

Presente 

Passato . 

Participio 

Attivo 

Passivo 


{ 

{ 

{ 


A 


• . ire irai tu 

♦ 


• 

. . ire irà 

( 

• 

. . ire , iremo 

. * 

• 

. . ire irete 

t 

• 

• 

. . ire iranno 

» è 

t 

1 

SENTIRE o sìmile 

' 

avere 


. . ire ' ito 

èssere 


. . ire ito 

avere a 

r 

. . ire — - 

èssere per 

• 

, .. ire — 

• # « • 



. , ire endo 

avendo 


. . ' ire ito 

essendo 

1 

. . ire * ito 



„ . ire ent-e , i , 

• 


. . ire : it-o , a, i, 


SESTA IMITAZIONE. Pe } verbi terminati in ire 

colla •terminazione isco,\ 


Modi , e tempi 
• sémplici 
e composti. 


termi- I desinenie 

Pianta mi Vemo nano- I final j. 

1 ne 1 


Modo indicativo 


Presente 


Imperfetto 


togli ;• supplisci 

Imped- ire isco 
attriba- ire isci 
in ve- ire i sce 
favor- ire iamo 
constru- ire ite 
insalvatich- ire ìscòno 

ec. ec. * • • ire \ iva 
. ire ivi 
. ire iva 
. ire ivamo 
. ire ivate 
. ire ivano 
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Perf. rimoto 


Per f. pross. 


Piucch. pross. { 


Futuro 


Modo cofgiuxtivo 


4 Presente 



• 

• 


ire 

• A 

11 


• 
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ire 
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ire 

% 
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a 
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9 
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irò 


9 
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• 
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• 
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• 
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. \ 


Imperfetto 


Conti, pres. 


Perfetto 


Piuccheperf 


Conci . pass. 


Futuro 



... ire 

ISSI 


. . . ire 

issi 

« 

. . . ire 

isse 


. . . ire 

issimo 


... ire 

iste 


• » • tre 

isserò 


. . . ire 

irei 


. i . ire 

iresti 


. . . ire 

irebbe 


. . . ire 

iremmo 

* 

. . . ire 

ireste 


... ire 

irebbero 

abbia 

. . . ire 

ito 

abbi 

. . . ire 

ito 

abbia 

. . . ire ; 

ito 

abbiamo 

. . . ire 

ito 

abbiate 

. . . ire 

ito 

abbiano 

... ire 
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avessi 

. . . ire 
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avessi 

• . . ire 

ito 
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. . . ire 

ito 
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. . ire 

ito 

aveste 
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ito 

avessero 

... 
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avresti 
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. . * ire 
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avremmo 

.... ire 
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. . . ire 

ito ‘ 

avrebbero 
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ito 

> • 

avrò 

. . , ire 
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avrai 

. . f ire 

ito 

avrà 

... ire 
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avremo 

. . . ire 
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■avrete 

... ire 
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avranno 

. . . ire 
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. 

[ 

... ire 

isci tu 


i 

. . . ire 

isca , 

Presente « 

! 

. . . ire 

iamo 



. . . ire 

ite 

1 

. 

. . . ire 

isca no 



. , . ire 

irai tu 



. . . ire 

irà 

Futuro 


... ire 

iremo 

\ 

[ 

>. . . ire 

irete 

* 


. . . ire 

iranno ' 

Modo ibtixito 


t 


Presente 

IMPEDIRE 

0 sìmile 

Passato avcre 

l essere 

. . . ire 

ito 

. . . ire 

ito 

Futuro 

f avere a 

. . . ire 

— 


l èssere per 

. . . ire 

— 

GzamiBio 

Presente 

. . . ire 

endo 


Passato \ 

' avendo 
L essendo 

. . . ire 
. é . ire 

ito 

ito 

Participio 

Attivo 


. . . ire 

ent-e, i, 

Passivo 


. . . ire. 

it-o, a, i, e 


ABB 

Abbacare , V. a. Curiosamente cercare. Abbac-o , hi , 
a , hiamo , ate , ano ec. V. I. imit. col N. B. — . 
Il signor Monti osserva che quest? voce primitiva è 
di far r àbbaco , far conti. 

Abbacchiare , v. a. bàttere con pèrtica. V. 2 imit. 
Abbacinare , v. a. abbagliare , accecare. V. 1 imit. 
Abbadare , V. a. Fedi Badare. 

Abbagliare, v. a. Offèndere la vista. V. 2. imit. 
Abbaiare , v. n. è la voce del cane. V. 1 imit. 
Abballare , v. a. Far balle. V. 1 imit. 

Abballinare , v, a. Vedi Abballare. 

Abbambagiare , v, Guernir di bambàgia. V. 2. imit. 
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Abbampare t abbampato. Fedi Avvampare, avvampato. 

Abbandonare , v. a. Lasciare affatto. V. i. imitazione. 

Abbarbagliare , v. n. Fedi Abbagliare. 

Abbarbicare , v. n. L* appiccarsi delle piante colle ra- 
dici. V. i. imitazione col N. B. 

Abbarcare , v. a. Ammassare biade, legnami, ec. V. i. '/ . 
imitazione col N. B. 

Abbarrare , v. a. Mettere sbarra per impedire il passo. 

Y. i. imitazione. 

Abbaruffare, v. a. Confondere, Scompigliare. V. i. imit. 

Abbassare , v. a. Chinare. V. i. imit. 

Abbatacchiare , Fedi Abbacchiare. 

Abbattere, v. a. Mandare a terra, rovinare. Àbbatt-o, 
i, e, iamo, ete, ono, ec. Conjuga colla 4* imit., o 
col Verbo Bàttere. 

Abbatuffolare, v. a. Confusamente ravvòlgcre.V.i im. 

Abbellare , v. a. Far bello , adornare, V. i imit. 

Abbellire, v. a. Lo stesso che Abbellare Fedi : abbel- 
li-sco , sci , sce , amo , te , scono , ec. V. 6 imit. 

Abbendare , v. a. Fasciar con benda , V. ì imit. 

Abbertescare , t>. a. Armare di bertesche. V. i imit. 
col N. B. . 

Abbeverare , v. a. Dar bere : più pròpriamente dìcesi 
delle béstie. V. i imit. 

Abbiadare, v. a. Pàscere di biade. V. i imit. 

Abbicare , v. a. Fedi Ammucchiare. 

Abbiettare , v. a. Fare obbietto. Fedi Abbassare. 

Il signor Monti osserva che l’ esèmpio addotto dalla 

Crusca « Non si (^bietta ec. » sia verbo nèutro pas- 
sivo , e non attivo. 

Abbigliare, v. a. Addobbare. Y. 2 imit. 

Abbindolare , Fedi Ingannare. 

Abbiocare , v. n. Lo stesso che Chiocciare. V. i imit. 
col N. B. " ■ •/ 

Abbiosciare. Fedi Cadere. 

Abbisognare , i>. n. Bisognare èsser d’uopo. V. i imit. 

Abbittare, v. a. Terni. Marin. Avvòlger la gómena. V. 
i imit. 

Apbiurare , v. n. a. Negare con giuramento qualche 
opinione creduta in prima. V. i imit. 
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Abboccassi , n- p. Parlare insieme — mi abbocco : ti 
abbocchi: si abbocca: ci, vi, si , ec. V- i imit. 
col N. B. 

Abbocconare , v. a. Partire come bocconi. V. i imit. 
Abbolire , v. a. Vedi Abolire. , 

Abbombarsi , n. p. Imbeversi , Insupparsi. V. i imit. 

colle particelle mi , ti , si , ec. 

Abbominare , u. n. Avere in òdio. V. i imit. 
Abbonacciare , v. a. Far tranquillo, bonàccia. V. a imit. 
Abbonare, p. a. Rènder buono. V* 1 imit. 
Abbondare, v. n. Aver più che a sufficienza. V. i imit. 
Abbonire , u. a. Perfezionare. V. 6 imit. 

Abbordare , v. a. Investire una Nave. V. i imit. 
Abbordellare , v. a. Voce bassa. Tramutar in bor- 
dello. V. i imit. 

Abborracciare , v. a. Vedi Acciabattare. V. i imit. 
Abborrare , p. n. Voce poco usata. Vedi Errare , 
Smarrirsi. 

Abborrire , v. a. Abbominare. , 

Modo indicativo pres. abborrisco abborro : ab- 
bonisci abborri : abbon isce abborre , abborriamo : 
abborrite : abbon iscono abbòrrono. — Imperf. abbor- 
làv-a , i , a , amo , ate , ano. — Perf. rim. abborr-ii, 
isti , ì, immo , iste, irono. — Perf. pross. ò ab borri- 
to , ec. — Piucch. rim. ebbi abborrito ec. — Piucch. 
pross. aveva abborrito , ec. — Fut. Abborrir-ò, ai, à, 
emo , ete , anno. 

Modo congiuntivo pres. abborrisca abborra ; ab- 
bonisca abbona : abborrisca abborra : abborriamo ; 
abboniate : abboniscano abbòrrano. — Imper. abbor- 
ri-ssi , ssi , sse , ssimo , ste, ssero — Cond. pr. abbor* 
» ***'» e bbe , emmo, este, ebbero — Perf. abbia 
abborrito ec. Piucch. avessi abborrito , ec. — Condiz. 
pass, avrei abborrito , ec. Fut. avrò abborrito ec. 

Imperativo pres. abborrisci abborri tu : 
abborrisca abborra : abborriamo , abborrite : abborri- 
scano , abbòrrano — Fut . abborrjrai tu ec. 

Modo Infinito pres. abborrire — pass, avere ab- 
bonato. — Fut . avere ad abborrire. 

♦ Gerùndio pres. abborreqdo , pass, avendo ab- 
borrito. 
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Participio attivo abborr^nt-e, i : passivo abbori it-o, 




Mn* 


Ì7 & 

W' & 


■ 


a , i , 


e. 


i 


t, Abbottare , abbottarsi , r. n. p . èmpiersi , gonfiarsi. 

Si coniuga con le particelle mi, ti, si, ec. nella i imit. 
I Abbottonare , p. a. Accomunare. i imit. 

Abbottonare , v. a . affibbiar con bottoni.,*/'''. i imit. 
il Abbozzare , v . a. Dar la prima figura. F. i imit. 
Abbozzolarsi , v . /z. Formare il bòzzolo , dìcesi de- 
gli insetti. Si corruga con le. particelle mi , fi, Si, 
i ec. nella i imit: . < 

Abbracciare , v. a. Circondar colle bràccia. V. 2 im. 
i ABBRAcrARE,' v. a. Infocare, accendere come brace. V. 
2 imit. 

Abbrancare , v . a. Prèndere con violenza quel che si 
fl* prende. V ’. 1 imit. col N. B. 

Abbreviare , v. a. Tor via alcuna parte. V . 3 imit. 
it Abbrezzare , v . . n. Fedi Abbrividare. 
iti Abbriccare , v. a, F edi Scagliare. 

Abbrivare , v. n . T. Mann. Il primo muòversi del 
Vascello. F. 1 imit. 

i Abbrividare , v . n. Aver brividi di freddo. F. 1 imit. 
io! Abbrividire. Lo stesso che Abbrividare. F . 

(r Abbronzare , v . zz. Leggiermente avvampare 1 imit. 
•ii, Abbronzire, v . zz. Lo stesso di Abbronzare. 6 imit. 
tj* Abbrostire , v . zz. Significa un poco più di Abbru- 
ci stolare. F. 6 imitaz. 

i Abbrostolire, v. zz. Lo stesso. che Abbrostire. F. 6 . imit, 
Abbruciacchiare , v. a. Fedi Abbrostire. 
k* Abbruciare , v . zz. Consumar col fuoco. V ’. 2 imit. 

); Abbrunare , zz. Far bruno , nero. 1 imit. 
c Abbrunire , a. Lo stesso che Abbrunare. V ’. 6 ira. 
r* àbbruscare , *>. zz. 7 . zie’ Cappellai . Abbruciacchiare, 
ii* ^ J imit. col. N. B. ~ .. 

s. àbbrusciare , voce antica. Vedi Abbruciare, ' ^ ^ 
Abbrustiare , v. zz. Abbrostire. 3 imit. 

: Abbrustolare, v. zz. Abbronzare, f'’. 1 imit. m 
1 - Abbruttire , v. n . Imbruttire, 6 imif. - 

Abbuccinare , v . n. Assordar con le grida. F. 1 imit, 
y Abbuiare , u. Abbujar checchessia. F. 1 imit. 

Abburattare, v. zz. Cerner la Farina, V . 1 imit. 

* X 3 
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Abdicare , v. a. Rinunciar qualche dignità. V. i im. • 
col. N. B. 

Abilitare , v. a. Far àbile , atto conveniente. V. i 
imitai. . 

Abisognare ì v. n. Vedi Abbisognare. 

Abissare , v. a. Profondare , affòndere. V. » imit. 

Abitare , v. a. e n. Stare in luogo per domicìlio. V. 
i imit. - • * .• 

Abituarsi , n. p. Far abito , Assuefarsi — mi abituo : 
ti abitui : si abitua t ci abituiamo : vi abituate : si 
abituano ec. V. i imit. 

Ablasmare , v. n. Vedi Biasimare. ' 

Abolire , v. a. Annullare , distrùggere. V. 6 imit. 

Aborrare , v. a. Vedi Abborrare. 

Aborrire , v. a. Vedi Abborrire. 

Abortare , v. n. Vedi Abortire. 

Abortire , v. n. Fare Aborto , Spèrder la Creatura. 

V. 6. imit. 

Abragiare , v. a. voce antica. Vedi Abbruciare. 

Abrogare , v. a. Annullare per Autorità pùbblica. V 
i imit.' col N. B. \ 

Abruciare , v. a. Vedi Abbruciare. 

Abrusciare , v. a. voce antica. Vedi Abbruciare. 

Abusare , v. n. e n. p. Servirsi di una cosa , male. 
V. i imit. 

Accadere , v. n. Avvenire. Conjuga con Cadere. F r .— 
In senso impersonale ùsansi le sole torte persone 
sing. o plur. 

Accaffare , v. a. Strappar di mano. V . i imit. 

Accagionare , v. a. Imputare, Incolpare. V. i imit. 

Accagliare. Vedi Rappigliare , Coagulare. 

Accalappiare , V . a. Rinchiùder nel calàppio o tràp- 
pola. V. 3 imit. 

Accalognare , v. a. Vedi calunniare. 

Accalorare , v. a. Riscaldare. V. i imit. 

Accalorire. Lo stesso che Accalorare. V. 6. imit. 

Accambiare , v. a. voce antica. Vedi Cambiare. 

Accamparsi , n . p . Porsi a campo coll* esèrcito. V • ' < 
imit. colle particelle mi, ti, si. ec. 

Accahalare , v. a. Cavare a guisa di canale. V . \ 


Digitized by Google 


ACC •* ' 5i 

Accanare , p. a . Lasciare il cane dietro alla fiera. V. 
i imit. * ** 

Il signor Monti osserva, che questo Verbo nel suo 
participio coll’ esempio addotto non debba stare acca- 
nato, ma accannato, cioè per le Canne della gola ; e Ac- 
cannare quantunque non registrato dalla Crusca è 
voce di buona crea rione. 

Accaneggiare. Vedi Accanare. 

Accanire , p. a. Lo stesso che Accanare. V. 6 imit. 
Accannare p. a. Atterrar per le canne della gola. V- 
t imit. - 4 . • ‘ • 

Accannellare , v. a. Avvòlger filo su i Cannelli. T. 

de' Tessitori. V. i imit. 

Accannocciare. Vedi Acculattare. 

Accapellarsi. Vedi Accapigliarsi. 

Accapezzare , p . a. Condurre a capo , finire. V. i 
imitar. 

Accapigliarsi, n. p. Tirarsi V un l’altro i Capelli. V . 

a imit. e metti avanti le particelle mi , ti, si , ec. 
àccapitolare , v. a. Cucire i <*>rreggiuoli , o capitelli 
alle teste de’ libri. V. 

Accappàre , p. a. T. de' Cappellai. Tagliare il pelo da 
feltrare. V. i imit. • 

Accappiare , v. a. Legare con Càppio. V. 3 imit. 
Accapponare , p. a. Castrar i polli. V. ì imit. 
Accappucciare , p. a. Vedi Incappucciare. 

Accapricciabf , p. a. Aecapricciarsi n. p. Prèndere ca- 
prìccio. V. 2 imit. 

Accarezzare , p. a. Far carezze. V. i imit. 
àccarnare , v. n. Pehetrar addentro Della Carne. V ’. 
i imit. 

Accarnire , p. a. Lo stesso che Àccarnare. V. 6 im. 
Accartocciare , p. a. Avvòlgere a guisa di cartòccio. 
V . a imit. ' 

Accasare , p. a. Fabbricar case. v. n. Aprir casa. V . 

i imit. •> . 

Accascare, accascato, p. n. Vedi Accadere, accaduto. 
Accasciare , p. n. Aggravarsi delle membra. V. 2 im. 
Accatarrare , p. n. Divenir catarroso. V. i imit. 
Accatastare , p. a. Far catasta di legne. V. i imit. 
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Accattare , jv. n , domandare in prestanza. V. i imit. 
Accavalcare , v. a. Salir «opra. V. i imit. col N. B. 
Accavalciare , v. a. Star sopra colte gambe da una 
banda , e dall* altra. V. 2 imit. 

Accavallare , v. a . Soprapporre , Incavai lare. V. 1 
imitaz.' 

Accavigliare , v. a . Avvòlgere sopra la Caviglia. V. 2 
imitaz. •’ >. 

Accecare , v. a . Privar della luce degli occhi. V. 1 
imit. col N. B. 

Accadere , v. n. assoluto , voce antica , Fedi Acco- 
. starsi. 

àcceffare , v. a . Prèndere col ceffo abboccare. V. 1 
imitaz. 

Accelerare , v. a. Affrettare. V. 1 imit. 
àccenciarr , v. a. Pulire con cèncio. V- 2 imit. 
Accadere, v. a. Métter fuoco a checchessia. 

Modo Indicativo, Pres. accend-o,.i, e, iamo f 
ete, ono Imperf. accendev-a , i, a, amo, ate, ano — 
Perf. r/ra, accesi : accendesti : accese : accendemmo : ac- 
cendeste : accèsero. - Perf. pr . ò acceso, ec. - Piuc. rim. 
ebbi acceso , ec. — Piuc. pr . aveva acceso 7 ec. - Fui. 
accender-ò , ai , à , emo , ete , anno. 

Modo Congiuntivo. Pres . aecend-a , a , a , iamo, 
iate , ano. — Imp . accende-ssi , ssi , sse , ssimo , ste , 
ssero. — Cond. pr. accender-ei , esti , ebbe , emmo , 
este , èbbero. — Perf. abbia acceso , ec. Piuc . avessi 
acceso ec. — Cond. pas. avrei acceso, ec. Fut. avrò 
acceso ec. 

Modo, Imperativo. Pres. accendi tu : accend-a , 
iamo , ete , ano. — Fut . accenderai tu , ec. 

Modo Infinito. Pres.' Accèndere. Pas. avere acce- 
so. Futi avere ad accèndere : èssere per accèndere. 

Gerùndio, Pres. accendendo. Pass . avendo acceso. 
. Participio. Attivo accendent-e, i. Passivo acces-o, a, 
i , e. 

^Accennare , v. a. Far cenno. V. 1 imit. 

Accensare , v . a. Mettere a censo , usureggiare. V. 1 
imitaz. 

Accentrarsi, n. p . Fedi Concentrarsi. 
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Accentuare , v. a. Mandar fuori le parole, V* i im. 
Accentare, v. a. Lo stesso che Accentuare. V. i imit. 
Accerchiare , i >. n . Circondare. V, 2 imit. 

Accerì hiellare , v. a . Intorniare di cerchielli. V. 1 
imitaz. 

Accertare, v. a . Far certo. V. 1 imit. 

àccessare , v . n. voce antica. Vedi Cessare', Arre-. 

starsi. . 

Accettare, v .a. Acconsentire alla dimanda. V. 1 im. 
Acchetare , v . a . Calmare , far tranquillo. V. 1 im# 
Acchiappare , v a . Pigliare improvvisamente. V. 1 im. 
Acchiudere , voce antica . Chièdere. 

Acchinare , antica . f'etfz Umiliare. 

Acchiocciolare, i>. *z. Accoccolare come cbiòcciola# V. 

1 imitaz. 

Acchiudere, voce antica . .Vedi Chiùdere, Racchiùdere. 
Acciabattare , v. a . Far checchessia alla grossa. V. 1 
imitaz. : 

Acciaccare , acciaccato. Vedi Ammaccare, ammaccato. 
Acciannare , Xedi Affannare. 

• t . - 

Acciapinare , v. n . Adirarsi. Fare in fretta. V. 1 im. 
Acciappinare. Lo stesso che Acciapinare. Xedi . 

Acciare , a. Tagliare minutamente. V. 3 imit. 
Acciarpare , v. a. Operar senza diligenza. V. 1 imit. 
Accie< are , acciccato. Vedi Accecare , accecato. f 
Accigliare , v. a . Cucir insiem le palpebre. V. 2 imit. 
Accignere , e Accìgncrsi n . p. Mettersi all’ órdine a 
fare. Si conjuga col Verbo Cingere Vedi . 
Accincigliare , v. a. Ornare di cincigli. V# 2 imit. 
Accincignare, accincignato. Vedi Succìgnere , succinto. 
Accingere. Vedi Accignere — N. B. La favella toscana 

e* ^ , 

per amor di dolcezza premette molte volte la g alla 
ti i ma si permette dove tale* leziosità e mollezza 
di suono faccia buon effètto. 

Acciottolare ^ v. a. Lastricar strade*. V/ 1 imit. . 
Accircondare , voce antica . Vedi Circondare.* 
Accircundare , voce antica. Vedi Circondare. 
Accismare , v.,a. da Scisma , che divide. V. i imit., 
Accivanzare , v. n. Vedi Civanzare. " 4 

Acciuffare , y. t a. Ci ubare pigliare, pel ciuffo. Y. 1 im. 
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Àccivire , v. n. Provvedere, procacciare. V. 6 imit. 
Acclamare , v. a. Far elezione di consenso. V. i im. 
Acclware , v. a. voce antica. Fedi, Inclinare. 
Accoccare , v. a. Attaccare alla cocca , o tacca della 
fréccia. F. i imit. col N. B. 

Accoccolare , v. a . , e n. Por coccoloni sulle calcagna. 

F. i imit. 

Accodare , v. a. dicesi delle bestie da soma che si le- 
gano. F. i imit. 

Accogliere , v. a. Ricevere con effetto. Si conjuga col 
Verbo Cògliere. Fedi. 

Accojare , v. a. voce antica. F. Ingojare. 

Accollarsi , n. p. Addossarsi. V. i imit. colle parti- 
\ celle mi , li , si , ec. 

Accolorire , voce antica. Fedi Colorire. 

Accoltellare, v. a. Ferir di coltello. V. i imit. 
Accomandare , v. a. Raccomandare. V. 1 imit. 
Accombiatare v. a. Fedi Accommiatare. 

Accomignoure v. a. Congiùgnere a Comìgnolo ( la più 
alta parte de’ tetti ). Fedi i. imit. 

Accommezzarsi , n. p. Voce antica. Congiùgnersi. 
Accommiatare , v. a. Licenziare , Congedare. V. r imit. 
Accomiatare , v. a. Lo stesso che Accommiatare Fedi. 
Accomodare , v. a. Ridurre a ben essere. V. i imit. 
Accompagnare , v. a. Andar con uno. V. i imit. 
Accompjere , v. a. Voce antica. V. Compiere. 

Accompire , v. a. Voce antica. Lo stesso che Com- 
pire. F. > 

Accomunare , v. a. Far comune il pròprio. V. i imit. ; 
Acconciare, v. a. e talvolta n. p. Accomodare. V. 2 im. 
Accontarsi , n. p. Fedi Confarsi , Addarsi. 

Accowigliare, v. a. T. Maria. Ritirare i remi. V. a im. 
Acconsentire, v. a. Consentire. V. 5 imit,, 0 il 1 . Met. 
Accontale , v. a. voce antica. Fedi Annoverare. 

Accon venirsi , n. p. Ci*. N. Convenire Fedi '. 

Accoppare , v. a. Uccidere col percuòtere la Coppa. 

( testa ) F. 1 imit. 

Accoppiare, v. a. Accompagnare due cose. F. 3 imit. 
Accopularb , voce antica. F edi Accoppiare. 

Accorare, v. a. Afflìggere, contristare. F. I imit. 

Il signor Monti osserva, che Accorare per Rincorar* 
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debita rimuòversi dal Vocabolàrio, poiché il significato 
vero di Accorare è Affiggere , strìngere il cuore. 

Accorciare , v. a.j Contràrio di Allungare. V. i imit. 
Accordare , v. a. Unire , e concordare. V. i imit. 
Accorgersi , n. p. Venire al conoscimento di una cosa. 

Modo indicativo, Pres. mi , ti , si , ec. accerg-o, 
i , e , iamo , ctc , ono. — Jmpèrf. accorgev-a, i , a, 
amo , ate y ano. — Per/, rim. accor-si , gesti , se , 
gemmo , geste , sero — Perf. pros. sono accorto , ec. 

Piucch. rim. fui accorto , ec. Piucch. pros. era ac- 
torto , cc. Fui. aecorger-ó , ai , à , emo, ete , anno. 

Modo- congiuntivo. Pres. accorg-a , a, a, iamo, 
iale , ano. — - Imp. àccorge-ssi, ssi , sse , ssimo , ste , 
ssero — Cotid. pr. accòrgi r-ei , esti , ebbe , emmo , 
este , ebbero — Per/, sia accodo , ec. — Piucch . fossi 
accorto , ec. Condì pas. sarei accorto , ec. — Fut. 
sarò accorto ec. ’ 

Modo imperativo. Pres. accòrgiti tu : accòrgasi : 
accorgiamoci : accorgetevi : accòrgansi — Fut. ti ac- 
corgerai tu , ec. 

Modo infinito Pres. Accòrgersi ■ — Pass, èssersi 
accorto — Fut. èssersi per accorgere , doversi ac- 
corgere. - ' - v 

Gerùndio , Pres. accorgendomi , ec. Pass, essen- 
domi accorto , ec- 

Participio, Attivo. Àccòrgent-e, i. Passivo Accort-o, 
a , i , e , 

Accorre , v. a. Vedi Accògliere. 

Accorrere , v. n. Córrere con prestezza colà. Si con- 
iuga col Verbo Córrere V. 

Accorsi , n. p. Vedi Accògliersi , Ricovrarsi. 

Accortare , Vedi Accorciare 
AccoRTmARE , Vedi* Incortinare 
Accosciarsi , Vedi Accoccolarsi. 

Accostare , v. a. Far vicino , Avvicinare. V.- i imit. 
Accostumare, v. a. Costumare, dar costumi. V. i imit. 
Accotonare, v.a. Arricciarci pelo al panno. V. i imit. 
Accovacciare , v. n. e Accovacciarsi quasi porsi nell* 

Cova. . . V. -a imit. 1 " ’ 

Accovacciolarsi, n. p. Entrare nél covàcciolo, V. i imit. 
colle particelle mi , ti » si , ec. 
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Àccovjgmarsi , n. p. Vedi Accovacciarsi. 

Accovonare , v. a. Fare i Covoni. V. i imit. 
Accozzare, v. a. Adunare, mettere insieme. V. i. imit. 
Accrèdere , voce antica. Vedi Credere. 

Accreditare , v. a. Porre in istima. V. i imit. 
Accréscere , v. a. Aumentare. Vedi Crescere. 
Accrfspare , Vedi Increspare. 

Accudire, v. a . Attèndere a checchessia. V. 6 imit. 
Accularsi , n. p . Accomodarsi in qualche parte ; al- 
logarsi. V. i imit. colle particelle mi , ti , si ec. 
Acculattare, tf. a. Vedi Culattare. 

Accumolare •, Vedi Accumulare. 

Accumulare , v. a. Ammassare , Ammontare. V. i imit. 
Accuorare voce antica. Vedi Accorare. 

Accupare , voce antica k Vedi Occupare. 

Accusare , v. a. Manifestare le altrui colpe. V. i. imit. 
Acerbare , Vedi Inasprire , Inacerbire. / 

Acerrire mVedi Inacerbire. 

Acetire', v. n. Divedire aceto , inforzare. V. 6 imit. 
Acbittarsi, n. p. Mettersi nel segno al bigliardo. V. i 
imit. cottfc particelle mi , ti , si , ec. 

Acquaichiare , v. n. Pèrdere il vigore. V. a inni. 
Acquagliare , v. a. Vedi Quagliare. 

Acquare , Vedi Inalbare. 

. Acquartierarsi , n. p. Pigliar quartiere. V. i . imit. 
colle, particelle mi, ti, si, ec. 

Acquattarsi , n. p. Chinarsi a terra. V. i imit. con 
mi , ti , si , ec. 

Acquerellare , v, a. Toccare i disegni cogli acque- 
. relli , V* i imit. 

Acquetare , Vedi Acchetare. 

Acquetarsi , Vedi Acchetarsi passivo di Acchetare. 
Acquièscere v. n. voce antica. Vedi Acchetare. 
Acquietare , acquietarsi. Vedi Acchetare , Acchetarsi. 
Acquistare , v. a. Venire in possessione. V. i imit. 
Acuire , Vedi Aguzzare. 

Adacquare , i>. a. Innaffiare. V. a imit. 

Adagiare , v. a . Dare altrui i suoi agi. V. a imit. 
Adasperare , v. a. Voce antica. Vedi Inasprire. 
Adasprirb , voce antica, Vedi Inasprire. » 
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àdastarb , voce antica . . Vedi Fermarsi. 

Il signor Monti osserva , che questo Arcaismo non 
avrebbe meritato V onore del Vocabolàrio. 
àdastiare , v. n . Avere àstio , invidiare. V. 3 imit. 

li signor Monti osserva, che Adastiarsi significhi* 
adirarsi molto diverso dall’ Invidiarsi. 

Adattacchiare , v. a, Adattar malamente V. 2 imit. 
Adattare, v. a . Accomodare una cosa, a un’altra. 

Y. 1 imit. < . , _ 

Addarsi, n. p. Vedi Accòrgersi. 

Addebilire. Vedi Indebolire. 

Addébolire. Vedi Indebolire. 

Addecimare , v. Decimare , porre a dècima ( pagar 
la dècima parte di una cosa ) V. 1 imit. 

Addensare, addensarsi. Vedi Condensare , Condensarsi. 
Addentare , v. cl. Prènder co* denti. V. 1 imit. 
Addentellare , a . Lasciare nelle fabbriche V adden- 
tellato. V. 1 imit. ^ ' 

Addestare , Vedi Destare. 

Addestrare , v. a. Assistere al servigio del Cavallo. V. 

1 imit. 

Addimandare , v. a. Interrogare alcuno. V. 1 imit. 
Addimesticare, v. a . Dimesticare. V. 1 imit. col N. B. 
Addirsi , Vedi Affarsi. . 

Addirizzare , v. a . Dirizzare , porre a diritto. V- 
1 imit. . ' 

Addiscere , voce antica. Vedi Imparare. 

Addisiare , voce antica. Vedi Desiderare ^ 

Additare , v. a . Mostrar col dito. V. I imit % 
Addivenire , Vedi Avvenire. * 

Addobbare , v. a. Ornare , Abbigliare. V. 1 imit. 
Addogliare, Vedi Addolorare. ' v 

Addolcare, Addolciare, voci antiche. V. Addolcire. 
Addolcire , 9* a.* Far dolce. V. 6 imit. 

Addolorare in sign. att. Dar dolore V.- 1 imit. .. 
Addomandare y v. a . Vedi Addimandare. 
Addomesticare , v. a. Vedi Addimesticare. 

# * Ite tep 0 * . 

Addogarsi , n . p . Porsi dopo o dietro, V. 1 jmit. con 
mi , ti , si , ec. A . c 

Addoppiare , v. a. Crescere, una cosa , altrettanto 

eh* essa non è. V. 3 imit. 


58 ADD 

Addormentare, v. a. Far dormire, indur sonno in al- 
cuno. V. i imit. 

Addormire , v. a. V. Addormentare.. 

Addornare , Vedi Adornare. 

Addossare, v. a. Porre addosso, incaricare , V. i imit. 
Addottorare , Vedi Dottorare. ^ 

Addottrinare , v. a. V. Ammaestrare. 

Addrizzare , Vedi Addirizzare. 

Adduare , v; a. , n. p. Vedi Addoppiare. 

Adducere , v. a. Vedi Addurre. • 

Addurare , voce antica , Vedi Indurare. 

Addurre , v. a. Arrecare , Condurre n portare. 

Modo indicativo — Pres. adduc-o , i , e , iamo , 
ete , ono — Imp. adducev-a, i , a, amo , ate , ano — 
Perf. rim. addu-ssi , cesti , sse, cemmo , ceste , ssero. 
Perf. pr. ò addotto, ec. Piucch. rim. ebbi addotto , 
ec. — Piucch. pr. aveva addotto, ec. Fui. addurr-ò , 
ai , à , emo , ete , anno. 

Modo congiuntivo — Pres. adduc-a, a, a, iamo, 
iate , ano. Imp. adduee-ssi , ssi , sse, ssimo , ceste , 
ssero — Conci, pr. addurr-ci, esti, ebbe, emmo, este, 
ebbero — Perf. abbia addotto , ec. Piucch. avessi ad- 
dotto, ec. — Cond. pass, avrei addotto, ec. — Fut. avrò 
addotto ec. 

Modo Imperativo — Pres. adduci tu : adduc-a , 
iamo , ete , ano — Fut. addurrai tu, addurr-à , emo, 
ete , anno. 

Modo infinito — Pres. addurre — Pass, avere 
addotto — Fut. dover addurre. 

Gerùndio — Pres. adducendo — Pass. Avendo 
addotto. ^ ■- 

Participio — Attivo^ adducent-e,i — Pass, addott, o, 
a; i , o — 

N. B. Gl’ Italiani sul princìpio dissero latina 2 
mente Addùoere, dedùcere, condùcere , e simili : che 
quindi sincoparono Addurre , Dedurre, Condurre. 
Adeguare , v. a. Agguagliare, Pareggiare. V. i imit. 
Adémpiere , v. a. Mettere ad effetto effettuare. Questo 
è di migliore uso che Adempire. 

Modo indicativo Pres. adèmp-io , i , ie , iamo , 
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ite, iono — Jmp. adempiev-a, i, a, amo, alenano — 
Per f rim. adempi-ei , usti , è, emnio , éste , èrono — - 
Per f. pross. ò adempiuto ec. — Piucc. rim. ebbi adem- 
piuto, ee. — Piucc. pros. aveva adempiuto ec. — Fut. 
adempierà , ai , à , emo, ete, anno. * * 

Modo congiuntivo — Pres. adempi-a , a, a, amo, 
ate , ano — Imp. adempie-ssi , ssi , sse, ssirao , ste -, 
ssero — Cond. pres. adcmpier-ei , esti , ebbe , emrrio, 
este , ebbero «— Perf. abbia adempiuto, ec. — Piiicch. 
avessi adempiuto , ec. — Cond. pass, avrei adempiu- 
to , ec. — Fut. avrò adempiuto , ec. 

Modo imperativo — Pres. adempì tu , adempi-a , 
amo , te, ano. — Fut. adempierai tu, ec. H ' 

- Modo infinito — Pres. adempiere — Pass, avere 
adempiuto — Fut. dovere adempiere. 

Gerùndio — Pres. adempiendo — Pass, avendo 
adempiuto. 

Participio — Attivo , adempient-e, i. — Pass, adem- 
pì ut-o, a, i, e — N. B. Le prime tre voci dell’Im- 
perfetto indicativo si ànno per antiquate , sebbene 
siano regolari : e stimami bene adempiv-a , i , a — 
Vedi il Compagnoni §. 3a. 

Adempire , v a. Lo stesso che Adempiere. V. <> imit. 
Adequare , adequato. Yedi adeguare , adeguato. 
Aderbare , v. a. Pàscere con erba. V. i imit. 

Adèrgere , voce antica. Vedi Ergere. 

Aderire , v. n. Favorire , seguitare una parte , ac- 
costarsi a quella. V. 6 imit. ' 

Adescare , v. a. Propriamente allettare còli’ esca V. 
Aesca re. 

Adimare , v. a. Chinare , Abbassare. V. t imit. 
Adirarsi, n. p. Muòversi ad ira. V. i imit. con mi , 
ti , si , ec. ' " • . . 

Adire, v. a. T. legale. Andare al possesso di eredità, ~ 
o slmili. V. 6 imit. • 

<- Adivehirb. Vedi Avvenire. 

Adjuvare , voce antica. Vedi Giovare. 

Adulare , v. a. Ammettere , incitare il cane a mòr- 
dere. V. . i imit. 

Adobbàrb , Vedi Addobbare. 
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Adocchiare, p. a. Guardar fiso. V. 2 imit. col. N. B. 
Adombrare , p. a. Coprendo far ombra. V. 1 imit. 
Adorare, p. a. voce antica. Vedi Abbassare, domare. 
Adonestare , p. a. Dar colore di giustìzia. V. 1 imit. 
Adontare , p. a. Far onta , Offèndere. V. 1 imit. 
Adoperare, p. a. Usare, servirsi di checchessia. V. 

1 imit. 

Adoppiare, p. a. Dar Lòppio sonnifero/ V. 3 imit. * 
Adoprare, Vedi Adoperare. 

Adorare , p. a. Riverire eoa divozione. V. 1 imit. 
Adordinarsi , n. p. Porsi in órdine. Vedi Ordinarsi*. 
Adorezzare. Verbo impersonale, èsser rezzo , ombra. 
Adornare. Vedi Addobbare. 

Adottare, p. a. Prèndere alcuno per figliuolo. V. 

1 imit. 

Apovrare , voce antica. Vedi Adoperare. 

Advertire , Àdvenire, e sìmili alla latina , oggi si 
scrìvono Avvertire , Avvenire , ec. 

Àduggiare , p. a. Far ùggia, mala ombra. V. .2 imit. 
ÀDUGNARE,,p. a. Vedi Adunghiare. 

Adulare , p. a. Lodare per rèndersi gradito. V. z imit. 
Adulterare , p. n. Commettere adultèrio. V. 1 imit. 
Adumiliare , Vedi Umiliare. 

Adunare, p. a. Accozzare, ragunare, unire. V. 1 imit. 
ÀnuNCARE , p. a. Far Adunco. V. 2 imi*, col N. B. 
Adunghiare , Pigliar colle ùnghie. V. 2. imit. 

Adusare , voce antica , vedi Assuefare. 

AdusTare, p. a. Fare adusto, riarso , àrido V. 1 imit. 
Aìmpiere , voce antica. Vedi Adempiere. 
àbscare , p. a. Porre una cosa per esca. V. 1 imit 
col N. B. 

Afalsare , voce antica. Vedi Affalsare. 

Afalsificare , voce antica. Vedi Affalsificare. 

< Affacendarsi p. Far iaccende. V. 1 imit. con mi 
si, ee. f 

Affaccettare , p. a. Lavorare con faccette. V. 1 imit. 
Affacchinare , p. n. Durar fatica da facchino , ( che 
porta pesi addosso per prezzo). V..i imit. 

Affacciare , p. a. Appianare la superfìcie , V. 2 imit. 
A ff aitarsi , affaitato , voce antica. Vedi Abbellirsi. 
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Affaldare , v. a. Mettere falda a falda. V. i imit. 
Affaldei.lare , v. a. Mettere in faldelle. V. i. imit* 
Affalsabe , v. a. Falsare , adulterare. V. i imit. 
Affalsificare , v. a. Vedi Falsificare. 

Affamare , v. a. Indur lame. Vedi i imit. 
Affamjliarizzare. Vedi Addimesticare. , 

Affamibe , v. a. Aver lame. Vedi Affamare. 

Affangare , v. a. Divenir fango. V. i imit. col N. B. 
Affannare , v. a . Dare affanno , n. p. Pigliarsi affan- 
no. V, 'i imit. , 

Affardellare , v. a. Far fardello. V. i imit. 

Affarsi , n. p . Convenir bene una cosa, addirsi, con- 
iarsi. V. Fare con mi, ti, si , ec. • . 

Apfasciare , v. a. Allàstcllare , far fàscio. V. a imit. 
Affascinare , v. ci. Ammaliare. V. i imit. 

Affastellare , v. a. Aflàsciare. V. i imit. 

Affastidiare , voce antica. V. Infastidire. 

Affastidire. Lo stesso che Affastidiare. V. 

Affatappiare , voce antica. V. Ammaliare. 

Affaticare , v. a. Impor fatica. V. i imit. col N. B. 
Affattucchiare , voce antica. Vedi Affatturare. 
Affatturare , v. a. Far malìe, stregonerie. V. x imit. 
Affazzonare , Vedi Abbellire. 

Affegatare , Vedi Accorarsi. , , . 

Affermare , v. a. Confermare, dir di sì. V. i imit. 
Afferrare , v a. Pigliare con forza. Vedi i. imit. 
Affeta»si , n. p. Vedi Acconciarsi , Abbellirsi. v . 
Affettare, coll’e stretta v a. Tagliare in fette. V. i im; 
Affettare, coll’e larga, v. n. Bramare oltre il convenèn. 

vole. V. i imit. .■ 

Affezionar , v. a- Rèndere affezionato. V. i imit. 
Affiammare , voce antica. V edi Infiammare. 

Affiatare , v. n. voce antica. Pagare come Feuda- 
tàrio. v 

Affibbiare , v. a. Congi tingere con fìbbia. Y, 3 imit. 
Afficcare , voce antica. Vedi Ficcare. .. • 

ArriDiRe , v. a. Assicurare. V. i imit. 

Affiebot.are , v. a • V. Indebolire. 

Affiebolire , v. a. Lo stesso che Affiebolare. V. 
Affievolire , v. a . V edi Indebolire. V. 6 imit. 

-4 
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Affigerb , V . a. Attaccare. 

Affiggere , v. a . Affissare. 

Modo indicativo — Pres . affigg-o , i, e, iamo, ete, 
ono — Imp . affiggev-a, i, a, amo, ate, ano — Perf. rim . 
affissi , ggesti, sse , g|[emmo , ggeste , ssero — Perf. pr * 
ò affisso, ec. — Piuc. rim . ebbi affisso , ec. — Piuc. pr • 

. aveva affisso , ec. — Fut. affigger-ò , ai , à , emo , 
ete , anno. 

Modo congiuntivo — Pres . affigg-a , a, a, iamo , 
iate, ano — Imp . affigge-ssi, ssi, sse , ssimo, ste, ssero — 
Cond. pr. affiggerei, estr, ebbe, emrno, este, ebbero — 
Perf. abbia affisso, ec. — Piucch. avessi affisso, ec. — 
Cond. pass, avrei affisso, ec. — Fut. avrò affisso , ec. 

‘ Modo imperativo — Pres. affiggi tu: affigg-a, iamo, 
ete , ano — Fut. affiggerai tu , ec.- 

Modo infinito — Pres. affìggere •*- Pass . avere af- 
fisso — Fut. avere ad affìggere. 

Gerùndio — Pres . affiggendo — Pass, avendo affisso. 

Participio — Att. affiggent-e, i — Pass . affiss-o, a, i, e. 

Il signor Monti osserva èsser fallo ortogràfico 
scriver affigere con una g , e che Dante per istrozza- 
tura di rima disse ajffge per accordarlo con effige , ed 
indige : altrove e in rima, e fuori di rima disse affiggo, 
affiggi , affigge , affìggono sempre e poi sempre. Egli 

f 'ùdica , che questo Paràgrafo debba espùngersi dal 
ocabolàrio. i. Perchè si fonda sopra un vocàbolo 
cacogràfico. 2. Perchè insegna un errore di Scrittura. 
3 r . Perchè ivi affìggere non importa nè muòvere , nè 
stimolare , ma attaccare. 

Affigurare, v. n. Discèrnere, Raffigurare V. 1. imi!. 
Affilare , v. a . Dar il filo , il tàglio. V. 1 imit. 
Affrettare , v. a. Legare i filetti alla ragna. V. 1. 
~ imitaz. 

Affinare, a. Ridur fine, sottile. V. 1 imit.--, 
AfFinire, v. n. voce antica. Andar nella fine. 
Affiocare , v. n. Divenir fioco, ràuco. V. 1. imit. 

col N. B. • 

Affirmare , v. a . Vedi Affermare. 

Affisare , v. a. Guardar fiso , con òcchio fermo. V. 
1 imit. * 
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Affissare , affissato. Vedi Affisare , affisato* 

Affittare, v. a. Dare affitto^ allogare. V. I imit* 
Affi* ambiare. Voce antica. Vedi Infiammare. 

Afflare . v. n. voce antica., Vedi Soffiare , Spirare. 
Affliggere , v. a. Dare afflizione , danneggiare. 

Modo indicativo. Pres » affligg-o , i, e, iamo, ete. 
ono. Imperf. affliggev-a , i , a , amo , ate , ano. Perf. 
rim. affli-ssi , ggesti, sse, ggemmo, .ggeste, ssero. Per/.- 
pros. ò afflitto, ec. Piucc . rim . ebbi afflitto, ec. Piuc. 
pros. aveva afflitto ec. Fui. affligger-ò ai , à , emo , 
ete , anno. , -- . 

Modo congiuntivo. Pres, affligg-a , a , a , iamo , 
iate , ano. Imp. affiigge-ssi , ssi, sse, ssimo, ste, ssero, 
Conci, pres. aflligger-ei, est», ebbe, emmo, este, ebbero. 
Perf. abbia afflitto, ec. Piucc. avessi afflitto, ec. Cond • 
pas. avrei afflitto , ec. Fui. avrò afflitto , ec. 

Modo imperativo. Pres . affliggi tu : affligg-a, iamo, 
ete , ano. Fui. affliggerai tu , ec. 

Modo infinito. Pres . afflìggere. Pass . avere afflit- 
to. Fut . avere ad affligge. ^ , 

Gerùndio. Pres. affliggendo. Pass . avendo afflitto* 
Participio. Attivo affliggent-e, i. Passivo afflitt-o , 
a > ì , e. 

N, B. Quest* Infinito è fissato dalla Crusca eoa. 
due gg : così deve stare Affìggere. Vedi ivi la osserva- 
zione di Monti. 

Affettare , v. a. Afflìggere alquanto. V. I imit. 
Afflcere , voce antica. Vedi Abbondare , soprabbon- 
dare. : * , 

Affluire , voce antica. Lo stesso che afflùere. V. 
Affocaustiare, v, a . T. Pittor . Offuscare. V. 3 imit. 
Affocare , v. a. Metter fuoco. V. i imit. col N. B. 
Affogare,^, a. Uccìdere altrui nell* acqua. V. i im. 
col N. B. 

Affollare , v . a . Urtarsi in folla , Calpestare. V. I 
imitaz. 

Affoltare , v . n. Per favellar troppo. V. i imitaz. 
Affondare , v . a . Mandar in fondo , Sommèrgere. V. 
i imit. 

Afforcare, v. a . Impiccare. V. i*im. col N. B. . 
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Affopestierare , v. a. Far forestiero. V. i imit. 

Afi oi sellare , v. a. T. Mariti. Fermare il remo tu 
à ia. V. i imit. 

ÀFFr r.TiFicARE , voce antica. Vedi Fortificale. 
Affortjre , v. a. .Fortificare. V. 6 imit. 

Afforzare , voce antica. Vedi Fortificare. 

Afforzarsi , n. p. \edi Sforzarsi. 

Affoscai'E. Vedi Offuscare. v • 

Affossare , v, a. Far fossa a un luogo.- V. 1 imitaz. 
Aff? agnese , v. a. Quasi ipfràgnere. Vedi il Verbo 
Piàngere. N. B. Per la trasposizione della g avanti 
la li. Vedi hi Accìngere. 

Affralare, v. a. Vedi Indebolire , tor le forze. 
Affamare , v. a. Lo stesso che Indebolire. V. 6 imit. 
Affrancare , v. a. Far franco. V. i imit. col. N. B. 
Affrancare , v. a. Vedi Aflràguere. 

Arri' appare , voce antica . Vedi Frappare. 
Affratellarsi , n. p. Trattar da fratello. V. i imit. 
; con mi , ti t si , ec. 

Affrettare , v. a. Indur freddo. V. i imit. 

.Affi enare , v. a. Vedi Raffrenare. 

Affrettare , v. a. Far fretta , sollecitare. V. i imit. 
Affriggere , voce antica , Vedi Afflìggere. 
Affrittellare , v. a. Cuòcere le uova nell’ òlio. V. 
.-1 imit. 

Affrontare , v. a. Assaltare il nemico a fronte. V. 
i -imit. 

Affamare. Vedi Affumicare. - 
Affumicare , v. a. Far fumo. V. i imit. 

Affummare. Vedi Affumicare, 

Affuocare. Vedi Affocare. 

Affuocare , voce antica. Vedi Offuscare. 

Affusolare, v. a. Raffazzonare, abbellire. i imit. 
Afi utare , voce antica. Vydi Confutare. 

Acazzare , v n. Stizzirsi per cosa che si desidera ar- 
ci ntemente. V. i imit. 

Acinzare , voce antica. Vedi Piacere , Aggentilire. 

A -rwiLare f v. a. Rènde re agévole , fàcile. V. i im. 
4 gg*ffaie. Vedi Accadale. 

Aggarbàre , aggarbato. Vedi Garbare, garbato. 


Digitized by Googl 



ÀGG 65 

àggavignare, v. a. Stringere una cosa con balìa e con 
autorità. V. i jmit. ' • 

Aggecchiré , n, p . voce antica. Vedi -Umiliarsi. 
Aggelare, v. d. Indur gielo , Raffreddare.: V. i imit. 
Aggentilire , v. a. Rènder geiitile. V. 6 imit. 
Aggettare , v, n. Spoetare in fuori. V. i imit. . 
Agghermigliare, v, a . Pigliare, e tenere con fona. Y» 

2 imit. ' 

Agghiacciare , v, a. Far divenire ghiacciato. V. 2 im. 
Agghiadare , v. n. Sentire eccessivo freddo. Y. i imit. ‘ 
Agghiadire , v. li Vedi Agghiadare; 

Aggi acer e , voce antica. Verbo impersonale. Star bene 
èssere ben fatto. N. B. Se si vuole in senso imper- 
sonale , o in senso neutro. Vedi il Verbo Giacere. 
Agginocchjarsi. Vedi Inginocchiarsi. < ■ 

Aggiogare , v. a . Mettere^ il giogo , pròprio de’ buoi* 
V, 3 imit. col N. B. ’* * h v . • 

Aggiornare , v- a . Assegnare il giorno. V. i imit. 
Aggirare , v. Circondare , Circuire. V; l'imit*. 

Il signor Monti osserva nella parola Aggiratore f 
clic Aggirare secondo la Crusca , ora vale circondare , 
ora ingannare , ora muòversi in turò, ora andar fuo* 
ri di strada , ed ora a v voi pacchiarsi : quale di tanti 
significati deve intendersi ? Aggiratore vaie Ingannato^- 
re , ed è dovere più dei Vocabolàrio spiegarlo , cbt 
del lettore intènderlo. 

Aggiudicare , a. Assegnare a qualch* uno checchea- 
sia per Sentenza. V. i imit. col N. B.< ’ 
Aggiugnere , p. a. Accrescere. Si conjaga col Ver^io 
Giùngere , o Giiignere. — Per la trasposizione, Vedi 
' il N". B. di Aecìgnere. •*,- 

Aggiungere, vs a. Cr. N. Vedi Àggiùgnere. • * „ P 
àggiurare , voce antica. Vedi Scongiurare. . * 
Aggiustare, v, a: Ridurre le cose al giusto. V* I ÌIU^ 
Aggobbire , v . ri . Diventar "gobbo. V. 6 imit. ,« s 
Aggolpacchiarsi , ti. p , V.; Avvolpacchiare^ 
Aggomicciolare , i>. a . Vedi Aggomitolare, o 
Aggomitolare , v. a. Far gomìtolo. V. i imit. 1 
Aggottare, v,a. Cavar- V acqua dal Navìlio , con 
che si navichi. V* i imitaz. , / t 
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Aggradare- . Vedi Aggradire. 

Aggradire , v. a. Essere a grado , piacere. V. 6 im. 
Aggradarsi , n. p . Cattarsi benevolenza. V. 6 imitai. 

• con mi , ti > si , ec. 

Aggraffare » a. Vedi Grancire. 

Aggraffire , v. cl. Lo stesso che Aggraffare. V. 
Aggrappare. Crusca in Aggrappare. V . 

Aggradare , voce antica. Vedi Granire. 

Aggranchiarsi. Il ritirarsi le dita per sovèrchio freddo. 

V. a imit. con mi , ti , si , ec. 

Aggrancirb. Vedi Grancire. 

A6G r ardire , V. a. Accrèscerè. V. 6. imit. 

Aggraffare , v. a. Tenere con cosa adunca. V. i im. 
Aggravare. Vedi Aggradare. 

Aggraticciarsi , »• p> Attaccarsi tenacemente come la 

▼ite. V. a im. con mi , ti , si , ec. 

Aggratigi.iarb , v. a. Incatenare. V. a imit. -, 
Aggravare , V. n. Spìnger già con peso. V. i imit. 
Aggraziare , v. a. Far grazia. V. 3 imit. 

Aggregare , ». a. Aggiùgnere al nùmero. V. i imit. 
-col N. B. 

Aggreggiare, v. a. Far greggia , adunare. V. 2 imit. 
Aggrevare. Vedi Aggravare. 

Aggrezzare , voce antica. Vedi Agghiadare. 
Aggrumare. V edi Aggrinzare. 

Aggrumare , v. n. Divenir grinzoso , rugoso pieno 
ài crespe. V. i imitaz. 

Il signor Monti osserva nell’ esèmpio del Barbiere 
Burchiello in questo Verbo addotto dalla Crusca » Per- 
chè aggrinzando il volticel becchile , ec. » — Che la 
sciaurata parola becchile è falsa , si legge nel Vero- 
nese V eccitile in luogo di becchile , introdotto nel Vo- 
cabolàrio per inavvertenza , e rimastovi inviolàbile 
per U cieca superstizione di conservarvi anche i pun- 
ti , e le vìrgole. 

Aggrinzire , su a. Vedi Aggrinzare. 

Aggrizzarsi , n. p. Vedi Intirizzirsi. 

Aggroppare, v. n. Attaccarsi come gromma. V* x im. 
Aggrondare , voce antica. Aggrottare le cìglia, Adi- 
rarsi, V. 
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Aggroppare. . Vedi Aggroppare. , 

Aggrottare, v. a . Far la grotta, o ciglione ; cioè terreno 
rilevato sulla fossa nel campo r V. i imitai. 
Aggrovigliarsi , n. p . Ritòrcersi in se il filo. V . i» 
imit. colle particelle mi , fi , si , ec. 

Aggrumolare , g. Méttere insieme. F*. i imit. 
Aggruppare. Aggroppare. 

Agguagliare , v. a . Adeguare. f'’. 2 imit. 
Agguantare, G. Afferrare , abbrancare. V. 1 imit. 

Agguardare , voce antica. Guardare diligentemente. 
Agguatare. Vedi Guatare. 

Aggueffare , voce antica. Vedi Àggi ug nere. 
Agguerrire , *>. a . Ammaestrare n< Ila guerra per 
preparare il combattimento. V. 6 imita?. 
Agguindolare , v. a . Formar le matasse. V, 1 imit. 
Aggustare , v. a . Dar gusto , diletto. V . 1 imit. 

Agi are , agiato. Vedi Adagiare adagiato. 

Agilitare , a . Rèndere àgile , destro. V • 1 imit. 

Agire , a. Fare il suo effètto. V . 6 imit. 

Agitare , f\ Perturbare , Commuòvere. V . 1 imit. 
Agognare , v. n . Bramaje con ansietà. F*. 1 imit. 
Agonizzare , n. Èssere in agonia di morte , cioè 

quel dolore innanzi al morire. V, 1 imitaz. 
Aguardare, v. a, voce antica. Guardar diligentemente. 
Aguastare, v* a . Vedi Guastare. : j 

Aguatare. Vedi Agguatare. 

Agucchiare , v* ci. Cucir colf ago. V. 2 imit. 
Agugnare. Vedi Agognare. 

Agumentare. Vedi Aumentare. • * . 

Agunare. Vedi Adunare. 

Agurare, voce antica. Vedi Augurare. 

Aguzzare , *>. cl. Far la punta , appuntare. V . I im. 
Aimpiere , voce antica. V edi Adémpiere 
Air are , voce antica. Vedi Odiare. 

Aissare. . Vedi Adizzare. ■-** * 

Aitare , voce poètica. Vedi Ajutare. 

Aizzare , v. a. Vedi Adizzare. 

Ajare. Vedi Inajare. . ^ 

Ajudicare , voce antica. Vedi Aggiudicare. 

Ajutare , v. a. Pòrgere o dare ajuto. V • 1 
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Alare, v.a. T. Mar. Far forza sopra tina gomena, 
o sopra una manovra. F . i imitaz. 

Albeggiare, v. n. Tendere al bianco. F. a imit. 
Alberare , v. a. Alzare antenna, insegna. V. 1 imit. 
Albergare , v. a. Alloggiare uno in casa.*^. 1 imit. 
col N. B. ' 

Albitrare , voce antha. Fedi Arbitrare. 

Alborare. Fedi Inalberare. 

Alcalizzare , v. a. Dare a un corpo l’àlcali, o estràr- 
ncla. F. 1 imitaz. 

Alchimizzare , v. a. Far 1 ’ arte del raffinare , altera- 
re , ìnescolare’i metalli. F. 1 imit. 

Aleggere , voce antica. Vedi Elèggere. 

Aleggiare, v. n. Muòversi a mòdo d’ala. V. a imit. 
Alenare. Vedi Alitare. 

ALERE. Voce pura latina. Vedi Alimentare. 

Algere, v. n. Voce latina. Aver freddo: à queste voci: 
alsi , algesti , alse , algemmo , algeste , àlsero. 
Aliare , v. a. voce antica Muòvere le ale. 

Audire , voce antica. Vedi Diseccare. 

^Alieggiàre. Vedi Aliare. , 

Alienare y v. a. Trasferire il domìnio. V. 1 imit. 

Il signor Monti osserva nel participio con tre esem- 
pli che la Crusca dà di questo Verbo. Che il primo 
Alienato vale fuori de’ sensi : il secondo vale rapito in 
èstasi : il terzo vale forsennato , uscito del senno : e 
con la secca dichiarazione separato , non è possìbile 
che s’ intenda. ‘ • 

Aumentare , v. a. Pòrgere alimento, V. 1 imit. 
Alitare , v. a. Mandar fuori 1 ’ àlito. V. 1 imit. 
Allacciare, v. a. Propriamente legare , strìngere con 
làccio. V. a imit. 

Allagare , v. a. Inondare , coprir d’ acqua. V. 1 
imit. col N. B. ' 1 

Allampanare. Vedi Ardere, - . 

Allanciarsi , n. p. Lo stesso che Slanciarsi V. 
Allapidare , voce antica. Vedi Lapidare. 

Allappare , v. a . Vellicare , Stuzzicare. V. 1 imit. 
Allargare , v. a. Accrescere per larghezza , dilatare* 
V. 1 imit. col N. B. 
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Allarmare , v. a . Dar all’arme. V. i imit. 

Allessare , *>. #. voce antica. Stancare, Straccare , V. 
Allastricare , a. Vedi Lastricare. • k 

» • t 

Allattare, r. a . Nudrire con latte. V. iimit.-' *, 
Allavorare , voce antica. Vedi Lavorare. . 

Allagare , voce antica. Vedi Stancare. 

Alleccornire , voce antica. Risvegliar l’ appetito. 
Alleficvre , n. Allignare. V. i imit. col N. B. . 
Allegare , v. a . Citare , o produrre autorità. W i 
irriit. col N.. B. 

Allecerare , voce antica. Vedi Alleggerire. 
Alleggierare, voce antica. Lo stesso eh/ Alleggerire. V. 
Allèggere , voce antica. Vedi Elèggere. • 

Alleggerire , v . a. Sgravare. V. 6 imit. 

Alleggiare. Vedi Alleggerire. 

Allegorizzare , v. a. Dire per allegorìa , ossia con- 
cetto nascosto. V. i imit. 

Allegrare , v. a. Rallegrare. V. i imit. 

Allenare, p. n. Perder la lena, e le forze. V. i imit. 
Allenire. Vedi Rammorbidare. V. 6 imit. 

Allentare , p. a. Rènder lento. V. ì imit. 

ÀLrucrsARE , v. a . Lenzare , lasciare'. V. i imit. 
Allessare. Vedi Lessare. ^ • . 

Allestare , voce antica. Vedi Allestire. 

Allestire y. a. Preparare. V. 6 imit. ' - ». 

Alletamare. Vedi Letamare. , • 

Allettare , v. a. Invitare, chiamare. V. i imit. 
Alletterare , v. a. voce antica. Insegnar le lèttere.. 
Allevare , v. a. Nutrire , Alimentare pìccole crea- 
ture. V. i imit. * ' 

Alleviare , v. a. Alleggerire , Sgravare. V. 3 imit. 
Allezzare. Vedi Puzzare. 

Alljbbire , v. n. Impallidire. V. 6 imit. .* . 

Allibrare , a . Méttere al libro. V. i imit. 
Allicciarsi , n. p. For'e lisciarsi , s trebbiarsi, V» 
AlucenziaRe , vote antica. Fedi Licenziare. 

Allicere, voce pura latina. Fedi allettare, conciliare. 
Aluciusare , voce antica. Di significazione perduta./ 
Allietare , v. a. Far lieto , contentare. F. i imit. 
Alljlvarsi, n . />. Fedi Allevarsi , venir su crescendo 
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Allietare. Fedi Àlleficare. ... 

Allignare , v. n. Pròprio delle Piante : appigliarsi , 
e yen ire innanzi. F. r imit. 

Allindare , v. a . Far lindo , ornare. F . i imit. 
Allindire , v. a. Fedi Allindare. 

Alliquidire , v. n. , e n. p. Liquidire. V. 6 imit. 
Allisciare. Fedi Lisciare. 

Allistare. Fedi Listare. 

Allivellare. Fedi Livellare. 

Allividire , v . n. Divenir lìvido. F. 6 imit. 
Allocare, Fedi Allogare. 

Alloccare , v. a. Adocchiare per insìdia. F edi i imit. 
Allogare , v. a. Dare il luogo. F. i imit. col N. B. 
Alloggiare , v. a. , e n. Albergare. F . 2 imit. 
Allontanare , v. a. Discostare , dilungare. F. 1 imit. 
Alloppiare , v. a. Far addormentare. F. 3 imit. 
Alluciare , v. a. Guardare attentamente. F. a imit. 
Allucignolarb , v . a. Aggiustare come lucìgnolo. F. 
1 imit. 

Allucinarsi , n. p. Travedere, Abbagliarsi. F> I imit. 
con mi , ti j si ec. 

Alludere , t*. a. Accennare discorrendo qualcbe^osar. 
Si conjuga col verbo Conclùdere. V. N. B. Il Per- 
fètto rimoto può tollerarsi in allud-ei, esti, è, emmo, 
- este , èrono. Vedi il Compagnoni §. 77. 

Allumare, v. a. Illuminare, Accèndere. F. 1 imit. 
Allucinare , voce antica. Illuminare dar luce. 
Allungare , v. a. Contràrio di Accortare. Accréscere 
una cosa col farla più lunga. F. 1 imit. col N. B. 
àlluogajre , v. a. Fedi Allogare. 

Allupare , v. n. Aver gran fame. F. 1 imit. 
AlLUsingare. Fedi Lusingare. 

AlLUstrare , voce antica. Fedi Illustrare. 

Almanaccare , v. n. Far Almanacchi , far disegni in 
ària. F. 1 imit. col N. B. 

Altalenare , v. a. Giuocare all’ Altalena. F. 1 imit. 
v Alterare, p. a. Muòvere o mutare una cosa dall’ ès- 
»er suo, F. 1 imit. 

Altercare , v. n. Quistionar di parole. Far dìsputa , 
<juÌ6tione. F. 1 imitai, col N. B. 


Digitized by Googl 



ALT ,, 

Alternare, v. a . Operare a vicenda.* V. i imit. 
i àltire , voce antica. Vedi Salire. 

Altoriare , voce antica. Vedi Ajutare. - 
Alzare , v. a . Levare checchessia da Jbasso , e man- 
darlo, o porlo in alto. V . i . imit. 

Amalgamare , p. a . Mollificare , calcinare i metalli. 
V. r imit. 

Amare , v . a . Voler bene. F*. i imit., o Mètodo I. 
Amareggiare , v . a. Tormentare, Affliggere. V \ 2 jmi(. 
Amarezzare , Amareggiare. 

Amaricare. Vale lo stesso che Amareggiare. V. 

Dt Amarire , voce antica. Vedi Amareggiare V . 6 imit. 

1 Ambasciare , ;z. Cadere in ambàscia. V . 2 imit. * 

Ambiare, v. n. Andare col passo di Cavallo , àsino, 
o mulo, ec. V. 3 imit. 

Ambire , v. a . Pregare , o chièdere onori. V. 6 imit. 
A Ambrare , v. a. Dare 1’ odor dell* ambra. V . i imit. 
I Ambulare , voce antica , modo basso. Vedi Fuggire. 

Amenare , voce antica. Vedi Menare , percuòtere, 
oit Amicarsi, n. p. Farsi amico. Vedi i imit. con mi, 
ti , si , ec. - 

d A MiT are , voce antica. V. Inamidare. 

^ Ammaccare , v. a. Poco meno che infràgnere. V . i 
do, imit. col N. B. 

Ammacchi arsi , n p. Nascóndersi nella màcchia, V i 
imit. con mi , ti , si , ec. 

Ammaestrare , p. a . Addottrinare , esercitare uno in 
pit arti , o in altra cosa. V. i imit. 

R Ammagliare, v. a . legar le balle con legatura a guisa 
di rete. V. 2 imit. 

àmmagrare , voce antica. V. Arnmagrire. 

Ammagrire , v. n. Divenir magro. V. 6. imit. 
Ammajarsi , voce antica. Ornarsi con majo. . 
jc Ammainare, v. a . Ritirar le vele. y. i imit. „ 

Ammalare , v . n. Pèrdere la sanità. V. i imit. 

; Ammalattire , v. n. Divenir malato Vedi Ammalare, 

r Ammaliare , v. a. Fare o dare malìe. V. 3 imit. 
Ammanettare , v. a. Mettere le manette. V. i imit. 

Ammanierare , v. a . Acconciare , Imbellire. V. i imit. 

Il signor Monti osserva che questo Verbo con tutta 
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la sua famiglia « notato di vizio, non essendo Abbel- 
lire assolato come il pone la. Crusca : ma un Abbellire 
studiato , ricercato, allettato : difetto ( ditegli ) in 
cui si casca per andar troppo alla cerca delle toscane- 
rie , e -trecenterìe. t 

t Ammani» e , v; a . Approntare, v. 6 imit. 

AmmAnnajAre, v. a . Uccidere colla mannaja. V. i im. 
Ammanare , a. Vali Apparecchiare. 

* Ammannire. Lo stesso che Ammannare. V. 

Ammansare , v. a . Far mansueto! V. i imit. 
AmmAnslre , v. a. Lo stesso che Ammansare. V. 6 im. 
Ammantare , a . Mettere addosso il manto. V. i im. 

Ammantellare. Vedi Ammantare. 

AmmàrciRe. Vedi .Marcire. 

Ammarinarsi ? n. p . dìcesi delle piaghe , allorché si 
rimarginano. V. i. imit. con mi , ti , si. ec. 
Ammàricàre. Vedi Bammaricare. 

Ammartellare , v. a. Dar martello , travagliare , dar 

• ' gelosia*. V. i, imit. 

AmmAscrjeràre , voce antica. Vedi Mascherare. \ 

Ammassare , v. a. Far masso. V. i imit. 

Ammassicciarsi , n. p . Assodarsi, indurirsi. V. a imit. 
eon mi , ti , si , ec. 

/ Ammatassare , v. a. Far matassa. V. i imit. 
AmmAttare , voce antica. Vedi Accennare. 

Ammattire , v. a. Far divenir matto. V. 6 imit. 
Ammattonare, ih a* Far pavimento di mattoni, cioè 
pezzi di terra cotta di vàrie forme. V. i imitaz.p 
Ammazzare v, a „ Generalmente vale Uccìdere. V* 

* ì imit. J 

AmmàzzerARe. Aedi Mazzerare. 

AmmAzzolàre , v % a. Far pìccoli . mazzi. V. i imit. 
Ammelmare , n.' voce disusata : allogare nelle paludi* 

Ammemmare , n. Lo stesso. '.he Ammelmare. V. 
Ammendare , p». a. Corrèggere. V- i imit. 

7 Ammentàrsi , n. p . voce antica. Vedi Rammentarsi. 
Ammenticàrsi , n. p. Vedi dimenticarsi. 

Ammèrgere , voce antica. Vedi Sommèrgere. 

Amméttere, v. a. Introdurre. Conjuga col verbo Mettere. 
• - Ammezzare , a. Divìdere per mezzo. V. i imit. 
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Ammezzire , v, n. Crusca in Ammezzare. V. 6 imit. 
t Ammiccare , v. a. Accennare con gli occhi. V. 1 imit. 
b col N. B. 

fr Ammigliorare. Vedi Migliorare. 

Amminicolare. v. a. Rinforzare. V. 1 imit. 
Amministrare f v. a. Règgere , governare. V. 1 imit. 

0 Ammjnutare , v. a. Far minùzzoli. V. 1 imit. 
Ammirare , v. a. Mirar con maraviglia. V. 1 imit. 
Ammiserirsi , n. p. Farsi mìsero, ed infelice. V. 1 imit. 

con mi , ti si , ec. 

in Ammisurare , voce antica. Vedi Misurare, 
ii Ammodernare , v. a. Ridurre all’ uso moderno, rin- 
novare una cosa. V. 1 imit. 

Ammodestare , voce poco usala. Rèndere modesto. 
r. Ammogliare , v. a. Dar móglie. V. 2 imit. •. 

Ammoinare , v. a. Accarezzare , far lezii. V. 1 imit. 
Ammollare , v. a. Bagnare , far molle. V.. 1 imit. 
di Ammollire. Lo stesso che Ammollare. V. 6 imit. 
Ammonire , v. a. Avvertire, Avvisare. V. 6 imit. 
Ammontare , v. a. Far monte. V. 1 imit. 
Ammonticare. Vedi Ammontare, 
mi Ammonticellare , v. a. Far monticelli. V. 1 imit. 
Ammonticchiare. Lo stesso che Ammonticellare. V. 
Ammontonàhe , v. a. I Romani il dicono per Ammon- 
tare. V. 

Ammonzicchiàre. Vedi Ammonticchiare, 
gì Ammorbare , v. n. Ammalare, aver morbo. V. 1 imit. 
Ammorbidare , v. a. Ammorbidire , mollificare , tor 

1 via la durezza. V. 1 imit. 

Ammorbidire. Lo stesso che Ammorbidare. V- 6 imit. 
Ammortare, v. a. Ammorzare. V. i imit. 

Ammortire , v. h. Stramortire , Svenire. V* 6 imit. 

| Ammorvidire. Vedi Ammorbidare. 

Ammorzare , v. a. Spègnere. V. 1 imit. 

Ammoscire , v. n. Vedi Languire, divenir senza forze. 
Ammostare, v. a. Pigliar 1 ’ uva, e far il mosto. V. 1 im. 
Ammottare , v. n. Smottare , io Scoscéndersi -la terra 
ne’ luoghi a pendìo. V. 1 imit. 

AmmottinAre, Vedi Abbottinare. 

AmmuttinArsi. Vedi Ammutinarsi. 
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Ammoverk , voce antica. Fedi Tògliere. 

Ammozzicare , v. a. Tagliare a peni, e vale tagliare 
in parti. y. i imitai, cui N. B. 

Ammuc» hiare , v. a. Far mùcchio. V. 2 imit. 
Ammcffare. Vedi Muffare. 

Ammainare , ammuinato. Vedi Ammoinare , am- 
moina bo. 

Ammonire , voce ant|pa. Fedi Ammonire. 

AmmuricAre , v. a. voce antica. Ammassar sassi. 
Ammuricciàre , v. a. Voce del disegno. Lo stesso che 
Amm lineare. V. 2 imitai. 

Ammusarsi , n. p. Riscontrarsi muso con muso. Y. 

1. imit, con mi, ti , si , ec. 

Ammutire. Fedi Ammutolire. 

Ammutinarsi , n. p. Sollevarsi , ribellarsi V. 1 imit. 
con mi , ti , si , ec. 

Ammutire, v. n. Lo stesso che Ammutolire. V, 6 imit. 
Ammutolare , voce antica. V. Ammutolire. 

Ammutolire , v. n. Pèrdere la favella, y. 6 imitaz. 
Amoreggiare , v. a. Fare all’ amore. V. 2 imit. 

Il signor Monti osserva nella parola Amore ( che 
la Crusca segna per divino, c umano ) : èssere errore 
il prèndere quel Divino Amore , e quel primo Amore 
per la virtù della Canta : poiché egli è Dio medésimo. 
Amoisevoleggiare , v. a. Fare Amorevoleiza. V. 2 imit. 
Ampiare. Vedi Ampliare, 

Ampliàrb , v. a. Accréscere , dilatare. V. 3 imit. 
Amplificare , a. Aggrandire. V. j imit. col N. B. 
Anacoretiizare , v. a. Darsi all’ Anacoreta , e menar 
vita di Anacoreta , cioè eremita. V. 1 imit. 
Anagrammatizzare, v. a. Fare Anagrammi. V. 1 imit. 
Analizzare , v. a. Fare anàlisi. Terni, didascàlico , 
cioè istruttivo. V. 1 imit. 

Anatematizzare. Vedi Anatomizzare. 

Anatemizzaue. Vedi Scomunicare. 

Anatomizzare , v. a. Fare 1 ’ Anatomia. V. i imit. 
Ancheggiare, v. a. Èssere in moto colle gambe. V. 2 
imitai. 

Ancidere , v. a. Uccìdere , Ammazzare — N, B- I 
Poeti an detto ancidere in luogo di Uccìdere. Que- 
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sta è una storpiatura da rigettarsi , poiché 1’ accèn- 
to , o articolazione è forse nell’ una , e nell' altra 
maniera. Vedi il Compagnoni §. ig3. Se il Poeta vuole 
l’andamento lo vegga in Uccìdere. 

Ancorare , v. a. Fermar coll' àncora. V. 1 . imit. 
Andare , v. a. Muòversi da luogo a luogo. 

Modo indicativo. Pres. vado vò : vai : và : an- 
diamo : andate : vanno. Imp. andav-a , i , a , amo , 
ate , ano. Per/, rìm. and-ai , asti , ò , animo , aste , 
àrono - Per/, pros. sono andato , ec. Piucch. rim. fui 
andato , ec. Piucc. pfos. era andato , cc. Fut. afìdr-ò, 
ai , à , emo , ete , anno. 

Modo Congiuntivo. Pres. vada : vada.: vada , an- 
diamo : andiate : vadano. Imp. anda-ssi , ssi , sse , 
ssimo , ste , ssero. Cond. pr. andr-ei , està , ebbe , 
emmo , este , èbbeèo. Per/, sia andato , ec. Piucc. 
fossi andato, ec. Cond. pass, sarei andato ec. Fut. sarò 
andato , ec. 

Modo imperativo. Pres. va tu : vada: andiamo: 
andate : vadano : Fut. andrai tu , ec. 

Modo infinito. Pres. Audace. Pass, èssere andato 
Fut. èssere per andare. 

Gerùndio. Pres. Andando. Pass, essendo andato. 
Participio Att. Andant-e, i. Pass. Andat-ò, a, i, e. 
Anelare, v. a. Respirar difficilmente. V. 1 imit. 
Anelitare. Vedi Ansare. - • 

Anfanare , v. n. Andare anfanando a zonzo , cioè 
andar attorno e non saper nè do.ve, nè perchè. V. 
1 imitaz. 

Anfaneggiare. Vedi Anfanare. 

Angareggiare. Vedi Angariare. 

Angariare , v. a. Usare angherìa. V. 3 imit.» 
Angàrieggiare. Vedi Angariare, 

Anger e , v. a. e n. Afflìggere. Voce della Poesia. Ange. 
Angheriarè. Vedi Angariare. 

Angosciare , v. a. Dare angòscia , travagliare , affan- 
nare. ■ V . 2 imitaz. . ‘ 

Angustiare , v. a. Dare angùstia. V. 3 imit. 
Anichilare. Vedi Annichilare. 

Animare , v. a. Dare ànimo , ardimento. V. 1 imit. 
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Anitrire, v. n. Nitrire. È la voce del Cavallo. V. 6 imit. 
Annacquare. Vedi Innacquare. 

Annaffiare. Vedi Innaffiare. 

Annaspicare. Vedi Inarpicare. 

Annasare. Vedi Fiutare. 

Annaspare. Vedi Innaspare. 

Annebbiare, v. a . Offuscar con nebbia. V. 3 imit. 
Anneentare, v. a. e n. voce antica. Vedi Annichilare. 
Annegare, v. a. Uccìdere altrui nell’ acqua, affogare. 
V. i imit. col N. B. 

Anneghittire , v. h. Divenir lento , negligente, infin- 
gardo. V. 6 imitai^ 

Annegrare , v. a. Vedi Annerare. 

Annerare, v. a. Far nero. V. i imit. 

Annerire. Lo stesso che Annerare. V. 6 imit. 
Annestare , v. a. Vedi Innestare. 

Annettare , voce antica. Vedi Nettare. 

Annèttere , v. a. Voce latina. Attaccare — N. B. 
Le vàrie terminazioni di questo Verbo non sono di 
molto uso: ma se vuoisi qualche voce coniùgasi col 
Verbo Connèttere. V. 

Annevare. v. a. Rinfrescar con neve. V. i imit. 
Annichilare ', v. n. Guastare , ridursi al niente. V. 
i imit. . 

Il signor Monti osserva che la Crosca insegna 
Annichilare , scemare , diminuire , ridurre quasi al 
nulla : e poco appresso pianta la stessa definizione al 
Verbo Annullare? Come ci entra il quasi di mezzo? 
Come può èssere una stessa cosa la diminuzione , e la 
totale distruzione? Una rimanenza , ed il nulla ? U»a 
quantità qualunque, e lo zero? Osserva quindi che 
un Vocabolàrio dee definire, il vocàbolo secondo 1’ es- 
senziale , e perpètua sua natura e non secondo la 
capricciosa , e momentànea metamòrfosi, a cui la fan- 
tasia degli Scrittori il soggetta. Annichilare dunque 
vale ridurre al niente. 

ANNicniLiRE , v. a. Lo stesso che Annichilare. V. 6 
imitaz. 

Annidarsi , n. p Posarsi nel nido. V. i imit. con mi, 
ti , si, ec. 
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Annidiare, annidiarsi. Vedi Annidare, annidarsi. 
Anniegare. Vedi Annegare. 

Annestare. Vedi Annichilare. 
ànnighittire. Fedi Anneghittire. 

Anninnare ,>• et. Dimenar la culla per far addor- 
mentare il bambino. V. i imit. 

Annitrire. Vedi Nitrire. 

Annobilire , annobilito. Vedi Nobilitare , nobilitato. 
Annobilitare. Vedi Nobilitare. 

Annodare , v. a. Fare il nodo. V. i imit. 

Annojare , v. a . Apportar noja. V. i imit. 

Annolare , v. a. Noleggiare. V. i imit. . 
Annomare , v. a. voce antica. Vedi Nominare. 
Annotare , v. a. Far annotazione, V. i imit. 
Annottare , v. n. Divenir notte. V. i imitaz. 
Annottire. Vedi Annottare. 

Annoverare , a. Numerare , Contare, V. I imit. ; 
Ànnubilare. Vedi Annuvolare. 

Annugolare. Vedi Annuvolare. 

Annullare , p. a. Ridurre al nulla. V> i im. 
ànnullire. Vedi Annullare, 

Annumerare. Vedi Annoverare. 

Annunziare. v, a. Predire. V. 3 imit. 
jL'séf^ÈAì^^di Annasare. 

Annuvolare , v. a. L’ oscurar che fanno i nùvoli la 
chiarità del Cielo. V. i imit. 

Annuvolire , v . ti. Vedi Annuvolare. 

Ansare V. n. Respirar con affanno. V. i imit. 
Ansiare. Vedi Ansare. 

Ansimare. Vedi Ansare. 

Antecèdere. Vedi Precèdere. 

Anteporre , v. a . Antiporre. Porre avanti. Conjùga 
col Verbo Porre. 

* ■ * J . , * * 

Antiandare , v. ». voce antica. Andare avanti.. 

Anticheggiare, v. ?i. Aver deli’ antico. V. 2 imit. 
Anticipare , v. a. Vantaggiarsi nel tempo. Y, 1 imit. 
Anticognoscere. Vedi Antivedere. 

Anticonoscere. Vedi Antivedere. 

Anticorrere , voce antica. Vedi Correre avariti. 
Antidive , y % a. Dire avanti., Gonjuga con Dire. V. 
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Àntigiudicare, v. a. Preventivamente giudicare. Giu- 
dicare avanti. V. i imit. col N. B. 

Antiguardare , v. n. Guardare avanti. V. i imit. 
Antjm*itere , v. a. Mettere avanti , preporre , ante- 
porre. Conjuga con Mettere. V.~ 

Antimurare , v. éi . Fare un muro avanti alP altro. 
V. i imit. 

Antipatizzarb , v. n. Avere antipatìa. V. i imit. 
Antipensare , v. n. Pensare avanti V. i imit. 
Antiporre. Vedi Anteporre. 

Antiprèndere , v. a Prevenir nel prèndere , preoccu- 
pare. Y. 

Antisapere , v. a. Sapere avanti. Conjuga con Sapere V. 
Antivedere, v. a . Vedere avanti. Conjuga con Vedere. V. 
Antivenire , o. n . Prevenire. Conjuga con Venire. V. 
Anzare , voce antica. Vedi Ansare, 

Anzi venire. Vedi Antivenire. 

Aocchiare. Vedi Adocchiare. 

Aombrare. Vedi Adombrare. 

Aoncinare v. a. Tòrcere in punta. V. i imit. 
Aonestare v* a . Coprire con apparenza d' onesto. V. 
i imit. 

Aontare , aontato. Vedi Adontare , adontato. 
Aoperare , aoperato. Vedi Adoperare , adoperato. 
Aoppiare, aoppiato. Vedi Adoppiare, adoppiato. 
Aoprare Vedi Adoperare. v 

Aorare , voce antica. Vedi Orare. 
àorcare , o. a. Strangolare con fune. V. i. imitai, 
col N. B. 

Aormare , v. <*• voce de ’ Cacciatori. Cercar là fiera , 

Torme. V. i. imit. 

Àortare. Lo sconciarsi delle bestie. Fedi Spèrdcre. 
Aperire. Vedi Aprire. ; ' 

Apocalistiare. Fedi Affocai is tiare. 

Apocopare , v. a. Usare Apòcopa , cioè troncamento 
* di sìllaba o di lèttera. V. i imitai. 

Apostatare , v. n. Partirsi, o ribellarsi dalla sua fede, 
o religione. V. i imit. 

Apostrofare, v. a. Fare apòstrofo. V. i imit. 
Appaciare ; v. a. Pacificare , far pace. V. 2 imit. 


Digitized by Google 


APP • , • . ' 79 

àitadiglionare , \> . a . Attcndare, rizzare, i padiglioni 

per accamparsi V. i imit. 

Appagare, v. a. Soddisfare l'altrui volontà, conten- 
tare. Y. i imit. col N. B. 

Appaiare , r. a . Accoppiare , Accompagnare. V. i 
• • - 
imit. 

Appalesare , a . Palesare , Manifestare. i imit. 

Appallidire, voce antica. Vedi Impallidire. 
Appallottolare , v. ri. Rappallotfoiare. V . i imiiaz. 
Appaltare , v. a. Dare in appalto. V . i imit. 

App ancjollabsi , n . Tener panciolle , star con ogni 

àgio. f'*. i imit. con mz, si , ec. 

Appannare , p. <2. Offuscare, Coprire. f'V l imit. 
Apparare, *>. rt. Imparare. V. §. In sign. att. Far ap- 
parato. V. 1 imitaz. 

Apparec. hiare , V. a. Mettere in órdine. V. 2 imit. 
Appareggiare. Vedi Pareggiare. 

Apparentarsi n. p . Imparentarsi. V* i imit. con mi , 

tl y SI y CC » 

Apparere. Vedi Apparire. 

Apparire , v. n. Farsi vedere — N. B. Gli antichi 
dissero latinamente 'Apparare , che og^i è de* Poèti. 
Il suo perfetto limoto fa pure appai v-i , e , ero , 
o apparsero. 

Modo Indicativo. Pres. Appari-seo , sci , ' sce , 
amo, te, scono. Imperf. appariv-a , i, a, amo, ate, 
ano. Perf rirn. apparii apparvi : apparisti : apparì 
apparve : apparimmo : appariste : apparirono appàr^ 

vero : Perf. pros. sono apparito , o apparso , ec. 
Piuc. rim. fui apparito o apparso , ec. JP/iur. pr. era 
apparito o apparso ec. Fut. apparir-Ó , ai , a , emo , 
ete , anno. 

Modo Congiuntivo. Pres. appari-sca , sca , sca , 
amo , ate , scano. Imperf appan-ssi , ssi sse , 
ssimo , ste, ssero. Cond . pr. apparir-ei , esti , - ebbe , 
ernmo , este , ebbero. Perf. sia apparito o apparso , 
ec. Pitie, fossi apparito o apparso , ec. Cond. pas. 
sarei apparito o apparso , ec. Fut . saro apparito , o 

apparso , ec. # . 

Modo imperativo. Pres % apparisci tu J apparisca » 
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appai i-amo , le , scano. Fut. apparirai tn , ec. 

Modo infinito Pres. apparire. Pass, èssere appa- 
rito o apparso. Fut. èssere per apparire, avere ad 
apparire. 

Gerùndio , Pres. Apparendo. Pass, essendo ap- 
parito o apparso. r 

Participio Attivo apparent-e, i : Pass, apparito , 
o appars-o , a , i , c. r 

Appartassi , n. p. Tirarsi da parte , segregarsi. V. i 
imit. con mi , ti , si, cc. 

Appartenere , v. n. Convenirsi , richièdersi. Coniuga 
con Tenere V. 

Appassare , v. a. Far appassire. Vedi Appassire. 
Appassionarsi, n. p. Provar passione di checchessia. V. 

i imit. con mi , ti , si , ec. 

Appassire , v. n. Divenir vizzo. V. 6 imit. 

Appastarsi , n. p. Appiastricciarsi a guisa che fa la 
j asta. V. i imit. con mi, ti, si, ec. 

Appellare , v. a. Nominare , chiamare. V. i imit. 
Appenare , v. n. Penare , Patir peua. V. i imit. 
Appèndere , v. a. Sospèndere — N. B. Si dà questo 
Prospetto , perchè vària dal suo Pèndere. 

Modo indicativo, Pres. append-o , i ,’ c , iamo , 
ete , ono. Imperf. appendeva , i , a, amo , ate, ano. 
■iVrj. rim. appe-si , ndesti, se, ndemmo, ndeste, sero. 

? r J‘ P r ' ^ appeso , ec. Piuc. rim. ebbi appeso , ec. 
Piuc. pr. aveva appeso , ec. Fut. appender-ò, ai à 
emo , ete , anno. * ’ 


Modo Congiuntivo , Pres. append-a , a, a, iamo, 
late , ano . Jmperf. appende-ssi , ssi , sse , ssimo , ste, 
ssero. Cond pr appender-ei, esti, ebbe, emme , este 
ebbero. Per/, abbia appeso, ec. Piuc. avessi appeso, ec. 
Cond pas. avrei appeso , ec. Fut. avrò appeso , ec. 

Modo imperativo , Pres. appendi tu , append-a , 
iamo , ete , ano. Fut. appenderai tu , ec. 

Modo infinito. Pres. Appèndere. Pass, avere ap- 
peso. Fut. avere ad appèndere. ' . 

Gerùndio. Pres. appendendo. Pass, avendo appeso. 
Participio. Attivo Appendent-e , i. Pass, appes-o, 

1 % G » 


a i i , e. 
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Appennecchiare , v. a. Metter lana, lino, od altro 
sulla rocca per farne filo. V. a imit. 

Appensare , v. ìi. Quasi premeditare. V. i imit. 
Appertenere , voce antica. Vedi Appartenere. 
Appestare , v. a. Appiccar la peste. V. i imit. 
ApriTÉRE , v. a. . Vedi Appetire. 

Appetire , v. n. Affettuosamente desiderare. V. 6 imit. 
Appettare , v. n. Stare a petto. V. 2 imit. 

Appiacere , v. a. voce antica. Far piacere , dar pia- 
cere. 

Appiacevolire , v. a. Allenire , indolcire. V. 6 imit. 
Appianare , v. a. Spianare, rèndere eguale* V . 1 imit. 
Appiastrarsi , n. p. Appiccarsi , e si dice di cosa vi- 
scosa che si appicchi a chi che sia. V. 1 imit. con 
mi , ti , si , ec. 

Appiastricciare , v. n. Distesamente appiccare. V, a 
imitaz. • . 

Appiastriccio are , v. a. Lo stesso che Appiastric- 
ciare. V. 

Appiattare , v. a. Nascóndere , Occultare , V, 1 imit. 
Appiccare , v. a. Unire, e congiùgnere una cosa alr 
1 ’ altra. V . 1 imitaz. col N. B. 

Il signor Monti osserva nel 5 - Appiccar le vòglie 
all’ Arpione , vale partirsele — Che Partire una cosa 
vàglia divìderla , e che partirsela torni lo stesso che 
farne parte al Compagno : il che è tutt’ altro che ap- 
piccar all 1 arpione , come il definisce la Crusca. 
Appicciare, v. a. Appiccare, V. si imit. _ 
Appiccicare , v. a. Vedi Appiccare. 

Appiccinire , v. a. Far picciolo, o pìccolo. V. 6 imit. 

àppicciolare. Vedi Appiccinire. 

Appicciolire. Lo stesso che Àppicciolare. Y. Appiccinire. 
Appiccolare. Vedi Appiccinire. 

Appiccolire. Crusc. Ip Pacificare. V. Appiccinire. 

Appigionare , v. a. Dare a pigione. V. 1 imit. 

Appigli are , i>. a. Vedi Appiccare. 

Appigliarsi , n. p. Attaccarsi , V.. 2 imit. con mi , 
ti , si , ec. • 

Appigrire , v. n. voee antica. Vedi Impigrirsi . 
Appillottarsi , n. p. Stare in un luogo senza saperne 
uscire. V. 1 imit. con mi , ti si , ec. 
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Applaudere in tutto latino meno usato di Applaudi- 
re , y. n, e talora att. Far segno di festa — N. B. 
Molle inflessioni sono poètiche- V. il Compagno- 
ni $- 7 * ‘ 

Applaudire , v. a. e n. Più usato che Applaudere. 

Modo indicativo. Pres. applaudì -sco, sci, sce, amo, 
te, scono. Imp. applaudiv-a , i , a., amo, ate , ano. 
Per. rim. apula u-dii , disti, dì, dimmo, diste, dicono. 
Perf. pros. ò applaudito, ee. Piuc. rim. ebbi applau- 
dito , ec. Pine. pr. aveva applaudito , ec. Fui. ap- 
plaudir-ò , ai , à , emo , ete , anno. 

Modo congiuntivo. Pres. applaudi-sca, sca, sca, amo, 
ate, scano. Imp. applaudi-ssi, ‘si, sse, ssimo, ste, ssero. 
Cond. pr. applaudir-ei , esti , ebbe , emmo , este , 
ebbero. Per/ . abbia applaudito , ec. Piuc. avessi ap- 
plaudito , ec. Cond. pass, avrei applaudito , ec. Fui. 
avrò applaudito , ec. ’ 

Modo imperativo. Pres. applaudisci tu; applaudi- 
sca , amo , te , scano. Fut. applaudirai tu , ec. 

Modo infinito. Pres. applaudire. Pass, avere ap- 
plaudito. Fut. avere ad applaudire , èssere per ap- 
plaudire. 

Gerùndio. Pres. applaudendo. Pass, avendo ap- 
plaudito. 

Participio. Attivo Applaudent-e, i. Passivo applau- 
dit-o , a , i , e. 

Applicare , v. a. Assegnare , appropriare. V. i imit. 
col N. B. - • 

Appodiare , v. a. Dare in fèudo V. 3 imit. 
Appoggiare, v.a. Acrostare una cosa ali’akra. V. 2 im. 
Appojarsi , voce antica. Vedi Appoggiarsi. 

Appollajare , v. n. , e n. p. L’ andar de’ polli a dor- 
mire. -V. 1 imit. 

Appomiciare , v. a. Usar la pómice. V. 2 imit. 
Appomere , voce antica. Vedi Apporre. 

Apporre , voce sincopata di Appòncre. v . a. Por so- 
pra. Conjuga con Porre. V. 

Apportare , v. a. Portare , Arrecare. V . 1 imit. 
Appostare, v. a. Osservare cautamente dove sia riposto 
checchessia. V. 1 imit. 
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àppregiare.' Fedi Apprezzare. 

Apprèmere , voce antica. Vedi Prèmere. 

Apprèndere , v. a. Imparare , comprèndere , intèndere. 
Si conjuga coi Verbo Accèndere , e non col Verbo 
Prèndere che vària nel Perfetto rimoto. V. Accèndere. 
Appresentare .,,*>. a. Recar alla presenza. V. i imit. 
Appressare, v. a. Accostare, avvicinare.' V. i imit. 
Appressimare , voce antica. Fedi Approssimare. 
Apprestare , v. a. Apparecchiare. V. i imit. 
Appreziare , voce antica. Fedi Apprezzare. 

Apprezzare , v. a. Avere in prègio, stima V. i imit. 
Approbare. Fedi Approvare. 

Approcciare , v. n. Appressare, Accostare. F. 2 imit. 
Approdare , v. a. Venire a riva. F. 1 imit. 
Approfittare, v. n. Far profitto, ùtile. V. 1 imit. * 
Approfondare , v. n. Scavare a fondo. Fedi i imit. 
Approfondire , v. n . Lo stesso che appronfondare. V . 
6 imit. 

Approntare. Fedi Apprestare, Allestire. 

Appropiare , v. a. Attribuire y far proprio. F. 3,imit. 
Appropinquarsi, n. p. Fedi Appressare, appressarsi. 
Appropriare. Fedi Appropiare. 

Approssimare. Fedi Accostare. 

Approvare , v. a. Giudicar buono , o vero. F. 1 ira. 
Approvecciarsi , n. p. Avvantaggiarsi. F. a imitaz. 
con mi , ti , si , ec. 

Appulcrare , voce antica. Fedi Abbellire. 

Appuntare , v. a. Congiùgnere con cucire. V . 1 imit. 
Appuntellare , v. a. Fedi Puntellare. 

Appurare, v. a. Rappuiare, purificare, mettere in 
chiaro. F. 1 imit. 

Apputidare , voce antica. Fedi Appuzzare. 

Appuzzare, v. n. Indurre, e apportar puzzo. V . 1 imit. 
Appuzzolare. Vedi Appuzzare. 

Aprire , v. a. Contràrio di chiùdere , disgiùngere gli 
usci , dahdb l’ entrata , e l’ uscita. 

Modo indicativo. Pres. apr-o, i, e, iaqjo, ite, ono, 
Jmp. appiv-a, i, a, amo, ate, ano. Perf. rim. apr-ii, 
isti , ì , immo , iste, irono. Perf. pros. ò aperto , ec. 
Piuc. rim. ebbi aperto, ec. Piuc. pr. aveva apertOj, ec. 
Fut. aprir-ò , ai , à , emo , ete , anno. 
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c Modo congiuntivo. Pres. apr-a, a, a, iamo, iate, 
ano. Imp . apri-ssi, ssi, sse, ssimo , ste, ssero. Cond . pr . 
aprir-ei , esti , ebbe , eouno , este , ebbero. Perf. àb- 
bia aperto, ec. Piucch . avessi aperta, ec. Cond . pass . 
avrei aperto , ec. avrò aperto ec. 

Modo imperativo.. Pres, apri tu : apr-a , iamo , 
ite, ano. * Fui. aprirai tu , ec. 

Modo infinito. Pres . aprire. Pass, avere aperto. 

„ Fui, avere ad aprire. 

Gerùndio Pres . aprendo. Pass . avendo aperto. 
Participio. Attivo aprente, o aperient-e , i. Pas- 
sivo apei t-o , a , i , e. 

Ahamatizzare , voce antica. Vedi Scomunicare. 

‘ Arare , v. a. Rompere , e lavorar la terra. V. r im. 

• Arascinare , v. n. Affannarsi.' Vedi Ambasciare. 
Arbitrare , v. n. Pensare , stimare. V. i imitaz. 
Arcare, v. n. Tirar Parco. V. i imit. coi N. B. 
Archeggiare, Tòrcere checchessia come arco. V. 2 im. 
Archibugiare , Tirar dall’ archibùgio V, i imit* 
Archimiare. 'Vedi Alchimizzare. 

Archipenzolare , v. a. voce de’ Muratori . Misurare 
coli’ archipènzolo. V ’. i imit. 

Architettare, v. Fabbricare con perizia. V . i im. 
Archiviare, v. a. Chiùdere in Archìvio. V. 3 imit. 
Arciballare , v. n. Più che ballare, V. i imit. — 
N. B. La parola arci e voce greca , significa mag- 
gioranza , o più che più : come Arciduca , arcibel- 

* io , arcipazzo , ec. 

Arcif anfanare , v. a. Vedi Millantarsi. 

Arcimentire , v. a . Mentire sfacciatamente. V. 6 im. 
Arcoreggiare , \ v . a. Mandar fuori da sopra , vento 
per turbamento dello stomaco. V. 2 imit. 

' Ardere , v . a . Abbruciare , eh’ è P effetto del fuoco. 
Modo indicativo. Pres. ard-o , i , e , iamo , ete , 
ono. Imp . ardev-a , i, a, amo, ate , ano. Perf. rim. 
arsi : ardesti : arse : ’ ardemmo ardeste : àrsero : 

Perf. pr. ò arso r ec. Piuc. rim. ebbi arso, ec. Piuc. pr. 
aveva arso, ec. Fui. arder-ò, ai, à, emo, ete , anno. 

Modo congiuntivo. Pr. ard-a , a, a, iamo, iate , 
ano. Imp. arde-ssi , ssi, sse, ssimo, ste, ssero. Cond . pr . 
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arder-ei , esti , ebbe, emmo , este , ebbero. Perf. ab- 
bia arso , ec. Piuc. avessi arso , ec. Conci, pas. avrei 
arso , ec. Fui . avrò arso , ec. 

Modo imperativo. Pres. ardi tu : ard-a , iamo , 
ete , ano. Fui. arderai tu ec. 

Modo infinito Pres. àrdere. Pass, avere arso. FtU. 
avere ad àrdere , èssere per àrdere. 

Gerùndio. Pres. ardendo. Pass, avendo arso. 

Participio. Attivo ardent-e, i, Passivo ars-o, a, i, e. 
Ardire , v. n. avere ardire, arrischiarsi. V. 6 imit. — 
N. B. Nelle desinenze che confòndonsi con Ardere , 
mèglio può adoperarsi la parafrasi osare. 

Arganare , v. a. Passare 1’ oro , o 1’ argento all’ àr- 
gano per digrossarlo. V. i imit. 

Arginare , v. a. Fare àrgini- V. i imit. 

Argoguare , voce antica. Vedi Orgogliare. 

Argogliarsi , n. p. Divenir orgoglioso. Vedi Insuper- 
birsi. 

Argomentare , v. a. Addurre ragioni. V. i imit. 
Arguirb , v. a. Argomentare, V. 6 imit. 
Argomentare. Vedi Argomentare. * 

Aridire. Vedi Inaridire. 

Arieggiare , v: n. Cr. N. Rassomigliare. V. a imit. 
Arietare , v. a. Percuòtere coll’ ariete ( màcchina 
militare antica col capo di firro ) V. i imit. 
Aringare , v. n. Far pùbblica dicerìa iti ringhiera , 
orare. V. i imit. col N. B. 

Armare , v. a. Provveder ogni sorta d’ armaduia. 
Y. i imit. 

Armeggiare , v. n. Fare spettàcoli d’ armi. V. a imit. 
Armonkggiare. Vedi Armonizzare. 

Armonizzare , v. n. Rèndere armonia, V. i imit. 
Aromatizzare, v. a. Dar sapore di aròmato. V. i in». 
Arpeggiare, v. n. Suonar l’arpa. V. a imit. - 
Arpicare * v. a. Sincopato di Arrampicare. Salire co- 
me fanno i gatti. V. i imit. col N. B. 
Arrabatta»o , n. p. Affaticarsi , sforzarsi. t imit. 
con mi , ti , si , ec. 

Arrabbiare , v. n. Divenir rabbioso , ed è pròprio 
de cani. V. 3 imit. # . > 
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ÀBRABBiRE , voce antica. Fedi Arrabbiare. 

Arrabbiare , voce antica Fedi Arrabbiare. 

Arraffare , v. a. Strappar di mano. F. i imit. 
Abraffiare. Lo stesso che Arraffare. 

Arrama» ciare, v. a. Strascinar colla ramàccia. F. i im. 
Arramatare , v . a. Percuòter colla ramata V uccello 
V. i imit. 

Arrampicare y t>. n. e Arrampicarsi , n. p. V; i imit. 

col N. B. , e con mi , ti , si , ec. 

Arrampignare. Vedi Arraffare. 

Arrakcare , v . n. Il camminar in fretta de’ toppi , o 
sciancali. -V., i imit. col N. B. 

Arràkdellare , v. a. Stringer con randello le some. 
V. i imit. 

Arrahfiare Fedi Arraffare. 

Arrangolare, i». n. , e n. p. Incollerirsi. V. i imit. 
Arrappare. Lo stesso che Araffare. Fedi. 

Arraspare. Fedi Raspare. 

Arrecare , v. a. Recare. V. i imit. col N. B. 
Arredare , t*. a. Fornir d' arredi. V. i imit. 
Arrembare , i>. a. T. Maria. Venire all’ arrembaggio. 
F. imit. 

Arrenale , v. a. , e n. Pròprio de’ navilii che danno 
in secco. V. i imitaz. 

Il signor Monti osserva che scrivere Arrenare con 
dóppia r è contro 1’ Ortografia de’ Sanesi , e de’ Lom- 
bardi , che scrìvono arcuare , arenato , arenamento con 
una r , e chi vorrà ostinarsi nel rifiutarla , suo dan- 
no. Rena è un mozzicone di Arena , a cui per ca- 
priccio del pòpolo fu tagliata la testa in tempo delle 
facèzie del Frullone , come vennero pazzamente deca- 
pitate le parole Epistola , Edilìzio , Apocalisse , Lita- 
nie , Amicò , Epi letico , Obbròbrio, Ignudo , e svi- 
, sate con farne le parolacce , Gnudo , brbbbio , Pi /ètico, 
Mico, Tanie, Pocalisse , Dif'izio , Fistola , che spesso 
è presa per arme da Contrabbandiere. 

Arrendersi , n. p. Dars’in mano al nemico. V. 4 itnit.) 

e il Verbo Rèndere , con mi , ti , si , cc. 
Abrequiare , v . n. Sannaz. vedi Riposare. 

Arrestare , v . a. Fermare ppr forza. . V . i imit. 
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Arretrarsi, p. n. Farsi o tirarsi addietro. V. i imit. 

cou mi , ti , si , ec. 

Arre//.are , v. a. Far ombra , rezzo. V. i imit. 
Arricchire , p. a. Far ricco. V. 6 imit. 

Arricciare, p. n. Sollevare, rizzare. V. 2 imit. 
àrriccomAndare , i». a. Vedi Raccomandare. 
Arricordare , voce antica. Vedi Ricordare. 

Arrìdere, p. n. Mostrarsi ridente, benigno, piacevole. 

Conjuga col Verbo Rìdere. V. 

Arriffare , p. n. Giuocar alla riffa. V. i imit. 
Arringare. Vedi Ariugare. 

Arripare , p. n. Accostarsi alla ripa. V. Approdare; 
Arrischiare , p. a. Méttere in cimento. V. 2 imit. 
Arrisicare. Vedi Arrischiare. 

Arrissàrsi , n. p. voce antica. Vedi Azzuffarsi. 
ArristiA*si. Vedi Cimentarsi , Arrischiarsi. 

Arrivare , p. a. Condurre alla riva. V. i imit. 
Arrizzare. Vedi Arricciare. 

ArroebiAre, p. a. Tìgncre coll’ erba lòbbia. V. 3 imit. 
Arrobbina»e. Vedi Arrubinare. 

Arrocare , Arrocato. Vedi Attìocare , affìocato. 
Arroccare. Vedi Appennecchiare. 

Arrocchiare , p. a. Fare a modo di rocchi. V. 2 imit. 
Arrogare, e arrogarsi p. n. Attribuirsi arrogantemente. 
V. i imit. col N. B. 

Il signor Monti osserva che la parola Arrogante- 
mente data dalla Crusca al vocàbolo Arrogare e falsa, 
poiché si màcchia la grave riputazione di Dante , di 
cui è 1’ esempio : dunque in vece di Arrogare , deve 
dirsi Abrogare , o Derogare. 

Arrògere , p. a. Difettivo. Vedi Aggiùgncre — N. B. 
Questo Verbo à le voci : arroge : arrogeva : arrose : 
arrèsero : Arrògere : arrogendo : arroso. 

Arrolare , p. a. Scrìvere al ruolo V. i imit. 
Arròmpere , voce antica. Vedi Rompere. 

Ah roncar e , p. a. Nettar le biade dall’ erbe. Sarchiare. 

V. i imit. col N. B. 

Arroncigliare , p. a. Vedi Roncigliare. 

Arrosare , p. a. Vedi Arrorare. 

Aerorape , p. a. voce antica. Vedi Inruggiadare. 
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Arrossa re. FeA* Arrossire. 

Abbonire , ti. Divenir rosso. V. 6 imit. 

Arrostarsi i n. p. Vòlgersi in qua, e in là colle brac- 
cia, ed altre membra. V. i im. con mi , ti, si, ec. 
Arrostire , v. a. Cuòcere senz’ ajuto d’ acqua come 
in ischidione , o sulle brace. . V . 6 imit. 

Arrotare , v . tf. Assottigliare il tàglio de* ferri alla 
ruota. V . i imit; 

Arrotolare , p. a. Ridurre in forma di ruòtolo. V. 
i imit. 

Arrovfllare , v. n. e n. p. Stizzirsi con ràbbia. V* 
i imit» 

Arroventare , v. a . Far rovente. V. i imit. 
Aproventire , v. n. Divenir rovente V. 6 imit. 
Arrovesciare , v. a. Vòlger la cosa al contràrio del 
suo diritto. V ’. 2 imit. 

- Arrozzare , v. n. voce antica . Vedi Arrozzire. 
Arrozzire , p. a . Far rozzo : e /?. divenir rozzo, rù- 
w stico , impolito. V* 6 imitai. 

Arrubare , voce antica . Vedi Rubare. 

ArrubigltaRe , voce antica. Vedi Arrugginire. ^ 

Arrubinare , r. a . Dare il color di rubino. V. i im. 
Ari uff are , v. n. Sconciare, e disordinare i peli del 
* capo. V . i imitaz. 

Arruffianare , v. n. Disporre , ed indurre a requi- 
sizione del terzo a male operare. V. i imitaz. 
Arrugginire , v. n . Pròprio del ferro , divenir rug- 
ginoso. V. 6 imit. 

-Arbuggiadare , v. a. Vedi Irruggiadare. 
àrruotare , v. a . Vedi Arrotare. 

Arru otolare , arruotolato. Vedi Arrotolare, arrotolato. 
Arruvidare, v. n. Arruvidire, divenir rùvido. V. i im. 
Arf uvidire , v. n* Arruvidare. Y. 6 imit. 

A ricci Are , v. a . Abbruciacchiare. V. 2 im. 
Atteggiare , v. n. Impiegar Parte. V. 2 imit. 
Artemisiare , v a. Confettare e comporre colP erba 
Artemisia. V. 3 imitaz. ' 

Articolare , v. ci. Organizzare e formare le giunture 

delle Burnirà. V. 1 imit. # , 

Artigliare, v • a» ^ Prendere coll artiglio. V. 2 imit* 
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Arzigogolare , v, n. Fantasticare 


89 

fare arzigògoli. V. 


1 imit. 

Il signor Monti osserva che il dottor Frullone in 
Arzigogo cita 1’ esèmpio ( Nibbi arzagoghi , e balle di 
Sermenti , cercavano d’ Ipocrasse gli Argomenti , per 
méttere in molticcio trenta frati , ec. ) E perchè la 
costumanza di dialetti particolari dentro al Vocabolà- 
rio ? Gli escmpii ( die’ egli ) sono fatti per dar luce 
ai vocàboli , e rènder chiara la significazione — - Altro 
esèmpio ( Tu m’ ài miso lo foco nell’ arma Toscano 
Acanino. Voi non l’avrìda mi. Donna brunetta ec. ) 
Parole , inventate a caprìccio , che pazzamente danno 
I’ entrata a un dilùvio di voci matte, e bastarde, af- 
fogando le legittime del Libro de’ pretti vocàboli. 
Ascéndere , v. a. Salire. Conjuga con Scéndere V. 

Il signor Monti osserva che la Crusca sopra di 
uno stesso vocàbolo dà due significati direttamente 
conti arii : Accèndere in forza di Scéndere , sarebbe 
lo stesso mostro che guerra in forza di pace • morire 
in forza di vi vere ec. Ascendere è idiotismo , e goda 
storpiatura di Scéndere , poiché i nostri antichi per 
un certo sciaurato lor vezzo aggiungevano la parti- 
cella a per fare le parole più dolci : e in luogo di Sa-t 
pere , Rompere , Sindacare , ec., amàvano dire assa- 
pere , arròmpere , assindacare , ec. 

Aschiabe , voce antica. Vedi Asciare. 

Aschierare , voce antica. Vedi Schierare 
Asciare , v. a. Digrossar legni coll’ àscia» V. 3 imit. 
Asciògliere, v. a. Assòlvere , liberare. Conjuga cpn Sciò- 
gliere. V. 

Asciòlvere, v. n. Far colezione. Conj. con Risòlvere V. 
Asciugare, v.a. Consumare. Levar l’ùmido, disseccare* 
V. 1 imit. col N. B. . r - / 

Asciuttare. Vedi Asciugare. 

Ascoltare , v. a. Udire con attenzipqe. V. ; imit. 
Ascóndere , y. a . Vedi Nascóndere.,! \ 

Ascrìvere, v. a. Attribuire, imputare, apportare. Con- 
iuga con Scrìvere. V, ^ 

àsemprarr. Vedi Assemprare. 
àsbrcitare , voce antica. Vedi Esercitare. 
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Asteggiare, p. n. Ragghiar come 1 ’ àsino. V. 2 imit. 
AsmiRE.'Vedi Inasinire. 

Asolare, p. a. Alitare, Girare d’intorno, -fare ùcchiello. 

' V. 1 imit. 

A pepare. Vedi Inasprire. 

Adèrgere , v. a. Bagnare e spruzzare leggermente, 
('onjuga con Mèrgere. V. 

Aspettare, p. a. Sperare o crédere un successo. V. 1 im. 
Aspirare , v. n. Desiderare , e pretèndere. V. i imit. 
Asportare , p. a. Trasportare altrove. V. 1 imit. 
Aspregiare, p. a.en. Trattar con asprezza, procèdere 
con asprezza. V. 2 imitaz. 

Assacc* makware. Vedi Saccheggiare. 

Assaettare. Verbo impersonale. Non si usa che a mo- 
do d’ imprecazione. 

Modo indicativo. Pres. assaett-a , ano : Imp. as- 
saetta v-a , ano. Perf. rim. assaett-ò , àrono. Perf.'pr. 
à , anno assaettato. Piuc. rim. ebb , ebbero assaetta- 
to Pine. pr. aveva, avèvano assaettato. Flit, assaetter-à, 
anno. - 

Modo Congiuntivo. Pr. assaett-i , .no , imp. as- 
saettasse ssero. Cond. pr. assetterebbe, èbbero. Perf. 
àbbia , abbiano assaettato. Piuc. avesse avessero as- 
saettato. Cond. pass, avrè-bbe, bbero assaettato. Fut. 
avr-à . anno assaettato. 

Modo imperativo. Pr. assaett-i , ino. Fut. as c a- 
etter-à, anno, 

Modo infinito. Pr. assaettale. Pass, avere assaet- 
tato. Fut. avere ad assaettare. 

Gerùndio Pr. assaettando. Pass, avendo assaettato. 
1 Participio. Att. assaettant-e , i. Pass, assa *ttat-o , 

a,‘-i‘,"As. '• 

Assaggiare , p. a. Gustare leggermente. V. 2 imit. 
Assalire , p. a. Andare alla vo'ta di dii che sia per 
offendere. — N. B.’ Questo Verbo à dóppia uscita. 
I suoi presenti si eonjùgano col Verbo Salire , e per 
gli altri tempi. V. 6 imit. 

Assaltare , p. a Lo stesso che Assalire. V. 1 imit. 
Assansare , p. a Afferrare colle zanne. V. 1 imit. 
Assapere , p. *. Sapere , fare assapere. Conjuga col 
Verbo Fare : io Fo assapere , tu ec. 
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Assaporare , v. a. Assaggiare, gustare. V. i imit. 

Assassinare , v. a. Assaltare i Viandanti V. i imita*. 
Assavorare. Vedi Assaporare. 

Assaziàre , voce antica. Vedi Saziare. 

Asseccare , voce antica. Vedi Seccare. 

Assecondare. Vedi Secondare. 

Assecurare. Vedi Assicurare. 

Assedere , i». ». Sedere vicino. Conjuga con Sedere V. 
Assediare , v. a. Fermarsi con esèrcito. V. 3 imit. 

Assegnare , v. a. Fermare , prescrìvale. V. i imit. 

Asseguire , v. a. Vedi Eseguire. 

Il signor Monti nel §. II. Inseguire , Persegui- 
tare , osserva che la Crusca non àLbia ragionato l’ esèm- 
pio di Ariosto ( sì che 1’ un dopo I’ altro il campo 
assegua ). E chi può aver sì losca la mente, die egli, 
da non capire , che asseguire il campo qui vale otte- 
nerlo , conseguirlo? . ■< 

Asseguitare , v. a. Vedi Seguitare. 

Assembiare. Vedi Assembrare. 

Assemblare , voce antica. Vedi Assembrare. 

Assembrare , v. a. e n. p ■ Accostarsi insieme , c met- 
tersi in órdine per combàttere. V. i imit. 

Assempiare , voce antica. Vedi Ritrarre , copiare. 

Assemplare , voce antica. Lo stesso che Assempiare. V. 
Assempbare , voce antica. Lo stesso che Assempiare. V, 
Assennare , v. a. Fare avvertito, càuto. V. i imit. 
Assennire, voce antica. Vedi Assennare. 

Assentarsi > n. p. Allontanarsi , scostarsi. V. i imit. 
con mi , ti, si, ce. 

Assentire , v. n. Consentire. V. 5 im. o il Mètodo I. 
Asserarsi, ». p. Lo stesso che farsi sera. Attardarsi. V. 
Assercitare , voce antica Vedi Esercitare. 

Asserenare , v. a. Fare chiaro e sereno. V. i im. 

Asserire , v. a. Affermare , assicurare. V • 6 imit. 
Asserragliare, v. a. Da Serràglio, abbarrare. V . 2 im. 
Asserrare , v. a. Stivare , serrare insieme V. t imit. 
Assestare , v. a. Aggiustare per 1’ appunto. V . 1 im. 
Assetare ^ v. a. Iodur sete; V. 1 imit.^ 

Assetire. Vedi Assetare. 

Assettare, v. a. Acconciare, accomodare. V. 1 imit. 
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AsTevar* , V. n. Da sevo. Congelarsi , che si (lice più 
comunemente rassegare. V. i imitai. < . 

Asseverare , v. a. Asserire costantemente. V. i imit. 
Assiare , v. a. T. Mariti. Oggi più comunemente 
dìcesi Sciare V. • i 

Assillare. Vedi Sibilare. _ 

Assicurare , v. a. Rènder sicuro. V. I. imit. I 

Assiderare , v. n. Agghiacciare , agghiadare. V. i im. ( 
Assìdere , v. a. Assediare , porre assèdio — E si usa 
con particella personale , giusta il Compagnoni. 

Modo indicativo. Pres. mi , li , si , ec. assid-o , 
i, e , iamo , ete, ono. Jmp. mi , ec. asside v-a , i , a, 
amo , ate , ano. Per f. rim. mi , ec. assi-si , desti , 
se , demmo, deste, sero. Per/, pr. mi sono assiso, ee. , 
Piuc. rim. mi fui assiso , ec. Piuc. pr. mi era assi- 
so , ec. Fui. mi, ti, si, ec. assider-ò , ai, à, emo, 
ete, anno. _ . , 

Modo congiuntivo. Pres. mi, ti, si, ec. assid-a, j 
a , a , iamo, iate , ano. Imp. mi , ti , si , ec. asside- 
ssi , ssi , sse , ssimo , ste , ssero. Cond. pr. mi , ti , { 

si, ee. assider-ei , esti , ebbe , cmino , oste , ebbero. 
Per/, mi sia assiso ec. Piuc. mi fossi assiso ec. Cond. 
pas. mi sarei assiso , ec. Fut. mi sarò assiso , ec. 

Modo imperativo. Pr. assiditi tu : assidasi ; assi- t 

diamoci , assidetevi, assìdansi. Fut. ti assiderai tu, ec. j 

.. Modo infinito Pres. Assidersi : Pass, èssersi assi- j 
so , Fut. èssersi per assìdere. j 

Gerùndio. Pres. assidèudo-mi, ti , si , ec. Pass. 
essendo-mi assiso. 

Participio. Attivo assident-e, i. Pass, assis-o, a, i, e. 
Assiepare , v. a . Chiùder di Siepe. V. i imit. 

Assiu.are, v. n. Infuriar per puntura d’Assillo, ani- 
maletto poco maggior della mosca. V. i imit. 
Assimi6Liase, Vedi Assomigliare. c 

Assimilare , v. a. Formare a similitùdine. V. t imit. 
Assincopare , v. a. Vedi Sincopare. 

Assjndàcarb , voce antica. Vedi Sindacare. 

Assistere , v. n. Star presente , ritrovarsi presente. 

Modo indicativo. Pres. as3Ìst-o, i, e , iamo , ete» 
ono. Imp. assistev-a , i ; a, amo, ate, ano. Per/, ritti' 
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assistei assistetti : t assistesti : assistè assistette : assistem- 
mo : assisteste : assisterono assistettero. Perf. pr. ò 
assistito , ec. Piuc. rim . ebbi assistito , ec. Piuc. pr. 
aveva assistito ec. Fut . assister-^, ai , à , ciao , ete , 
anno. .. .... ^ 

Modo congiuntivo. Pres. assist-a , a , a , iamo , 
iate , ano. Irnp. assiste-ssi , ssi, sse, ssimo , ste, ssero. 
Conci pr . assster-ei , esti, ebbe , emmo, este, èbbero. 

. Ar/ àt>L>ia assistito , ec. Piuc . avessi assistito , ec. 
Cond. pass . avrei assistito, ec. Fut . avrò assistito , ec. 

Modo imperativo. Pres . assisti tu : assist-a, iamo, 
ete , ano. Fut . assisterai tu , ec. . 

Modo infinito. Pres . assistere. Pass , avere assi** 
stito. Fut . èssere per assistere , avere ad assistere. 

Gerùndio. Pres . assistendo. 1 ^ 55 . avendo assistito. 
Participio, uditivo assistent-e, i. Passivo assistit-o, 

^ > i i . . . ' 

Assocciare , v . a. Dare a sùccio , a metà. V. 2 imit. 
Associare , v . a. Accompagnare. 3 imit. 

Assodare 9 v. a. Far sodo , e duro checchessia. V. 1. 
imitaz. 

Assoggettare. Vedi Soggettare. 
àssoggettirb. Lo stesso che Assoggettare. V. 6 imit. 
Assolcare , v, et. Far solchi. V» 1 imit. col N. B. 
Assoldare , v. a. Far soldati , soldare, V. ? imit". 
ÀssoLFOwiRE j v* a. Prènder qualità di zolfo. V. 6 im. 
Assolidare , V* a. Assodare. \ r . 1 imit. 

Assòlvere , v. n . Liberar dalle accuse. Con juga con 
Risòlvere. V. ; ' 

Assomarb , v. a. Por la soma. V. 1 imit.- 
Assomigliare , v. a. , e n. Agguagliare, paragonare. 
W . 2 imitaz. col N. B. 

Assommare , v. a. Condurre al fine. V. i imit. 
Assonnare , v . a, Indur sonno. 'V,. 1 imit. 
àssòrbere , v . a . Inghiottire , ingojarc. I soli presenti 
vàriano dal Verbo Assorbire. Nell’ indicat. assorh-oy 
i , e, iamo, ìté , ono. Nei congiunta assorb-a , a , a, 
iamo , iate , ano. Nell’ imperat. assorbì tu , assorh-a, 
iamo , ite , ano. Nell’ infinito àssòrbere. Tutti gli al- 
tri tempi cèdili in Assorbire. 
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Assorbire , v. a. Lo stesso che Assórgere. 

Modo indicativo. Pres. assorbi-sco , sci, sce , 
amo , te , scono. Imp. assorbiv-a, i , a , amo , ate , 
ano. Perf. rim . asscffb-ii, isti, ì , immo , iste , irono. 
Perf pr. ò assorbito, ec. Piucc. rim. ebbi assorbito , ec. 
Pine, pr . aveva assorbito, ec. Fui. assorbir-ò, ai , à, 
emo , e,te , anno. 

Modo congiuntivo. Pres . assorbi-sea , sca , sca , 
amo , ate , scano. Imp. a ssorbi -ssi , ssi , sse , ssimo , 
ste , ssero. Conci, pr. assorbir-ei, esti , ebbe, emmo , 
este , ebbero. Perf. abbia assorbito , ec. Pine, avessi 
assorbito ec. Cond. pas.. avrei assorbito , ec. Flit. 
avrò assorbito , ec. 

<Modo imperativo. Pres. assorbisci tu : assorbi-sca, 
amo , te , scano. Fut. assorbirai tu , ec. 

Modo infinito. Pres. assorbire. Pass, avere assor- 
bito. Fut. avere ad assorbire , èssere per assorbire. 
Gerùndio. Pres. assorbendo. Pass, avendo a$- 
. sorbito. 

Participio. Attivo assorbent-e, i. Passivo assorbit-o, 

a , i , e - 

Assordare , v. a. Indurre sordità. V. i imit. 
Assordire , v. n . Lo stesso che Assordare. V. 6 imit. 
Assórgere. Vedi Sórgere. 

Assortire , v. a. Scerre , distìnguere. V. 6 imit, 
Assottigliare , v. a. Far sottile^ V. 2 imit. 

Assozzarsi , n. p. -Divenir sozzo. V. 1 imit. con mi y 
ti , si , ec. 

Assuefarsi, n. p. Avvezzarsi, mi assuefo, ti ec. V. Fare. 
Assuggettare , v. a. ^edi Soggettare , Assoggettare. 
Assumere , v. a. Prèndere a lare una cosa. 

Modo indicativo. Pres. assain-o, i, e, iamo,' e te, 
ono. Imp. assumev-a , i , a , amo , ate , ano. Perf. 
rim. assunsi : assumesti : assunse : assumemmo : assu- 
meste ; assùnsero. Perf. pr. o assunto , ec; Pine. rim. 
ebbi assunto , ec. Pine. pr. aveva assunto , ec. Fut. 
assumer-ò , ai , à , emo , efe , anno. - 

Modo congiuntivo. Pres. assum-a , a , a , iamo , 
tate , ano. Imp. assumc-ssi , ssi , sse , ssimo , ste , 
ssero. Cond . pr . assumcr-ei, esti , ebbe, emina, esfe, 


Digitized by Google 


ASS ^ ^ 95 

ebbero. Pcrf. abbia assunto ec. Pìuc. avessi assunto, cc. 
Cond. pas. avrei assunto, cc. Fut. avrò assunto , ec. 

Modo imperativo. Pres. assumi tu : assum-a, iamo, 
ete , ano. Fut. assumerai tu , ec. 

Modo infinito Pres. assùmere. Pass, avere assun- 
to. Fut. avere ad assùmere. 

Gerùndio Pres. assumendo. Pass, avendo assunto. 
Participio Attivo assument-e, i. Passivo assunt-o , 
a y, i ,- e. 

Assummare, voce antica. Fedi Innalzare. 

Assurgere. Vedi Sórgere. > . , 

Astallarsi , n. p. da stallo. Posarsi , stanziarsi , V. 1 
imit. c on mi , ti , si , ec. 

Astenessi , n. p. Temperarsi , contenersi. Conjuga col 
Verbo tenere, con mi , ti ,si , ec. 

Astèrgere , v. a Lavare, nettare, pulire. Conjuga con 
Mèrgere. F. 

Astiare, v. a. e n. Invidiare il bene altrui. V. 3 im. 
Astrarre , e per Sìncope Astrarre, v. a . Cavar luori. 

Conjuga col Verbo Tràere. V . 

Astrarre. Vedi Astràore. 

Astrìgnere , v. a. Costrìngere. Gonj. con Stringere. V • 
Astrìngere. Vedi Astrìgnere. 

Astrolagare , v. n- Esercitare 1’ Astrologia. V. 1 i®> 
col N. B. 

Astrologare. Vedi Astrolagare. 

Astronomare , voce antica. Professar 1’ astronomia. 
AtAre , voce antica. Vedi Ajulare. 

Atp.ocire. V edi Incrudelire. 

Attaccare , v. a. Appiccare , unire. -V. 1 imitai, col 

N. B. 

Attagliare , v. n. Piacere , soddisfare. V. 2 imit. 
Attalentare. Vedi Attagliare , piacere. 

Attanagliare, v. a. Tormentare i condannati con ta- 
nàglie infocate. V. 1 imitaz. 

Attardarsi , n. p. Lamentarsi , querelarsi dispeiata- 
uiente. V. 1 im t. con mi , ti , si , ec. 

Attardarci , voce antica. Farsi tardi , annottarsi. 
Attare , v. a. Vedi Adattare , Accomodare. 
Attastare. Vedi Tastare. 
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Attecchire , v. a. Venire innanzi , crescere : con- 
tràrio d’ Intristire. V. 6 imitaz. 

Attedi ire , v. a. Vedi Tediare. 

Atteggiare , v. a . Dare il gesto alle figure. V. 1 im. 
Attelare , v. a . Ordinare T Esèrcito. V . 1 imit. 
Attempaci , n. p . Invecchiare , divenir vècchio. V* 
i imit. con mi y ti , jì, ec. 

Attemperare, v. <z. Temperare , corrèggere. V. 1 im. 
’Àttenda&e , v. a. e n. Rizzar tenda. V. 1 imit. 
Attèndere, v. n. Dare òpera, impiegarsi in checchessia . 

Modo indicativo. Pr. àttend-o , i, e, iamo, ete, 
ono. Imp. attendev-a, i, a, amo, ate , ano. Perf. rim . 
attesi : attendesti : attese: * attendemmo: attendeste : 
attèsero : Perf . pr. ò atteso ec. Pine. rim. ebbi atte- 
so , ec. Pine. pr. aveva atteso , ec. Fui. attender-ò , 
ai , à , emo ,^ete , anno. 

Modo congiuntivo. Pr. attend-a , a , a , iamo , 
iate , ano. Imp. attende-ssi , ssi , sse , ssimo ste , 
6sero. Cond. pr. attcnder-ei, esti , ebbe, emmo, este, 
èbbero. Perf. abbia atteso, ec. Pitie, avessi atteso, ec. 
Cond . pas. avrei atteso , ec. Fut. avrò atteso , ec. 

Modo imperativo , Pr attendi tu : attend-a, iamo, 
ete , ano.. Fut. attenderai tu , ec. 

Modo infinito. Pres. attèndere. Pass, avere atteso. 
Fut. avere ad attèndere. 

Gerùndio. Pres. attendendo. Pass, avendo atteso. 
Participio. Attivo attendent-e, i. Passivo attes-o , 
4 , i , e. 

Il signor Monti osserva che la parola attese nel- 
1 ‘ esèmpio addotto di Dante non vale , come dice la 
Crusca , lo stare attento , il considerare , il badare : 
ma vale non aspettò. 

Attenebrare. Vedi Ottenebrare. 

Attener» , v. n. Osservar la promessa , attèndere , 
mantenere. Coniuga col Verbo Tenere. V. 

' Attentarsi , n. p. Arrischiarsi. V. 1 imitaz. con mi , 
ti , si y ec. 

Attenuare , v. a. Rènder tènue. V. 1 imit. 

Attenuine , voce antica.^ Vedi Attenuare. 

Attergare, v. n. Porre di dietro. V. 1 im. col N. B. 
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Atterrare , v. a. Abbàttere. V. i imit. 

Atterrire , v. a. Dare spavento , terrore. V. 6 imit. 
Atterzare , v. n Esser la cosa ih terzo. V. i imit. 
Attestare , v. a. Accozzare , unire. V. i imit.. 
Attìgnere , v. a. Tirar su l’acqua con sécchio , e sì- 
mili. — N. B. La trasposizione può (àrsi dove la 
mollezza tàccia buon effetto : ma che non sèguano 
le vocali a : o : 

Modo indicativo. Pres. attìngo : attìgni : attìgne : 
attigniamo : attignete : attìngono : Jmp. attignev-a , 
i , a , amo , ate , ano. Per f. rim. attinsi : attignesti: 
attinse : attignemmo : attigneste : attìnsero. Perf. pr . 
ò attinto , ec. Pine. rim. ebbi attinto , cc. Piuc. pr. 
aveva attinto , ec. Fui. attigner-ò , ai , à , emo , 
ete , anno. 

Modo congiuntivo. Pr. attinga : attinga : attinga : 
attigniamo : attigniate : attìngano. Imp. attigne-ssi , 
ssi , sse : ssimo : ste : ssero : Conci, pr. attigner-ci , 
esti , ebbe , emmo , este , ebbero. Perf. abbia attin» 
to , ec. Piuc. avessi attinto , ec. Condiz. pas. avrei 
attinto , ec. Fut. avrò attinto ec. 

Modo imperativo. Pr. attigni tu : attinga : atti- 
gniamo : attignete : attìngano. Fut. attignerai tu , ec. 

Modo infinito. Pr. attìgnere. Pas t. avere attinto. 
Fut. avere ad attìgnere. _ 

Gerùndio. Pr. attignendo. Pass, avendo attinto. 
Participio. Attivo attignent-e, i. Passivo attinto, 
a > i , e. 

Attillarsi, n.p. Ornarsi con applicazione. V. i imitaz. 

con mi , ti , si , ec. ' v 

Attìngere, v. a. Toccare, arrivare. §. Per comprèn- 
dere , discèrnere. Conj. con Tìngere. V. 

Attirare , v. a. Attrarre , tirare. V. i imit. 
Attitare , v. a. Incamminare , e proseguire gli atti 
giudiziarii. V. i imita z. . 

Attitudinare , v. a. Disporre una figura. V. i imit. 
Attizzare , v. a. Ammassare tizzoni. V. i imit. 
Attòllere , v. a. Vedi Innalzare. 

Attòrcere, v. a. Avvòlgere una cosa* ! n se stessa. Con- 
iuga con Tòrcere , o V. Avvòlgere. 
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Attorcigliare , tv a . Attortigliare. V*. 2 imit. 
Attornare , voce antica. Vedi Attorniare. 

Attorneare. Lo stesso che Attornare. V. 

Attorniare , <v a . Attorneare , Circondare. V. 3 imit. 

* . Il signor Monti osserva che la Crusca ammette At- 
torneggiato , e non fa parola di Atto^neggiarc., Bene 
può sussìstere una radice senza germòglio. Ma un ger- 
mòglio senza radice è fuor di natura. 

Attortigliare , v. a . Vedi Attorcigliare. 

Attoscare, v. a. Avvelenare. V. 1 irnit. coi N. B. 
Attossicare , attossicato. Vedi Attoscare , attoscato. , 
Attraere. Vedi Attrarre, . < 

Attrappire, Vedi Rattrappire. 

Attrarre. t>. a. Tirare a se. Conjuga con Trarre V. 
Attraversare , v. a. Porre a traverso. V. 1 imit. 
Attrazzare , v, a . Guarnire una Nave. V. 1 imit. 
Attregciare. Vedi Intrecciare. 

Attribuire, v. a. Reputare cl^e una cosa sia pròpria di 
chi che sia. V. 6 imit. 

Attristare , v. a . Contristare, indurre malinconia. V. 

1 imit. §. Attristarsi , n . p. Divenir tristo. * 
Attristire , a . Lo stesso che attristare. V. 6 imit. 

Attritare , i> . a. Vedi Tritare. 

Attrupparsi , n . p . Mettersi in truppa. V. 1 imit. con 

. Fili , (l , SI , CC. • 

Attuare , p. a. Ridurre all’ atto. V. 1 imit. 
Attuffare , v. a. T affare, immèrgere. V. 1 imit., 
Attujare , voce antica. Vedi Offuscare. 

Atturare , v. a . V edi Turare. 

Attutare, a . Mitigare, Ammorzare. V. 1 imit. 

Attutire. Lo stesso che Attutare. V. 6 imit. 

Avacciare , voce antica. Vedi Affrettare , Sollecitare. 
Avanzare , v. a . Mettere in avanzo. V. 1 imit. 
Avarizzare , tv a, voce antica. Mettere in efìètto l’ava- 
rìzia. 

Àucchiare , t>. a. Vedi Agucchiar?. 

Audire , voce antica. Udire , Sentire. VedidJdire. 
Avelenare. . Vedi Avvelenare. 

Avellere , voce latina. Vedi Svègliere , Sbarbare. 
Aventare, voce antica. Venire avanti, crescere. 
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Avere. Ausiliàrio. Verbo che dinota possedimento di 
cosa ; è semplice * e conjugato con se medesimo , e 
coi Verbi di attiva significazione. Vedi la sua Coeh 
jugazione in princìpio* ’ 

Avertere ,• verbo latino. Rimuòvere. V» Vèrtere. 
Auggiàrè , auggiato. Vedi Àduggiare , aduggiato. 
Augnare , p. a. Tagliare a ugna. V • i. imit. 
àugumentare. Vedi Aumentare. 

Augurare, v. a. e n. E talora n. jk Fare o prèndersi 
augùrio. V. i imit. < 
àùguriare. Vedi Augurare. 

Augustare , a* Far felice e pròspero. V> I imit* 
àvironare , voce antica. Vedi Circondare* 

Aulire , voce antica. Vedi Olire. 

Aumentare , v* a. Accréscere, aggrandire. V. t imit. 
ÀùMETtARE , voce antica.. Vedi Umettare , Inumidire* 
àumiliare , voce antica* Vedi Umiliare* 
àunare. Vedi Adunare* 

Auncicare f v . a . Portar via , sgraffignare, V . l imit. 
col N. B. ~ 

àtjnctnàrsi, n, p. Tòrcersi a guisa di uncino V . i imit# 
con mi , ti , si , ec. 

Aunghiare. Vedi Augnare. 

Avocare , p. a . Levar càuse ne’ Tribunali e condurle 
ai Magistrati Supremi. V* i imit. col N. B# 
Àvocolare , voce antica. Vedi Favellare, 

Avogabare , voce antica. Vedi Avvocare. 

Avolteràre , voce antica. Vedi Adulterare# 

Auràre , voce antica. Vedi Inaurare# 

Aurizzare. Vedi Origliare, - - . . *. *' 

Ausare , v; a . Avvezzare , accostumare. V. i imit# 
Autenticare , v. a . Chiarire in forma vàlida , e per 
lo più si dice delle Scritture. V. i imit. col N. B* 
Autorizzare , v. a. Dare Autorità. V. i imit. 
Avvallare , v. a . Fare ire a valle, a basso. V. i imit# 
Avvalorare , v. a . Dar* valore. V. i imit. 

Avvampare , y. n. Pigliar la vampa. V. i imit. 
Avvangare , voce antica. AndaV bene, andar a vanga. 
Avvantaggiare , e avvàntaggiarsi. v. a. e li* p * Ave- 
re^ pigliar vantàggio. V. 2 imit. 


Awantarsi , n. p. Vedi Vantarsi , darsi vanto. 

Avvedessi, n. p . Accòrgersi. Conjuga con Vedere, e con 
mi , ti , si , ec. 

Avvei enare , a. Dare il veleno. V. i imit. 

Àvvileniee , voce antica. Vedi Avvelenare. 

Avvenire, v. «• Venir per caso. Conj. con Venire. V. 

Avventare , v- et. Scagliar con violenza. V. i imit. 

Avventurarsi, n. p. Mettersi in avventura, arrischiarsi. 
V. i imit. con mi , ti , si , ec. 

Avverare , u. Confermare. V. i imit. 

Awebdjre , v. a. Far verdeggiare. V. 6 imita*. 

AvvERincARE , v . a. Vedi Verificare , Avverare. 

Awerjtare , voce antica. Vedi Avverare. 

’ Avversare. Vedi Opporsi. 

Avvertire , v. a. Dare avvertimenti — N. B. Que- 
sto Verbo procede con dóppia uscita come Àbborri- 
re. Vedi pure le imitazioni 5 , e 6 . 

Avvezzare , v. a. Assuefare. V. i imit. 

Avviarsi , n. p. Méttersi in istrada, V. 3 imit. con 
mi , ti , si , ec. 

Avvicendare , v. n. Alternare , mutare a vicenda. V. 
i imit. - • 

Aw cimare, p. a. Accostare; n. p: Avvicinarsi, acco- 
starsi , farsi vicino. V. i imit. 

Avvignare, v. a. Piantar vigne. V. i imit. 

Avvilàre , voce antica. Vedi Avvilire. 

Avvilire , v. a. Far vile , abbassare. V. 6 imit. 

Avviluppare , v. a. Far viluppo di checchessia , e 
dìcesi di filo , o sìmile. V. i imit. 

Avvinare , v. a. Mischiar vino in qualche altro li- 
quore. V. i imit.^ 

Avvinazzarsi, n. p . Empiersi di vino, quasi inebbriarsi. 

■J. V. i imit- con mi, ti , si, ec. 

Avvìncere, p. a. legare, cìgnere intorno. Conjuga con 
Vìncere. Vedi. 

Avvinchiabe , Lo stesso che Avvìncere. V. 2 imit. 

Avvincigliare , p. a. ^ Legar con vincìglio , cioè le- 
game. V. 2 imit. 

Avvinghiare. • pedi Avvincbiare. 

Avviottclare. Dìcesi per ischerzo. V edi Avviare. 
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Avvisare, v- a.- Dare avviso, fare intèndere , si- 
gnificare.-' F, i imita > 

Avvistare , v. a . Guardare o Considerare. F. i imit. 
Avviticchiare , s> . & . Avvinchiare, cìgnere intorno co-« 
:me i viticcio V. 2. imit. 


Avvitire , v, a . Piantar vigne/ V. 6 imit. 

Avvivare , v* a. Far vivo , dar vigore. V. 1 imit. 
AvvjzzaRe , v, tu Divenir vizzo. F. 1 imit. 

Avvizzire , n. Lo stesso che Àvvizzare. F 6 imit. 
Avvocare, v, a . Difendere altrui. V . 1 imiti col N. B. 
Avvocolare , *z. voce antica. Vedi Avocolare. 

Avvogadare , v. a . Lo stesso che Avvocare. V. 
Avvoggolare , et. Vedi Avvòlgere , avvocolare. 
Avvòlgere, v. a. Porre una còsa in giro. V. Vòlgere. 
Avyolpacchiare. Vedi Avviluppare , Aggirare. 
AvvolpinaRe , v. a . Ingannare come Voipe. V. 1 im. 
Avvoltai hiarsi. Fedi Aggirarsi, 

Avvoltar’e. Fedi Avvòlgere. 

Avvolticchiare. Fedi Attòrcere. 

Auzzare. Lo stesso che Aguzzare. Vedi. * • » 
Azzannare , a. Pigliare colle zanne. V. 1 imit. ' 
Azzardare , v. 11. Arrischiare , cimentare. V. 1 imit. 
Azzeccare, v. a . Colpire , toccare. F. 1 imit. coi N. B. 
Azzicare , v. a. voce antica. Muòvere. 

Azzimarsi , n. p. Raffazzonarsi , ripulirsi. V. 1 imit. 
con mi , ti , si , ec. 

Azzittarsi , n. p . Por fine al discorso. V. 1 imit. con 
mi , ti 9 si , e c. 

Azzollare , y. a. Percuòtere con colpi di zolle. V* 
*1 imit. 

Azzoppare, v. n. Divenir zoppo. V. 1 imit. 
Azzuffarsi , n . p . Venire ,a zuffa. F • 1 imitai, con 
mi , ti , si , ec. 

Azzurreggiare , v. n. Pèndere nelP azzurro. V. 2 imi 


BAC 


Bacare , v . n. Far vermi , o bachi. V. 3 imit. 
col N. B. ' 

Bacchiare , v, a. Percuòtere col bacchio V. 3 imit. 


ro* FA C m 

Baciare , p. a . Toccar eolie Fafcbrar chiuse checches- 
sia in segno d’ amore , o riverenza. F. 2 innt. 
Baciuccare, p> et. Dar piccoli baci* V. 1 imit* col N. B* 
Baciucchiare. Lo* stesso che baiiuccare V. 

BadaloccAre , p» n. Vedi Baloccare , Indugiare* 
Badaluccare , f\ n. Leggerr.jnte scaramucciare per 
trattenere. F. 1 imit* col N. B. > 

Badare, r. n. Indugiare, Attèndere*. V. 1 imitaz. 
BADictiARE* Fedi Sbadigliare. \ . 

Bagciolare , p\ a. Porre i baggioli. V. t imit. 
Bagnare , P* a. Spàrgere dell 3 acqua , © simile so 
checchessia.' V '. t hnit. ■ 

Bagordare , p . n. voce antica.» Fedi Festeggiare* 
Bajape. Fedi Àbbajare. 

Bailire y voce antica. Fedi Bàlire* 

Baire. Sbaire. Vedi Allibire. ^ 

Balbettare , p. ir. Pronunciar male le parole per im- 
pedimento di lingua* V. ? imit. 

Balbetticarb , Balbezzar* , Balbotirb , Balbussare r 
Balbutire , Balbuzzàre , Balbuzzire* p. /a. F edi 
Balbettare. * 

BAtbAN/EGGiARE , p. li. voce antica. Stal e io baldanza. 
Balenare 0. n. Apparire il baleno* §. Pe^ MetaC* 
Ondeggiare in piedi per ebbrezza o altro. F . 1 imk* 
Balestrare , P, ir. Tirar colla balestra. V . 1 imit. 
Balire , p. u. voce antica, da balia. Règgere , e go- 
vernare. • 

Salire , p . et. voce antica Da bàlia. Vedi Allevare* 
Ballare p+ n* Muòvere i piedi andando , e saltando 
a tempo di suono. V. 1 imit. 

Ballonzare , p . n. ballare confusamente. F . 1 imit* 
Ballonzolare , P» ir. Lo stesso che balionzare. F. 
Ballottare , P * a . Mandare a partito per bòssoli , e 
* ballotte. F. I imit. 

Baloccare, p. a. Tenere a bada con arte, intertencre. 

F. 1 imit. col N. B. 

JBalsimAre. Fedi Imbalsamare. 

Balzare , p. a . Il risaltare della palja, t slmili corpi 
percossi in terra. V* 1 imit* 

Balzellare, p. n. Balzar leggiermente V. \ imit* 
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Bamboleggiare , p. n. Far cosi da Bambini. V. 2 int. 
Bacchettare , 9 . a . Convitare. V \ ? imit. 

Bahdeggiabe , 9 . a . Mandare in esìlio. P ~. 2 imit. 
Bandire , v. a. Pubblicar per bando. V. 6 ini. 
Baraccare , 9 . a . Rizzar le baracche cioè case di 
. legno. VI 2 imitaz. col N. B. 

Barare , 9 . n. Fare il baro , Truffare. V ”. i imit. 
Barattare, 9 . ir. .Cambiar cosa a cosa. V. 1 imit. 
Barbare , 9. n. Vedi Barbicare. ' 

Barbareggiare, 9 . n. Commettere errori nello scrivere, 
e nei parlare. V. 1 imit. 

Barberare , 9 . n . Il girar della tròttola. V. j imit. 
Barbicare , 9 . n . Lo stesso che barbare , radicare. V, 

1 imit. col N. B. 

Barbugliare , v . n. Parlare in gola. V. 2 imita*. 
Barcollare, 9. n. Non istar feimo in piedi. V. » im. 
Bardambntare , 9. a. Guernire un Cavallo. V. 1 in». 
Barellare , 9 . a . Portare con barella. V. 1 imit. 
BabgagsAre , 9. a. voce antica. Tener pràtica, Trat- 
tare. 

Barostare. Vedi Birboneggiare. 

Barrare. Tedi Barare. 

Il signor Monti osserva che fa Crusca ammette 
Barra da Barrare , che vale far truffa , e chiùdere di 
sbarra : due significati assai diversi. Adoperisi dunque 
Barare con tutta la sua famiglia con una r , quando 
vale truffare , e Barrare con due rr , quando vale 
chiùdere di sbarra . a 

Barrire , 9 . n. Fare il vaso dell’ Elefante V. 6 im. 
Barullabe, 9. n. Esercitar l'arte del rivenditore , fare 
il rivendùgliolo. V. » imit. 1 
Barzellettare , 9 . zi. Dire delle barzellette. V» f im. 
Basciare. Vedi Baciare. 

Basire , 9. n. Vedi Morire. , « 

Bassare. Vedi Abbassare. 

B assettare , 9. a. voce bassa. Ridurre altrui a mor- 
te per violenza , od altro. V. 1 imitaz. 

Bastardibe , voce antica. Vedi imbastardive. 

Bastare , 9 . n . Èssere assai , a sufficienza. \ . 1 imit. 
Bastionare 7 v. a. Fortificar con bastioni* ^ > * imit. 
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Bastire , voce antira. Vedi Fabbricare. 

Bastovare , v. a. Percuòtere col bastone. V. x imit. 
Batacchiare. Vedi Bastonare , Abbatacchiare. 
Batassare , voce antica. Vedi Scuòtere , dimenare. 
Batostare , v. n. Far batosta. Vedi Altercare. 
Battagliare, v. n. e a. Combàttere, far ■ battàglia. 
V. 2 imita?. 

Batteggiare , voce antica. Vedi Battezzare. 

Battere , v. a. Dar percosse , busse. V. 4 inait. 
Battezzare , v. a. Dare il battesimo V. i imit. 
Bazzarrare , voce autica. Vedi Barattare. 

Bazzicare , v. n. Conversare , praticare , usare in un 
luogo. V. i imit. col N. B. 

Beare , v. a. Far beato , far felice. V. x imit. 
Beatificare , v. a. Beare. §. Per reputare uno beato. 
V. x imit. col N. B. 

Beccare , v. a. Pigliare il cibo col becco, pròprio de- 
gli uccelli. 

Il signor Monti osserva nella parola becco , che 
la Crusca 1 ’ ammette ip vece di Capro maschio della 
Capra domèstica, sull’esèmpio di Dante (Inf. ^17 Gri- 
dando : vegna il Gavalicr Sovrano che recherà la ta- 
sca con tre becchi ec. ) ; che sia abbàglio da ridere 
preso dal Frullone , perchè' quei tre becchi non sono 
mica i mariti della Capra ; che non potevano entrare 
in tasca : ma sono tre rostri di uccello : i tre rostri 
che facevano lo stemma di Gio: Bujamontc , il piò 
infame usurajo dell’Furopa : lo sanno tutt’ i Commen- 
tatori. 

Beffare , v. a. Mettere in ischerzo altrni. V. 1 imit. 
Beffeggiare. Vedi Beffare. 

. Belare , v. n. Voce della pècora , e sìmili. V» 1 im* 
Bendare , v. n. Coprire gli occhi con benda. V. 1 im. 
Benedìcere. Vedi Benedire. 

Benedire , t>. a. Pregar bene da Dio. Conj. con Dire. 
Y/ B. La Crusca registra Maldire , e non Beo- 

dire : quantunque siano composti di eguali elementi. 
Beneficare,» v. a. Far beneficio. V. 1 imit. col N. B» 
Beneficiare. Vedi Beneficare. 

Benefiziare, v. n. Far prò. V. 3 imit. 
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Bejievìvere , v. n. Far buona vita, viver felicemente. 
Conjuga con Vìvere. V. 

Bejtevolere , v. a. voce antica. Voler bene. Amare. 
Benestare , v. n. voce antica Star bene. V. 

Bere o Bavere, v. a. , e n. Prèndere per bocca vino 
o acqua , o altro liquore — N. B. La natura di 
questo Verbo è molto inclinata per 1’ accorciamento, 
pi fi del Poeta , che del Prosatore. Il Mastrofini so- 
stiene Bèvere , e non Bere. 

Modo indicativo. Pres. bev-o , i , e , iamo , ete, 
ono. Imp. bevev-a , i , a , amo, ate , ano. Perf. rim . 
bev-ci , vi , etti : bevesti : bev-è , ve , ette : bevem- 
mo : beveste : bev-èrono , .vero , èttero. Perf. pr. ò 
bevut-o , ec., Piuc. rim. ebbi bevuto , ec. Piuc. pr. 
aveva bevuto , ec. Fut. bever-ò , ai , à , emo , ete , 
anno. 

Modo congiuntivo. Pres. bev-a , a , a , iamo , 
iate , ano. Imp. bevc-ssi , ssi , sse , ssimo , ste, sscro. 
Cond. pr. bever-ei , esti , ebbe, emmo , este , ebbero. 
Perf. abbia bevuto ec. Piucch. avessi bevuto , ec. 
Cond. pas. avrei bevuto , ec. Fut. avrò bevuto ec. 

Modo imperativo. Pres. bevi tu : bev-a , iamo , « 
ete , ano. Fut. beverai tu , ec. 

Modo infinito. Pres. bèvere o bere. Pass, avere 
bevnto Fut. avere a Pevere o bere. 

Gerùndio. Pres. bevendo. Pass, avendo bevuto. 
Participio Att. bevent-e, i. Pass, bevut-o, a, i,“ e» 
Bergolinare , v. a. Motteggiare. V. i imit. 

Ji signor Monti osserva che bergolinare ncUVetn- 
pio addotto dalla Crusca è parola di scherzo inventata 
dal nome patronòmico di colui che aveva motteggiato. 
Con questa avvertenza potrà darsi Bergami ria re , bri- 
ghellare , Pulcinellare , ec. che ninno si lagnerà. 
Berlingare , v. n. Ciarlare , cinguettare più pròprio 
delle donne , che degli uòmini. V. i imit. col N. B. 
BernieggiAre , v. il. Imitare lo stile del Berni nel 
versesr.jare. V. i imitaz. 

Berteggiare , v. a. Ballare V. 'ì imit. 

Beptescare , f. a. Vedi Imbcrteseare. 

Bestemmiare, v. n. } e attivo. Profterir bestemmie. V. 5 
imitaz. 
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Vìvere. Tedi Bere. 

Bezzicare, v. a. Percuòtere , o ferir col Becco. V. i kn. 
coi N. B. ' 

Biancheggiare , v. n. Tèndere al bianco. V. 2 imit. 

Bianchire , a. Far divenir bianco , imbiancare. V. ’ 
6 imit. 

Biasciare , o Biascicare , v. n. Il masticar di chi non i 

à denti. V. 2 imit. per tare , o 1 imit. col N. B. 

Biasimare , v. a. Vituperate , Avvilire. V. 1 imit. 

Biasmare. Vedi Biasimare. 

Biastemmare , voce antica. Vedi Bestemmiare. 

Bestemmiare. Cr. N. Vedi Bestemmiare. i 

Bibere. Vedi Bere. 

Bifohchiars. Cr. in Bofonchiare. V. 

Biforcarsi, n. p. Divikiersi a modo di forca, diramar», 

V. 1 imit. con mi , ti , si , ec. - 

Bigordare. Vedi Bagordare. . 

Bilanciare, v. a. Pesar con bilancia. V. 1 imit. 

Bilicare v. a. Méttere in equilibrio. V 1 imit. col 
N. B. 

Binare , v, n. Partorire dne figliuoli a nn corpo. V> 

1 imit. 

Biondeggiare , v. n. Apparir biondo. V 2 imit. 

Biordare , voce antica. Vedi Bagordare. 

Bipartirsi , n. p. Separarsi in due parti. V. 6 imit. 
con mi , ti , si , èc. 

Birbantàre , v. a. Vedi Birboneggiare. 

Birboneggiare v. n. Far da birbone. V. 2 imit. 

Bisbigliare , i>. n. Favellar pian piano. V. 2. imit. 

Biscàntare. Vedi Canterellare. 

Biscanterellare. Lo stesso che hiscantare. V. 

Biscazzare , ‘ v. n. voce poco usata Giuocarsi il sue 
avevo. 

Bischizzare , v. n. Vedi Fantasticare. 

Biscottare, v. a. Cuòcere il pane a modo di 1 iscotto. V • 

1 imitaz. 

Bisestare , v. n. Venire il bisesto : addizione di un 
giorno che si dà al mese di Febbrajo. V . 1 imit. 

Bislessare , r. a. Lessare alquanto, V. 1 imit. 

Bisognare. Verbo impersonale. Èssere di n< cessila. Conjuga: 


Digitized by Google | 


BIS ,( 107 

Modo indicativo. Pres. bisogna , bisògnano. Imp. 
bisognava , bisognavano. Perf rim . bisognò , bisogna- 
ci 110 * Perf, pros. è bisognato , 6 ono bisognati.' Pine . 
rim. fu bisognato, fòrmio bisognati. Piuc. pr . era bi- 
sognato, èrano bisognati. Fnt. bisognerà, bisogneranno. 

Modo congiuntivo. Pres. bisogn-i , ino. Imp. bi-> 
sogna-sse, ssera. Conci, pr » bisognere-bbe, bbero. Perf. 
sia bisognato , siano bisognati. Pince, fosse bisognato : 
fossero bisognati. Cond. pass, sarebbe bisognato, sareb- 
bero bisognati. Fui. sarà bisognato, saranno bisognati. 

Modo imperativo. Pr. bisogn-i , ino. Fui. biso- 
gnerà , anno. ' ~ 

Modo infinito. Pres. bisognare. Pass, èssere biso- 
gnato. Fui. dover bisognare. 

Gerùndio. Pres . bisognando. Pass, essendo biso- 
gnato. 

Participio. Attivo bisognant-e, i. Passivo bisogna- 
t-o , a , i , e. 

Bistentare , n . . Stare in disàgio , e bistento , aver 
bisogno. V . 1 imitaz. 

Bisticciare , v. n. Contrastare pertinacemente prover- 
biandosi. V ’. 2 imitaz. 

Bisticcicare , v . li. Lo stesso che bisticciare. V. 
Bistornare. Vedi Distornare. . „ 

Bistrattare. Vedi Maltrattare. s 

Blandire. Vedi Accarezzare. 

Blasmare , voce antica. Vedi Biasimare. 

Blasonare , v. a. Dipingere le arme. V. 1 imit. 
Bloccare ., v. n. Assediare alla larga per non fare en- 
trare i viveri. V. 1 imit. col N. B. 

Boccheggiare , v. n. Muòvere la bocca in morendo e 
dìcesi de’ pesci , degli animali , e degli uòmini. V. 
2. imit. 

Bocjare v. a. Palesare pubblicamente. V. 2 imit. 
Bofonchiare , voce antica. V. Borbottare. 

Bolcionare , v. a. Percuòtere col bolcione ( strumenta 
antico militare da romper muràglie ). Vedi Arietare. 
Bollare , v. n. Improntare, segnare con suggello. V. 

1 imit. \ 

Bollire , v. n . Il rigonfiar de liquori , che per grac^ 
calore bévano le bolle. §. In signif. att. far bollire. 
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Modo indicativo Prcs. boll-o , i , e , bolliamo 
bogliamo : bollite : bollono : Jmp . bolliv-a , i , a, 
amo , ate , ano. Perf . rim . boll-ii , isti , ì , immo , 
iste , irono. Perf. pr. ò bollito , ec. Piucc . rim . ebbi 
bollito , ec. Piuc. pr . aveva bollito, cc. Fut. bollir-ò, 
ai , à , emo , ete , anno. 

Modo congiuntivo. Prcs. boll-a , a , a , bolliamo 
bogliamo : bolliate bogliate : bollano. Imp. bolli-ssi , 
ssi , sse , ssimo , ste y ssero. Conci, pr. bollir-ei, esti , 
ebbe , emmo , este , ebbero.* Perf. abbia bollito , ec. 
Piucc. avessi bollito , ec. Condiz . pass, avrei bolli- 
to , ec. Fut. avrò bollito , ec. 

Modo imperativo. Pres. bolli tu : bolla : bolliamo 
bogliamo: bollite: bollano. Fut. bollirai tu t ec. 

Modo infinito. Pres . bollire. Pass, avere bollito. 
Fut. avere a bollire. 

Gerùndio Pres. bollendo. Pass . avendo bollito. 
Participio. Attivo bollent-e, i. Passivo bollit-o, a, 
i , e — N. B. Il Compagnoni Teor. de* Verbi §. 21 
per non confóndere alcune terminazioni col verbo bol- 
lare a mutato le due 11. in gl. come si è fatto. Anche 
accorda al verbo Bollire V uscita in isco. V. 6 imit. 
Bolzonabe. Vedi Boi donare. 

Bombardare , v. n. Trarre colla bombarda. V. 1 im. 
Bombare , voce fanciullesca. Vedi Bere. 

Bombettàre , v. a. Diminutivo di bombare. V. 
Bomicare , voce antica. Vedi Vomitare. 

Bomire , voce antica. Lo stesso che bomicare. V. 
Bonàcciare, v. a. T. Mar. Calmarsi il mare. V. 2 imit. 
Boneggiarsi , n. p. voce antica. Farsi buono , e bello. 
Bonificare , v. a . Migliorare. V. 1 im. col N. B. 
Borbogliare. Quasi mormorare. Vedi borbottare. 
Borbottare , v. a. Dolersi d’ alcuna cosa con som- 
messa voce , e' confusa V. 1 imitaz. 

Bordare , v. a . Percuòtere , bastonare. V. 1 imit. 
Bordeggiare*, v. n* Terni. Maria Dìcesi di Un Va- 
scello , t? slmili nell* acquistar cammino. V. 2 imit. 
Bordellare , v. ìi . Far vita da bordelliere. V .- 1 im. 
Boriare , v. a . Aver bòria , vanità. V . 3 imit. 
Borrare 7 voce antica, Vedi Agghiacciare. 
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Botarsi , voce antica. Votare , far voto. 

1 Botta re > v. a. Voce del Boccac. Vedi Imbottare. 

BozzAcchire , v . n. Diventar bozzàcchio , intristire , 

1 farsi vizzo V. 6 imit. 

Bozzàre , Voce del disegno. Vedi Abbozzare. 

Bozzolare, v. a. Torre qualche pìccola parte. V. 1 imit. 

K Braccare, p. a. Cercar da per tutto come i cani brac- 
chi. V. ì imit. col N. B. 

^ Braccheggiare. Vedi Braccare. §. Per (lutare. V. 

“ Braciare. T. Marin. Mettere i pennoni. V. ‘2 imit. 

^ Bramare , p. a. Grandemente desiderare. V. 1 imit. 

Brameggiare. v. n. Vedi Bramare, 
ffl Braccare. Vedi Abbrancare. 

Brancicare , p. a. Volgersi checchessia per le mani , 
li maneggiare. V. 1 imitaz. col N. B. 

Brancolare , p. n. Andar al tasto. V. 1 imit. 
Brandire , p. n. Fulminar il brando , vibrare , muò- 
M vere scuotendo con prestezza. V. 6. imit. 

.] Brassare , p. n. Far manovra delle bràccia. V. 1 imit. 

1 » Bravare , p. a. Minacciare alteratamente. V. 1 imit. 

oc Braveggiare , p. 11. Dìcesi de’ cavalli in brio. V. 2 im. 
% Breviare , Vedi Abbreviare. 

Brezzeggiare, v. a. Spirar freddo venticello. V. 2 imit. 
il Briccolare , v. 6 i. Scagliar pietre colla brìccola ( màc- 
china militare da gittar pietre ). V. 1 imit. 
Bricconeggiare, p. n. Menar vita da briccone. V. 2 imit. 
Brigare , 0. a. Cercare , n. p. Pigliarsi briga , proc- 
curare. V. 1 imit. col N. B» 

Brillantare , p. a. Dìcesi de’ diamanti tagliati a fac- 
cette. V 1 imit. v * 

Brillare , p. n. Tremolare scintillando. V. 1 imit. 
Brivilegiare , voce antica. Vedi Privilegiare. 
c Broccarb. Vedi Spronare. 

Brocciare voce antica. Lo stesso che broccare. Vedi. 
Brogliare , v. n. Sollevarsi , far tumulto. V. 2 imit* 
'} Bronfiare , p. n. Vedi Bufonchiare. 

I Brontolare , p. a. Borbottare. V. 1 imit. 

Brucare, p. a. Levar le fiondi da’ rami , sfrondare , 
dibruscare. V. 1 imit. col N. B. 

Bruciare. Vedi Abbruciare. 
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Bruire , voce antica. Vedi Borbogliare , diguazzare. 
Brulicare , v. a. c n. Il muòversi inolt' insetti adu- 
nati insieme* Fedi Muòvere. 

Brullicare. Vedi Brulicare. 

Brumre , v. a. Dare il lustro. V. 6 imit. 

Baus are. Vedi Dibrusea re. 

Brustolare. Vedi Abbrustolare. 

Bruteggiare , v. n. Commettere brutalità. V. 2 imit. 
Bruttare. Vedi Imbrattare. 

Bubbolare , v. a . Portar via con inganno. V. 1 imit. 
Bucacchiare. Vedi Foracchiare. 

Bucare , v. a. Fare il buco, Vedi 1 imit. col N. B. 
Buccinare , a. Sonar la bùccina ( Trombetta ). $. 

Per manifestare con pubblicità, V. 1. imit. 
Bucherare , u. a. Far buchi. V. 1 imit. 

Bucicare , voce contadinesca. Vedi Muòvere, Aizicare. 
Bucinare , v. a. , e n. Andar dicendo riserba ta mente , 
con riguardo , èsserne voce. V. 1 imit. 

Buffare , v. a . Far buffe , * dir ciance , dir faeèxie , 
scioccheggiare, s V. 1 imit. 

Buffettare , n. Gettar vento per bocca.. V. 1 imit. 
Buffonare , v. a. Fare il bullone. V*. 1 imit. 
Buffoneggiare, Vedi Buiìòuarq. • ^ 

Bufonchiare. Vedi Borbottare. 

Bugiare , n. a. Forare §. Dir bugie. Mentire. V . 
Bugliare, v. n. Principiare ad abbottonarsi. V. a imit. 
Bulicare. Vedi Bollire. 

Bulinale , a. Adoperar il bulino. V . 1 imit, 
Burbanzare. Vedi Vantarsi , vanagloriarsi. 

Burlare , v, a. , e n. Beffare , schernire. V. 1 imit. 

Il signor Monti osserva che il Lombardi à male 
interpretato P esempio del Dante , e la Crusca à con- 
fuso in uno due verbi di natura differenti , poiché 
burlare in * quell’ esèmpio è usato nel senso di ca- 
der giù. » 

Burrattàre , v. a . Usare il buratto. V. 1 imit. 

11 signor Monti osserva , che il Buratto è lo stac- 
cio , o il luogo, o il Cassone ove * si abburatta , o si 
staccia : e il Vocabolàrio il diméntica ? Come senza 
Buratto si farà ad abburattare la iarina ? E il burat- 
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fello del Gran Frullone escluso buratto in significato 
di stàccio di chi sarà egli diminutivo ? . , 

Busare , voce antica. Vedi Bucare. 

Busbaccare , v. a. Ingannare con finzioni. Y. i imit. 
col N. B. 

Bucacchiare ? Procacciare. Vedi Buscare. 

Buscare, v. a. Procacciarsi, ed ottener checchessia con 
- indùstria. V. . i imit. col N. B. 

Bussare , v. a . Bàttere , percuòtere. Y. 1 imit. 1 
Buttare , v. a . Buttarsi , n. p. Gettare , gettarsi , 
Y. 1 imit. ... 

Buzzicare , v. n. Muòversi pian piano Va * imita*, 
col N. B, 

CAC ' ■ ' 

Cacare , v. n. e talora att. Mandar fuori gli escremen- 
ti del cibo per le parti di sotto. Y. 1 imit. 

Cacciare , v. a . Perseguitar le fiere salvàtiche per pi- 
gliarle. V. 2 imitaz. 

Cacografizzarb , v. a. voce greca. Commettere errore 
nella scrittura. V. 1 imitaz. 

Cadere , v. n . Venire da alto a basso senza ritegno , 
portato dal pròprio peso. 

Modo indicativo. Pres . cad-o , i , e , iamo, ete , 
ono. Imp . cadev-a , i , a, amo, ate , ano. Perf. rim . 
caddi: cadesti: cadde: cademmo: cadeste: càddero. Perf. 
pr. sono caduto, ec. Pine. rim . fui caduto, ec. Pine. pr. 
era caduto, ec. Fut . cadcr-ò, ai, à, emo, ete, anno. 

Modo congiuntivo Pr. cad-a , a , a , iamo , iate, 
ano. Imp. cade-ssi , ssi, sse, ssimo, ste, ssero. Cond. 
pres. cader-ei , esti , ebbe, emmo , este, ebbero. Perf. 
sia caduto , cc. Pine, fossi caduto ec. Cond . pas. sa- 
rei caduto , ec. Flit, sarò caduto , ec. 

Modo imperativo. Pres . cadi tu : cada , cadiamo, 
cadete , cadano. Fut. caderai tu , ec. 

Modo infinito. Pres. cadere. Pass, èssere caduto. 
Fut. èssere per cadere. . 

Gerùndio. Pres. cadendo. Pass . essendo caduto;. 
• Participio. Attivo cadent-e, i. Pass, cadut-o, a, i, e. 
CaffAggiare , v. a. Dicesi di chi domina nelle società , 
e fa sempre carte, V . 2 imit. 
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Caffajr e, v> a. Fare il nùmero dìspari nel giuoco di 
sbaràglio , o sbaraglino. V. i imit. 

Caggere , v» /i. voce antica. Vedi Cadere. 

Cagionare , v* a- Èsser cagione, produrre. V i imit. 
Cagliare , v* n. Aver paura dell’ avversàrio. V. i im. 
Cagneggiare , v. n. Fare il crudele. V. 2 imit. 
Calafatare , v. a. Ristoppare i Navilii. V. 1 imitai. 
Calameggiare , v. a. Sonar lo Zùfolo. §. Per metaf. 
stare ozioso. V . 2 imit. 

Calamitare , v. a . Stropicciar il ferro sulla calamita , 
per dargli la virtù della calamita. V. 1 imit. 
Calare , v. a Mandar giù da alto in basso. V* 1 im. 
Calcagnare , v. a. Dar delle calcagna. Vedi Fuggire. 
Calcare , v. a . Aggravar co* piedi. V# 1 im. col N.B. 
Càlcjcare , voce antica Vedi Calcitrare. 

Calcinare , v. a. Ridurre in calcina. V* 1 imit. 
Calcitrare , v. a . Tirar de’ Calci. V. 1 imit. 
Calcolare -, v. a . Fare i càlcoli , i conti. V 1 imit. 
Calculare. Vedi Calcolare. 

Caldeggiare , v . a . Protèggere, e favorire. V '. 2 imit. 
Calefatare. Vedi Calafatare. 

Calefiare , v. a. voce antica. Beffare, Burlare. Vedi. 
Calere. Verbo Impersonale. Prèmere, Curarsi. — N. B. 
Questo Verbo è uno de’ più difettivi della nostra 
# lingua : e delle sue voci si fa uso sovente in prosa, 
e in verso , adoperà ndosi solo , e con particella per- 
sonale. Si badi a non confónderlo coi Verbi Caglia- 
re , e Calare. 

Modo indicativo. Pres. cale. Imp. caleva , cale- 
vano. Per/ rim . calse càlsero. Perf . pr. è calato. 
Piuc. pros. era caluto. Flit . manca. 

Modo congiuntivo. Pres. càglia , cagliano. Imp • 
calesse , calèssero. Perf. sia raluto. Piuc . fosse calutoi 
Cond. pass . sarebbe caluto. Fui.’ sarà caluto. 

Modo imperativo. Pres * che caglia colui : che ca- 
gliano coloro. ^ 

Modo infinito. Pres. calere. Pass, èsser caluto. 

Fut. èssere per calere. 

Gerùndio. Pres. calendo. Pass, essendo caluto. 
Participio. Attivo manca. Passivo calut-o, a, i> c * 
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Calibeàre , v. a . Acciajare : ùsasi il part. pas. cali* 
beato. 

Calibrare , v. a. Term. degli Artiglieri. Misurar il 
calibro delle palle. F. i imi lai. 

Caligare , v. a. e il. Imi ebbiarsi , oscurarsi. F. 

Calmare, v. a. Abbonacoiare , tranquillare. F. i im. 

Calognare , voce antica. Fedi Calunniare. 

Càlonezzare , voce antica. Vedi Catiouiziare. 

Calonuzare , voce antica lo stesso che Caloncziare. F. 

Calonniare , voce antica. Vedi Calunniare. 

Calpestare , v . a. Calcar co’ piedi. F. i imitT 

Càlpistare , voce antica. Vedi Calpestare. 

Calpistrare. Lo stesso che Calpestare. F. 

Calterire , v. ». Scalfire , intaccar la pelle , la cor- 
teccia di qualche cosa. F. 6. imitai. 

Calvare, v. a ., e ». Far calvo. Divenir calvo. F. 1 imit. 

Calumare, v. a. Term. Mariti. Allentare, e dìcesi delle 
funi. F. i imitai. 

Calunniare , v. a. Appore altrui malignamente qual- 
che falsità. F. 3 imit. 

Calzare, v. «...Vestire il piede, o lagamba dj scarpa, 
calza , o sìmile. F. i imitaz. 

Cambiare , v. a. Abbandonare una cosa per prènderne 
un’ altra. F. 3 imit. 

Camminare , v. n. e talora att. Far viàggio , andare. 

§. Figur. vale Operare. F. i imit. 

Camosciare ; v. a. Dar la concia del camoscio , sca- 
mosciare. F. 2 imitaz. 

Campare , v. a. Liberare , salvare. F . i imit^ 

Campeggiare , v. n Andata attorno col campo , cioè 
coll’ esèrcito. F. 2 imit. 

Campire , v. a. Term. Pitlor. Colorire i campi delle 
pitture. F. 6 imitai. 

Camuffare, v. n. Camuffarsi n . p . Travestire, travestirsi. 

Cancellare , v. a. Cassar la scrittura , fregandola. 

§. Figur. Abolire. F. i imit. 

Cancrenare , v. n. Divenir cancrena. V . i imit. 

Candifjcare , v. a. voce antica. Vedi Infocare. 

Candire , v. a. Conciar frutte in Zùcchero. V. 6 im* 

Cangiare , v. a. Cambiare , mutare. V. 2 imit. 

Cannoneogiarf , v* a. Sparar più Cannoni. V . 2 imit. v 
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Canonizzare , v. a. li dichiararsi dal Pontefici on 
defunto fra Santi. V. i imit. 

Cànòscere , v. a. voce antica. Vedi Conóscere. 

Cansare , v. a. Alquanto allontanare. V.. i imit. 
Cantacchiare ; v. a. Canterellare. V. 2 imit. 

Cantare , v. n. Mandar fuori la voce misuratamente : 
pròprio dell’ uomo. V. 1 imitai. 

Canterellare, v. n. Diminuì, di Cantare : e vale Can- 
tare spesso cou «ammessa voce. V. 1 imit. 

Canticchiare. Vedi Canterellare. 

Cantilenare , v. n. Far Cantilene , Cantare. V. 1 im. 
Cantillàre. Cr. N. Vedi Canterellare. 

Cantonare , v. a. Ritirare iu nu cantone. V. Incan- 
tucciare. 

Canzonare , v. a. Cantare , dir fanfalucclie. V. 1 ina. 
Capacitare, v. a. Rèndere capace. F. 1 imit. 

Caparrare , v. a. Dar la caparra. F. 1 imit. 

Capere , v. n. Vedi Capire. 

Capire, v. n. Aver luogo sufficiente, entrare. — N. B. 

Il Verbo Càpere detto alla latina , vale , pigliare. 

I G ramatici vògliono distinto Càpere da Capire e 
per significazione e per andamento ; per cui tanto 
il Pistoiesi , che il Mastrofini , e ’l Buommattei anno 
dato i loro prospetti : ma riflettendo con attenzione 
Càpere , e Capire sono un Verbo solo. Vedi il Com- 
• pagnoni. §. 24. Capo , capeva , capei , caputo sono 
voci antiquate. 

Modo indicativo. Pres, capisco , sci , sce , amo, 
te , scono , Imp. Capiv-a , i , a , amo , ate , ano. 
Perf. nm. cap-ii , isti , 1 , immo , iste , irono. Perf. 
pr. ò capito ec. Piuc. rim. ebbi capito , ec.’ Piuc. pr. 
-aveva capito, ec. Fui. capir-ò, ai, à, emo, ete, anno. 

Modo congiuntivo. Pres. capi-sca , sca, sca, amo, 
ate , scano , Imp. capi-ssi , ssi , sse , ssimo , ste, ssero.’ 
Cond. pr. capir-ei , esti , ebbe, emrao , cste, ebbero. 
Perf. abbia capito , ec. Piuc. avessi capito ec. Cond. 
pass . avrei capito , ec. Fut. avrò capito , ec. ] 

Modo imperativo. Pres. capisci tu , capisca , ca- 
piamo , capite , capiscano. Fut. capirai tu , ec. 

Modo infinito. Pres. capire , Pass, aver capito. 
Fut. aver a capire. c 
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Gerùndio. Pres. capendo , Pass, avendo capito. 
Participio. Attivo capente, o capicnt-e, i. Passivo 
capit-o , a , i , e. 

Capitanare , v. a. e n. Dare , o avere capitano. V. 
i imitai. 

Cafitaneape , v. a. e n. Cr. N. Vedi Capitanare. 
Capitaneggiare, v. a. Guidar come capitano. V. 2 imit. 
Capitare , v. a. Arrivare, giùgnere, venire a un luo- 
go. V. 1 imit. 

Capitolare , v. n. Far convenzioni V. 1 imit. 
Capitombolare , v. a. Far i capitomboli. V. i imit. 
CafolevAre, v. n. Cader col capo all’ ingiù. V . 1 im. 
Caponare 1 ’ àncora , v. a. Terni. Mariti. Aggrappar 
l’àncora. V. 1 imit. 

Caporicciare , voce antica. Vedi Caprici iare. 
Capovòlgere, v. a. Voltare sossopra. Conjuga con Vòl- 
gere. V. 

Capovoltare , v. a. Lo stesso che Capovòlgere. V* 1 im. 
Cappare , v. a. Scégliere. V. \ imit. 

Cappeggiare , v. a. Volger le gòmone. V. 2 imit. 
Capponare , v. a. Castrare i polli. V. 1 imit. 
Capricciare , v. n. voce antica. Raccapricciare. 
Capriolare , v. a. Far capriole, menar carole. V. 1 imit. 
Caprugginàre , v. a . Fare le caprùggini. V. 1 imit. 
Caracollare, v. n. Far caracolli, volteggiare. V. 1 imit. 
Carangare , v. a. Agire, operare. V. 1 imit. col N. B. 
Carapignarsi , v. n. p. Voce disusata. Impegnarsi con 
parole , affine di cavarne qualche ùtile. 

Caratare , v. a. Pesare minutamente. V. 1 imit. 
Caratterizzare , v. a. Dare’il caràttere. V. 1 imit. 
Carcarb , voce poètica sincopala da Caricare V. 
Carcerare , v. a. Incarcerare, metter in prigione. Y. 
1 imit. 

Cardare t y, a. Cavar il pelo a’ panni. Y. 1 imit. 
Cabdeggiare , v. a. Dare il Cardo. V. 2 imit. 

Il signor Monti osserva che dardeggiare è posto in 
senso proprio , mentr’ è figurato , e ciò è da notarsi 
per non dar cagione ad equìvoci. 

Careggiare , v. a. Far carezze , vezzi. V. 2 imit. 
Care» are } Vt a. T. Mariti. Dar carena. Y. 1 iuut. 
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Carezzare , V. a. Far carezze , Vezzeggiare , Accarez- 
zare. V. Careggiare. 

Caricare , p. a. Por càrico addosso. V. i imit. col N. B. 
Carminare , p. a. Pettinar la lana. V. 1 imit. 

Il signor Monti osserva che la Crusca non distin- 
gue il senso pròprio dal figurato : e se all’ esèmpio . 
addotto non si aggiunge Carminativo , significa Solu- 
tivo , dissipativo : e riderà chi legge , il finocchio che 
scardassa , la decozione che pettina , tate essendo il 
pròprio senso di Carminare. 

Carnascialare , p. n. Far Carnovale. V. i imit. 
CarnescialAre , lo stesso che Carnascialare. Vedi. 
Carnevaleggiarb , v. n. Far Carnovale. V. 2 imit. 
Carnovalbggiare , p. n. Vedi Carnascialare. 

Carolare , v. n. Ballare , menar carole , F. 1 imit. 
Carotare, p. a. Piantare, o cacciar carote. V.* 1 imit. 
Carpare, p. a. Carpire. $. Per andar carpone. V. 1 imit. 
Carpire , p. a. Pigliar con violenza. V. 6 imit. 
Carreggiare, p. a. Guidare il carro. V. 2 imitaz. 
Carrozzare , v. n. Andare in carrozza. F. 1 imit. 
Carrucolare , p. a. Tirar colla carrùcola. V. 1 imit. 
Carteggiare , p. a. Trattandosi di libro vale guardarlo 
carta per carta. V. 2 imit. 

Cartellare , p. a. Pubblicar cartelli. F. 1 imit. 
Cartolare, p. a. Porre i nùmeri alle carte. Y. 1 imit. 
Càsare , v. a. Accasare. V. 1 imit. 

Cascare , p. n. Cadere. V. 1 imit. col N. B. 

Cassare , p. a. Cancellare , Anno Ilare. V. t imit. 
Castelvetrare , v. a. Censurare , criticare come face- 
va il Castel vetro. . * 

Castigare, p. a. Gastigare, punire. V. 1 imit. col N. B. 
Castrare , p. a. Tagliare, o cavare i testìcoli. V. 1 imit. 
Catastare, p. a. Imporre il Catasto. Vedi Accatastare. 
Catechizzare , p. a. Insegnare la Dottrina Cristiana , 
e i sacri Misterii. V. 1 imit. 

CatbhAre , p. a. Fedi Incatenare. 

Il signor Monti osserva , che la Crusca definisce 
la parola Catena legame per lo più di ferro fatta di 
anelli concatenati , coll’esèmpio di Bocc. » La nostra 
fica è legata con forte catena al nostro corpo, ec. ». 
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Si è confuso il senso figurato col pròprio. E non sa- 
rebbe pròprio una compassione ( die’ egli) il veder le- 
gata al nostro corpo la vita con anelli db ferro ? 
Cattare, p. a . voce latina. Vale Procacciare. V \ 1 imit. 
Cattivare , p. a . Pigliar prigione, far servo. V. 1 imit. 
Càttiveggiare , voce antica. Tribolarsi , tormentarsi. 
Catturare, p. a. 11 pigliar che fanno i birri. V. 1 imit. 
Cavalcare, p. a . , e n. Andare a Cavallo, far viàggio 
a cavallo. V. 1 imit. col N. B. 

Il signor Monti osserva che la Crusca crucifigge 
il testo del Villani con due dichiarazioni diverse l’una 
dall’ altra : ed osserva inoltre nella parola Cavallo il 
Prover. Buon Cavallo e mal Cavallo vuole sprone. Buo- 
na femmina, e mala femmina vuol bastone. « Boccac . 
Che la Crusca ripete questo villano ed immorale pro- 
vèrbio ponendo il bel precetto a’ mariti di bastonar le 
mogli pur quando sono sàvie ed oneste. 

Cavalciare , p. zi. Accavalciare. V. 2 imit. 

Cavare , p. a. Levare una cosa donde si trova : con- 
tràrio di mettere. V. 1 imit. 

Cavillare , p. n. Inventar ragioni ftlse. V. 1 imit. 
Causare , p. a . Vedi Cagionare.- 
Cautelare , p. a . Assicurare. V. 1 imit. * 
Cauterizzare , p. a. Far cautèrio. V. 1 imit. 

Cazzare , p. a. T. de ’ Marinai , che vale tirar una 
fune a se. V. Tirare. - 

Cazzottare , p. a . voce dell’ uso. Dare de’ cazzotti , 
cioè pugni sottomano. V. 1 imit. 

Gecare , v. a- Vedi Accecare. 

Cèdere , p. n . Concedere la preminenza — N. B. Il 
Participio passivo cesso , e ’l perf. rim. cessi , cesse , 
cèssero ; come, access-i» e , ero , sono del verso, e non 
della prosa. 

Modo indicativo. Pres. ced-o , i , e , iamo , ete, 
ono. Imp. cedev-a , i , a , amo, ate, ano. Perf. rim. 
ced-ei , osti , è , emmo , este , è rono. Perf. . pr . ò ce- 
duto , ec. Piuc . rim. ebbi ceduto ec. Piuc . pr. ave- 
va ceduto , ec. Fui. ceder-ò , ai , à, emo, ete, anno, 
Modo congiuntivo. Pres . ced-a , a, a, iamo, iatc, 
ano. Imp. cede-ssi , ssi , sse , ssimo, ste, ssero. Cond. 
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pr. ceder-ei , esti , ebbe , cmrno , este , ebbero. Per /. 
àbbia ceduto , es. Piuc. avessi ceduto ec. Cond. pass. 
avrei ceduto , ec. Fut* avrò ceduto, ec. 

Modo imperativo. Pres. cedi tu , ceda , cediamo, 
cedete , cèdano. Fui. cederai tu , ec. 

Modo infinito. Pres. cèdere. Pass, avere ceduto. 
Fut. avere a cèdere. 

Gerùndio. Pres. cedendo. Pass, avendo ceduto. 
Participio. Jttivo cede nt-e, i. Pass, cedut-o, a, i, e. 
Cedrare, a. a. Cr. N. Conciare con cedro. V. i imit. 
Ceffarb. Fedi Ciuffare. 

Celare , v. a. Nascóndere , tener segreto. V. i imit. 
Celebrare , v. a. Illustrare , esaltare. V. i imit. 
Celiare, v. a. Far celia , burla. V. 3 imit. 
Cementare , v. a. Lo stesso che Calcinare. V. r imit. 
Cempennare, v. n. Vedi Incespare. 

Cenare, v. n. Mangiar la sera. V. i imit. 

Il signor Monti osserva su due esempii della Cru- 
sca , e i. fa giudicare nel segreto del lettore , se la 
Cena eucarìstica s\a. il mangiare, che si fa la sera col- 
l'insalata : 2 . Cena terrìbile , sebasti a far distìnguere il 
nostro lieto mangiar della sera con Plutone : dunque 
il parlare è figurato. 

Censor are , v. a. Lo steso che Censurare. 

Censurare , v. a. Corrèggere , imprèndere. V. i imit. 
Centellare , v. a. Bere a centellini , o a sorsi , bom- 
bettare. V. i imitai. 

Centinare, v. a. Metter le cèntine. V. x imit. 
Centreggiare , v. n. Tèndere ad un cehtro. V. n im. 
Centuplicare , v. a. Moltiplicar per cento. V. i im. 
col N. B. 

Cercare , t>. a. Far diligenza per ritrovar quel che si 
desidera F. i imit. col N. B. 

Cerchiare , v. a. Circuire, Cìgnere.* K 2 imit. 
Cernecchiare , v. a. diminutivo di Cernere. F. 
Cèrnere , a, . a. Scerre , o separare , stacciare. F. 4 
imit. o il verbo Scèrncre. 

Cernire , voce antica. Vedi Cèrnere. 

Crrtare , r>. a. vote latina , e de’ Poeti solamente , e 
vale Combàttere. 
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\ Certificare, v. a . far certo, confermare , trar di dùb- 
1 bio , chiarire. V. 1 imit. col N. B. 

Cerziorare , v. a. Avvertire le persone. V. 1 imit. 
ix Cesellare , v. a. Lavorar con cesello. V. 1 imit. 

Cespicare , voce antica. V. Inciampare, 
it Cessare , v. n. Finire , mancare , restare. V. 1 im. 

Il signor Monti osserva che la Crusca nel §, v. a. fa 
mli due errori cogli tsèmpii addotti uno di gramàtica, l’altro 
ii di lògica. » La morte cessa nel 1. esèmpio ec. »> non è 
it verbo attivo, ma nèutro. La morte cessa nel 2. , resta 

sospesa al supplìzio ordinato, vale non isfugge la morte, 
ii ma per pochi momenti che il frate confessa , il carnè- 
[, fice sospende la sentenza. 

Cestire , v. n. Fare il cesto. V. 6 imit. 

, u Ceterare , voce antica. Sonar la cètera. Vedi Ceteriziare. 

Cetereggiare, v.a. Salviti. Sonarla cètera. V. 1 imit. 

Ceterizzare , v. a.. Lo stesso che Cetereggiare. 
j( Cetrare , voce antica. Vedi Ceterare, 
i Cherere , v. a. Domandare. Voce latina. Usasi con 
^ vaghezza in poesia. 

^ Chetare , v. a. Lo stesso che Acchetare. V. 1 imit. 
j u Chiacchierare , v . n. Avviluppare parole. V. 1 imit. 

Chjacchillare , v. n. Pèrdere il tempo in chiàcchiere. 

V. 1 imit. 

■ Chiamare , v. a. Dire ad alcuno che venga a te, o 
^ nominarlo perchè ei risponda. V. I. imit. 

Chiaktare. Vedi Accoccare. 

Chiappare , v. a. Carpire , acchiappare. V. 1 imit. 
jj Chiappolare. Vedi Scartare. 

Chiarare , v. a. Cavar di dùbbio. V. 1 imit. 

Chiarificare , v . a. Far chiaro. V. 1 imit. col N. B. 

^ Chiarire , v. a. Risplèndere , e divenir chiaro , con- 
tràrio all’ oscurare. V. 6 imit. 

Chiaroscurare, v. a. Dipìgncre di chiaroscuro. V . 1 imit. 

Chiavardare , v. a. Vedi Inchiavardare, 
f Chiavare , v. a. Conficcare. V . 1 imit. 

Chiavellare , voce antica. Vedi Conficcare. 

Chiazzare, v. a. voce poco usala. Per sparger macchie. 

Chicchirillare , v. n. Far baje , scherzare. V . 1 im* 

Chièdere , t>. a. Ricercare , domandar qualche cosa. 

Modo indicativo. Pr. chied-o , i , e , iamo » ete , 
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ono. Imp. chiedev-a , i, a, amo, ate, ano. Per f. rim. 
chie-si , desti , se , demmo , deste , sero. Per/- pr. ò 
chiesto , ec. Piuc. rim. ebbi chiesto , ec. Pine. pr. i 
aveva chiesto , ec. Fui, chieder-ò , ai , à , emo , ete , I 
anno. 

Modo congiuntivo. Pr. chied-a , a , a , iamo, iate, 
ano. Imp. chiede-ssi , ssi, sse, ssimo, ste, ssero. Cond. 
pr. chieder-ei , esti , ebbe , emmo, esse, ebbero. Per/. 
abbia chiesto, ec. Piuc, avessi chiesto, ec# Cond. pass. 
avrei chiesto ,*ec. Fui. avrò chiesto ec. 

Modo imperativo. Pr. chiedi tu : chied-a , iamo , 
ete , ano. Fui. chiederai tu , ec. 

Modo infinito. Pr. chièdere : Pass, avere chiesto. 
Fut.~ avere a chièdere. 

Gerùndio Pr. chiedendo. Pass, avendo chiesto. 
Participio. Attivo chiedent-e , i. Passivo chiest-o, 
a , i , e. 

Chimere , v. n. Dal latino quaèrere. Vedi chèrere. 
Chilificare , v. n. Fare il chilo. V. i imit. col N. B. 
Chimerizzare , v. n. Immaginar cose vane. V. i imit. 
Chinare , v. a. Piegare in basso. Y. i imit. 

Chioccare , v. a. voce bassa , che vale. Dare altrui 
delie busse. V. i imit. col N. B. 

Chiocciare , v. n. É la voce della chiòccia. Y. i imit- 
Chiodare , v. a. Lo stesso che Inchiodare. V. 

Chiosare , v. a. Interpretare , dichiarare , Y. i imit. 
Chiovare , v. a. Pùgnere con chiodo. V. i imit. 
Chisciare , v. a. Sarchiellare. V. a imit. 

Chitare , v. a. Quietare , far fine. V. a imit. 

Chiùdere , v. a Serrare. Chiùdersi n. p. 

Modo indicativo. Pr. chiud-o , i , e , iamo , ete, 
ono. Imp. cbiudev-a , i , a , amo , ate , ano. Per f. 
rim. chiu-si , desti , se , demmo , deste , sero. Perf. 
pr . ò chiuso , ec. Piuc. rim. ebbi chiuso , ec. Piuc- 
pr. aveva chiuso , ec. Fui. chiuder-ò , ai , à , emo , 
ete , anno. 

Modo congiuntivo. Pres. chiud-a , a , a , iamo , 
iate, ano. Imp. chiude-ssi, ssi , sse, ssimo, ste, ssero. 
Cond. pr. chiuder-ei , esti , ebbe , emmo , este , eb- 
bero. Perf. abbia chiuso , ec. Piuc. avessi chiuso , ec. 
Cond. pass, avrei chiuso ec. Fui. avrò chiuso , ec. 
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Modo imperativo. P/'es. '-chiudi -tu : chiua-a , 
iamo , ete j ano , Fui. -chiuderai tu , ec. 

Modo infinito. Pr. chiùdere. Pass, a vere . chiuso. 
Fui. avere a- chiùdere. 

Gerùndio. Prr chiudendo. PaSs. avendo chiuso. 
Participi Attivo chiedente. Passivo uhius-o , 

3*^ 1 5 / 

Chiurlare , p. n. Il cantare degli Assiuoli. F. i imit.* 
Cucci amell are, p. n. Fedi Ciaramellare, Tattamellare. 
Ciampare , voce antica. Fedi Inciampare. 

Ciampicare, p. n. Non trovar modo di camminar fran- 
camente. V. i imit. col N. B. 

Cianciare p. n. Schenajre , burlare. V . 2 ifljit. 
Ciancicare , p. n. Car. Cianciare , ciarlare, cicalare. 

V. i .imit. <;ol N. B. 

Ciangolare. Fedi Chiacchierare. 

Ciaramellare , p. n. Avviluppar con parole senza con- 
chiusioue. V i imit. 

Ciarlare, p. n. Parlare 'assai- vanamente. V. i imit. 
CiArpare , p. ii. Operar con prestezza , V. i imit. 
Ciausire , p. a. voce antiquata. Fedi Riscèjpiere. 
Cibare , p. a. Dare il cibo , nutrire. V. i imit. 

Il signor Monti osserva sull’ esèmpio addotto 
( « Questi non ciberà terragne peltro >»■ ) , e risalta 
che questi non darà da mangiare nè al potere nè al 
danaro : ma alla sapienza : essendo cibare della stessa 
natara che pàscere, ed à la significaz. n ed alt 
Cicalare , p. n. Parlar troppo. V. i imit. 

Cicatrizzare , v. a. Far la cicatrice. V . i imif. , , 
Cicisbeare, p. «.-Donneare, Far il galante. V. i imit. 
Cicurare , p. ai Addomesticare, mansmìtare. V.^ 
Cicurire y P. a. Lo stesso che Cieurarc. V. 

Ciecars , p. a. Car Lo stesso che Accecare. V. . 
Cifrare, p. a . Apporre la cifera. -i imit. 

Cignare , p. a. Lo stesso che cinghiare. Va • 
Cìgnere , o Cingere , p. a. Propriamente legare il ve- 
stimento nel mezzo della , persona. 

Modo indicativo. Pr. cmg-o , i , e , iamo , ete J 
,ono. Imp. cingev-a , i , a,, amo, ate, ano. Per f. rim ». 
cin-si , gesti , se , gemmo , geste , sero. Per/, pr. à 
* • ' ! 9 
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cinte, ec. Piuc. rim. ebbi cinto, ee. Piuc. pr. aveva 
cinto , ec. Fut. cinger-ò , ai ,à, emo ,' ete , anno: 
Modo congiuntiva. Pr. cing-a , a , a, iamo, iate, 
ano. Imp. cingc-ssi , ssi ,' sSe , ssimo ^ ste , sspro. 
Cond. pr. cinger-ei , est» , ebbe, emqao > este, èbbero, 
Perf. abbia cinto , ec. Piucc . avessi cinto , ec. Cond. 
pas. avrei cinto , cc. Fut. avrò cinto , ec. - • 

Modo imperativo, Pres. cingi tu ; cing-a, iamo , 
tte , ano. Fut. cingerai tu , ec. . 

Modo infinito. Pr. cìngere. Pass. > avere cinto. 
Fut. avere a cingere. ' . 

Gerùndio.' Pr. cingendo. Pass, avendo cinto. 
Participio. Jttivo cingente. Passivo cint-o, a, i, e 
Cigolale, v. n. Lo strider de’ ferrameiiti. Y r i imit. 
Cimare , v. a Levar la cima. Y. » imit. 

Cimbellarjb ^ v. n, voce antica, Vedi Cimboftdlare. 
Cimbottolare , v. h. Cadere in terra. Y. r, imit. ■ .' 

Cimentare , v. n • Porre al cimento, provare. V. i iqiit. 
Cincischiar e , v. a. Tagliar male , e disegaale, co- 
inè fanno i ferri raaltaglientu V a imit. 

Cincistiare , v. a. Lo stesso che Cinchischiare. V. 
Cìngere, »», a. Fedi Cìgnere. 

Cinghiare , u. a. Cignere , circondare. Y. . ~ 

Cingottare , v. ji. Vedi Cinguettare. 

Cinguettare , x>% u. Il Parlar de’ fanciullini. V. i im. 
CiocciÀre, v. n. Voce fanciullesca. Vedi Poppare. 
Cioncare , »»: n: Bere sconciamente. V. i imit. col N. B 
Cìon'coi.àre ,'»"*• n. Yoce dell’ uso. Camminare moven- 
dosi come elfi è dentato su i fianchi. V. v imit. 
GiOJp>ot;Ì|ft , v. n. Penzolare. V. j imiL- 
Ctottìm , v. d.,T ode antica. Flagellare frustare. V. 
t C iottolare , v. a. Tifar altrui de’ ciòttoli. V. i imit. 
CfpiGU4*B * v.~u. Guardar di mal òcchio. Y. a imit. 
Circolare , v. n, Vòlgersi intorno , girare. V. i imit. 
Qrcóhcìderé, v. a. Tagliar intorno: atto di Religione 
degli Ebrei, e dei Maomettani. Cooj. cop Incidere. V. 
CircohcÌqkere. Clgnere intorno. Conp con Élgnere . V. 
Circondare , t>. a. Chiùdere , e strìgnere intqrao. ac - 
.cerchiare, V. i imit. 

Circondurre, v. à. Condurre inforno, trarre per giro. 
Conjuga con Condurre. V. * 1 - * • 
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CircowflIttere , v. a. Piegare, indurre circonflessione. 
Conj. con Riflèttere : ma quel participio passivo è 
riflettuto ; e qui è circonflesso. . 

Circonfòndere, v. a. Infóndere. Conj. con Fóndere. V. 
Circonfùlgere, v. n. voce latina. Risplèndere attorno. 

Coni, con Rifùlgere. V. „ .... 

Circonscrxvere, v. a. Circondare , serrare, e chiùdere. 

Coni.’ con. Scrìvere. F . - 

Oirconst anzi A.R e , voce dell uso. Pedi Circostanziare. 
Circonvallare. Munire di fossi forti Acati. V. i ìmit. 
Circonvenire , v. n. Insidiare , ingannare ,, sorprèn- 
dere. Conj. con Venire. V. . , 

Circoscrivere , i>. a. Lo stesso che Circonscnvere. V. 
Circostanziare , v. a. voce dell uso. Dire , specificar 
le circostanze. V. 3 imit. 

Circuire , v. a. , e n. Foce latina. Circondare, e 
$nche andare attorno. V. 6 imit. 

Circolare. Vedi Circolare. 

CircuncÌdere. Vedi Circoncidere. 

ClBCUNCÌGNERE , V. d. Circond 
Circondare , d. Vedi Circondare. 

Circonvenire. Vedi Circonvenire. . 

Citare, v. a. Chiamare per mezzodì Magistrati. F.\ un. 
Citareggiare , v. a. Lo stesso, che Cdamzare. F. 
Citaruzare.- Lo stesso che Citareggiaie. . * 

Cittadina re , voce antica. Mettere abitatori in Giti • 
Avanzare , d. Civire , provvedere. V. i ’ *® lt - 
Civettare , v. n. Uccellare , far la Civetta. V. i imit. 
Civettinare. ^ ed i Civettare. 

Ciuffare , v. a. Pigliare pel ciuffo. V. i imxt.' . 

Civilizzare , d. Ridurre a vita civile. F ? ì vcut. 
Civire, voce antica. Procacciare, provvedere, r. 
Ciurmare, v. a. Il bere de’ ciurmadori di vino, o altro 
su cui si è fatto lunga intemerata di parole. \ • » ìr *' 
Clamare, voce latina non da usarsi in prosa. 
Clariejcare : lo stesso che Chiarificare. F~ 

Clarire , v. a. Vedi Chiarire. . . 

Classare, v. a. Disporre in Classi. F. i imit. 
i’.L AssiricARE , v. a. Neologismo come Classale. • 
aodere, pretto latinismo, Contenere, compì ' 

dere. V. 
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Coabitare, v. n. Aitare insieme con altri. V. i imit. 
Coacervare , v. a . voce latina, Ammassare. V. , 
Coadiuvare , v. a Aiutale, pòrgere ajuto. r 9 i imit. 
Coagulare, a. Adunare, raccògliere. V, t- imit. 
Coagolare y v . a. Vedi Coagulare, 

Coagulare, v. a. Rappigliare^ unire insieme. V. rim. 
Coartare,,- o. a. Ristrignere, licitare. V . i imit, 
Coccare , v. a. Incoccare, accoccare, far eptrare nella 
cocca, della, freccia. V.- i imit. col N. B. 

CoccaiUMARE , voce bassa- Vedi Corbellare. 

Cocco v eg gì a re , v, a. Far la Civetta. V. 2 imit. . 
Còcere ,■ v. a. Vedi Cuòcere N. B. I Poeti sfug- 
gono il-dittongo : mà qui potrebbe èsser cuòcio, per 
cuoca ,, amiche condannarla errònea. V. il Compa- 
gnoni. §. 43. Considerando quindi che Còcere , a 
Cuòcere non può seguire la imitazione degli anda- 
menti di ^ondùcere , prodùcere , ridùcere , essendo 

J uesli dotali della sìncope condurre , produrre, ri- 
urrè , e considerando il suo infinito non alterato, 
il presente indicativo dovrebbe aver còcio , coci , 
coce , cociamo cocete , còciono : cosi il congiunti- 
' vo còcia , cècia no , ec. . e non i sostantivi cuoco , 
cuoca , essendo libertà poètica méttere il dittongo in 
cuòcere, che còme muòvere noi comporterebbe l’ an- 
damento. 1 ■ • . >.- v ; 

Codearb -, voce antica. Vedi Codiare. . . * - 

Codiare , v. n. Andar dietro a uno. Yt. 3 imit. *. 
CodiciIlare, p. a* Dir dopo, ciò che deve direi prima, 
interpetrare , .chiosare. V. 1 imifi ' . * " . /► 

Coesìstere i v> n- Esìstere insieme con altro nel medé- 
simo ténlpo. Conjuga con Esìstere. V. -, 

Cogitare , v, n. voce latina. Vedi Pensare. . 

Cògliere , o Corre v. a. Lo spiccar erbe, frutti, ec. 

• - .Modo indicativo. Pr. colgo : cogli i còglie : coglia- 
mo : cogliete, còlgono. cogliev-a pi, a , amo , 

ate, ano; Per/. rim> . colsi: cogliesti : colse : cQgliem- 
rao : coglieste : còlsero. Perf. pros. ò colto, ec.^Piuc. 
rim. ebbi colto oc. Piuc. pr. aveva , r editò , ec. Fui. 
coglier-ò', ai J à , emo , ete , aniii. / 

Modo congiuntivo. Pr. colga : colga : colga : co-.. 


; 
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gliamo : cogliate : còlgano lmp . coglie-ssi , ssi , sse> * 

ssimo ; s te , ssero Conti . pr. cóglier-ei , esti , ebbe ; 
pmmoj este., ebbero. Per£. abbia colto s ec. Piuc. avessi 
colto ec. Conri. pas. t avrei colto, ec. Fut . avrò colto ec. 

Modo imperativo. Pres. cogli tu : colga : coglia- 
mo : cogliete : còlgano. Fut . coglierai tu , ec. '* 

Modo infinito. Pres . cògliere: Pass, avere colto, 
j Fut. avere a cògliere. v . ^ f • 

> Gerùndio Pres . cogliendo. Pass, avendo colto.' 

' Participio. Attivo cogliente. Passivo coty-o, a, i , e. 
Coglionai* e , p. a. , en.\Voce bassa , Burlare, scher- 
nire , derìdere. V. i imit. 

Cognominare , v. a . Porre iljjcognome, V. ‘Vimit. 
Cognòscére,. voce latina con tutta la sua famìglia. 1 
Vedi Conóscere. 

Coincidere , j*. n. Adattarsi uno sull'altro , concór- 
rere nell’ istessa incidenza. Conj; con Uccìdere^ V. 4 
Coitare , vo$e antica . S. Girol. Adoperata * per Pen- 
sare. Vi 

Colafizzàre , V. a . voce latina . Dar ceffate. V. i imit. 
Colare , v. a. Passacele cose liquide per panno, en- 
fi’ escano purificate dalle fecce. V. i imit. 

Colcare , v . a . Coricare. V.- i imit. col N. B. ,<kV> - 
Còlere , v. a. Venerare. Verbo -usato da’ Poeti -in 
alcune persone di alcuni tempi. Colo : cole : 
Collacrimare, p.. n . Accompagnar colle làgrime , com- • 
piagnere. V ’. i imit. 

Collare, p. zx. Tormentare con fune. V. i imit.' ~ 
Collaudare , p. a. Laudare, lodare. V. i imit. 
Collazionare , p. a. Riscontrare scritture. V. i imit. 
Colleg ire , p. a. Unire, Congiùgrtere. V; i 'finir* col . 

N. B. §. Collegarsi n. p. Unirsi in lega.^ { 

Collegiare ,vp> /i. Consultare : è pròprio de* mèdici. 

V. i imit. 

Il signor Monti csserva nella parola Collegi , su!» 

V esèmpio di Dante addotto dalla Crusca , che non deb- 
ba intèndersi collegi , ma collcghi , confederati , sce- 
mando egli la b per còmodo della rima , come in più 
. luoghi à fatto Dante: biece per bieche: piage per pia- * 
ghe : e con maggior licenza disse fano per fanno : fumi 
per. fammi : Baco per Bacco : ed altri in buon nùmero* 
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Colle? polare , 0. a. Gongolare. F. i inpt. 

Collicare , voce antica. Vedi Coricare. y ;, *£ 
Collìdere , t>. n. Il battimento di due còrpi duri in- 
sieme. Con j. con Uccìdere. V. 

Collìdere , voce latina. Vedi Collare , adunare. 
Collimare, ». n*. Tèndere , por* la mira. V. » imit. 
Colliquare ,, v. a. Liquefare , strùggere. V . i imit. 
Collocare , ». a. Porre in nò luogo , allogare , ac- 
< , comodare. F. i imit. col N. B. 

Collùdere , v. n. Intèndersi a vicenda per collusione. 

Conj. con Conclùdere. V. 

Colmare, v. a. Émpierc a trabocco. F. i imit. 
Colorare , v. a. Dar colore , colorire. V. i imit* 
Colorire, v. a. Lo stesso che Colorare. V. 6 imit. 
Colpare , v. n. Peccare. F. 1 imit. 

Colpeggiare , v. a. Dar colpi. V. 2 imit. 

Colpire , v. a. Dar colpi , percuòtere. V. 6 imit. 
Coltarb , v. a. voce antica. .Vedi Coltivare. 

Coltivare, v. a. Esercitar l’agricoltura. F. 1 imit. 
Coltrare, v. a. Lavorar il terreno. V. r imit. 
Comandare , v. a. Imporre come superiore. F . 1 imit. 
Comare , voce antica. Vedi Ingannare. 

Combaciare, v. a. t e n. Baciarsi insieme. V. a imit. 
Combaciare , a , e n. Vedi Combaciare-- 
Combattere, ». n. Far battàglia insieme. Conjaga con 
. ìàUnv*. V- ' 

CombiatAre, v. a. Dar combiato, licenziare. V. 1 imit. 
. Combinare, v. a. Accoppiare, mettere insieme. V. x imit. 
Comertare, v. Far comento, interpretare. V. 1 imit. 

Còmere , voce latina. Vedi Abbellire. Ariosto usò come. 
Cominciare , v. a. Dar pripeìpio. F. 2 imit. 
Commacolare , v. a. Macolare , macchiare. V. 1 imit. 
Commediare , v. a. Far commèdie. V. 3 imit; 
'Commemorare , v. a. Ridurre a memòria. V.'i. imit. 
,‘l^MMnidARE , v. a. Lodare , e approvare. V. 1 imit. 
Commensurare , a. Misurare insieme. F. t imit. 
Commentare. Vedi Cementare. 

Commettere , v. a. Imporre. Conj. con Méttere V*. 
Comminare a. Minacciar una pena. V. I imit. 

'■ 0 . 4. Mischiar insieme. F. 1 imit. 
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CommiserAre , v. n. Aver Compassione. V. i imit. 
Commisurare. Vedi Commensurare. 

Commukire , v. a. Corroborare, rinforzare. V. 6 imit. 
Commuòvere, v. a. Muòver 1' altrui affetto, e volontà. 
Conjuga con Muòvere V. 

Commutare , v. a. Mutare , scambiare. V. i imit.’ 

. Comodare, v. a. Far còmodo, accomodare. V . t imit. 
Compagnare, v. a. Vedi Accompagnare. 

Comparare, v. a. Paragonare, confrontare. F. i imit. 
Comparire, v. n. Farsi vedere, far mostra di se. — N. B. 
Si dà il Prospetto per qualche sua variazione. 

Modo indicativo Pr. Comparisco compajo : com- 
parisci : comparisce : compariamo : comparite : compa- 
riscono compàjono. Imp. compariv-a , i , a , amo , 
ate , ano. Perf. rim. comparvi : comparisti i compar- 
ve : comparimmo : compariste : comparvero. Perf. pr. 
sono comparso , ec. P'iuc. rim. fui comparso ec. Pine, 
pr. era comparso , ec. Fui. comparir-ò, ai , à, emo , 
ete , anno. 

Modo congiuntivo. Pr. che io , tu , egli compa- 
risca compaja , compariamo: compariate : comparisca- 
no compàjano. Jmp. compari-ssi , ssi , sse , ssimo , 
ste , ssiro. Cond. pr. comparir-ci, osti, ebbe, emmo, 
este , ebbero. Perf. sia comparso , ec. Pine, fossi com- 
parso , ec. Cond. pas. sarei comparso , ec. Fut. sarò 
comparso , ec. 

Modo imperativo. Pres. comparisci tu : comparisca 
compaja: compariamo: comparite : compariscano com- 
pàjano Fut. comparirai tu > ec - „ 

Modo infinito. Pr. comparire : Pass, èssere com- 
parso. Fut. èssere per comparire. 

Gerùndio. Pres. comparendo. Pass, essendo com- 
parso. 

Participio Attivo comparente. Passivo compars-o 
® > i » 

Compartecipare, Compartici pare, v. n. Partecipare in- 
sieme. V. i imit. ''** 1 

Compartire , v. a. Distribuire. Conj. con Partire.. V. 
Compassare , v. a. Misurar col compasso. V. i imit 
Compassionare , v. n. Aver compassione. V . i imit. 
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* ' Compatire y V-. ra.* Aver compassione , e dolore, del 
male altrui. Conj. con Palili V/ . * . • - : 

Compendiare y \ v: a . Ridurre la compendio-, f’’ . 3 imit.* 
S Compensare yV. a Dare il contraccambio, i^imi.U 
'Comperare , e Comprare, v. a. Dare i danari pei; aye~ 

’ re altra cosa : contràrio di fèndere. V. 1 itnij. 
Compìtere , v. *z. Disputare. Con j. con Ripètere. J? . 
Compiacere, 0. n. Far Ja vòglia .altrui, far cosa gr^ia. 

. Conj.* con Piacere.' : /v < r 

Cqmpiagnere , o compiange^ , o. a t Aver compassione 
del male altrui. Con j. con Piàngere V. — -N. B. La 
trasposiiipne della § avanti alla n può usarsi poco, 
e dove tale mollezza di suono tàccia buon effetto^ 
Compiangere. Lo stesso che Compiàgnere V. .. . ' 
•Compiere , Campire , 0. a. Dare compimento , finire.. 

. . Modo indicativo.. Pres. compaio , i ie iamo , 
ite, iono. Imp. compiv-a, i, a, compie v-amo, ate, ano. 
P$rfi rim . compi-ei 9 csti , è-, .eramo , este , èrono. 
Perf. pr. ò compiuto , ec. Pine. rim. ebbi compiuto, 
ec* Piyc»<pr. aveva compiuto, ec. Fui » > compier-ò , 
ai , a y eino , ete , anno. 

Modo congiuntivo. Pr. comp-ia , ia , ia , amo , 
tate ,,iano. Jfmp. compie-ssi , ssi sse . ssi mio , ste , 
sscro., Cond . /?r. n compier-ei r esti, ebbe, emmo , este , 
èbberp.. Perf* abbia compiuto ec. Piuc . avessi com- 
, piato , ec. Cond . pass . avrei compiuto, ec. Fui . avrò 
. compiuto f ec*, * . v : ^ w ^ 

. . Modo imperaUyooir# compì, tu : comp-ia , iamo, 

ite , iano. Fui., compierai tu , ec.l ^ 

, ... Modo infinito Pr* compiere. Pass . avere coinpiu- 

; to.; Fui. avere a compiere.. ; - * -, " ^ 

. Gerùndio Pres» compiendo. Pass . avendo ^com- 

pioto* .. 

* .. Pa^ticìpjo. Attiva compiente. Passivo compiut-o , 

Colpire , p. a» Lo stesso che Compiere* V. 6 imitaz. 
in ìsco: dunque l’andamento k còmpio, e compisco, ccr. 
Il signor Monti osserva ne 5 due eseropti .addotti 
( 1. ledesti in terra lei la' più compita ? ) : quk vale 
costumata, gentile* ( 2, La mia fàvola breve è già com- 
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pita ) : qui «ale terminata. Si djchiàrino dalla Crusca 
gli esempii , e non si confonda il finir della favola ccffla 
gentilezza delle persone. 

CompigliA.be, v. a. Comprèndere, abbraéeiàre. Vi 2 im. 
Compilare , v. a. Comporre , distèndere, V. 1 imit. 
Compitare, v. a. Computare Contare , annoverare. £. 

Per unir lèttere. V. 1 imit. 

Complimentare , v. a . Far complimenti. V. „i imit. 
Complire , v. a. Far complimento. V. 6 imit. 
Compònbre , v. u. vóce latina. Vedi Comporre* V 
Componiccbiare , v. a . Comporre a stento, V. 2 imit. 
Comporre^, 9 . a. Porre e mescolare insieme vàrie cose, 
per farne una. Conj. con Porre V. 

Comportare , v. a. Sofferire , tollerare. V. 1 imit. 
Comprare, V. a. Lo stesso che Comperare. V. .1 imit. 
Comprèndere , v. a. Capire, conóscere, intèndere. Conj. 

con Prèndere. V. . ‘ 

Comprìmere , v, a. Pigiare , ristrìgnere, Conj. con Opr 
prlmere. V. 

Comprobàre , voce latina: Vedi Comprovare. 
Comprométtere, v. ju Riméttere le $ue differenze in 
altrui, Conj. con Méttere. V . 

Comprovare, v. a. Approvare, amméttere. V. 1 imit. 
Compùgnere , v. a. Afflìggere , tormentar nell’ ànimo, 

. Conj. con Pùngere, e V. il N. B. in Gompiàgnere. 
Compulsare, v. a. T. de' Legisti. Forzare altrui a com- 
parire in Giudizio. V . I imitaz. « , 

Compùngere , v. a. Lo stesso che Compùgnere. Y. 
Computare , a>. a. Calcolare, V. 1 imit. 

Computr èscere , voce latina. Pntrefarsi, V. Imputridii. 
Computrire. Lo stesso che Computrèsceré. Y. * 
Comunahe , voce antica. Vedi Accomunare. 

Comunicare, v. a. Far partecipe. Y, 1 imit. col N. B. 
Concatenare, y. a. Unire insieme. V. 1 imiti’ 
Concèdere , v. a. Perméttere. Conj. con Cèdei, 0 V» 
4 imitaz. < ■ ' 

Concentrare , v. n. Riunire nel centro. V. 1 imitaz. 
Concèpere , v, à. voce antica.’ Vedi Concepire. . r . 
Concepire , v, a. Condizionarsi fi feto. V. * fi ipùt»-. 
Concernere } a. Riguardare. Conj. con Scernere. V. 
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Concertare , v. a. Ordire , ordinare. 'V. t imit. 
Concettare , Formar concetti. V. ì imi!., 
Concettizzare , v . a . Lo stesso che Concettare. V. 
Conchiarire , v. a. voce antica. Vedi Chiarire. 
Concriùdere, v. a. Venire a conclusione, venire a capo 
della sua intensione. Conj. con Chiudere. V. 
Conciare , v. a. Acconciare. V. % imit. 

Concìdebe , v. a . voce latina. Tagliare io pezzi. Conj. 

con Uccidere, V. . " ‘ ' 

Coif ciliare ^ v. a. Unire , Accordare. V. 3 imit. 
CoirciMARE , v. a. Letamare. V. i imit. 

Corraci» A re , v. a. voce latina. Fare concioni, orati o- 
' ni , ragionamenti. V. i imit. 

Concitare, v. a. Stimolare, incitare. V. i imit. 
Conclùdere , v. a. Conchiùdere. 

Modo indicativo. Pres . conclud-o , i , e , iamo , 
ete , ono. Imp. concludev-a , i , a , amo , até , ano. 
Per f. nm. conclu-si , desti , se , demmo , deste, sero. 
Per f. pros. ò concluso , ec. Piuc. rim. ebbi concluso , 
«c. Pine. pr. aveva concluso , ec. Fui. concluder-ò , 
ai , à y. emo , ete , anno. 

Modo congiuntivo. Pres. conclud-a , a, a, iamo, 
iate , ano. Imp. conclude-ssi , ssi , sse , ssimo ,.ste , 
«ero. Cortd. pr. cpnclader-ei , esti , ebbe , emmo , 
«Ite , ebbero. Perf. abbia concluso , ec. Piuc. avessi 
concluso , ec. Conci, pai. avrei concluso , ec. Fui. 
avrò concluso , ec. ' ' * •. 

Modo imperativo. Pres. concludi tu: conclud-a, 
iamò , ete , ano. Fui. concluderai tu , ec. 

Modo infinito. Pref. conclìtdére. Pass . avere con- 
cluso. Fut. avere a conclùdere. 

Gerùudio Pres. concludendo. .Pass, avendo con- 
cluso. 

, Participio. Attivo concludente. Passivo condùs-o , 

* ? », è. * ' ^ 

Concordare , v. a. Accordare. V. i imit'. 

Concordi Are , voce antica. Vedi Concordare. 

Con< òr bere , v. n. Andare insieme, convenire. Coni, 
con Córrere. Y. “ 

Cóncreare, v. a, Creare insieme, V. i imit. 
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Concrìdere , v. a . Lo stesso che Crédere, V. Credere 
nel Mètodo I. 

Concriare , voce antica. Vedi Concreare. 

Conculcare , v. a. Calpestare. V. i imit. col N. B. 
Concuòcere, v. a. Digerirsi i cibi nello stòmaco* Conj. 

con Cuòcere, e V# il N. B. di Gòcere. . - . r 

Concupire, v, a . voce latina . Vedi Desiderare. •' 
Concupìscere , v. a, voce latina . Vedi Desiderale. 
Concussare , v.,a. Scuòtere, dibàttere. V. i imit. * 
Condannare , v . a. Gastigare , punire. V ’. i imit., _• 
Condennare , v . a. Lo stesso che Condannare. V, 
Condensare , v. a. Faiv denso. V. 1 imit., 
Condescéndere , v. a . Scendere insieme. Conj. con Scen- 
dere. V. 

Condìcere , v* n. Vedi Con fare , convenire. 

Condire , v . a. Perfezionare le vivande. V, 6 imit-. 
Condiscéndere, v. n-. Lo stesso che Condeseèndere. Gon- 
juga con Scendere. ^ 

Condizionare , v. '.a. Abilitare, disporrà*. V . i inlit- 
Condolersi , n. p. Rammaricarsi, dolersi di sue sven- 
ture, Conj. con Dolere , e mi , ti, si , ec. 
Condonare, v . a. Perdonare. V . i imit. 

Condùcere , y. a . Lo stesso che il suo accorciato Con- 
durle. y. r ' d . 

•Condurre , v. a. Menare , ^ guidare. Conj.. con Ad- 
. duro?. V. 

Il signor Monti osserva nella parola Condotta sust. 
verb. da Condurre , che nell* esèmpio addotto propria- 
mente non vàglia guida , scorta ; ma trasportamelo 
alle Colònie : e condutto per condotto è vezzo di lingua, 
e se la Crusca si fosse avvisata di porla come voce alterata 
dalla tirannia della rima, griderebbero centinaja di esem^- 
pii, clic il darli sarebbe un portar le frasche alla selva. 
Confabulare , y. n. Ragionare insieme.^ V V i imit. 
Confarsi , n. p . Convenire. Conj- con Fare. V. 
Confarrare , v. a. V offerire il farro e 1 sale degli 
antichi sposi. V. i imit. 

Confastidiarsi , voce antica. Y^di Infastidirsi. 
Confederarsi , n. p. Unirsi in confederaiume. V. i 
imit* con mi, ti, si . ec. •< - Ì a * ^ 
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Conferire, v* n . Comunicare* i sàoi pensieri ad altrui, 
fammela partecipe. V. 6 imit. * 

Confermare , v* 'Mantenere , appròrarer V; i hnit. 
Confessare , v. a. A Henna ce , concedere, cbnfessare il 
torto; V* i imitai. • . ' 

Confettare , Far Confezione. V* t imit. " 1 * 

Confezionare,' v.' a * Fa r C o ri fe z i on e , o di composizione 
. medicinale , o di frutte , fióri j e sìmili.' V. i iìnit. 
Conficcare n. Ficcar chiodi. t V: KÌmit. cól N. B. 
Confìcereh, v* &•* foco dfeVCànonisti. F. Consacrare. 
Confidare, 1U p. Àv^r confidenza. V. . i imit. ** 
ConfIooere o X2onfigerey v. n.. Conficcare. Coni, con 
. Figgere. V. r > ' r ‘ - 1 ' 

Configurarsi > n. p . Conformarsi alla figura. V. i im. 

con rrii j it ) si ) ec. 1 - - , ' . . > 

Confutare , vf a. Sbandirei. ¥. i imit. 1 - ‘ * * 

jConfìngerb , v. a. Infingere, Contraffare. V.' V 
Confiscare, p. a . Applicare al fisco le facoltà de* Con- 
dannati. V. t itótaz. *còl * N. B. > " 



signor Monti osserva nella parola Confuso , che 
la Crusca adduce quattro ésempii con quattro signifi- 
carne ad; un mazzo , che in ninno degli esem pii si ve- 
de il vero significato di Confuso : il primo dinota smar- 
rito : il./ secondò vàle^ indistinto : il 'terzo vale svergo- 
gnata : il quarto; vaie non ; chiaro. v * ' f 
Conformare^ 7b Far conforme.^. f indt/ f- : 
ConfortÀrb y a, ' Alleggerii^ il dolore altrui. ^ con 
ragioni , e paFóle "affettuose F. i imitaz. 

Confricare', v, a> Fregarsi insieme*. F. 'i imit . coi % B. 
Confrontare*, ty tfi Riscontrare. .y. i imit* ' * V 
ConfUggire N. V. Rifuggire. ; >*’ . 'V ' 

^óihOTàre , V. a . Convìncere , riprovare. V. i v t5vt. 

. v * H signor Mónti" Osserva che Confutare secóndo Ci- 
cerone vale dissolvere gli argomenti altrui^ Convincere 
e conseguenza del confutare. Riprovare T e , provare di 
nuovo , é vale anche biasimare. Tra^sensi cosi discòr- 
di Riprovare non è ehiaro sinònimo dì Confutare. 
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Congattdere , v. n. voce latina . Rallegrarsi insieme. 
Congedare, v. a. Dar Congedo , Commiato. V. i imit. 
Congegnare , y. a. Commetter^ incastrare. V. 
Congelare , v. n. Rappigliarsi le cose lìquide per 
sovèrchio freddo. Y. i imitaz. 

Congetturare , v. a . Vedi Conghietturare,' 
Conghietturàre , v. a . Giudicare probabilmente per 
via di conghictture. V. i imit. 

Congiugare , v. a . Lo stesso che Conjugare. Vedi. 
Congiùgnere. Vedi Congiungere. 

Congiùngere , v. a. Mettere insieme dae cose , attac- 
care , unire. Conj. con Giùngere. V . 

Congiurare , v. a. Far Congiura. V. i imit. 
Conglutinare, voce latina. Unire , attaccare. V. i imif. 
Congratularsi , n . p. Rallegrarsi con alcuno delle 
sue felicità. Y. i imit. con mi , ti , si , ec. 
Congregare , v. a . Raunare , adunare. V. i. imit. 
Conguagliare , v . a. Agguagliare , far pari. V. 2 imit. 
Coniare , v. a . Improntar le monete , o medàglie col 
cònio. V. 3 imitaz. 

Conjugare , v . a. Congiùgnere insieme. §. Per Term. 
Gram. vale ridurre per órdine i tempi, e le perso- 
ne de’ Verbi. V. 1 imit. col N. B. 

Connaturare , v. a. Far d’ eguale natura. V. i imit. 
Connèttere , v. a . Méttere insieme — N. B. Il parti- 
1 ìpio passivo è connesso o connettuto: ma sul propòsito 
di raziocìnio dicasi il tale à bene, o male connettuto. 

Modo indicativo. Pres. connett-o , i ^ e , iamo , 
ete , ono. Imp . connettev-a , i , a , amo , ate , ano. 
Perf. rim. connettei connessi : connettesti : connette 
connesse : connettemmo: connetteste : connettèrono con-* 
ncsserou Perf. pr . ò connesso connettuto cc. Piuc, rim. 
ebbi connesso connettuto ec* Piuc . pr. aveva connesso 


connettuto , ec. Flit, connetter-ò , ai 


> « 7 


emo ete , 


anno. 


Modo congiuntivo. Pr. connett-a , a , a , iamo , 
iate , ano. Imp. counette-ssi , ssi , sse , ssirno , ste , 
ssero. Conci, pr. connetter-ei , esti, ebbe, emmo, este, 
ebbero. Perf. abbia connesso connettuto , ec. Piuc. 
avessi connesso connettuto , ec. Comi, pas . avrei con- 
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nesso connettono ec. Futi avrò connesso con net tato, ec. 

Modo ^imperativo Pr. connetti tu : connett-a , 
iamo , ete , ano. Fut . connetterai tu , ec. . 

Modo infinito Pres. connèttere. Pass . avere con-» 
nesso connettuto. Fut, avere a connèttere. 

Gerùndio. Pr. connettendo. Pass, avendo connesso 
connettuto. - . » 

Participio. Attivo connettente, i. Passivo connesso 
connètlut-o , a , i , e. 

Connumerare , v, a . Annumerare , V. i imit. 
Conóscere , v. a. Apprènder V èssere degli oggetti. 

Modo indicativo. Pr, conosc-o , i , e , iamo, ete, 
ouo. Irnp . conoscev-a , i f a , amo , ate , ano. Perf 
Yim. cono-bbi , scesti , bbe scemmo , sceste , bbero. 
Perf, pr. ò conosciuto, ec. Piuc. rim. ebbi conosciu- 
to , ec. Piuc. pr. aveva conosciuto , ec. Fut. cono- 
scer-ò , ai , à , emo , ete, anno. 

Modo congiuntivo. Pres. conosc-a , a , a , iamo , 
iato , ano. Imp, conosce- ssi , ssi , sse j ssimo , ste , 
ssero. Cond. pr. conoscer-ei , esti , ebbe, emino, este, 
ebbero. Perf, abbia conosciuto, ec. Piuc. avessi cono- 
sciuto ce. Cond. pas. avrei conosciuto, ec. Fut. avrò 
conosciuto ec. 

Modo imperativo. Pr. conosci tu: conosc-a, iamo, 
ete f ano. Fut. conoscerai tu , ec. 

Modo infinito. Pr. conóscere. Pass . avere cono- 
sciuto. Fut. avere a conóscere. . 

Gerùndio Pres-. conoscendo. Pass, avendo cono- 
sciuto. " . k 

Participio. Attivo conoscent-e,i. Passivo conosciut-o, 

a, i, é. 

Conquassare , v. a. Mettere in rovina. \. i imit. 
Conquìdere, v. a . Afflìggere, abbàttere,' vìncere. Con j, 
con Uccìdere. V. - 

Conquistare-, v. a. Acquistare, far suo. V. i imit. 
Consacrare , v. a . Far sacro. V . i imit. 

Consagrare lo stesso che Consacrare. Vedi. 

Conscènoere. Vedi Condescènderc. , 

Conscrìvere , Coscrìvere , v. a. Ascrivere , registrare* 

Conjuga col Verbo Scrìvere. Y. 
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Consecrare , v. a. lo stesso che Consacrare. Vedi 
Consegnare , v. a. Dare in guàrdia. V. i imit. 
Consegnare. Lo stesso che Consecrare. V. 

Conseguire , v. a. Ottenere , acquistare. V. 6 imit. 
Conseguitare , v. a. Conseguire. V. i imit. 

Consentire , v . n. Concórrere. Conj. con Sentire. V. 
Conserrare , v. a. Conchiùdere, chiùdere. V. 
Consertare. Vedi Concertare. " 

Conservare, v. a. Tenere nel suo èssere. V. i imit. 

Il signor Monti osserva nella parola Conserva luo- 

§ o , riposto per mantener le cose coll’ esèmpio addotto 
alla Crusca ( quelli cho stanno nel podere , anno la 
conserva nella villa , che a’ pastori le cose necessàrie 
apparecchia ). L’ inferrigno , egli il primo piantò nel 
Vocabolàrio 1’ errore che si mantiene oltre da due sè- 
coli. Chi non ride? pigliar nell’ esèmpio con indicìbi- 
le abbàglio una femmina da servigio per una stanza 
* da vettovàglie , la quale non è corpo animato, e for* 
nito di bràccia per allestir le cose altrui — Ecco il 
nome di Conserva persona nel Tasso » ( Erminia son, 
già di re figlia , e serva poi di Tancredi un tempo , 
e tua Conserva ) , ec. - 

Considerare , v. a. Attentamente osservare. V. 1 imit. 
Consigliare , v. a. Dar Consìglio. V. a imit. 

Consegnare , v. a. Vedi Consegnare. 

Consocigli are , v. a. Assimig tiare. V. a imit. 

Coesìstere , v. n. Avere il fondamento, aver l’Èssere. 

Conj. con Assistere. V. — 

Consolare , v. a. Alleggerire il dolore altrui. V. z imit. 
Consolidare , v. a. Saldare , assodare. V. i imit. 
Consomigliare , v. < 1 . Assomigliare , far sìmile. V. 
a. imit. 

Consonare , v . a. Concordare il suono. V. i imit. 
Conspìrgere, voce latina. Vedi Cospèrgere. 

CousrìcERE , voce tutta latina. Vedi discèrnere. 
Conspirafe , v. a. , e n. Congiurare, y. i jmit. 
Constare , v. n. Impersonale. Apparire , èsser mani- > 
listo. . 

Modo indicativo. Pr. Consta : cònstano. Imp. con- 
«tav-a , ano. Perf, rim. constò : constarono : Per/, pr. 
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è constatole. Piuc. rim . fu con .tato ec. Piuc. pr. era 
constato % ec. Fui. consterà , ec. 

Modo congiuntivo, pr. consti : constino : lmp. 
constasse: constassero: Cond. pr. consterebbe, con- 
sterebbero. Perf. sia constato , -ec. Piuc. , fosse consta- 
to , ec. Conci, pass • sarebbe constato .ec. Fut. sarà 
constato , ec. ... 

Modo impera t. Pr. consti r constino. Fui. consterà ec. 
Modo infinito. Pr. constare. Pass, èssere constato. 
Fut . èssere per constare. 

Gerùndio. Prés. constando: Pass, essendo constato. 
Participio. Attivo constant-e, i. Passivo consta t-o , 
a , 1 , e. 

Constitele , v* a ., Deliberare , statuire. V* 6 imit. 
Gonstrjgnere. Lo stesso che Costrìgnere. F. 

Consti. ìngere. Lo stesso che Costringere. V. ^ ' 
Construire , v. a. Ordinare , e labbricare. V. 6 imit. 
Consertare. Verbo latino. Fedi Accostumare. 
Consultare , v. a. Far consulta. F . i imit. 
Consumare , v. a. Logorare , finire. Y. i imit. — N. B. 
Gli antichi ebbero latinamente il Verbo Consumere 
il quale uscì come Presùmere: ma di esso non rèsta- 
no che consunsi : consunse ; consùnsero : e ; 1 parti- 
cipio passivo consunto , con cui possono aversi i tem- 
pi composti. 

Consuonare v. a. Fedi Consonare. 

. Gons ùrgere , v. latino. Da schifarsi. Vedi Nàscere.' 
Contaminare , v. a. Macchiare. F. j imit. 

Contare , v. a. Annoverare. Y, i imit. ^ 

Contastare, voce antica. F. Contrastare. 

Conteggiare , v. a ^ Fare i conti. V* 2 imit. 

Con temperare , v. a. Aggiustare. F. 1 imit. 

Conti mirare , v. a. Affissar la mente. V. 1 imit. 
Conti mpràre. Vedi Contemperare. 

Con tèndere ^ 0. a., e*/z. Contraddire, questionare, met- 
ti re in disputa. Conj. con Tèndere. F. 

Contenere^ v. a. Tenere , e racchiùdere dentro di se 
Co.*; ». < on Tenere F. 

Contò nere , v. a. voce latina. Fedi disprezzare. 
Contestare, v. a. Soddislàre* V. 1 imit. 


<■» 
• / 
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ConterminàrÌ , p. n. Confinare. V. i unit. 

Contèssere , v. a. Tèssere, comporro, congjòngere ar- 
tificiosamente. Con juga con Tèssere. V. 

Contestare , p. Vale intimare. V* 1 imit. » 

Contìngere, p. n . pace latina . Feo* Avvenire. .. . . 
Contino vare , p- tf. Lo stesso che continuare ^ . 
Continuare , p. n. Seguitale a fare- V. 1 imit. 
Contòrcere , p. a. Ritòrcere, Conjuga con Tòrcere V* 
Contornare , p. a . Fare i contorni , o dintorni alle 
pitture, y. 1 imit. ► • ^ 

Contrabbilanciare, p. a . poce dell'uso . Opporre bilan- 
cia a bilancia. F. 2 imit. 

Contraccambiare , p. zz. Cambiar una cosa.. V. 3 imit# 
Conte àccicalare , p. Fare una cicalata contrària 
. all’ altra, « V. 1 imit. )• • • jJ 

Contraddire , t> zz. Dir con Ira. Conjuga con Dire .JP*. 
Contraddistìnguere , p. zi. Discèrnere , contrassegnare» 
Conjuga con distìnguere. V. r ; 

Contradiare , p. zz. Far contro. Vedi Contrastare. 

Con tra dire . Lo stesso che Contraddire* V% 

Contraere. Vedi Contrarre- . 

Contraffare , p. zi. Fare come un altro , imitar oe* 
gesti , o nel lavellarc. Conjuga con Fare.- V. 

Con tra ire , voce latina . Opporsi. Serve in Poesia. 

Contr amman dare , p. a. Comandar contro. V, 1 imit- 
Contramminare ^ p, zz. Far contrammina. V. r imit. 
Contrappensare , p. zz. Pensare contro quello, che al» 
trui à pensato. V. 1 imitaz. * 

_ 1 *. 1 «f , ^ 

Contr appesare , p. zz. Adeguar peso con peso, aggiu- 
stare , bilanciare. V. 1 imitaz. , . . 

CoNTRAProRRE, p. a. Porre a IT incontro, Opporre. Coa- 
juga con Porre F,r c . ; V .. V *--- 

CoNTRArpuNTEGGiA re , p. a. Far contrappunti , lavo* 
rar di contrappunto. \ V. 2, imitaz., ; 0 ; . t 

Contrariale , p. a. Contradiare. V . 3 imit. 

Contraere, o Contrarre. Stabilire d 5 accordo, condii u- 
dcrc. Coniuga con Trarre. V, 

C.ntrarrispòndere, p. n. Far coutrarrisposta, risponde- 
re al rispondenti. Conjuga con.. ftispòado/ : e. V. 
Contrascrìvere , p. a. Scj ì vere il contràrio , scrìve** 
contro. Conjuga eoa Scrìvere. Y. 
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Conte a esegua re a. Far contrassegni. V. t imit. 

Con tr assi g illare , v. a . Apporre il Contrassigilla* cioè 
piccol sigillo allato al maggiore. V. i imit. 
Contrastampare , v. a . Stampare air opposto. V. t 

imita7. ' ' 

Contrastare , v. n. Star contro. Conj. con Stare# V# 
Per far contrasto, ostare , opporsi : v. a . V- t ito. 
Contrai taglia re, v. a . Tirar linee diagonali sopra al-* 
Itre linee. V \ 2 imitaz. 

Contrattare , 0. a. Trattare di vendere. V. 1 imit. 
Contraurtare , v. a . Urtar contro. V. 1 imitai. 
Còntravvalere, y. n . Contrappesa re. Con), con Valere. V. 
Contravvedere , (>. Veder con suo dispiacere , Ve- 
der di mal òcchio. Conjuga con -Vedere. V. 
Contravvenire , 0. n. Contraffare, disubbidire alia leg- . 

ge. Conjuga con Venire. V. 

Contremire , voce aiiticd . Vedi Tremare. 

Contribuire , a. Concorrere alla spesa. V. 6 imit. 
Contr’ inquartare, v . a. Dividere in 4 parti un quar- 
to dello scudo. V. v 1 imitaz. 

Contrirsi , n. p. Aver Contrizione — N. B. Questo 
Verbo essendo difettivo manca di desinenze òhe so- 
no segnate con punti.... 

Modo indicativo. Pres. mi 9 ti , si , cc. contri-sco, 
scij* sce,... te; scono. Imp. contrir- a, i , a, amo, ate, 
ano* Perf S rim. wntrii : contristi contri : coiitrim- 
roo : contriste : contrirono. Perf. pr. sono contrito; ec. 
Pitie* rim. fui contrito, ec# Piuc. pr. era contrito, ec. 
Fut. contrito , ai , à , emo , ete , anno. 

Modo congiuntivo. Pres. mi, ti , $i } ed. contri-sca, 
sc a , sca , ... , ... *, scano. Imp. contri-ssi , «si , sse 
ssimo , ste , ssero. Conci . pr. contrir-ei , esti , ebbe , 
emmo , esté, ebbero. Perf. sia contrito ed. Piace, fossi 
contrito , ec. Cond. pas . sarei contrito , ec. Fut. sa rè 
contrito , ec. 

Modo imperativo. Pr. contriseiti , coloriscisi , ..., 
contritevi, cootrìscansi. Fut . ti contrirai, ec. 

Modo infinito. Pr. contrirsi. Pass, èssersi con- 
trito. Fut. èssersi 1 er contrire. _ 

t x • * 

Gerùndio. Pr. Pass + essendosi contrito. 
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Participio. Attivo ... , Passivo contrit-o, a, i, e. 
Contristare, v. a. Travagliare, perturbare. V. i im. v 
ContritAre , v. a. Minutamente tritare V. i imit.- 
Controstampare , v. a. Per difetto del tòrchio , sem- 
brare i caràtteri stampati doppiamente. V. i imit. 
Controvare , voce antica. Inventare , tìngere. 
Controvèrtere, v. a. Dibàttere, questionare, disputare. 

Modo indicativo. Pr. controvert-o , i , e , iamo , 
ete , ono , Irnp. contro verte v-a, i, a, amo, ate,ano. 
Per/, rim. controvertei : controvertesti : controvertè : 
00011*0 vertemmo: controverteste: controverterono. Perf. 
pr. ò controverso, ec. Pine. rim. ebbi controverso , ee. 
Piuc. pr. aveva controverso, ec. Fui. conti ovcrter-ò, 
ai , à , emo t cte , anno. 

Modo congiuntivo. Pres. controvert-a , a , a , iamo, 
iate , ano. Imp. controvertc-jsi , ssi, sse , ssimo , ste , 
sscro. Cond. pr. controverter-ei , esti , ebbe , emmo , 
cste , ebbero. Perf. abbia controverso, ec. Piuc. avessi 
controverso , ec. Cond. pass, avrei controverso , ec. 
Fut. avrò controverso ec. 

Modo imperativo. Pr. controverti tu : contro- 
verta : controvertiamo : controvertete : controvèrtano. 
Flit, controverterai tu , ec. 

Modo infinito. Pr. controvèrtere. Pass, aver con- 
troverso. Fut. avere a controvèrtere. 

Gerùndio Pr. controvertendo. P. avendo controverso. 
Participio, Attivo controvertent-e , i. Passivo con- 
trovers-o, a, i, e: l’uso vuole il participio pass. Con- 
trovers-o, a, i, e. da Converso; quantunque derivi da 
convèrgere. 

Costruggiolàre. Voce antica. Vedi Truciolare. 
Conturbare , v. a. Sconturbare , alterare. V. i imit. 
Convalidare , v. a. Fortificare. V. i imit. 

Convèllere , v. n. voce latina. Ritirare, stirare — N. B. 
Questo Verbo quantunque provvenga da Svèllere , 
non à dóppia uscita come svello , e svelgo : nè sof- 
fre sìncope. Si conjuga con Espèllere. V. 

Convenire , v. n. Venire nella stessa sentenza , accor- 
dare , far patto. Conj. con Venire. V. 

Contentare , v. a. Dare il dottorato. V. i imit. 

1 
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Il signor Monti osserva nella parola Conventi nato 
per con ventato. Siili' esèmpio addotto «iella Crusca » 
( Se questo mio figliuola scià giudico ,. potrà poi es- 
ser dottòrio conventinato » ). Requiescat in pace T ani- 
ma dèi Compilatore di quésto articolo èie* il. Monti. 
Se lo storpiare i Vocàboli gli c un fargli antichi, addio 
lingua. Il balordo Contadino Vitale parla .ignorante- 
mente, e vorrebbe dire » So mio tìglio sarà dottore, 
potrà poi èsser giùdice , e -storpiando tutto il discorso; 
parla, con la c -vedere non èssersi inai -scritta èosa più 

sciocca. 4 

Convenzionare, n. p. Convenire, accordarsi* V. i imit. 
Convergere , v ii. T. Geomètrico. % ssere convergente, 
il suo contrario , è divèrgere. 

Modo indicativo. Pr. converg-o , i , c, iamo $ ete , 
ono. Imp. convergev-a , i , a, amo , atc , ano. Per/, 
riin . convergi , gesti , se , gemmo , geste , sero. .Per. 
pr. sono converso , ec. Pine , rim.. lui converso eq. 
Piuc. rim. fui converso , tre. Piace, pr. era «conver- 
so ec. Fut. convergcr-ò , ai , à , emo , cte , anno. 

„ Modo congiuntivo. Pr. converg-a , a , a , iamo , 
iate , ano. Imp. convergetesi , ssi , sse , ssi «io , ste , 
ssero. Conci, pr. converger-ci , esti , ebbe , cmuio , 
-este ebbero. Per/», sia converso, ce.* Piucc. fossi con- 
verso , ec. Cond. pass, sa tei converso ce. Fut. sarò 
converso, ec. ’ • , \ v 

Modo imperativo. Pr. convergi <tu : convcrg-a , 
iamo , ete , ano. Fut convergerai tu , ec. 

Modo infinito. Pr. convèrgere. Pass, èssere con- 
verso. Fut. èssere per convèrgere. — 

Gerùndio. Pres . convergendo. Pass, essendo con- 
verso. . . . . 

Participio. Attivo convergent-e^ i. Passivo con- 
vers-o , .a , i , e.. , « * . 

Conversare , p. n. Usare , c trattare insieme pra- 
ticare , bazzicare. V. i imit. 

Convèrtere. Vedi Convertire. <, 

Convertire , v. a. Trasmutare. Esce in due manieie. 

Modo' in iicativo. Pr. «onvert-o, .isco , i isci ,* c 
iscc , iamo , ite,, ono iscOno. I/npcr. con vertiv-a , 
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i , a , amo., ate , ano. Perf. rim . convertii conversi : 
convertisti : convertì converse : converti*nmo conver- ' 
tiste: convertirono convèrsero. Perf.~pr. ò convertito 
converso ec. Piuc. rim . ebbi couvertito converso, ec.' 
Piuc . />/% aveva convertito converso ec. Fut . conver- 
tir-ò , ai , à , emo , etc , anno.. 

Modo congiuntivo. Pr.' convert-a isca , a isca , 
a isea , iamo , iatc , ano iscano. * Imp. converti-ssi , 
ssi , sse , ssimo , ste , ssero, Conci, pr. convertir-ei , 
esti , ebbe , emmo , este , ebbero. Perf . abbia conver- 
tito , converso , ec. Piuc . avessi convcrtito conver- 
so , ec. Fut . avrò convertito converso , ec. 

l\Jodo imperativo Pr . converti convertisci tu :* 
converta convertisca : convertiamo : convertite con- 
vèrtano convcrtìscano. Fut . convertirai tn , ec. 

Modo infinito. Pres . convertire. Pass, avere con- 
vertito. Fut . avere a convertire. 

Gerùndio Pr. convertendo. Pass, avendo con- 
vertito. 

Participio. Attivò cònvertent-e , i. Passivo conver- 
tit-o , a , i , e ; e poeticamente convers-o , a , i , e, 
Conviare , v. a. voce antica. Vedi Convojare. 
Convìncere , v. a . Provare altrui il suo delitto. Con- 
juga con Vìncere. 

Il signor Monti osserva che la Crusca defini- 
sce male la parola Convincere. Uno scrittore convìn- 
cerai della verità dei suoi principi! : il mio figlio con- 
vìncerai della sua innocenza, dov’ entra qui nella per- 
sona convinta il delitto ? Convìncere dunque è mostra- 
re con irrepugnàbili prove vera o falsa una cosa. 
Convitare', v. a. Chiamare a convito V. i imitaz. 
Convitare , v. n. Essere commensale. V. i imitai. 
Convivere, v. n. Vìvere insieme. Conjuga coi! Vì- 
vere. V. - • 1 

Conviziare , v. a. voce latina. Dire ingiùria V. 3 ,im. 
Convocare , v. a. Chiamare per fare adunanza. V. i 
imit. col N. B. - ' - , 

Convogliare, v . a. Accompagnare checchessia per mag- 
gior sicurezza. V. 2 imit. 

Convojare. Lò stesso che Convogliare. V. - 
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Convolare, v. n. Volare ad fcin tèrmine, f". i intìh" 

Convòlgere, v. m a. Voltar più volte, voltolare. Conjuga 
con Vòlgere. V. 

Coniare , v. a. Modo basso ; Maltrattare. V. i imit. 

Coobligare , v. a. . 7 erm . de ’ Curiali. Obbligare insie- 
me. F. i imit. col N. B. 

Coonestare , v. a. T.rar a bene $ scusare. V. i imit. 

Cooperare , v. n. Operare insieme F. i imit. 

Coordinare , v. a . Ridurre in órdine. V. i imit. 

Coortare , y. a. Confortare , eccitare. F. i imit. 

Coperchiare , v. a. Mettere il copèrchio. F . 2 imit. 

Copiare , v. a. Trascrivere. V. 3 imit. 

Coppellare , 0. a. Cimentar V oro , o V argenta alla 
coppella. F, 1 imit. 

Coprire , v. a . Porre alcuna cosa sopra checchessia , 
che 1 ' occulti. Conj. con Aprire. V. 

Copulare, v. a. voce latina. Unire insieme. V. 1 imit. 

Corbare , v. n. Andar gònfio , o gracchiare come un 
corbo. F. 1 imit. 

Corbellare , v. a. Minchionare, cuculiare. V. 1 Imit. 

Corcare. Lo stesso cl\e Coricare. Fedi. 

Cordeqgiare , v. n. Essere a corda , èssere a dirittura: 
e dìcesi di muraglie , o sìmili. V. 2 imit. 

Cordellare , v. a. Lo stesso che Accordellare, V. 1 im. 

Cordogli are , n. p. voce antica. Rammaricarsi. 

Coricarsi , n. p . Porsi in giù per giacere. V. 1. imit. 
col N. B. e con mi , ti , si , ec. 

Cornacchiare , v. n. Gracchiare. V. 2 imit. 

Cornamcsare , v. a. Sonar la Cornamusa , Piva, stru- 
mento musicale di fiato. V. 1 imit. 

Cornare, v. a. voce antica. - Sonare il Corno. 

Corneggiare , v. n. Menar le corna. Cozzare. F. 2 im. 

Coronare , v. a. Porre altrui la corona. V. 1 imit. 

Corre. Fedi- Cògliere , in tutti i suoi significati. 

Corredare , v. a • Arredare , fornir di masserizie » di 
strumenti. V. t imit. 

Corrèggere , v. a. Castigare , ridurre a ben fare. 
Conj. con Règgere V. 

Corregnare , v. n. voce antica. Regnar insieme. 

Córrere , v. a. , e n. Andare con estrema velocità. 
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Modo indicativo. Pr. corr-o , i , e , iamo , ete , 
ono. Imp. correv-a , i , a, amo, ate , ano. Perf. rim. 
cor-si , resti , se , remmo , reste , sero. Perf. pr. 6 
corso , ec. Pine. rim. ebbi corso , ec. Piuc. pr. aveva 
corso , ec. Fut. corrcr-ò, ai , à , erao, ete , anno. 

Modo congiuntivo. Pr. corr-a, a, a, iamo, iate, 
ano. Imp. corre-ssi , ssi , sse , ssimo , ste , ssero. 
Cond. pr. correr-ei , esli , ebbe , emmo , este , eb- 
bero. Perf. abbia corso , ec. Piucc. avessi corso , ec. 
Cond. pas. avrei corso , ee. Fut. avrò corso , ec. 

Modo imperati voi Pr. corri tu : corr-a , iamo 
ete , ano. Fut. correrai tu , ec. 

Modo infinito. Pr. córrere. Pass . avere corso. 
Fut. avere a córrere. 

Gerùndio. Pres. correndo. Pass, avendo corso. 


Participio. Att. correnl-e, i. Passivo cors-o, a, i, e. 
Corrispóndere, v. «.Confarsi, aver proporzione , con- 
venienza. Conjuga con Rispóndere. V. 

Corroborare, v. n. Confermare, fortificare. V. 1. im. 


Corródere , v. a. Ródere, consumare a poco a poco. 
Conjuga con Ródere. V. 

Corrómpere, v. a. Guastare. Conj. con Rompere. V. 
Corruc^iarsi , n . p ■ Crucciarsi. V. 1 imit. con mi, 
ti , si , ec. * • 


Corrugare , v. a. voce latina usata da’ Mèdici. In- 
crespare , aggrinzare. V. 1 imit. col N. B. 
Corruscare, v. n. voce Ialina. Propriamente balenare, 
lampeggiare. Vedi. 

Corseggiare , v. n. Andare in corso. V. a imit. 


Il signor Monti osserva che la parola Corsare per 
n. sost. addotto dalla Grusca non à sòlido fondamento, , 


e che il Pergamini , e J 1 Castelli non ammettono che 
Corsale , e Corsaro : e questi pur sono Vocabolaristi , 
da non disprezzarsi. 

Gorteare , v. a. voce antica. Far corteo alia sposa. 
Corteggiare, v. a. Far corte, accompagnare. V. 2 im. 

Il signor Monti osserva nella parola Corte §. II. 
Uomo di Corèe , Giuocolare , dal latino Scurra , che 
a dì nostri non dovrebbe farsi T umiliante definizioni 


dell' uomo di corte sinònimo di buffone. 
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Corteseggiare , v. a. voce antica. Far cortesia. 

Coruccure. Vedi- Gor rucciare. , . 

Corvettare , v. a. Far le corvette. V . i imit. 
CoBUsc.iRE , v. n. Vedi Corruscare. 

Coscèjvdere. Vedi Condescèndere 

Coscrìvere.' Vedi Conscrìvere. 

Cospargere , v. a. Cospèrgere. Conj. con Spàrgere. V. 
Cospèrgere , v. a. voce latina. Aspèrgere. Conj. con 
Mòrgere. V. 

CospÌcere , o Conspìcere v. a. voce latina. Fermar lo 
sguardo. Vedi Rimirare ,• discèrnere. 

Cospiegabe , v. a. Vedi Impiegare. 

Cospirare, v. a. voce ant. Lo stesso che Conspirare V. 
Costare , v. n. Valere, dìcesi per riguardo della com- 
pra , e del prezzo. V. i. imitaz. 

Costeggiare , v. a. Andar per mare, lungo le coste. 
V. 2 imit. 

Costernarsi , n. p Avvilirsi , pèrdersi d’ ànimo. V. i 
imit. con mi , ti , si , ec. 

CosnPARÉ , v. a. Ristiìgnere , condensare. V. i imit. 
Costituire , v. a . Constituire , stabilire. V. 6 imit. 
Costrìgnere , v. a. Sforzare. Violentare , tenere a fre- 
no. Conj. con Strìngere. V. 

Il signor Monti osserva che questi tre sinònimi 
sono con grado progressivo di differenza, i. Ci costrin- 
ge il bisogno. 2 . Ci sforza il potere. 3. Ci violenta 
1’ abuso del Potere : Costrìngere , sforzare , violentare 
sono avanti P azione. Tenere a freno viene dopo I’ a- 
zione. Non sono dunque da mettersi in una riga. 
Costrìhgere , v. a. Lo stesso che Costngnere. V. 
Costruire , v. a. Lo stesso che Construire. V. 6 imit- 
Costumare , v. «. Usare , esser consueto a fare. V. 
i imit. ) 

Covare, v. a . È pròprio lo star degli uccelli sull’ uova, 
affinchè elle nàscano. V. i imit. 

Coverchiare. Vedi Coperchiare. 

Covertare , v. n. Lo stesso che Coprire. Vedi. 

Covidare , V. n. Crusca in Cubitare. Vedi Desiderare. 
Covigliàrsi , n. p. voce antica. Vedi Riserrarsi. 

Covrire , v, a. Vedi Coprire. 
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Cozzare , v. a . Il Percuòtere e ferire degli animali cor- 
nuti. V. i imit. 

Crapolare , v. n. Fedi Crapulare. 

Crapulare , v. n. Mangiare e bere soverchiamente. V. 
i imit. 

Creare , v. a. Far qualche cosa dal niente. V. i im. 
Credere, v. a . Aver fede in altrui. Si adopera anche nel 
nèutro 9 e n. p. V. Credere nel Mètodo I. 

Crepare , v. n. Spaccarsi , fèndersi da se. V. i imit. 
Crepitare , v. n. voce latina. Fare strèpito. V. i im. 
Crepolare , v. n. Fèndersi , screpolare. . V . } imit. 
Créscere , v. n . L’ aumentarsi di checchessia per ogni 
verso. 

Modo indicativo. Pr. cresco , i , e , iamo , ete , 
ono. Imp . crescev-a , i , a , amo , ate , ano. Perf. 
rim. cre-bbi , scesti , bbe , scemmo , sceste , bbero. 
Perf. pros. ò , o sono cresciuto , ec. Piuc. rim . ebbi 
o fui cresciuto , ec. Piuc. pr. aveva, o era cresciuto, 
ec. Fui. crescer-ò , ai , à , erao , ete , anno. 

Modo congiuntivo. Pr. cresc-a, a, a, iamo, iate, 
ano. Imp . cresce-ssi , ssi , sse , ssimo , ste , ssero. 
Cond. pr. crescer-ei , esti , ebbe , emmo, este, ebbero. 
Perf. abbia o sia cresciuta, ec. Piucc. avessi , o fossi 
cresciuto , ec. Cond. pas . avrei , o sarei cresciuto, ec. 
Fut. avrò o sarò cresciuto , ec. 

Modo imperativo. Pr. cresci tu : cresc-a, iamo • 
ete , ano. Fut. crescerai tu 9 ec. 

Modo, infinito. Pr. créscere. Pas. avere o èssere 
cresciuto. Fut. avere a crescere, o èssere per créscere. 

Gerùndio. Pres. crescendo. Pass . avendo , o es-* 
sendo cresciuto. 

.Participio, zittivo crescent-e , i. Passivo cresci a t-o, 
a , i , e. 

Cresimare, v. a. Conferire la Crèsima. V. i.imit. 
Crespare. Lo stesso che Increspare. V . 

Chiare , v. a. Lo stesso che Creare. V. 

Cribrare, v. a. voce latina. V. Vagliare. Crivellare. Si usa 
da' Poeti con leggiadrìa. Yale pure Agitare, i imit 
Criminare , v. a. Procèdere criminalmente. V, i imit 
Cristallizzare , v, a . Congelare come cristallo. V. ^ im 
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Criticare , v. a. Censurare. V. i imit. col N. R. 
Crivellare , v. a. Nettare col crivello. V. i imit. 
Croccare , v. n. Vedi Crocchiare per Cicalare. 
Crocchiare , v. a. Dare altrui delle busse. V . a imit. 
Crocciare , v. n. Il gridare della chiòccia. Y. Chioc- 
ciare. 

Crociare , v. a. Tormentare , Cruciare. V. 

Crocidare y v. n. Far la voce del Corbo. V. x imit. 
Crocificcare , voce antica. Vedi Crocifìggere. 
Crocifìggere , v. a. Conficcare in sulla Croce. Conj. 
con Fìggere, V, 

Crocitarb ,*».». Lo stesso che Crocidare. V. 
Crogiolare, v. a. Stagionare i vasi di vetro. V. i io»* 
Crollare , v. a. Muòvere dimenando. V. x imit. 
Crosciare, v. n. Il Cadere della subita e grossa piòggia. 
V. 2 imit. 

Crucciare , v. a. Far adirare. V. a imit. 

Cruciare , v. a. foce latina. Crociare , tormentare. 
V. 3 imit. 

Crucifìggere. Vedi Crocifìggere. '• 

Cruentare, v. a . voce latina . Insanguinare. V. t imit. 
Cruscheggiare , v. n. Stare attaccato a’ vocàboli e modi 
della Crusca. V. a imit. 

Cubare , voce latina da non osarsi. Vedi Giacere. 
Cubitare , v. a. Vedi Covidare , desiderare. 

Cucciare, v. a. Distèndere. V. a imit. 

Cuccuvecgiare. Vedi Cocco veggiare. 

« Cucinare , v. n. Far la Cucina , Cuòcer le vivande. 
V. x imit. 

Cucire , v. a. Congiùgnere coll’ ago panni , e simili. 

Modo indicativo. Pr. càcio, cuci, cuce, cuciamo i 
cucite: cùciono : Imp. cuciv-a, i , a, amo, ate, ano. 
Perf. rim • cucii ; cucisti , cuci : cucimmo : cuciste ; 
, cucirono. Perf. pr. ò cucito, ec. Piuc. rim. ebbi cu- 
cito , ec. Piuc. pr. aveva cucito , ec. Fui. cucir-ò , 
ai , à , emo , ete, anno. 

Modo congiuntivo. Pr . cuci-a , a , a : cuciamo : 
cuciate : cùciano. Imp. cuci-ssi , ssi , sse , ssimo : ste, 
ssero. Cond. pr. cucir-ei, esti, ebbe, emmo , este , èb- 
bero. Perf. àbbia cucito , ec. Piuc. avessi cucito , ec. 


Digitized by Googl 


cuc i4j 

Cond, pas. avrei cucito , ec. Fut. avrò cucito , ec. 

Modo imperativo. Pr. cuci tu : cucia: cuciamo : 
cucite : cùciano : Fut . cucirai tu , ec. 

Modo infinito Pr. cucire. Pas. avere cucito. Fut • 
avere a cucire. \ 

Gerùndio Pres. cucendo Pass . avendo cucito» 
Participio. Attivo ^ cucent-e, i .Pou. cucit-o, a, i, c. 
Cuculiare v. a. Beffare V. 3 imit. 

Cuffjare v. a . Mangiare e bere smoderato. V. 3 imit. 
Culattare a. Percuòtere col culo in terra alcuno te- 
nendolo un pe’piedi, e un altro per le bràccia. V. i im. 
•'Cu leggi are , v. a . Dimenare il culo , camminando con 
fasto. V .2 imit. 

Cullare , v. a . Dimenar la culla. V. i imit. 

Culminare , v . a. 11 passar degli Astri, pel Meridia- 
no. V. i imit. . . 

Cultivar e. Vedi Coltivare. 

Cumulare , v. a. Accumulare , colmare. V. i imit. 
Cuòcere , v. a. L’ azione del fuoco nelle cose materia- 
li. N.B. Leggi nel Verbo còcere quella . osservazione. 
Modo indicativo. Pr. Cuoco , cuoci , cuoce , co- 
ciamo , cocete , cuòcono. Imp . cocev-a , i , a , amo . . 
ate , ano. Perf. rim. cossi , cocesti , cosse , cocemmo, 
coceste , cossero , Perf. pr. ò cotto , ec. Piucc . rim. 
ebbi cotto , ec. Piucc . pr. aveva cotto , ec. Fut. co- 
cer-ò , ai , à , cmo , ete , anno. 

Modo congiuntivo. Pr. cuoca : cuoca : cuoca : co- 
ciamo: cociate: cuòcano. Imp. coce-ssi, ssi, sse, ssimo, 
ste , ssero. Cond. pr. cocer-ei , esti , ebbe : emmo, 

• este , ebbero. Perf. abbia cotto , ec. Piuc. avessi cot- 
to , ec. Cond. Pas. avrei cotto, ec. Fut. avrò cotto, ec. 

Modo imperativo. Pr. cuoci tu : cuoca : cocia- 
mo : cocete : cuòcano. Fut. cocerai tu , ec. 

Modo infinito. Pr. cuòcere : Passivo avere cotto. 
Fut. avere a cuòcere. 

Gerùndio. Pres. cocendo. Pass . avendo cotto. 
Participio. Attivo cocent-e, i. Pass, cott-o, a, i, e. 
Cuoprire. Lo stesso , che Coprire V. 

Cupere. Voce latina. Vedi Desiderare. 

Curare , v. a. Aver cura , aver a cuore. V. i imit. 
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Il sig. Monti nella parola curare osserva che la Cru- 
sca definisce un errore : poiché il curare del testo al- 
legato di Dante non significa tener conio, nè protègge- 
re, nè fare stima, ma significa Procacciare, Acquistare. 
Cu ricci are • Voce antica. Vedi Crucciare. 

Curvare, v. a. Piegare in arco. V. i irnit. 

Cosare , v. n . Voce antica. Crédere , pretèndere. V . 
Cuscire , v. a. Voce antica. Vedi Cucire. 

Custodire , v. a. Guardare , conservare. V. 6 imit. 

DAM 

• 

Damare , v. a. Giuoco di dame , giuocar con pezzetti 
di legno alluogati sullo Scacchiere. V. i imit. 
Damascare, v. a. Tèssere a òpere. V. i imit. col N. B. 
Damaschinare , v. a . Incastrare filuzzi d’oro , e simi- 
li nell’acciajo, o ferro intagliato. V.- i. imit. 
Dameogiare , v. a. Vagheggiar dame. V. a imitai. 
Dannare v. a. Condannare. V. i imit. 

Danneggiare , v. a. Far danno , nuòcere. V» a imit. 
DannificAre. Vedi Danneggiare. 

Danteggiare , v. n. Imitar Dante. V. 2 imit. 

Danzare , v. a. Ballale. V. 1 imit. 

Dardeggiare , v. a. Tirar dardi. V. 3 imit. 

Dare , v. a . Trasferire una cosa da se in altrui. N. 
B. Questo verbo è anòmalo ; ma i suoi Composti 
Mandare, Comandare, Abbandonare, ec. sono regolari. 
Modo indicativo. Pr. do : dai : dà : diamo : date: 
danno. Imp. dav-a , i, a , amo, ate , ano. Perf. rim. 
detti diedi : desti : dette diede : demmo : deste : dàt- 
tero dièdero. Perf. pr. ò dato ec. Piuc. rim. ebbi da- 
to ec. Piuc. pr. aveva dato , ec. Fui. dar-ò , ai , à , 
emo , e te , anno. 

Modo congiuntivo* Pres. dia : dia : dia ; diamo : 
diate : diano : Imp. dessi : dessi : desse : dèssimo : de- 
ste i dèssero : Cond. pr. dar-ei , esti , ebbe , emmo : 
este , èbbero. Perf. abbia dato ec. Piuc. avessi dato ec. 
Cond. Pass, avrei dato ec. Fut. avrò dato ec. 

Modo imperativo. Pr. dà tu , dia , diamo , date , 
diano. Fut. darai tu ec. 

Modo infinito. Pres . dare. Pass, aver dato. Fut . 
avere a dare. 
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Gerùndio. Pr. dando. Pass, avendo dato. 
Participio. Attivo dant-e, i. Pass. dat-o, a, i, e. 
Il sig. Monti osserva nella paiola Dare y che essendo 
molte le maniere di dire in questo Verbo gli pare che 
la Crusca sia caduta in non pochi sbagli. Nel $. HI. 
Dare non è nè Permettere, nè Concedere, ma Produr- 
re — Dare a bàlia , qui non regge il dare i piccoli 
figliuoli altrui ad allattarli , ec. ma deve dirsi : dare 
altrui i piccoli figliuoli ad allattarli ec. — Dice il Mon- 
ti. Quanta sia la riverenza nostra all’ autorità del Boc- 
caccio si è data a conóscere. Ma che si debba avere 
per sacro in conto di lingua tutto ciò che lèggesi nel 
Boccàccio , questo mai noi diremo , nè il penseremo. 
E che egli pure talvolta per nuove fogge di dire , e 
rèndersi singolare , andasse nello strano , il dimostra 
qui la frase Dar luogo in forza di' Allontanare , dar 
bando , che vagliono Negare , Tògliere , Esclùdere — 
Dare morso : con due esempii i. dar di morso all’acci- 
dia. 2 . dar di morso al pane , ed al càcio. Pane , cà- 
cio , e accìdia , bella merenda! e tanti altri sbagli. 
Debaccare , v. n. Infuriare* V* i imit. col N. B. 
Debellare, v. a . Espugnare. V. i imit. 

Debilitare , v. a . Far venir débole. V. i imitaz. 
Decadere, v. n. e n. p. Cadere, Andare in decadenza* 
Conjuga con Cadere V. 

Decalvare , v. a. C. N. Rènder calvo. V. i imit. 
Decampare , v . a . Levare il campo. V. i imit. 
Decantare , v. a. Pubblicare lodando. V. 1 imit. 
Decapitare , v. a. Mozzar il capo. V* i imit. 

Dìcerb , v. n. Voce antica : à il participio decente. 
V. Convenire. 

Dichiarare. Vedi Dichiarare. 

Declinare. Vedi Dichinare. 

Il sig. Monti osserva in Deckinare per avvilirei col- 
T esèmpio addotto dalla Crusca : ( Il sole era per de- 
chinarsi ec. ) E il sole che si dechina all' Occidente si 
spiega per Sole che si avvilisce ? Dechinare dunque va- 
le Calare , tramontare . 

Decìdere, v. a . Tagliare, troncare. Coniuga con Uc- 
cìdere. V. • 
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Deciferark. a . Vedi Diciferare. 

Decifrare. Vedi Diciferare. ‘ j 

Decimare , v. a . Metter la dècima. V. i imit. • 
Declamare, v. a . Arringare. V. i imit. 

Declinare , n. Abbassarsi , calare. §. Per declinare 
i casi del nome. V. i imit. 

Decollare, v. a . Troncare il capo. V. l iniit. 

Decorare, v. a . Ornare, abbellire. V. i imit. 

Decrepitare , v. a . Calcinare un sale. V. i imit. 
Decréscere , v. a . Scemare* Conj. i con Crescere. V. 
Decretare , a. Ordinare per decreto. V. i imit. 
Decómbere, v. n . T. mèdico. Cascar giù , e fermarsi. 

Conjuga. con succo mbere V. 

Decuriare, a . Formar le squadre secondo gli anti- 

chi Romani. V. '3 imit. 

Decussare , ^ Disporre in forma della X. V. t im. 

Dedaleggiare , v. a . Volar come Dèdalo. V. a imit. 
Dedicare, v. a. Offerire, e donare altrui qualche òpera. 

- V. i im. col N. B. 

Dedurre , v. a . Condurre. Conj. con Addurre. V. 
Defalcare Vedi Diffalcare. 

Defatigare , a . Stancare. V. i imit. col N. B. 

Defecare , p. a . Purgar un liquore dalle fecce, i 
im. col N. B. 

Deferire, v. n. Conformarsi per venerazione, ed istima 
all’altrui opinione. V. 6 im. 

Definire , a. Lo stesso che Diffinire. V. 6* imit. 
Deflemmare ,• o Sflemmare , a . Raffinare. V. i imit. 
Deflorare , a . Torre la virginità. V. i imit. 

Deformare , v. a . latina . Vedi Difformare. 

Defraudare , d. Torre con inganuo. F*. i imit. 
Degenerare , v. a . Tralignare, non èssere come i ge- 
nitori. V. i imit. 

Degnare , s>. n. Dimostrar con gentil maniera d* ap- 
prezzar le cose altrui. V . i imit. 

. Degnificare , a . Degnare , far degno V. i. imit. 

col N. B. 

Degradare, v. a . Vedi Digradare. : 

Deificare , v. a . Annoverare tra gl’ Iddìi. V. i imit. 

/ col N. B. ’ ‘ ; ‘ . 

DeìscerE; n . Si usa nella rima sdrùcciola:. Y» Aprirsi. 
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Delegare , V. a. Deputare alcuno. V. i im. col Pi. B. 
Delettabe , v. a. Vedi Dilettare. , . 

Delibare, v. a. voce antica. Vedi Gustare, assaggiare. 
Deliberare , v. a. Vedi Diliberare. 

Delimabe, v. a. Cr. N. Ródere, consumare. V. i im. 
DelineAre , V. a. Disegnare con linee. V. i imit. 
Delinquere , v. n. à il Participio delinquente. V. Pec- 
care , commetter delitto. 

Delirare , v. n. Esser fuori di sè. V. i imit. 
Delivrare, v. a . voce antica. Vedi Liberare. 

Deliziare , v. n. Goder delìzie. F. 3 imit. 

Delùdere, v.a. Beffare, Schernire. Con\. con Conclùdere. V. 

Il sig. Monti osserva nella parola Delùdere , che la 
Crusca pone per sinònimo di Schernire , c che Delù- 
dere secondo la buona lògica vale Ingannare ; e Scher- 
nire vale dispregiare alla scoperta , per cui passa la 
differenza che è da un’ ingiùria secreta , ad una pa- 
lese , od insulto. 

Dementare , v. a. voce latina. Far impazzare. F. i iin. 
Demèrgere , v. a. Sommèrgere. Con\. con Mèrgere. V. 
Demeritare , v. il. Contràrio di Meritare. F. i imit. 
Demolire, v. a. Atterrar le fàbbriche, è sìmili. V. fi im. 
Denegare. Vedi Dinegare. 

Denigrare , v. a. Oscurare. V. i imit. 

Denodare. v. a. Snodare , sciògliere. V. i imit. -, 
Denominare , v. a. Dare il nome. V. i imit. 
Denotare , v. a. Significare , indicare. F. i imit. 
Densare , v. a. voce latina. Vedi Condensare. 
Dentare, v. n. Mettere i denti. F. f imit. 
Dentecchiarb , v. a. Vedi Denticchiare. v- _• 
Dentellare , v. a. Vedi Denticchiare. >’ 3 ' ■ * 

Denticchiare , v. a. Rosicchiare. V. a. imit. 

Denudare , v. a. Far nudo , Spogliare. V. i imit. 

Il sig. Monti osserva in Den,uaare ì far nudo , spo- 
gliare , coll’esèmpio di Dante ( Denudar le sue paro- 
le ec ) che qui non s’ intende for nude le parole , co- 
me fa l’uomo, e la donna, perchè le parole non por* 
tan camìcia , ma vale spogliarle dall’ àbito figurato. 
Denunziare , v. a. Vedi Dinunziare. . > . 
Deostrùere , v. a. Disturare , disoppilare. Vedi. 
Pmvmas , v, a. Impoverire , spogliare. Y. i imit» 
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Depelare , v. a . Vedi Dipelare» 

Depéndere , v. a . Vedi Dipèndere. 

Deplorare , v. n. Compiàgnere. V. i imit. 

Deporre , v. a . Por giù, diporre. Cwy. con Porre. V. 
Depositare , v* a. Consegnare. V. i imit. * 
Depravare , v. Corrómpere il gusto. V. i im. 
Depredare , v. a . Predare , guastare. Vv i imit. 
Deprìmere, v. Deprimere. Conj. con Prèmere. V. 
Deprìmere , v. a . Tener sotto , Conculcare, abbassare, 
avvilire. Conjuga con Opprimere V. 

Depurare , v. a . Far puro , Purgare. V. i imit. 
Deputare , v. a . Destinare , ordinare. i imit. 
Derìdere , v. a . Schernire , beffare. Conjuga con Ri- 
dere. V. 

Derivare , v. n . Dipèndere , procèdere. F*. i imit. 
Derogare , p» n. Tògliere o diminuire lautorità della 
legge, f'. i. im. col N. B. 

Desoìnderb. Vedi Discendere. 

Descrìvere, o. a. Delineare con parole. Conjuga con 
scrìvere V. 

Desìrere , v. a . antica. Vedi Abbandonare. 

Il sig. Monti osserva, che Desèrere essendo verbo di- 
fettivo , merita avviso come licere , e lìcere che à la 
sola terza persona singolare del Presente Indicativo. Da 
esso deriva deserto. Senza questa avvertenza potrà cre- 
dersi coojugàbile come gli altri. Così pure i Verbi Èbe- 
re , Inficere , Incìdere , che sono parole da usarsi co- 
me gràzie isolate poètiche. 

Disertare, p. a. Vedi Disertare. 

Dsservire Vedi Disservire. 

Desiare Vedi Disiare. 

Desiderare , o. a . Disiderare, aver vòglia. V. i imit. 
Designare , v. a . Vedi Disegnare. 

Desinare , v . a . Mangiare nel mezzodì. V. i imit. 1 
Desirabb Vedi Desiderare. 

Desìstere, v. n. Cessar di fare. Conj. con Assistere K. 
Desolare , v. a . Ruinare , distrùggere. V. \ im. 
Destare, o. a. Svegghiare, rompere il sonno. V. i im # 
Destinare , v. a. Deputare , assegnare. V. i mit. 

ai Usar destrezza. V* a imit. « *■ 
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Distrùggere. Vedi Distrùggere. 

Desviare 1 ■ Vedi Disviare. 

Desùmere , v. a. Prèndere, Comprèndere, Con jet turare 
Conjuga con Assùmere. V. 

Detenere, v. a. Trattenere. Conj. con Tenere. V. 
Detergere, v. a. Mondare, purgare, nettare Conj . Con 
Mèrgere. V. 

Deteriorare , v. a , Peggiorare. V. i imit. 
Determinare , v. a. Risòlvere , stabilire. V. i imit. 
Detestare , v. a . Avere in orrore. V. i imit. 
Detrarre , Detràggere , Detrarre, v* a. Sminuire, dif- 
falcare. Conj . con Trarre. V. 

Detronizzare , v. Levar dal Trono V. i imit. 
Detrùdere , voce latina . Cacciare in giù. Conj • con 
Conclùdere. V. 

Dettare , v. a . Pronunciar adagi# le parole per lo 
scrìvere. V» i* imitaz. 

Deturpare , v. a . Sozzare. Imbrattare. Y. t imit. 
Devastare , v. a . Desolare , guastare V. i imit. 
Devere , v . a. Vedi Dovere. 

Deviare , v. n Traviare , uscir della via. V. 3 imit* 
Devòlvere, v. a * Rivòlgere, far passare altrove dominj, 
o sìmili. Conj. con Vòlvere. V. 

Diacciare. Vedi Ghiacciare. 

Diacere. ■ Yedi Giacere. 

Dialogizzare , v. a. Parlare in diàlogo ,V. i imit. 
Diavoleggiare , v. n . Operar malamente. V. a. imit. 
Dibarbarb, v. n. Vedi Dibarbicare. 

Dibarbicari , v. n. Diradicare . Sverre. V. i. imitaz. 
col N. B. 

Dibassare. Vedi Abbassare. 

Dibastare V. a. Levar il basto. V. I im. 

Dibattere , v. a. Bàttere in quà , e in . là dentro a 
vaso matèrie viscose. Conj . con Bàttere. V. 
Diboccare , v. a . Cavar di bocca. V, i im. col N. B. 
Diboscare , v. a . Levar via il bosco V. i im. col N. B. 
Dibottare , v. a. voce aulica. Vedi Agitare. 
Dibrancare , v. a . Vedi Sbrancare. 

Dibruciare. Vedi Abbruciare. 

Dibrucare, v. a. Levar i rami inùtili* V# i im» col N. B. 
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DibruscArb- Vedi Dibrucare. 

Djbucciar* , ('■ a :. Levar la bùccia , o scorza. V. a im. 
Dicadsrb. Vedi Decadere. 

Dicalvar* , v. a. Cr. N. Vedi Decalvare. 

Dicapitarb. Vedi Decapitare. 

Dìcbrb , v. a. voce latina . V. Dire. 

Dbcbrvbllarb , v. a. Trarre il cervello. V. i imit. 
Dicbssarb k. a. e n. p. V. Scemare. 

Dichiarare , v. a. Far chiaro , palesare. V. i im. 
Dichiarirb , v. a. Cavar di dùbbio. V. 6 im. 
Dichinare , v. n. Andare allo’ ngiù , calare V. I. im. 
Diciferare , v. a. Dichiarar la cìfera. V. i im. 
Dicjmare dicimato , v. a. voce antica. Levar la cima, 
Spuntare. Vedi. 

Dicioccare, v. a. Levar le ciocche. V. i im. col N. B. 
DicLtifARB , *>. n. Declinare , dichinare. V. 

Dicollare Vedi Decollare. 

Dicrìscerb Vedi Decrescere. 

Dicrinare , v. a. voce antica Vedi. Declinare. 
Dicrollare Vedi. Crollare , dibàttere. 

DicrudAre , v. a. Disasprire , disacerbare. V. 
Dicuòcere, v. a. Fare una dicozione. Conj. con Cuò- 
cere. V. il N. B. in Còcere. 

Didiacciare, v. n. Lo sciògliersi del ghiàccio V. a im. 
Dietare , v. a. voce antica. Tenere a dieta. 
Dietreggiarb , v. n. Dare addietro. V* a im. 
Difalcarb Vedi Diffalcare. 

Difendere v. a. Salvare , guardare da’ perìcoli. Conj. 
con Accèndere. V. — N. B. Si ritrova pure in ot- 
time scritture di prosa, e di verso il perj. nm ., di- 
fendei , difendè , difenderono. 

Difensore voce antica Vedi Difèndere. 

Difettare , v. n. Èssere mancante. V. i. im. 
Diffalcare , v. a. Scemare , trarre , e cavar del nù- 
mero. V. i imitaz. col N. B. 

Diffaltarb , v. n. Mancare , scemare. V. i im. 
Diffamare , v. a. Macchiar la fama altrui. V. i im. 
Diffsrbnziarb v. a. Far differenza. V. 3 im. 
Differire , v. n. Esser differente. V. 6 im. 
Differmarb , v. a. Terra. Rettòrico. Contràrio di Con- 
fermare ; Confutare. V. i. imit. 
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Difficoltà*». Lo stesso che difficoltare. V. i imit. 
Difficultar* , v. a. Rènder diffìcile. F. i imit. 
Diffidare v. n, Non aver fidanza. F. i imit. 

Diffinir* , v. a. Decìdere. V. 6 imit. 

Diffónder* , v. a. Spàrgere largamente. Conj. con 
Fóndere. F. 

— Avverti che il perfetto rimoto à diffa-si , se, sero: 
e ’l participio passivo diffas-o , a, i, e. 

Difformar* , v. a. Ridarre in cattiva forma V. i im. 
Difilarsi, n. p. Muòversi per andar presto quasi a filo. 

1 V. i im. con mi , ti , si , cc. 

Ditinir*. F. Diffinire. 
i Diformar*. V. Difformare. 

Dig*n*rar*. V. Degenerare. 

Digerir*, v. a. Smaltire , concuocere i cibi nello sto- 
maco F. 6. imit. 

Digbstir*. F. Digerire. — N. B. Questo verbo à gli 
aggettivi digesto , digestivo. 

DighiAcciar*. F. Didiacciare. 

Digiogarb, v. a. Sciòglier dal giogo. F. i im. col N. B. 
Digiudicar* , v. a. F. Esaminare , Ponderare. 

► Digiùgnbre , v. a. Separare , disgiùgnere. Conj. con 

Giùngere. F. 

» Digiunar* , v. n. Osservar il digiuno. F. i imit» 
DigocciolAre. F. Gocciolare. 

Digozzare , v. a. Sgozzare, levar il gozzo. V . i imit. 
Digradare , v. n. Scéndere a poco a poco. F, ì im. 

y Digranare , v. a. F. Sgranare. 

* Digrassare , v. a. Levar il grasso. F • i imit. 

dr Digredire , v. a. voce latina. Far digressione. F. 6 im. 
Digrignare , v. a. Pròprio de’ cani che nel ringhiare 
mostrano i denti F. i. imitaz. 

Digrossare , v. a. Assottigliare , abbozzare. F. i im. 
,6- Digrumare. F. Rugumare. 

Diguasta*e , v. a. F. Guastare. 

Diguazzare , v. a . Dibàtter 1’ acqua, o sìmile. F. i im. 
% Diguisare , V. a . Cr. N. F. Divisare. 

Digusciare , v. a. Levar del gùscio. F. a imit. 
Dilaccare, v . a. Levar le lacche , cioè le cosce. V. j. 
Y imit. col N. B. 
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Dilacciàie , v. a. Sfibbiare, e sciorre i lacci. P. i im. 
Dilacerare, V. a. Lacerare. P. i. imit. 

Dilagale- P. Allagare. 

Dilajare , v. a. voce antica. Trattenere , differire. P. 
Dilamare v. n. T. Idràulico. P. Smottare. 

Dilaniale. P. Lacerare. 

Dilapidare , v. a. Scialacquare , dispèrdere. P. i ira. 
Dilaegare , v. a. Cr. JV. P. Diradare. 

Dilatare , v. a. Allargare , ampliare. P. i imit. 
Dilatare , v. a. Lavando consumare. V. i imit. 
Dilefiare , v. n. voce bassa. P. Strùggersi. 

Dilbgare , v. a. P. Dislegare. 

Dileggiare , v. a. Beffare , derìdere. P. a imit. 
Dileguarsi, n. p. Allontanarsi, sparire. P. imit. con 
mi , ti , si , ec. 

Il sig. Monti osserva nella parola dileguo sull’ esèm- 
pio del Patàffio ( £ in dileguo spesso va frummian- 
do ec. ) A che tante parole ? Quando basta dileguarsi , 
o sparire. Sarebbe ben mìsera la nostra lingua , se un 
vocàbolo nella latina, dovesse rèndersi con tredici nell’ 
italiana : come à fatto la Crusca, portando Frummiare 
per voce viva e fresca come una rosa , quando puta 
da cinque sècoli in quà. 

Dileticar», v. a. Stuzzicare, solleticare, incitare a rì- 
dere , e a squittire. P. i imit. col N. B. 

Dilettare , v. a. Apportar diletto. P. i. im. 
Dilibbrare J v. a. Liberare. P. i im. 

Dilibrarsi , n. p. Uscir di libramento, quasi di bìli- 
co , tracollare P. i im. con mi , ti , si , ec. 
Dilìgere verbo latino. Pedi Amare. 

Dilimarsi voce antica. Quasi discéndere ad imo. 
Diliquidare v. n. Rammorbidire , farsi lìquido. P . 
i. imit. 

Diliscare, v. a. Cavare a! pesce le lische. P. i. im. 
col N. B. 

Diliticare , v. a. Lo stesso che Dileticare. P. 
DiliverAre voce antica. Pedi. Diliberare. 

Diloggiarb , v. a. Partirsi dall* alloggiamento. P. i . 
imitaz. 

Dilombarsi , n. p. Sforzare i lombi. P. i im. con ni , 
t» , ai , ec. 
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Dilucidare , v. a . Far lùcido. V. i. imit. 

Diluire, v. a. voce latina. Rènder più flùidi gli umo- 
ri del corpo animale. V. 6 imit. •’ 

Dilungare , v . a . Allontanare. V . i. imit. col N. B. 
Diluviare , v . n. Piòvere strabocchevolmente. V. 3 im. 
Dimacrare , v . tf. Vedi Dimagrare. 

Dimagrare , p>. tf. Rènder magro. V. i imit. ; & 

Dimandare , v . tf. Ricercar notizia. V. i imit. „*y K: 

Dimembrare , v . a. Vedi Smembrare , dilacerare. ^ 
Dimenare , v . Agitare. V. i imit. 

Djmentare , p». a . Trar di mente. i imit. 
Dimenticare , v. a. , v. n. , e n. p. Smarrire la me- 
mòria delle cose, scordarsi. Ved. i imit. col N. B. 
Dimentire , v . a, lo stesso che Smentire. V. 6 im. 
Dimèrgere , lo stesso che Demèrgere. V. Aifondare. 
Dimergolàre , v. a. Tirar a se circolarmente un chio- 
do ficcato alquanto in legno. Ved. i. imit. 
Dimeritàre , v. li. che anche scrìvesi Demeritare, ren- 
dersi immeritévole. V . i imit. 

Dimesticare, v.a. Tor la salvatichezza. V. i im. colN.B. 
Diméttere, v. a . Perdonare. Conj. con Mettere. V. v 
Dimezzare, v . a. Dividere per mezzo. V* i imit. « 
Dimidiare , v. a. Vedi Dimezzare. 

Diminuire, v. a. Scemare, ridurre a meno. V. 6 im. 
Dimoiare , v. n. Liquefarsi , Strùggersi. V. i im. 
Dimorare , v . n. Stare in un luogo. V . i imit. 
Dimorsàre , v. a . Spezzar co denti. V. i im. 

Il signor Monti osserva che dimorsàre definito dal- 
la Crusca per manomettere , spezzar co ’ denti , non 
vaglia altro che , lasciar di mòrdere , abbandonar la 
cosa stretta co’ denti. 

% -, ~ * •• J • ^ ^ * r • ■ 

Dimostrare , v. a. Manifestare, r. i im. ^ l v 
Dimozzicare , v. a . Vedi Smozzicare, mutilare. . f 
Dimùgnere , pi. a . Vedi Smùgnere , Impoverire. 
Dinegare , v. a . Negare. V. j imit. col N. B. 
Dinegrare , v. a. Cr. N. Dinigrare. Vedi Denigrare. 
DinervAre , v. a. Snervare. V. i imit. \ v 
Dinigrare , v . a. Far negro. Vedi Denigrare. 
Dinoccare, v. a . Romper la nuca. V. i im. coi N. B. 
Dinoccolare , v. a. lo stesso che Dinoccare. V. 
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Deodare. Vedi Disnodare. 

Denominare , v. a. Porre il nome. Vedi Denominare. 
DinonziAre , Vedi Dinunziare. 

Dinotare , Vedi Denotare. 

Dintornare , v. a. Segnare i dintorni. V. i irait. 
Dinudàre , v. a. Spogliare. V. i imit. 

Dinumerare. Vedi Numerare. 

Dinunziare , v. a. Protestare , notificare. V. 3 imit. 
Dipanare , v. a. Aggomitolare traendo il filo della 
matassa. V. i imit. 

Diparere , v. a. lo stesso che Parere , Sembrare. V. 
Dipartire , v. a. Divìdere , Separare. V. 6 imit. 
Dipelare , v. a. Vedi Pelare. 

Dipellare, v. a. Tor via la pelle, Scorticare. V. i iin. 
Dipèndere , v. n. Derivare. Conj. con Acccudere. V. 
Dipennare, v. a. Dare di penna, Scancellare. V. i im. 
Dipìgnere , v. a. Rappresentar con colori alcuna cosa. 

Conj. con Pìngere. V. 

Dipìngere. Vedi Dipìgnere. 

Dipopolare , v. a. Votar di pòpolo. V. Desolal e. 

Diporrb. Vedi Deporre. 

Diportarsi , v. n. Operar per passatempo §. Andare a 
spasso camminando. V. i imit. con mi , ti , si , ec. 
Dipositare , v. a. Depositare per custodirsi. V. i im. 
Dipravare. Vedi Depravare. 

Dipressare , v. a, voce antica. Vedi Accostare. 

Depurare. Vedi Depurare. 

Diputarb. Vedi Deputare. 

Diradare, v. a. Allargare. V. i. imit. 

Diradicare , v. a. Cavar di terra le piante colle ra- 
dici. V. i im. col N. B. 

Diramare, v. n. Spiccare, troncar i rami. V. i im. 
Dir amorare , v. a. voce antica. Vedi Diramare. 
Dirancare, v. a. voce antica. Vedi Stórcere, svèllere. 
Dire , v. a. sìncope del verbo Dìcere. Manifestare il 
suo concetto colle parole. 

Modo indicativo. Pres. dico : dici : dice : dicia- 
mo : dite : dicono : Imp. dicev-a , i , a , amo , ate , 
ano. Per f. r\m. dissi : dicesti : disse : dicemmo : dice- 
*te : dissero. Perf. pr. ò detto , ec. Pine . rim. ebbi 
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detto , ec. Piuc. pr . aveva detto, ec. Fut. dir-ò , ai , 
à , eino , eie , anno. 

Modo congiuntivo. Pr. dic-a , a , a , iamo , iate, • 
ano. Imp. dice-ssi , ssi, sse , ssimo, ste , ssero. Cond . 
pr. dir-ei , esti , ebbe , emmo , este , ebbero. Perf 
abbia , detto , ec. Piuc. avessi detto , ec. Conci, pas. 
avrei detto , ec. Fut. avrò detto , ec. 

Modo imperativo. Pr. dì tu : dica: diciamo: di- 
te : dicano. Fut. dirai tu , ec. 

Modo infinito pr. dire ( sincopato dall’antico dì- 
cere ) pass, aver detto. Fui. aver a dire , èssere per 
dire. 


Gerùndio. Pres. dicendo pass, avendo detto. 
Participio. Attiro dicenl-c, i. Passivo dett-o, a, i,e. 
Diredare , v. a. Privar dell’ eredità. F • 1 indi. 
Direditare. Vedi Diredare. 


Direnare 


rem, 



imit. 


ricci. F. 3 ini. 


, v. a. 

Diretare. Ve 

Diricciaae, v. % 

Dirìdere. \y - f 

Dirìgere , o. jWKino. Indirizzare. — ft. B. Il verbo 
dirigere , previene chiaramente da Figgere , e la ter- 
minazione originale è dirèggere. Il pronunziare dirì- 
gere alla latina iòrma leziosità , come se si pronun- 
ziasse lego , lega , cosi dirigo , diriga. I.a Crusca à 
trascurato le desinenze dell’ andamento come à fatto 


in Aflligere V. , che è registrato con una g , c con 
due gg : dunque per dirìgere potrebbe valere la stes- 
sa règola , quantunque la dóppia g si voglia errònea 
che non è così in Frìggere V. Ciò varrebbe lo stesso: 
ma comunque sia ecco 1’ andamento dell’ uso. 

Modo indicativo pr. dirig-o , i , e , iamo , ete , 
ono. Imp. dirige v-a , i , a , amo , ate , ano. Perf. 
rim. dir-essi , igesti , esse , igemmo , igeste , èssero. 
Perf. pr. ò diretto , ec. Piuc. rim. ebbi diretto , ec. 
Piuc. pr. aveva diretto , ee. Fut. diriger-ò , ai , à , 
emo , ete , anno. 

Modo congiuntivo pr. dirig-a , a, a, iamo, iate, 
ano. Imp. dirig-essi , essi , esse , cssimo , este , èssero. 
Cond. pr. diriger-ei , esti , ebbe , emmo , este, ebbe* 
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ro. Pcrf. abbia diretto , ec. Piuc. avessi diretto , ec. 
Conci, pas. avrei diretto , ec. Fui» avrò diretto , ec. 

Modo imperativo : pr ., dirigi tu : dirig-a , iamo , 
«te , ano. Fui. dirigerai tu , ec. 

Modo infinito pres . dirìgere. Pass . aver diretto. 
Fui. avere a dirìgere : èssere per dirìgere. 

Gerùndio. Pr. dirigendo. Pass . avendo diretto. 
Participio attivo dirigent-e, i: Pass, dirett-o, a, i, e. 
Dirìmere , v. a , Divìdere. — N. B. Esso è verbo di- 
fettivo , che manca del participio passivo , non po- 
tendosi dire dirimuto. Tutte le altre desinenze, tran- 
ne le composte si conjùgano con Redìmere. Y. 
Dirisiare , v. a. voce antica. Vedi Schernire. 
Dirivare. Vedi Derivare. 

Dirizzare, o drizzare, v . a. Far diritto il torto. V. i im. 
Diroccare , v» a. Disfare. V. i imit. col N. B. 
Dirocciare , v. n. Cader d^lla^occia ^ o rupe. V. 2. im# 
Dirogare. F» Derogar^ 1 

’ Dirómpere , v. a . Levi; durezza , cioè 

la tension della cosSj*^*^ | npere. V . 
Dirovinare. voce antica. ^7 Rbfn*ore. 

Dirozzare , v* a. Levar la rozzezza. F . i imit. 
Dirubare. V. Rubare. 

Dirugginare , v. a. Nettare il ferro dalla rùggine.. 
F. i imitaz. 

Dirugginire, v. a. lo stesso che Dirugginare. F. 6 im. 
Dirupare v. a . Gettar da rupe. V. i imit. 
Dirupinare, v. a. voce antica. F. Dirupare. 
Disabbellirsi, n. p. Pèrdere il lustro, deporre gli or- 
namenti. V. 6. im. con mi , ti , si , ec. 

Disabitare, v. a. Levare gli abitatori. V. i. im. 
Disaccentare, v . a. Torre gli accenti. V. i im* 
Disàccolare, v. a. V . Rinsaccare. 

Il signor Monti osserva che Disaccolare non è ben 
definito dalla Crusca per Rinsaccare. — Disaccolct - 
re è cavar fuori del sacco : quasi V opposto di Rin- 
saccare che è rimétter nei sacco. 

Disaccordare , v. n. Uscir dall’ armonia. V. i im. 
Disacerbare , v. a. Levare V acerbezza. V. ì. imitaz. 
Disacquistare, v. a . Contràrio di Acquistare* F% \ in a. 


DIS iC i 

Disàcràre , v . a. V. Disagrarc. 

Disacrarsi, n. p. Liberarsi dal sacro vincolo. V. i im. 
con mi, ti , si , ec.- 

Disadornare , v . a. Levare 1 ’ ornamento. V. i imit. 
Disadugghre , v. a. Tòglier 1 ’ ùggia. V. 2 imit. 

Disaffaticarsi , n. p. Cr. iV. Riposarsi , riaversi dalla 
fatica. V. t im. col N. B. e con mi , ti , si , ee. 
Disaffezionare, v. a. Levar l’ affezione. V. 1 imiti. 
Disaggradare , v. n. Non èssere a grado. V. 1 imit. 
Disagguagliarsi , 11. p. Esser differente , diversificarsi. 

F. 1. imit. con mi , ti , si , ec. 

Disagiare , v. a. Privare d’ àgio V. 1 imit. 

Pisagr are , v. a. Profanare. V. 1 imit. 

Disajutare , v. a. Portare scòmodo. Vedi 1. im. 

Disalberare , v. a. Levare gli àlberi di un basti- 
mento. V. 1. im. 

Pisalbergare , v- n. Lasciare P albergo , partire. V. 

1 imit. col N. B. 

Pisalloggiare , i». a. Cacciar dall’allòggio. V. 2 ina. 

Disamar* , v. a. Restar d’ amare , odiare. V. 1 im. 

Disaminare , v. a. Esaminare , discùtere. Vedi 1 im. 
Disamorare , v. a. Contràrio d’ innamorare. V. 1 im. 
Disancorare, v. a. Levar le àncore. Vedi 1. imit. 

Pisanellare , i». a. Cavar gli anelli. Vedi 1 imit. 

Disanimare, v. a. Privar d’ànima, uccidere. §. Tor 
l’ ànimo e pèrder il colàggio. Vedi 1 imit. 

Disapostrofare , v. a. Torre gli apòstrofi. V. 1 im. 

Dis.apparare , v. a. Scordarsi , dimenticarsi. V. 1 im. 

Disapplicare, v. n. Contràrio di applicare. V. 1 im. 

col N. B. 

Disapprendere , v. a. Contràrio di apprèndere. Conj. 
con Accèndere , e non con Prèndere per la varia- 
zione del Rimoto , che à presi , e prendei ec, 

Disapprovare , v. a. Non approvare. V. 1 ini. 

Disarborap.e , v. a. Abbàttere gli àlberi del vascello. 

V. 1 imit. 

Dl$ ARGINARE , V. O : 7 ' gl? àrg» V- ? itili L • 

Disarmare . .. . f 

Disarmegc ». 5 : c. -.r, . .. . c : J on Va- \ 

«cello, v_ i. ,a.;r. . « v»; 
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Disasconder r , v. n. Palesare. Conj. con Nascóndere V. 
Disastrare , v. a. Tògliere di speranza. Y. i imit. 
Disasprire , v. a. Mitigare , addolcire. V. 6 ira. 
Disastrar!, v. a. Arrecare disastro ad altrui. Y. i im. 
Disavanzare , v. n. Contràrio di avanzare. Y. i im. 
Disaugurarb, v. a. Opporsi al buon augùrio. V. i im. 
Disavorrark, v. a. Scaricare la savorra. V. i imit. 
Disautorare, v. ». Privare d’autorità. V. i imit. 
Disavvantaggiare , ». p. Contràrio di vantaggiare , 
pèrdere il vantàggio. V. a imit. 

Disavvenire, v. ». Incontrar male. Conj. con Venire. Y. 
Disawezzare, v. a. Divezzare, Svezzare. V. i im. 
Disbandarsi , ». p. Vedi Sbandarsi, dispèrdersi. 
Disbandire , v. a. Vedi Sbandire. 

Disbaraoliare , v. a. Vedi Sbaragliare. 
Disbarattare , v. a. voce antica. Vedi Sbaragliare. 
DisbaRbare. Vedi Sbarbare. 

Disbarcare , v. a. Vedi Sbarcare. 

Dibattere , v. a. Vedi Dibàttere. 

Disbendarsi , ». p. Cavarsi la benda. V '. i. imit. co» 
mi , ti , si , ec. 

Disboscare. Vedi Diboscare. 

Disbramare , v. a. Adémpier le brame V. i imit. 
DisRtANARB , v. a. Vedi Sbranare. 

Disbrancare , v. a. Vedi Sbrancare. 

Il signor Monti osserva che Disbrancare vale Sbran- 
care , e fìgurat. Troncare , come dice la Crusca. Ma 
nell'èsempio addotto non corrisponde, perchè ivi signifi- 
ca Spandersi a guisa di branche , o di rami : e non 
avrebbe dovuto prèndersi tale errore , poiché nell’E- 
dizione di Vera zia del i53i invece di disbrancarsi à 
dibrancarsi, che può venire da branca , o da branco. 
Disbrandaer , v. a. Levare il brando di pugno , di- 
sarmar della spada. Vedi i imit. 

Disbrigare v. a. Trar di briga. V. i im. col N, B. 
Disbuffare , v. a. Vedi Sbuflàre. 

^scacciar» , v. a. Cacciare , mandar via. V. a. ina. 
Discadbre , v. n Scemare , diminuire, venire appoco. 

Conj. con Cadere. V. 

Djscacgere f voce antica , Vedi Discadere, 
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Discalzare Vedi Scalzare. 

Discapezzare v. a. Scapezzare. V. i im. 

Discapitar* , vedi Scapitare. 

Discapfbllar* , v. a. Trai- di cappello. V. I. in». 
Discarcare. vedi Discaricare. 

D^carcerare. vedi Scarcerare. 

Discaricare , v. a. Scaricare. V. i im. col N. B. 
Discarware , v. a. vedi Scarnare. 

Discatenare , v. a. Scatenare. V. i imit. 

DiscavalcAre , v a. Scavalcare. V. i imi. col N. B. 
Discìdere v. a. voce latina. Partirsi Conj. con Cèdere V . 
Dis< ìndere , v. n. Scendere , calare , venire a basso. 
Conj. con Scendere V. 

Discìrhere, v. a. Ottimamente vedere, c distintamente 
conóscere. Conj. con Cernere. V- 
Discìrpere. verbo latino. Lacerare, dilaniare. N. b. 

Questo è verbo difettivo , più dei Poeti , che dei 
Prosatori : à queste voci. Pr . ind. disccrp-o , i > « i 
amo. Imp. discerpev-a , i , a , ano. Fut. discerper-o, 
ai , à , anno. Congiunt. pr. discerp-a , a , a , ano , 
Jrnperat. pr. disccrp- i , a , ano. Fui. discerpcr-ai , 
à, anno. Gerùndio pr. discerpendo. Partir, attv.'O di- 
scerpente. ' 

Disceere , v. a. Scegliere , separare. — N. B. Le scor- 
ciature de’ verbi discègliere, prescegliere, trascè- 
gliere , ec. convengono al Poeta solamente. Conj. 
con Scegliere. V. 

Discettare , *>. a. voce latina. Contèndere. V . i ina. 
Disceverare , v. a. Sceverare , separare. V . i imit. 
DischiAbare , v. a. Dichiarare. V. i. im. 

Dischiattare , v. n. Tralignare V. i im. 
Dischiavacciare , v. a. Aprire , dischiavare. V. 2 nm. 
Disciiiavàr* , v. a. Aprir con chiave. V. i« imitai. 
Dischiudere, v. a. Lo stesso che perméttere. Conj . con 
Chièdere. V. 

Dischierare , v. a. Contràrio di schierare. V • 1 i*®* 
Dischiomare , v. a. Levar le chiome. V . 1. inni» 
Dischiùdere , v. a. Contiàrio di chiùdere, aprire. Conj. 
con Chiùdere V. 

Djscm amare , v, a. Levare la schiama. 1» 
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Discagliar*, v, n. Scucir le ciglia : e dìcesi dello spaiv 
viero. V* 2 . im. 

Discìgnere , v. a. Scingere, levare una Cintura, Cori\. 
con Pìngere. V. 

DiscIndere v. a . Spiccare , troncare. Conj. con Pre- 
scindere. V* 

Pisciògliere, e disciorre, v. a. Levare ilcgami, disfare 
le ligature. Conj . con Sciògliere. V» 

Discorre. Vedi Disciògliere. 

Discipare. Vedi Dissipare. 

Disciplinar* , o. a. Ammaestrare. V. i imit. 

Discoccarb. v. a . Vedi Scoccare. 

Discolarb , v. a. Vedi Scolare , colare. 

Discolorare , a . Torre 9 o levar via il colore. §. 
Discolorarsi , n. p . Impallidirsi. V. i imit. 

Discolorire, v. a . Lo stesso che Discolorare. V . 6 im. 

Discolpare , v. a . Scusare , scolpare. V. i im. 

Discompagnare , v. a. Scompagnare. V. i imit. 

Decomporre , v. a . Scomporre , disordinare. Conj. con 
Porre. V . 

Disconciare. Vedi Sconciare. 

D «confessare , v. il . Privarsi della confessione ', dis- 
dire. V \ i im. 

Disconfidare. Vedi Diffidare. 

Disconpiggkre. Vedi Sconfìggere. 

Disconfortare. Vedi Sconfortare. 

Disconoscere, v. a. Sconóscere. Conj . con Conóscere. V. 

Disconseguire , v. a . antiquato. Non conseguire. 

Disconsintire , p. n . Contràrio di acconsentire. Conj . 
con Sentire. V. 

Disconsiderare , v. n. Non considerare. V. i imit. 

Disconsigli are , v. ci . Sconsigliare. V. 2 imit. 

Disconsolare. Vedi Sconsolare. 

Discontentare , v. a . Rendere discontento. Vedi Scon- 
tentare. 

Discontinua*e , v. a . Interrómpere. V. i imit. 

Disconvenire , v. a. Non convenire, non afl'ais*. Con - 
juga con Venire. V. 

Discoprire , p. a. Scoprire. Conj . con Aprire. V. 

Il sig. Monti osserva mila parola discoprire coll’ c- 
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sciupio addotto della Crusca ( non credo che il me' 
amor sea discoprilo ) : — che la mostruosa vanità di 
si fatti esempii non merita chiose. 

Discobaggiahe , v. a . voce antica . Scoraggiare. 
Decorare , v. a . Scorare. Y. i imit. 

Discordare , v* n . Non esser concorde. V. i im. 
Discórrere, v. a . Córrere intorno. §. Ragionare. Conj. 
con Córrere. Y. 

Decorticare , v» et . Vedi Scorticare. 

Discorzare , v. a . Vedi Scorzare. 

Discoscèndere , < 2 . Vedi Scoscendere. 

Discosciare , v. a . Scosciare , slogar le cosce» V. 2 im» 
Discostare , v. a . Allontanare alquanto V. \ imit. 
Discovrire. Vedi Discoprire. 

Discrédere , v. a . Non créder ciò che si è creduto al- 
tra volta. Conj . con Credere nel Mètodo 1 V. 
Dìscbeditare , 0. a . Screditare. F*. 1 imit. 

Discrepare , P. n . Aver discrepanza. F*. 1 imit. 
Decrescere , p. a . Contràrio di Crescere, scemare, di- 
minuire. Conjuga con Créscere. V. 

Discrìvere. Vedi Descrìvere. 

Decollare. Vedi Crollare. 

Discucire , v. a . Sdrucire V. Conj. con Cucire. V. 
DisculminaRe , 0. a. Portar via il tetto. V. 1 imit. 
Discuoiare, *>. Levare il cuojo V. 1 imit. 
Discuoprire. Vedi Discoprire. 

Discusare. Vedi Scusare. 

Discussare, 0. a* Vedi Discùtere. 

Discùtere , v. a . Esaminare , * e considerare diligente- 
mente. Conj . con Scuòtere. V. tranne la o. 7 
Pisdare , v. n. voce antica . Sdare , dar giù. 
Disdegnare , v . #. Avere a sdegno. V. 1 imit. 

Disdire, v. a . Negar la cosa chiesta. £o?y. con Dire. V. 

Il sig. Monti osserva che disdirsi nell 7 esèmpio ad- 
dotto, vale semplicemente negare \ poiché Dante non 
avea mai detto prima a Manfredi di averlo veduto. 
DisdorAre, v. a . Levar Poro da alcuna cosa. V. 1 im. 
Dedùcere ^ 0. a. voce antica. Divertire, o Partirsi. 
DeebbriAre , 0. ri. Uscir d'ebbrezza. V '• 3 imit. 
Diseccare, v* a. Rènder secco. V. 1 imit. col N. B. 


1 66 DIS 

Disegnare , a. Rappresentare con segni. V. i im. 
Disellare , v. a. Cavar la sella V. i irait. 
Disembriciare , v. a. Scoprire il tetto, levando gli em- 
brici. V. 2 imit. 

Disenfiare , v . a. Levar 1' enfiagione. V. 3 imit. 
Diseppellire. vedi Disotterrare. 

Diseredare, ». a. Privare dall’eredità. V. x imit. 
Disereditàre , v. a. vedi Diseredare. 

Diserrare, v. a. Contràrio di Serrare , aprire. V. i ira. 
Disertare , v. a . Disfare , guastare. V. x imit. 
Diservirb , ». a. Mal servire , far danno. V. 5 imit. 
Disfamare , v. a. Cavar la fame , satollare. V. i im. 

Il signor Monti osserva che la Crusca definisce 
disfamare torre la fama , infamare : e disfamare per 
pubblicare con fama ; dunque ( die’ egli ) disfamare 
tanto vale Torre la fama , che il darla ? Tanto Ono- 
rare , che disonorare ? E lo Straniero che dirà ? Ve- 
der due definizioni opposte ad uno stesso Verbo ? fa- 
cendo di ogni erba fascio ? Per 1’ intelligenza co- 
mune si dica : disfamare vale cavar la fame : e 
diffamare vale torre la riputazione. 

Disfare , v. a. Contràrio di fare. Conj. con Fare. V. 
Disfasciare , v. a. Vedi Sfasciare. 

Disfavillarb , v. n. Sfavillare. V. i imit. 

Il signor Monti osserva nella parola sfavillare , 
che la Crusca dicendo « Tutt’ i vizii disfavillano dal- 
l’ olio » si meriterebbe le sassate : poiché la Metàfora 
qui non vale avere orìgine semplicemente , ma avere 
orìgine luminosa , e splèndida. 

Disfavorire , v. a. Contràrio di favorire. Y. 6 im. 
Disferenziare , v . a. Vedi Differenziare. 
Disfermare , v. a. Contrario di fermare, snervare, in- 
debolire. V. i imit. 

Disferrare, v. a. Cavare il ferro , sferrare. V. i im. 
Disfidare , v. a. Diffidare. §. v. a. Chiamare a battà- 
glia. V . i imit. 

Disfigurare , v. a. Guastar la figura , la immàgine. 
V . i imit. 

Disfìngere, v. a. Dissimulare. Conj. con Pingere. V. 
Disfinirb, v. a. Diffinire. V. 6. imit. 
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Disfiorare , v « a . Torre il flore. V . i imit. 

Disfogare , df. Vedi Sfogare. 

Disfogliare , m. <z. Levar Te fòglie. V \ 2 imit. 
Disformare, v. a . Difformare. V, 1 imit. 

Disfornare , P. a. Estrarre dal forno. V . 1 imit. 
Disfornire , *>. a. Contràrio di fornire in significato 
di Provvedere. V . 6 imit. 

Disfrancare, *>. <z. Tor la franchezza. V. 1 im. col N. B. 
Disfratare. Vedi Sfratare. 

Disfrenare. Vedi Sfrenare. 

Disfrodare, voce antica . Vedi Defraudare , Ingannare. 
Disgàmbare, v . a. Privar T uso delle gambe. V ’. 1 im. 
Djsgangherare , ti. Vedi Sgangherare. 
Disgannàre. Vedi Disingannare. 

Disgittarsi , ti. p. Pèrdersi d' ànimo. V. 1 imit. con 
mi , ti , si , ec. 

Disgiùgnere , v . *z. Separare e segregare le cose con- 
giunte. Conj. con Giùngere. V. 

Disgiùngere , Lo stesso che Disgiùgnere. Vedi. 
Disgocciolare. Vedi Sgocciolare. 

Disgomberare. Vedi Disgombrare. 

Disgombrare, v, a . Lasciar voto , libero. V. 1 imit. 
Disgorgare , v. a . Spàrgere abbondantemente. Vedi 
Sgorgare. 

Disgradare , v. a. Non ne saper nè grazia , nè gra- 
do §. Per istimar meno. V . 1 imit. 

Disgr adire , v. a . Disgradare. V. 6 imit. 
Disgranellare , v . rt. Cavar il grano dalla spiga. 
V. ì imit. 

Disgraticolare , v . Torre le grate. V. 1 imit. 

Disgravare. y. a. Sgravare. Vedi 1. imit. 
Disgravidare, t;. ti. Liberarsi dalla gravidezza. V. 1 im. 
Disgraziare , v. a. Lo stesso che Disgradare. V \ 
Disgregare , v. a . Disunire , dissipare. Vedi 1 imit. 
col N B. 

Disgrevare , Cr. N. Vedi Disgravare. 

DisgRjgnare. Vedi Digrignare. 

Disgroppabe , v. a . Disfare il groppo. V. 1 im. 
Disgrossare. Vedi Sgrossare , digrossare. 

Disguagliare , v. 11, Èsser disuguale. V . 2 imit. 
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Disguardare , v. a. Cessar di guardare. V. i im. 
Disguizzolare , v, a. Vedi Rovistare. 

Disgustare , v, a . Apportare disgusto. V. i imit. 

Disiare. V# Desiderare. 

Disperare. V. Desiderare. ■ ... 

Disiecorabsi ». p . V., Sfegatarsi , sviscerarsi. 

Disigillare , v. a . Rompere il sigillo. V. i imit. 
Disimparare, v. a . Scordarsi le cose imparate. V. i im. 
Disimpedire , p. a . Levare gl’ impedimenti. V* 6 im. 
Disimpegnate , v. a . levar d : impegno. V. i imit., 
Disimprìmere, v* a . Levar F impressione. Conj. con op- 
primere. V. 

Disusare £r. N. Vedi Desinare. j 

Disinfiammare , v. a . Sopprìmere l' infiammazione 
i imitaz. 

Disinfìgnere , v . a. Infìngere , dissimulare Co/ij. con 
Pìngere V, . , 

DisinfIngere Lo slesso che disinfìgnere. fT» 

Disingannare , p. Sgannare V ’. i imit. 

Disinnamorarsi , n. p. Levare 1 amore , e V affezione 
ilei la cosa amata . V. i imit. con mi , ti , si , ec. 
Disinsegnare, v. a.. Far obbliare le cose passate, torre 
le impressioni ricevute. V. i imitaz. 

Disintbndere , v. n. Non più intèndere , lasciar d’ in- 
tèndere. Conj . con Accèndere V. 

Disinteressarsi , n . p . Lasciar d’ averne interesse. V. 

i imit. con mi , ti , si , cc. 

Disinvitare , v. a. Rivocar V invito. V. i imit. 

. Disistancar^i , n. p. Riposarsi dalla stanchezza. V* i. 

imit. col N. B. , c con mi , ti , si , ec. 

Dislacciare , v. a . Sciorre il làccio. V. i imit. 

Dislagare , o. n. Dilatarsi come Iago , distèndersi. V. 
i imitaz. col N. B. 

Il sig. Monti osserva in Dislagare per dilagare , ed 
allagare , che la particella dis essendo di contrarian- 
te natura , possa dislagare significare il contràrio di 
allagare , che sarebbe uscire dalle intorno allaganti 

a cane. il 

* i 

, v. a. voce amica. Vedi. Scorre. 

Dislocare, t^. a. Disfogare. V. i imit. col N. B. 

> 
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Dislogare. v. a. Cavar dal luogo. V. i im. col N. B. 
Disluogare. Vedi Disloga re. 

Dismagare. v. a. Traviare. V. i imit. col N. B. 
Demagliare, v. a . Rompere le màglie. V. 2 im. 
Dismalarb. v. a. voce antica. Vedi Guarire. 
Dismàntarsi n. p. Levarsi il manto. V. 1 imit. con 
mi , ti , si , ec. 

Dismantellare. Vedi Smantellare. 

Dismembrare, v. a. Smembrare. V. 1 imit. 

Dementare, v. n. voce antica. -Vedi Dimenticare. 
Dimenticare, v. a. Vedi Dimenticare. 

Dismentire. voce antica. Vedi Dimenticare. 
Demeritare, v.v. Contràrio di Meritare. V. Demeritare. 
Disméttere, v. a. Diméttere. Conj. con Mettere. V. 
Dismistjrare. v. n. Eccèdei» la misura. V. 1 im. 
Dismcnàcare. v. a. Cavare dal monachiSmo, o dal Chio« 
stro. V. 1 im. col N. B. 

Dismontare. v. n. Scender da cavallo. V. 1 imit. 
Dismorbare. v. a. Vedi Smorbare. 

Djsmuòvere. v. a. Commuòvere. Conj. con Muòvere V. 

Il signor Monti osserva in dismuòvere per com- 
muòvere coll’ esèmpio addotto dalla Crusca ( « E du- 
pla sua piagenza » Uoin eh’ à ritenimento. Vostro fin 
valimento non dismuova » Per lo piacer che prova »). 
Queste mutilazioni ( die’ egli il Monti ) queste contì- 
nue storpiature di testi invincibilmente dimostrano 
eh’ e’ sono stati portati nel Vocabolàrio sema crìtico 
esame , senza sapere che significhino. 

Disnamorarsi. n. p. Depor 1 ’ amore. V. 1 imit. con 
mi , ti , si , ec. 

Disnaturare, v. a. Trar della pròpria natura. V. 1 im. 
Disnebbiare, v. a. Tor via la nébbia. V. 3 imit. 
Disnervare v. a. Vedi Dinervare. 

Demdaksi. n. p. Uscir del nido , levarsi del nido. V, 
1 imit. con mi , ti , si , ec. 

Disnodare, v. a. Snodare , sciorre il nodo. V. 1. un. 

^ Il signor Monti osserva nella parola disnodèvole 
diffìcile a sciorsi , che così definita dalla Crusca sia 
errònea : poiché 1 ’ aggiunto disnodèvole potenziale di 
disnodare è sinònimo di dissolubile potenziale di dis- 
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sòlvere i e Tale agévole a disnodarsi , fàcile a sciorsi. 
Una voce dunque di senso chiaro più che la luce e 
stata portata nel Vocabolàrio di senso contràrio , ed 
anche illustrata. 

DiskudAre v. a. Spogliare, rèndere ignudo. V. Snudare. 

, Disobbligabe , v. a. Cavar d’ obbligo. F.\ i imitaz. 
col N. B. 

Disoccupare, v. a. Trar d’occupazione. V. i ina. 
Pisolare, v. a. Dipopolare , distrùggere. V. i imit. 
Dhonestàre. p. a. Tor Y onestà, V. i imit. 
Disonnarsi. n. p. Svegghiarsi. F • i imit. cón mi * 
ti , si , ec. 

Disonorare, p. a. Trar 1’ onore, vituperare. V. i im. 
Disowrare. voce antica. Sìncope di Disonorare. V. 
f Disoppellire. voce antica. Vedi Diseppellire. 

Disoppilare. v. a. Levar 1’ oppikizionc. F. i imit. 
Disordinare, p. a. Perturbare l órdine. V. i im. 
Disorganizzare. p. a. Turbare una cosa organizzala. 
V. i imit. 

Disormeggiare, p. n. Sciòglier il cànapo di un’ ànco- 
ra. V. a imit. 

Disorpeli.are. v. a. Tor via 1’ orpello. V. ì ini. 
Disorrare. voce antica. Vedi Disonorare. 

Disossar, p. a. Trar Possa dalla carne. V. i imit. 
Disotterp.ar^. p. a. Cavar di sotterra. F. i imit. 
Dispaccare. Vedi Spaccare, 

Dispacciare, p. a. Cavar d’ impaccio. §. Per far di- 
spàccio. F. 2 imit. 

Dispaiare- p. a. Guastar il pajo. F. i hnit. 
Disparare. p. n. Vedi Disimparare. 

Djsparecchiare. p. a- Vedi Sparecchiare. 

Disparere, p. jj. Contràrio di Apparire , Sparire. Vedi. 
Dispargere. v. a. Spàrgere. Con}, con Spàrgere. 
Disparire. Vedi Sparire. 

Dispartire, p. a. Spartire. F. 6 imit. 

DispAssare. a. Dispassar il tornavita. F . i imit, 
Dispastojare. p. a. Spasto jare , disimpegnare, V. i im. 
Dispàyentare. Vedi Spaventare. 

DisriGNERE v, n. Spègnere, estìnguere. Vedi. 

Dispai* dere. Vedi Spèndere. 
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Dispensare, p. a . Compartire. V \ i im; > 

Disperare, p. n . Cavar di speranza. F* i imit. 
Disperdere. ' P. d. Mandare in perdizione , * mandare a 
male. Conj. con Pèrdere. Vedi. •< 

Dispèrgere. p. a. Spàrgere. Conj . con Mèrgere V. 
DisrETTARE. v. a. Dispregiare. V. i imit; * - 

Dispiacere, p; n . Contràrio di piacere. Conjuga con 
Piacere. Vedi. ' . > . 

Dispianare f v . a. Spianare , distèndere. V.* i hb» 
DispiAntare , v* a. Spiantare , diradicare. Y. i. imit. 
Dispiccare , p. <1. Spiccare , separare. F* V. imitai. 
' . col N. ' B. ' ' * * ' v. ' r' 

Dispicciàre , p. a . Cr. N . Spedire , spicciare. a im. 
Dispidare , p. n. Cr . JV> Avere per disperato. Y« I im.. 
Dispiegare ! tv a. Vedi Spiegare. « ' ‘ 

Dispìgnere, p. a. Vedi Scancellare. : 

Dispettare , voce antica , Vedi Dìspettare^ , ' ; ^ 

Displicare , voce antica . Vedi Esplicare.^ > - -- & 

Dispodestare , p. Privare della podestà.. V. i im. 
Dispogliare. Vedi Spogliare. - . 

Dispolpaee. Levare la polpa. Vedi Spolpare. 

Disporre , p. a. Ordinare , stabilire. Conj. con Porre. V. 
Disposare. Vedi Sposare. ; * .*•- .. , r 

Dispossessare , p. a . Tògliere il possesso. Vedi; i imit. 
Djspregare , p. n. Trascurar di pregare,. Vedi. % im. 

col N. B. ' . x 

Dispregiare , p. a.' Avere a vile. V. a im. ■ 
DisprezzAre . 1 . Vedi Dispregiare. ‘ 

Disprigionare. ' Vedi Sprigionare. 

Disproporzionare. Vedi Sproporzionare. 

Disprunare , p* a . Tògliere i pruni. V. i imit» 
Dispulzellare. Vedi Sverginare. , r > 

Disputare , p. a . Contrastare , difènder la saa opinio- 
ne. F. 1 imit. — N.B. Il P. Bàrtoli pronùncia di- 
spùto ! e disputo. Vedala Prosodia del P. Spada- 
fora. ' ' . -, 

v 4 * 

Disquojare , p. a . Lo stesso che Discuojare. V. 
Disradicare, p. a. Diradicare. V* i im. col N. B. 
Disramare , p. a . Diramare , spogliar di rami* V. i im. 
Disredare , voce antica , Vedi Diradare» ; < „.«■ 
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Dirómpere , p. a • Rompere , disunire con violenza* 
Conj. con Rompere. V. 

Disruggjnare , v» a. Dirozzare. V. 6 imit. 

DisrUvidire , p. a. Dirozzare. V. 6 im. 

Dissacrare , v . 4. Contràrio di Sagrare. . V. 1 imit. 
Dissalare , r. a. Levare il sale da dov* è. ; V . 1 im. 
Dissanguare , p. a. Levare il sangue V. 1 imit. 
Dissanguare , p. a. Ammollar le pelli. V. 1 imit. 
Disseccar^ , p. a* Seccare. F* 1. imit. col N. B. 
Disseminare , p. a. Spàrgere. F • 1 imit. 

.Dissennale , v. a . Cavar di senno V. 1 im. 

Dissentire , p. n . Discordare. V. 5 . imit..o Mètodo I. 
Disseta rare. V* Separare. 

Disserrare , p. a. F. Aprire. 

Disserviee , p. a . Far cattivo ufficio. F. 5 imit. 

. Dissestare, p. ». Levar di sesto. F. 1 imit. 

Dissetare , p. ». Cavar la sete. V. X im. 

Dissigillare. Vedi Dissuggellare. 

Dissimigliare , p. n. Fedi Dissomigliare. 

Dissimulare, p. n. Fìngere astutamente Y. 1 imit. 
Dissipare , p. a. Disfare , disti ùggcre. V. 1 im. 
Dissodare , p. a. Rompere il terreno non lavorato. V. 
1 imitaz. 

Dissòlvere, p. a* Diseiògliere. Conj. con Risòlvere. V. 
N. B. Questo Verbo à due uscite nel suo Perfette» 
ri moto , e tròvansi usate in versi , e in prosa. Per 
dissolsi si usa disciolsi di vera forma italiana. 
Dissomigliare, p. n. Èssere dissomigliante. F . 2 imit. 
Dissonnarsi, n. p. Cr. N . Risvegliarsi. F. 1 imit. con 
mi , ti , si , ec. 

Dissotterrare, p. a . Cavar di sotterra. V. 1 imit. 
Dissov venire, r. n. Scordarsi. Conj. con Venire F. 
Dissuadere, v. a. Frastornar di fare alcuna cosa. Conj . 
con Persuadere. F. 

Dissuggellare, p. a. Torre il suggello. V. 1 imit. 
Distaccare, p. a. Staccare. F. 1. imit. 

- Distagliare. p. a. Dividere. V. 2 imit^ 

Distare, p. ». voce latina. Èsser distante. Star lontano. 

- Distasare. Vedi Stasare. - 
Distemperare. Vedi Stemperare. 
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„ Distemphàre. v . a. Cr. in Disti mpera re. V. Stemperare. 
Distendere, v. a. Allargare o allungare una cosa. Cori\. 
con Accèndere. Vedi. 

Di#tenebràre. v. a. Tòglier le tenebre. V. i im. 
Distbnbbb. v. n. Tenere con violenza. Conj. con Te- 
nere. Vedi. ' , • ‘a 

Disterminare. v. a. Levare , mandare in perdizione , 
sperperare. V. i imit. • ‘ . 

Distéssehb. v. a. Disfare il tessuto. Vedi Stèssere. 
Distillare, v. a. Stillare. V. i im. 

Distìnguere, v. a. Sceverare , separare , discèrnere. 

Modo indicativo. Pres , distingu-o , i , e , iamo , 
ote , ono. Imp. distingnev-a , i , a , amo , ate , ano. 
Per f. rim. distin-si , guesti , se , guemmo , gucstc , - 
sero. Perf. pr. ò distinto, ec. Pine. rim. ebbi distin- 
to, ee. Piuc., pr. aveva distinto , ec. Fut. distinguep-ò, 
ai , à , emo , ete , anno. * 

Modo congiuntivo. Pr. distingu-a , a , a, > iamo, 
iafe , ano. Imp. distingue-ssi , ssi , sse , ssimo , ste , 
ssero. Cond. pr. distinguer-ei , esti , ebbe , emmo , 
ate , ebbero. Perf. abbia distinto , ec. Piucck. avessi 
distinto, ec. Cond. pass, avrei distinto, ec. Fut. avrò 
distinto , ec. -. • . 4 

Modo imperativo. Pr , distingui tu r distingu-a , 
iamo , eie, ano. Fut. distinguerai tu , ec. 

Modo infinito. Pr. distìnguere. Pass, avere di- 
stinto. Fut. "avere a distìnguere. 

Gerùndio. Pres. distinguendo. Pass, avendo di- 
stinto. “ '• 

Participio attivo distinguent-e, i, passivo distint-o, 
a , i , e. , ' , . . ' i .. 

Distirpaiie. Vedi Estirpare. - • r : 

Disti vare. v. a. Cangiar la Stiva. V. i. im. 
Distògliere. Vedi Distorre. 

Distonare. v. n. Stuonare, ttscir di tuono. V. i imit. 
Distòrcere. Vedi Stórcere. 

Distornare, v. a. Stornare , svòlgere. V. i imit. 
Distorre. v. a. Lo stesso che Distògliere, storre. Con\. 
con Tògliere. Vedi. 
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Distrae re , distrùggere, distrarre, p. a. Di riare, stor-i 
re. Conj. con Trarre* V. 

Il signor Monti osserva nella parola distrazione 
per diviamento , svagamento , coll’ esempio addotto , 
( « ciò che d' uccisione , di distrazione , di rubagio- 
ne in questa fresca novella sconfìtta , ec. » ) che sia- 
no testi messi nel Vocabolàrio sema comprènderli. Qui 
distrazione vale dispersione , dissi {lamento. 

Distribuire. ». a. Dar la sua rata a ciascuno V. 6 ita. 
Districare, p. a. Vedi Distrigare. 

Distrigare, p. a. Strigare, dichiarare. V. 1 im. colN.B. 
Distrìgkere, e distringere, p. a. Strìngere strettamen- 
te. Conj. con Stringere. Vedi. 

Distrìrgere. p. a . Lo stesso che distrìgnere. Vedi. 
Distrùggere, p. a. Strùggere , disfare. Conjuga con 
Strùggere. Vedi. 

Disturare. p. a . Sturare. V. i imita*. 

Disturbare, p. a. Sturbare, disconciare. V. i im. 
Disvalere. p. a., e n. Nuòcere. Conj. con Valere. V. 
Divariare, p. a. Svariare. V. 3 imit. 

Disubbidire, p. a. Trasgredire, uon ubbidire. V. 6 im. 
Disubrigare. Vedi Disobbliga re. 

Disudire. p. n . Far conto di non aver udito — N. B. 
Li presenti amano qaalche mutazione dell'u in o — 
Conj. con Udire. Vedi. 

Disvedere. p. n . Lasciar di vedere. Conj. con vedere V. 
Disvegliabe. Vedi Svegliare. 

Distogliere. Vedi Sverrò, 

Disvelare. Vedi Svelare. 

Disvolere. Vedi Sverre. 

Disverire. v. n. Venir meno. Conj. cdd Venire V. 
Disverginare. Vedi Sverginare. 

Disverre. Vedi Sverre. 

Disvestire, p. a. Vedi Svestire , spogliare. 
Disvezzare, p. a . Disusare, divezzare. V. i im. 
Disviare, p. a. Trar dalla cominciata via. Conj. eoa 
Ovviare, o V. 3 imit. 

Disuggellare. Fedi, Dissuggellare. 

Disvigorirb. p. n. Pèrdere vigore. V. 6 imit. 
Diviluppare. v > Sviluppare. Y. i imit. 
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Disvjscerare. . Vedi Sviscerare." 

Dis vischi arsi zi. Spacciarsi , spastoiarsi. V .2 imit. 

Disviticchiare, v . a; Contràrio di Avviticchiare. Vedi 
2 imitaz. 

Dis viziare. v. a* Levare 41 vìzio, corrèggere. V. 3 im. 

Disumanare, v, a . Spogliar d’ umanità. V. i .imit. 

Disunarsi. n. p . Partirsi dall’ unità. Fu detto da Dan- 
te per dinotare ohe la seconda persona della SS. Tri- 
nità non si diparte dall’ unità della Sostanza del 
Padre. \ 

Disunire. Vedi^ Disseparare. - . r- „ A 

Disvogli ere* a. voce antica . Vedi Svòlgere. 

Disvolere, v. a: Ricusare. Conj. con Volere. V. 

Dis vòlgere. Vedi Svòlgere. 

Disusare, v. a . e n. Divezzare, disviare. V. i imit. 

Ditenere. v . a. Intertenere, trattenere, tenere a bada. 
Conj . coti Tenere. V . 

Diter minare. Por tèrmine , fine.. V% i im. •*. 

Ditr appare, v. a. Rubare. V . i imit. 

Ditrarre. v. a. Torre , Usurpare. Conjuga con 
Tràere. Vedi. * - _ , 

Ditrinciare. v. a . Minutamente tagliare. V. 2 imit. 

Dittare. Vedi Dettare. 

Dittongare, v. U. Ridurre a dittongo. V* * imit. 
col N. B. . 


Dituffare. v. a, Attuffare. Vedi Tuffare. 

Diturpare. Vedi Deturpare. , 

Divagare, v. n . Andar vagando. V. i im.- col N. B. 
Divallare, v. a . Andar a valle , declinare. V* i im. 
Divampare, v. n. Avvampare. Vedi Ardere. • 
Divanzare. v. a. Prevenire altrui nell’ andare. V. i im. 
Divariare, v. a. Vedi Variare. /• 

Divecchiare. v. a. Svecchiare , rinnovare. V. 2 imit. 
Divedere « Si usa sempre congiunto con Dare : Dare 
a divedere , e vale mostrare , dimostrare : come do 
a divedere: dai a divedere: dà a divedere ec. Conj. 
con Dare. V. . . , - * - 

Div^gliere , v. a . Lo stesso che Divèllere V . > 

Divellere , v, a. Sverre. Conj. con Svèllere. V . /. 
Divenire ? v. n. Diventare. Conj. con Venire. V» . 
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Diventare , v. ». Farei diverso , Variare. V. t imit. 

Divèrgere , v. ». Term. Geometr. Èssere divergente. 
Conj. con Mèrgere. V. 

Diverre , 0. a. Vedi Di vègiiere , divèllere. 

Riversare , v. ». Èssere diverso , differente. V. 1 im. 

Diversificare, v. a . Far diverso \ variare. V. 1 imit. 
col N. B. 

Divèrte»b. Vedi Divertire. Questo verbo può avere due 
andamenti, divert-o, i , e, ec. e divertisc-o, i, e, ec. 

Divertire , v. a Rivòlgere altrove. V. 6 imit. 

Divertire , v. a. Svestire.- V. 5 imit. - . 

Divettare, v. a. Scamatar la lana col carnato V. 1 im. 

Divezzare , v . a. Svezzare. V. x imitaz. 

Diviare, v. ». Vedi Deviare. 

Divìdere , v. a. Separare , disunire. Conj. con Uccì- 
dere. V. 

Divietare , v. a. Vietare. V. 1 im. 

Divimare , v. a . t'oce antica. Sciorre. 

. Divisare , a. Indovinare. V. 1 imit. 

Divincolare , i>. a. Tòrcere , piegare in qua ed in là 
come vinco. V. 1. imitaz. 

Divinizzare , v. a. Far divino. V. 1 imit. 

Divisare , v. a. Immaginare , pensare. V. 1 imit. 

Divoloare , 0 . a. Pubblicare , far noto. Y.~ 1 imitai. 
' col N. B. 

Di volgarizzare. Vedi Volgarizzare. 

Divòlgere, u. a. Aggirare, avvòlgere. Conj. con Vòl- 
gere. V. 

Divorare , v. ». Mangiare con eccessiva ingordìgia e 
dìcesi di béstia rapace.’^, x imitaz. 

Divulgare. Vedi Divolgare. 

Docciare, v. a Versare con la dóccia. V. a im. 

Dogare , v. a. Porre , o rimetter le doghe V. 1 im. 
col N. B. ' 

Dogmatizzare , v. a. Dare dogmi , Ammaestrare. V. 
DjmatiZzare. . ‘ . 

Dolcificare, v. a. Rènder dolce. V. 1 imit. col N. B. 

Dolere v . ». Sentire , provar dolore. Si conjuga con 
mi , ti , si , ec. in ogni tempo. 

Modo indicativo. Pr. mi dolgo: ti duoli: si duo- 

\ 
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ite, le: ci dogliamo: vi dolete : si dolgono. Imp. dolev-a, 
i , a , amo , ate , ano. Per/, rim. dolsi : dolesti : dol- 
se : dolemmo : doleste : dolsero : Per/, pr. sono dola- 
li to , ec. Piuc. rim. fai doluto , ec. Piuc. pr. era do- 
ni luto , ec. Fui. dorr-ò , ai , à , emo , ete , anno. 

Modo congiuntivo. Pr. dolg-a , a , a j dogliamo: 
lite dogliate : dolgano. Imp. dole-ssi , ssi , sse , ssimo , 
cc ste , ssero. Cond.pr. dorr-ei , esti , ebbe , emmo , 
este , ebbero. Per/, sia doluto , ec. Piucch. fossi do- 
luto , ec. Cond. pass, sarei doluto , ec. Fui. sarò 
11 doluto , ec. 

Modo imperativo. Pr. duòliti : dòlgasi: dogliàmo- 
ci , doletevi , dòlgansi. Fui. ti dorrai tu , ec. 

; t . Modo infinito. Pr. dolere : Pass, èssersi doluto* 

Fut. èssersi per dolere : avere a dolersi. 

Gerùndio. Pr. dolendosi. Pass, essendosi doluto. 

Participio attivo dolent-e, i passivo dolut-o, a, i,e. - 
Dolorare, v. n. Sentir dolore. F. 1. imit. 
in; Domandare. Vedi Dimandare. 

Domar* , v. a. Far mansueto , trattàbile- V. * irnit. 
Domatizzare , v. a. Dare dogmi. F. 1 im. 

Domatriare , voce antica. Vedi Decretare, 
in Domesticare. Vedi Dimesticare. 

Dominare , v. a. Èsser padrone , signoreggiare V. 1 im. 
Donare , v. a. Far regalo , dare in dono. V. 1 im. 

^ Dondolare, v. a. Mandar in qua, e in là la cosa 
sospesa. V. 1 imit. $. Per pèrdere il tempo. 

; Donneare , v. n. Fare alP amore. Vedi Amoreggiare. 
Donneggiare , v. n. Signoreggiare , far da padrona. 

V. 2 imit. > 

Donzellarsi , v. n. voce antica. Vedi Dondolarsi, 
jj Dotlare , voce antica. Vedi Doppiare, y 
Doppiare , v. a. Addoppiare. V. 3 imit. 
f Dorare , v. a. Indorare. V. 1 imit. 

Dorizzare , v. a. Fare alla maniera dòrica. V. 1 im. 
j Dormicchiare v. n. Leggiermente dormire. V. 2 imit. 

^ Dormigliare. Vedi Dormicchiare. 

Dormire , v. n. Pigliar il sonno. V. 5 imit. 

Il signor Monti osserva nella parola dormire , pi- 
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gliar sonno : che la Crusca affastella le ideali dalle 
reali significazioni senza veruna separazione sull 1 esem- 
pio addotto, e senza differenza del dormire dell’ Italia, 
col dormire del famoso Masetto - disteso aiP ombra di 
un Màndorlo : cioè il dormire dello Spirito da quello 
del Corpo. ' 

Dosare r v. a. Proporzionare le dosi nel comporre i 
. r rimedii. V» r ira. ' - ‘ • I 

Dotarb , p. a . Dar la dote. V. i imit. 

Dottare, p. *. voce antica ♦ Temere * aver paura. 
Dottorare, p. a. Annoverare uno fra dottori. V. i im. 
Dottrinare. Vedi Addottrinare. 

Dovehtarb. Vedi Diventare. 

Dovere , v . n. Bisognare èssere necessario., 

Modo indicativo. Pr . devo debbo : * devi : deve 
debbe : dobbiamo : dovete : dèvono dèbbono. Imp. 
dovev-a , i , a , amo , ate , ano. Perf. rim . dovei do- 
vetti : dovesti: dovè dovette: dovemmo : doveste : do- 
vèrono dovettero : Perf, pr . ò dovuto, ec. Pitie, rim . 
ebbi dovuto , ec. Pine. pr. aveva dovuto , ec. , Fut . 
dovr-ò > ai , à , emo, ete,'anno/ 

Modo congiuntivo. Pr. debb-a , a , a ; dobbiamo: 
dobbiate : debbano. Imp. dove-ssi , ssi , sse , ssimo , 
ste , ssero. Cond. or. dovr-ei , esti , ebbe , emmo , 
este , ebbero. Perf. abbia dovuto , ec. Piuceh. avessi 
dovuto, ec. Cond. pas . avrei dovuto, ec. Fut. avrò do- 
vuto , ec. . v ^ ' .> 

Modo imperativo. Pr. devi tu : deve : dobbia- 
mo : dovete : dèvono. Fut. dovrai tu , ec, ' . . > * 

• Modo infinito. Pr. dovere. Pas. aver. dovuto. Fut. 
aver a dovere , èssere per dovere. , 

Gerùndio. Pr. dovendo. Pass, avendo dovuto. 
Participio attivo dovent-e,i : pass, dovut-o, a, i, e. 

Il signor Monti osserva nella parola dovere nel 
J..1H. Invece \del Verbo Èssere con V esèmpio del Boc- 
càccio ( maravigl iosa cosa è a udire quel eli’ io débbo 
dire ) — che non s’ intende come il Verbo dovere 
-tàccia le funzioni del Verbo Èssere. — Dovrebbe dirsi 
sono per dire ,.e non già debbo dire. 

Divìdere. Vedi Divìdere* . 


ì 
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Dragare ; v. a. Nettare colla draga , o pala il fondi* 
di un , fiume.*' V. i. imiti 4 col N., B. 

Dr appellar e y v* il. Maneggiar il drappello. F. i im. 
Dimezzarsi n. p, Cr. JV. Vedi Drizzarsi , Dirizzarsi • 
Drimgolare , v. a. voce antica , Vedi . Tentennai e. * 
Drizzare. . Vedi Dirizzare, v '♦ 

Dubbiare , e dubiarè. Vedi Dubitare. . • v ’ , ,, "'. J 

Dubitare -, v. n. Non si risòlvere. P?. i. im*' 

Dùcere , v. a. voce latina. .Vedi Menare. / \\ , 

Duellare, ix.a. .Far ducilo. V. i. imit. * 
Dulcifjcare , v . a. ' Vedi Dolcificare. 

Duplicare , v. a. Addoppiare. V. l imit. col N B. 
Durare , v. n . Occupare spazio di tempo , andar in 
lungo. V . i. imitai* v , • 

. * ' • ■ . ' ' f - * * * j 

' * • ' ► ‘ , ’ S ’v ' ' * ‘ <. . \ . - » « N 

EBE ' 


Ebree , v. n . Difettivo. Indebolirsi , venir meno. 
Ebollire , v* n. voce latina : Lo stesso che Bollire. V. 
Ebraizzare , v. n . Imitare i riti degli Ebrei. V. i im. 
Ebriarsi voce antica. Vedi Imbriacarsi. . . 

Ecceder» , v . n. Sopravanza ve jConj. con Cèdere. JT. 
Eccèllere , v* a. voce latina . Alzarsi sopra gli altri : 
à il participio attivo eccellente , e ’l passivo cccels-o, 
a , 1 , e. > >• \ ? ■ • , ' 

Eccettare voce antica . Vedi Eccettuare* V. \ v 
Eccettuare , v . a. Cavar del nùmero. V ’. li im. , 
Ecchrggiare . v. n. Risuonar per eco. V. a imit. 
Eccitare , v. a* Far venir vòglia, stimolare. V. i un. 
Eccljssare. Vedi Eclissare. , * , ^ 

Echeggiare. V , Vedi Eccbeggiare. . ' K ;; 

Eclissare, v. a. , n.\e , n. p. Si dice del Sole , e del- 
ia Luna , quando per interposizione di un altro cor- 
po non .tramàndano a noi la luce. V. i im. . 0 , 

Edificare, v. a. Constr uire V. i imi col N. B. , 

. li signor Monti osserva nella parola edificato col- 
T esèmpio ( Nettuno fu figliuolo di Saturno , il quale • 
dopo la' sua morte, fu edificato iddio dei mare.). .E 
questa è frase da méttersi tra il fiore della (avella ? 


Digitized by Google 


. 180 EDU. 

dicasi dunque èssere un casuale errore di scrittura , 
che deve stare deificato . ~ 

Educare , a . Allevare. V. i im. col N. B. 

‘ Effeminare , lo stesso che Effemini nare. F. 

Effemminare , v. a . Far divenire effemminato. V. i im. 
Effettuare 9 v. ^ Mandare ad effetto , eseguire. F. 

i. imitazione. . * %• / r . 

Effigiare > v, a . Far Y effigie , figurare. V. 3 imit. 
Effóndere* f>« a . Spànder fuori. Coni . con Fóndere. F. 
Eguagliare.. s Vedi Uguagliare. 

Egualire , v+ a . Misurare , rènder eguale, 6 im. 
Elaborare , v. a. * Far alcuna cosa con applicazione, 
e con diligenza F j imit. 

Elargire , v. a . Donare largamente. V. 6. im. 
Eleggere r v, a. Scégliere. Conj. con Lèggere. F. 

Il sig. Monti osserva nella, parola eletto scelto: che 
gli Spiriti eletti nell’esèmpio di Dante sono le ànime del 
Purgatòrio , che il,Vocab. separa dai Predestinati: ed 
in altri esèmpii susseguenti si vede, sentenze elette : parole 
elette : adoperando Y aggiunto eletto tanto a una frase di 
Cicerone ■, quanto alle ànime de! Purgatòrio : che ogni 
lettor, di ragione è forzato a diré , che quegli esèmpii 
. sono gittati là a catafascio*; 

Elementare , v. a. Compone di elementi. F. i. im. 
Elemosinare. Vedi Limosinare. 

Elettrizzare , v. a . Comunicare la virtù elèttrica. 

F*. i; imit. - : 

Elevare , t>. a . Levare in alto , esaltare. F. i imit. 
Elezionàre. F. Elèggere. . -, 

Elìcere , v. n, voce latina. Cavare, estrarre. Verbo 
difettivo ; elìce * elìcito , usato da’ Poeti. 

Elìdere * v. a* Rimuòvere , levar via. Con\. con Rì- 
dere. V . . ; 

Eludere , v. a. Fender vani i~ disegni altrui. Conj . con 
Conclùdere. ‘ F. " - 

Emaciare , v. n . , e n. p. Avere emanazione , * Dima- 
.. grare, F. 3 im. *■ - 

Emanare * v. n. Trar sua orìgine, prodursi. F. i im. 
Emancepparb y v. a . Lo stesso che Emancipare, F*. * 
Emancipare , v. a. Il liberare che fa il Padre il figlino- 
lo dalla sua podestà dinanzi al Giudice. F . z imit. 
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i E mbroccare , v. a., Versare del liquore , docciare. F- 

i imitaz. col N. B. 1 

Emendare, v. a. Correggere. V. i imit. . . 

Emèrgere , v. n. Sórgere, levarsi , venire a galla. Conj. 

8 con Mèrgere. F • 

J> Emigrar* , v. n. voce nuova. Abbandonare il pròprio 
Paese , e passare in un altro F. i. imit. 
t ^Impiastrare. V. Impiastrare. 

I Empiere , v. a. Mettere alcuna cosa in un voto quan- 
ta ve ne cape. Conj . con Compiere. F. 
i* Empir* , v. a . Lo stesso che Empiere. Conj . con Com- 
K pire. Vedi. » 

Emùgnere. Vedi Smùgnere. . 

Emulare , v. n. Concórrere , gareggiare. V. i imit. 
Emùlgere , Cr. N . Vedi Smùgnere. 

ni Emóngere. Vedi Emùgnere , Smùgnere , Mùgnere. 

Enarrare, v. a. voce latina. Lo stesso che Narrare. V. • 

;( Encomiare. Vedi Lodare, , . 

ait Enervare , v. a. Vedi Snervare. 

« Enfiare , v. n. , e n. p. Ingrossare. F. 3. im. 

(£ Enimm àtichizzar e , v. li. Parlare in enimma. F. i ira. 
Entrare , v. a . Andare, e penetrare dentro. V. i im. 
Estrométtere , v. a . Lo stesso che Intromettere. F. 
j Enumerare , v. a. Vedi Numerare. 

Enunciare , v. a. Nominare , allegare. F. 3 im. 

# Epilogare , v. a . Far epìlogo. F. i im. col N. B. 

Episodiaggiare. Vedi Episodiare. 

$ Episodiare , v. a. Far ‘Episodii , o digressioni. F. 

3 imit. . .• v ' *. 

^ Epitomare, v. a. Abbreviare , Compendiare. F. i im. 

Epittimare , v. n. Fare, o applicare pìttime. F. i im, 
j Equilibrare, v. a. Fare equilìbrio. V. i imit. 

Equipaggiare , v. a. Guarnire un Vascello. V. 2 im.’ 
Equiparare , v. a. Paragonare. V. 1 imit. 

Equiponderare , v. n. Pesare egualmente. V. 1 imit. 
jjl Equitare , v. n. voce latina. Andare a cavallo. Vedi 
Cavalcare. 

[jt Equivalere, v. n. Èsser di prègio, e di valore uguale. 
Conj. con Valere. V. 

in? \ >4 
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Equivocare , v. a. Sbagliare. V. i im. col N. B. 
Eradicare, v. a. Cavar dalle radici. V. i im. col N.B. 
.Erborare, v. n. Osservare , e scéglier erbe. V. i. im. 
Eredare. Vedi Ereditare. 

Ereditare , v. n. Suc* cd.*re nell’ eredità. V. i im. 
Erèggere. Vedi Èrgere , Rizzare. 

Ereticare , v. n. Cadere in eresia. V. i im. col N. B. 
Ercerji! , y. a. Innalzare , levare in alto, rizzare. 

Modo indicativo. Pr. erg-o , i , e , iamo , ete , 
ono. Imp. ergev-a , i , a , amo, ate , ano. Perf . rim. 
er-si , gesti , se , gemmo , geste , sero. Perf. pr, ò 
eretto , ec, Piuc. rim. ebbi eretto , ec. Piucc. pr. ave- 
■va eretto, ec. Fui. erger-ò , ai , à , emo , ete, anno. 

Modo congiuntivo. Pr. erg-a , a , a , iamo, iate, 
ano. Imp. erge-ssi , ssi , sse , ssimo , ste , ssero, Cond, 
pr. erger-ei , esti , ebbe , emmo , este , ebbero. Perf. 
abbia eretto , ec. Piuc. avessi eretto , ec. Cond. pas. 
avrei eretto , ec. Fui. avrò eretto , ec. 

Modo imperativo. Pr. ergi tu : erg-a , iamo , ete, 
ano. Fut. ergerai tu , ec. 

Modo infinito. Pres. èrgere. Pas. avere eretto. 

Fut. avere ad èrgere. 

Gerùndio Pr. erjrenddu Pass, avendo eretto, 
rarticipio attivo ergent-c , i. passivo erett-o,a,i,e. 
Erìgere. Lo stesso che Èrgere. V. — N. B. La Cru- 
sca lo registra con una g. Ma forma leziosità di 
pronùncia come si è detto in Affìgere. V. quella 
osservazione di Monti, e Vedi il Compagnoni §. 63.— 

Il Part. pass, erto non si dice per eretto. Eceo l’an- 
damento dell’ uso. 

Modo indicativo. Pr. erig-o , i , e , iamo , ete , 
ono. Imp. erigev-a , i , a , amo , ate, ano. Perf rim. 
«r-essi , igesti , esse , igemmo , igeste, èssero. Perf. pr. 
ò eretto , ec. Piuc. rim. ebbi eretto , ec. Piuc. pr. 
aveva eretto , ec. Fut. eriger-ò, ai, à, emo , ete, anno. 

Modo congiuntivo. Pr. erig-a , a, a, iamo, iate, 
ano. Imp. erige-ssi, ssi , sse, ssimo, ste , ssero. Cond. 
pr. eriger-ei , esti , ebbe , emmo , este , èbbero. Perf. 
abbia eretto , ec. Piuc. avessi eretto, ec. Cond. pass. 
avrei eretto , ec. Fut. avrò eretto , ec. 
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Modo imperativo. Pr . erigi tu : erig-a , iamo ? 
t;te , ano. Fut. erigerai tu , ec. 

Modo infinito, Pr. erìgere. Pas. avere eretto. Fut . 
avere ad erìgere , èssere per erìgere. 

Gerùndio. Pr. erigendo. Pass . avendo eretto. 
Participio attivo erigent-e, i. pass. erett-o,a, i, e. 

® Erogare , v. a, voce latina Neologismo. Dare , distri- 
buire. V. i imit. col N. B. 
e - Er o cizzare , v. a. Portare all’ eroismo. V . i im. 

M 1 romper e , v. n. Uscir fuori , prorómpere , emèrgere. 
'* Conj. con Rompere. V. 

Erpicare, v. a. Spianar la terra de’ campi lavorati col- 
M P èrpice. V. . i imit. col N., B. 

Errare , v. n. Traviare , e partirsi operando dal bc- 

* ne, o dal vero, o dall* órdine , ingannarsi. V. i im. 

II signor Monti osserva che la definizione della 

* Crusca sia falsa , perchè il vero e primitivo significato 
di errare è andare qua , e là senza saper dove ( Tasso 
Ger. 7. St. 3 , Errò senza consiglio , e senza guida ). 
Erudire , v. a. f'edi Ammaestrare. 

® Eruttare , v. n. Trar rutti. F. 1 imit. 

Il sig. Monti osserva che nell’ esèmpio addotto dal- 
la Crusca ( Quando lo ventrìcolo erutta per la Canna 
j grande ventositade, usa Cennàmo ) , il verbo erutta , 

Ji se fosse nèutro assoluto varrebbe Buttare : ma seguito 

1* dal quarto caso egli è attivo , non già nèutro. 

& Esacerbare , v. a. Innasprirc. V. 1 imit. 

v Esagerare , v. a. Aggrandire con parole. V. 1 im. 

J* Esagitare, v. a. Agitare. V. 1. imitaz. 

Esalare , 0. a. Uscir i vapori salendo in alto. V ’• 1 im. 
fe Esaldire , voce antica. Vedi Esaudire, 
n Esaltare , v. a. Levare in alto, aggrandire. V ’. 1 imit. 

I Esaminare, u. a . Giudicialmente interrogare./^, i* im. 

f Esanimare , v. a. Disanimare, V. 1. imit. 
i Esasperare. Vedi Esacerbare. 

i Esaudire, v. a. Conceder ciò che si dimanda. F .6 imit. 

il Esaurire , v. a. Trar fuori , votare. V. 6 imit. — 

t, II Participio passivo fa pure esàusto . 
ji Escire. Vedi Uscire. ; 

Esclamare , v. a. Gridare ad alta voce. F» 1 im. 
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Esclùdere - , v. a. Ributtare. Con\. con Conclùdere. V. 
Escogitare , v. a. Pensare attentamente. V. i. imit. 
Escomunicare , v a. Cr. N. Vedi Scomunicare. 
Escusare. Vedi Scusare. 

Esecrare , v. n .' Detestare , Maledire. V. ì im. 
EsecutAre, v. a. Assegnare con atta esecutivo. V. 1 im . 
Esecutoriare , lo stesso che Esccutare Vedi 
Eseguire , v. a. Mettere ad effetto, asseguire. Conj. 
con Seguire. Vedi 

Esemplare , v. a. Fare esemplo , effigiare. V. i im. 
Esemplificare , v. a. Apportare esempli. V. i imit. 
col N. B. 

Esentare , v. a. Fare esente , privileggjato , franco. 
V. i imit. 

Il signor Monti osserva ne’ due csempii addotti 
dalla. Crusca, che, esente nel primo esèmpio vale pur- 
gaio : e nel secondo vale privato : e passa gran d i ver- 
s» t A coll’ èssere privileggiato , e franco. Par che in sì- 
mili citazioni siasi mandato a spasso il giudìzio. 
Esenzionare Vedi Esentare. 

Esequire lo stesso che Eseguire. Vedi 
Eskrcere lo stesso che Esercitare. Vedi 
Esercitare, v. a. Far durare fatica, operare. V. i im. 
EsE/ieditare , v. n. Privare dell'eredità. V. Di redare. 
Esibire , v. a. Offerire. V. 6 imit. 

Esìgere , v. a voce latina. Riscuòtere per giustìzia. 
N. B. Per la variazione del Perfetto rimoto si dà il 
Prospetto dell’ uso scritto con una g. Leggi la Nota 
di Erìgere coll’ osservazione di Monti , e ’l Mastro- 
il ni pure si duole della Crusca per ciò: Ma di quan- 
te buone cose si è mancato di tener conto ! La ra- 
gione , e lo sviluppo de’ talenti successivi daranno 
alle Società altri progressi vantaggiosi. 

Modo indicativo. Pr. esig-o , i , e , iamo , ete , 
ono. Imp. esigev-a , i, a, amo, ate, ano. Per f. rim. 
esig-ei , esti , c , eramo , este , èrono. Per/, pr. ò esat- 
to , ec. Pine. rim. ebbi esatto , ec. Piuc. pr. aveva 
esatto , ec. Fut. esiger-ò , ai , à , emo , ete , anno. 

Modo congiuntivo. Pr. esig-a , a, a, iamo, iate, 
ano. Imp. esige-ssi, ssi , sse , ssirno , ste , ssero. Conti. 
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pr. esigei -ei , esti , ebbe , emnio , este , ebbero. Perf. 
abbia esatto, ec. Piuc. avessi esatto, ce. Conci, pas. 
avrei esatto , ec. Fut. avrò esatto , ec. 

Modo imperativo Pr. esigi tu : esig-a , iamo, ete, 
ano. Fut. esigerai tu , ec. 

Modo infinito. Pr. esìgere. Pass, avere esatto. 
Fui. avere a esìgere. 

Gerùndio. Pr. esigendo. Pass, avendo esatto. 
Participio. Alt. esigeut-e, i. Pass, esatt-o, a, >, e. 
Esilarare. v. a. Vedi Rallegrare. 

Esiliare, r. a. Mandar in esìlio. V. 3 imit. 

Il signor Monti osserva che nell’ esèmpio addotto 
dalla Crusca ( e costrìngerlo di mirabilmente esiliare 
ec. ) — Vi sia una cattiva foggia di parlare. E come 
si fa egli ad andare mirabilmente in esìglio ? Possìbile 
che nessuno degli Accadèmici siasi insospettito , che 
qui deesi lèggere miserabilmente? 

Esìmere , v. a. Esentare — N. B. Questo è Verbo di- 
fettivo che manca del participio passivo non essen- 
do accolto esimuto. Tutte le altre desinenze le couju- 
gherai con Redìmere. Vedi 

Esìstere , V. n. Èssere in atto. Ccnj. con Assistere. V. 
Esistimàre Vedi Stimare. 

Esitare , v. a. Far èsito. V. i imit. 

Esondare , v . n . Uscir dalle sponde. Vedi Riboccare. 
Esorcizzare , v. a. Fare gli esorcismi. V. i im. 
Esordire , v, n. Cominciare un discorso. V. 6 imit. 
Esortare Vedi Ornare. 

Esortare , v. a. Muòvere, o Indurre uno a far ciò che 
vonesti. V. i imitaz. 

Espandere , v. a. Spàrgere , Versare. Conj. con Spàn- 
dere Vedi — N. B. Il perf.* rim. Espansi , e’1 par- 
tic. pass. Espanso sono voci de’ Poeti. 

Espedire , v. a. V. Spedire. 

Espellere , v. a. Mandar fuori — Questo è latinismo 
che ùsasi nella terza persona. 

Modo indicativo, Pr. espelle : espèllono. Imp. es- 
pelleva , ano. Perf. rim. espuls-e , ero. Perf. pr. à 
espulso ; anno espulso. Pine, rim, ebbe t o ebbero 
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espulso. Piuc. pr. aveva , o avevano espulso. Fut, 
espeller-à , anno. 

Modo congiuntivo, pr. espell-a, ano. Jmp. espel-» 
le-sse, ssero. Cond. pr. espellere-bbe , bbcro. Pcrf. 
abbia , o abbiano espulso. Piuc. avesse , o avessero 
espulso. Cond. pass, avrebbe , o avrebbero espulso. 
Fut. avrà , o avranno espulso. 

Modo imperativo , Pr. espell-a , ano. Fut. espel- 
ler-à , anno. 

Modo infinito , Pr. espèllere. Pas. avere espulso. 
Fut. aver a espèllere , èssere per espèllere. 

Gerùndio. Pr. espellendo, Pass, avendo espulso. , 
Partii ìpio attivo espellente, i, pass, espuls-o, a,i, e. 
Esperimentarb, v. a. Conóscere, far pruova. V . i im. 
EspettaRE. Vedi Aspettare. 

Espettorare, v.a. Mandar fuori spurgo del petto. V.i im. 
Espiare, v. a. Purgare le màcchie del peccato.^. 3 imit. 
Espilare , v. a. Rubar con inganno. F . \ imit. 
Espirare. Vedi Spirare. 

Esplicare , v. a. Dichiarare. V. i im. col N. B. 
Esplòdere , v. n. voce latina. Propriamente fare e plo- 
sione. Vedi Scoppiare. 

Esplorare , v. a. Spiare. V. i imit. 

Espònere. Vedi Esporre. 

Esporre , v. a. Dichiarare. Covj. con Porre V . 
Esportare , v. a. Vedi Asportare. 

Esprìmere , v. a. Manifestare al vivo il suo concetto. 

Conj. con Opprimere. F . 

Esprobare , v. a. F. Rinfacciare. 

Espugnare , v. a. Vìncer luogo forte. F. i imit. 
Espùngere Vedi Cancellare. 

Espurgare Vedi Nettare , Purgare. 

Essalare Vedi Esalare. 

Essaltare Vedi Esaltare. 

Essaudire Vedi Esaudire. /- 

Esseguire Vedi Eseguire. 

Èssere , Ausiliàrio. Vedi la sua Conjugazione nel prin- 
cìpio — N. B. Il Verbo Essere si giova del Verbo 
Avere nel modo infinito , siccome il Verbo Avere 
si giova del Verbo Èssere, Nelli passati composti 
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prende il participio del Verbo Stare , perchè V uso 
à rigettato il suo ess ut o o suto. Il Participio ,Stato 
è declinàbile per casi , gèneri , e nùmeri. Questo 
Verbo quando si unisce al participio passato de’ Ver- 
bi transitivi , li fa passivi. Il Verbo Essere è detto 
per eccellenza Sostantivo. 

Estèndere Vedi Stèndere. 

Estenuare , v. a. Stenuare , dimagrare. V. 1 imit. 
Esterminare , v. a. Guastare , distrùggere. V. 1 im. 
Esternare , v. a. Neologismo de’ legali. Manifestare la 
pròpria volontà. V. 1 imit. 

Estimare Vedi Stimare. 

Estìnguere , v. a. Ridurre al niente. Conj. -con Di- 
stìnguere. V. 

Estirpare , v. a. Levar via per non veder più sterpo. 
V. 1 imit. 

Estògliere , v. a. Elevare , Innalzare. Con], con Tò- 
gliere. V . 

Estòllere , v. a. Lo stesso che Estògliere. Vedi. 

N. B. Questo verbq, difettivo non à participio passivo , 
ed à solo estolli , estolle del Poeta. 

Estòrquere. Torre a forza , ottenere per forza , usur- 
pare. Verbo latino. 

Modo indicativo pres. estorqu-o, i , e , iamo, ete, 
ono. Itnp. estorquev-a, i, a, amo, ate, ano. Per f. rim. 
estor-si , questi , se , quemmo, queste, sero. Per f. pr. 
ò estorto, ec. Piuc. rim. ebbi , estorto , ec. Piuc. pr. 
aveva estorto, ec* Fut. estorquer-ò, ai , à , cmo, ete, 
anno. 

Modo congiuntivo , pr. estorqu-a , a , a , iamo , 
iate , ano. Jmp. estorque-ssi , ssi , sse , ssimo , ste , 
ssero. Cond. pr. estorquer-ei, esti , ebbe , emmo, este, 
ebbero. Perf • abbia estorto , ec- Piuc. avessi estorto , 
ec. Cond. pas. avrei oétorto, ec. Fut. avrò estorto, ec. 

Modo imperativo pr. estorqui tu, estorqu-a, iamo, 
ete , ano. Fui. estorquerai tu , ec. 

Modo infinito pres estòrquere : pass, avere estor- 
to , Fut. avere ad estòrquere. 

Gerùndio pre. estorquendo. pass, avendo estorto. 

Participio attivo estorquent-e, i : passivo estort- o-* 
A 1$ c» 


Digitized by Google 



i88 EST 

Es torre. Lo stesso che Estòglicre. F. 

Estrarre , v. a. Cavar fuori. Conj. con Trarre V . 
Estremare , v. a. Ridurre all’ estremo. F. i im. 
Entrovkrtere, v. n. T. de falsi mìstici . Applicare allo 
forme esterne. Conj. con Controvèrtere. F. 
Estrùdere , v. a. Scacciare. Cori\. con Conclùdere. V. 
Esturbare , v. a. Mandar via con violenza. Y. i imit. 
Esulare. Vedi Esiliare. 

Esulcerare , v. a. Ulcerare , piagare. F . i imit. 
Esultare , v. a. Avere allegrezza. V. i imit. 

Eìurire , v. n- Èssere affamato. F. 6 imit. 

Eterizzare , v.a. Ridurre alla purità dell'ètere V. » im. 
Eternare , v. a. Fare eterno. Vedi Immortalare. 
Etimologizzare , v. a. Fare etimologie V. i imit. 
Evacuare , v. a. Votare , Cavare. V. i im. 

Evadere , v. n. Scapolare , uscir da’ guai , liberarsi. 
Con\. con Invàdere V. 

Evangelizzare , t>. a. y e n. Esporre, dichiarare V. i ira. 
Evaporare, v. n. Spirare , Svaporare F. i. im. 
Evéllere , voce latina. Vedi Svèllere. 

Evìncere , v. a. Ripètere il suo , posseduto da altri. 
Con\. con Vincere V. 

Evitare, v. a. Sfuggire, Campare F . i iro. 

Evocare , a. Chiamar fuori. F. i imit. col N. B 

i 

FAB 

Fabbricare , v. a. Edificare. V. i imit. col N. B. 
Fabuleggiare- Vedi. Favoleggiare. 

Facchineggiare , v . a. Faticar da facchino V. 2 imi. 
Facetarr , v. a. Dire delle facèzie V. 1 imit. 
Facilitare , v. a. Levare le difficoltà. F. 1 . imit. 
Falcare , v. a. Piegare. V. 1 imit. col N.- B. 

Il sig. Monti osserva che la Crusca dà due esempit. 
Nel primo falcare è piegare : nel secondo è defalcare 
sottrarre , due dichiarazioni lontane 1* una dall’ altra .- 
e più osserva che falcatore per falciatore è pèssima vo- 
ce , (juauto sarebbe falcare per falciare : che la Cru- 
sca ci à regalato per voce vera un errore di stampa. 
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Falciare , v. a. Segare con falce V. 2 imit. 
Falconare , v. a. Andare a càccia col falcone. V. 1 im. 
Fallare , v. a. Errare, commétter fallo V. 1 im. 
Fallire, v. n. Fallare, errare. V. 6 imit. — N» B. 
Il Bembo dice pel senso, che Fallare valga mancare 
non bastare : e Fallire valga Fare errore, e inganno. 
Falsare , v. a. Adulterare , Contraffare. F. 1 imit. 
Falseggiare Vedi Falsare. 

Falsificare , v. a. Falsare V. 1 imit. col N. B. 
Faltare. Vedi Mancare. 

Famare , v. a. voce antica. Divulgare le buone opere. 
Familiarizzarsi , il. p. Vedi Addomesticarsi. 
Fanciolleggiare , v. a. Vedi Bamboleggiare. 
Fantasiare , voce antica. Vedi Fantasticare. 
Fantasticare , v. n. Andar vagando colla immagina- 
zione per inventare F. 1 im. col N* B. 
Fanteggiare, v. a. Far cosa da fante , e servo F. 2 im» 
Il sig. Monti osserva nella parola Fante , definita 
dalla Crusca servidore garzone , che nel primo esem- 
pio Fante non è serva , ma bagàscia donna spregiata, 
e lìbera. In altro esèmpio Fante à un significato lò- 
gico , clic si adopera alla maniera latin a fans , e <juin- 
di fante parlante , e col negativo Jnfans o Infante non 
parlante. 

Faonàre , v. n. voce antichissima. V. Figliare. 

Fare , v . a. Vale attualmente operare , dar forma a 
checchessia. Verbo anòmalo , che procede dal latino 
Fàcere. 

Modo indicativo pr. fo : fai , fa , facciamo , fate , 
fanno , Imp. facev-a , i , a , amo , ate , ano. Per. rim. 
feci , facesti , fece , facemmo , faceste , fecero , Per. pr. 
ò fatto , cc. Piu. rim. ebbi fatto , ec. Piuc. rim. ebbi 
latto cc. Piuc. pr. aveva fatto ec. Fut. Far-ò , ai , 
à , emo , ete , anno- 

Modo Congiuntivo pr. fàcci-a , a , a , amo , ate , 

ano , Imp. tace-ssi , ssi , sse , ssimo , ste , ssero. Cond. 

pr. far-ei , esti , ebbe , emmo , este , ebbero. Per f. 

abbia fatto ec. Piuc. avessi fatto ec. Cond. pas. avrei 

latto , ec. Fut. avrò fatto , ec. 

• 
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Modo imperativo pres. fa tu : fàccia , falciarne* ? 
fate , facciano , Fut. farai tu , ee. 

Modo infinito pr. fare, pass . aver fatto. Fut . ave- 
re a fare , èssere per lare. 

Gerùndio pr . facendo , pass . avendo fatto. . 
Participio attivo facente, facient-e,i«/ta55«fatt-o,a ,i,e. 
li s?g. Monti osserva che la Crusca fa una vana ri- 
petizione di esempii , per la maggior parte posti ai de- 
biti luoghi sotto da voce dominatrice , ove si riferisco- 
no , e facendo un confronto tra il vocabolario della 
Crusca , e *1 Dizionario purgato deli’ Alberti lo trova 
minore di una quinta parte tutta mondiglia pagata a 
peso d’ oro dai Compratori. Libro ebe non d^ve usci- 
re dalle piene borse della ricca ignoranza : ma dalle 
vote della bisognosa sapienza , a cui importa assai il 
minor costo possìbile. 

Farneticarf , v. n. Dir cose fuor . di propòsito. F. i 
• imit. col N. B. 

Farràgginare , V. n. Raccorre molte cose alla rinfusa. 
V . i imit. 

Fasciare , v* a . Circondare con fàscia. V 2 im. 
Fascinare , v. 11, Far fascine : fascìn-o , i , a , iamo , 
ate , ano , ec. §. Per ammaliare : fàsci 11-0 , i , a , 
ec. — F* 1. imit. 

Fastidiare , v . a . voce antica Recar fastidio. 

Fastidire , v. n. p . Avere in fastìdio. V. 6. im. 
Fatare , v. n. Destinare , dare in fato. V . \ imit. 
Faticare , v. a . Travagliare. V. 1 imit. col N. B. 
Fàtigare. Vedi Faticare. 

Fatturare, v. a . Affatturare V ’. ijm. 

Favellare , v. a* Parlare , dire F> 1. im. 

Il sig. Monti osserva in favellare , che la Crusca 
confonde V effetto colla causa : e in favellatore dichia- 
randosi gàrrulo un Uomo che parla bello: è spropòsito. 
Fav.llare , v. a . Far faville Vedi. 1 im. 

Il sig. Monti osserva nella parola favilla coll’ esèm- 
pio della Crusca ( Supèrbia , Invìdia , ed Avarìzia so- 
no , le tre faville eh’ ànno i cuori accesi ). Su queste 
tre faville deve dirsi ciò che tante volte si è detto so- 
pra sìmili guazzabugli. 

Favolare 7 v. a . voce antica . Vedi Favoleggiare. 
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Favoleggiare, v* a . Raccontar fàvole V 2 im. 

Favorare , voce antica Vedi Favorire. 

Favoreggiare , v. a. Vedi Favorire. 

-Favorire, v. a . Favoreggiare , fap grazia V.. 6 im. 

Febbricare. Vedi Febbricitare. 

Febbricitare, v, n . Èsser compreso dalla febbre V* 1 ina. 

Febricitare. Vedi Febbricitare. 

Fecondare , v. a . Far fecondo , fertile V . 1 imit. 

Fedecommèttere . a . Indurre fidccommisso. Conj. 

con Mettere Vedi. » . 


F*decommittere. redi Fedecommèttere. 

Fedire , voce antica . /^edi Ferire. 

. Fègg ere , Cr. in Fièdcre Vedi. 

Felicitare , v. a . Far felice. Vedi 1 im. 

11 sig. Monti osserva che la Crusca segna Jili ce 
felice ; e che sia storpiatura di menante ( copista ) re- 
gistrata per buona voce. 

Feltrare, v. a. Sodare il panno. Vedi 1 imit. 
Fendere , v. a . Spaccare , quasi dividere per lungo. 

Modo indicativo pres. fènd-o , i , e , iamo , ete , 
ono > Imp . fende v-a , i , a , amo , a te , ano , Perf. 
rim. fend-ei , esti , è , emmo , este , èrono .Perf pr . 
ò fenduto ec. Piuc c . rim . ebbi fenduto,, ec. Piuc* 
pr. aveva fenduto ec. Fut. Fender-ò , ai , à , emo , 
ete , anno. 

0 « 

Modo congiuntivo pr. fend-a , a , a , iamo , iatc , 
ano. Imp, fende-ssi , ssi , sse , ssimo , ste ssercr. Cond. 
pr. fender-ei , esti , ebbe emmo , este , ebbero. Perf, 
abbia fenduto , ec. Piucc. avessi .fenduto , ec. Cond . 
pas. avrei fenduto , ec. Fut. avrò fenduto, ec. 

Motlo imperativo pr. fendi tu, fend-a , iamo , ete, 
ano, Fut. fènderai tu, ec. 

Modo infinito pr. fendere, pass . avere fenduto. Fut * 
avere a fendere , èssere per fèndere. • - 

Gerùndio pr. fendendo , pass, avendo fenduto. 
Participio attivo fendent-e , i. passivo fenduto , o 
fess-o , a , i , e. - 

Fèrere. Vedi Ferire. 

Feriare , v. n. Far fèria. V . 3 im. 

Ferire , v* a. Percuòtere con ferro V. 6 
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Fermare , v. a. Terminare il moto. V. i. imit. 
Fermentale , v. 4 i. Agitarsi , lievitatasi, V. 1. imi. 
Ferrare , v. a . Munir di ferro. V i imit. - 
Il sig. Monti osserva che la Crasca definisce Ferra- 
re Agosto , per stare in allegrìa il primo giorno di 
Agosto : cioè Ferragosto , e ferrando il mese di ago- 
sto come si ferrano i cavalli , non ci fa osservare che 
deriva dalle antiche feste augnstali , che ancora do- 
rano nel pòpolo nostro. 

Ferruminare , v. ni Saldare , o congiugnere V. r im. 
Fertilizzare , vi a . Rènder fèrtile. V. i im. 

Fervere, v. n. Bollire, èsser cocente— N. B. Questo 
verbo presenta le sue uscite regolari come crédere , 
secondo il Compagnoni § 61 e manca del participio 
passivo , per cui non possono aversi i tempi composti. 

Modo indicativo pr . ferv-o , i , e , iamo , ete , ono. 
Imperf. fervev-a , i , a , amo, ate , ano. Perf. rim . 
fervei , fervesti , fervè , fervemmo , ferveste , fervero- 
no. Fut. fèrver-ò , ai , à , emo , ete , anno. 

Modo congiuntivo pres. Fcrv.-a , a , a , iamo , iate , 
ano. Imp. fèrve-ssi , ssi , sse , ssimo , ste , ssero. Cond. 
pr. ferver-ei , esti , ebbe , emmo , este , ebbero. 

Modo imperativo pr. fervi tu , ferv-a , iamo , ete, 
ano , Fut. ferverai tu ec. 

Modo infinito pr. fervere ; pas. manca Fut. avere 
a fervere , essere per fervere. 

Gerùndio pr. fervendo pass, manca. 

Participio attivo fervent-e , i : passivo manca. 
Ferzare. - Vedi Sferzare. 

Festare , v . a . Far festa. V \ i im. 

Il sig. Monti osserva nel § IX Far la festa ad uno 
vale ucciderlo — • Che ad evitare presso gli stranieri il 
non pigliarsi per mala voce le fèste degli Italiani è be- 
ne dichiararsi , che far la festa in senso di uccìdere , 
6i dice per ironia. 

.Festeggiare v . a. Far feste, giuochi V. 2 imitai. 
Festinare v. n. Sollecitare , affrettarsi. Vedi 1 imit. 
Fetare v. a. voce latina. Fu detto delle uova. V. 
partorire. 

Fétere ? v. a . voce antica . Rènder fetore , Puzzare V. 
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Fiaccare v. a . Rompere , speziare, V . i im. col N. B. 
Fiammare. Vedi Fiammeggiare. 

Fiammeggiare, v. tì. Scintillare, rispondere V. 2 ira. 
Fiancare , v. a . Far forti i fianchi. V* 1 im. col N. B. 
Fiancheggiare , v. Toccar il fianco. V . 2 im. 
Fiascheggiabe , v, a. Comprar il vino a fiaschi V.i ira. 
FiAfARE , v. a. Respirare , alitare. V* 1 im; 

Il sig. Monti i.° osserva nella prola Fiatare per Fiu- 
tare èssere errore di stampa , essendosi erroneamente 
afiottata 0 per u negli scritti , e quindi rimasta nelle 
stampe — 2 che Fiatare per favellare è falso perchè 
la Crusca ci autorizza il dire io fiato, tu fiati ec. per 
io parlo , tu parli ec. — E nessuno mai disse egli fiatò 

C r egli parlò , perchè fiatare pel significato di par- 
'e non è verbo positivo , ma negativo.. 

Fibbiare. Vedi Affibbiare. : . 

Ficcare , v . a . Méttere con violenza V . 1 im. col N.B. 
Fidanzare , v. a . Far fidanza , assicurare. V . v. imi. 
Fidare , v. a. Dare altrui con fidanza una cosa F. 1 im, 
Fidecommèttere Vedi Fedecommèttere. 

Fidecommìttkrb. Vedi Fedecommèttere. 

Federe, verbo difettivo . Significa spàrgere il sangue 
altrui con ferro o altro : è mancante di molte toci * 
e del participio passivo. — Nell* Indicativo j Pr. fied- 
o , i , e , ono. Imp .• fiedev-a, i, a , ano. Perf ria $ 
fied-ei , esti , è , emmo , este , èropo — Nel congiun-' 
tivo.^r. fieda 3 fieda PI . 3 fièdano. Imp . fiede-ssi, 
ssi , sse , ssimo , ste , ssero. — Infinito Pr. fièdere. 
Gerùndio presente fiedendo. 

Il sig. Monti osserva nellj esèmpio addotto dalla Cru- 
sca ( gimmo pr un sentir che ad una valle fiede ). 
Che un sentiero che fiede a «Da Valle , non è sentiero 
che sparge sangue , ma sentiero che conduce a quella 
valle : esèmpio dtato male a propòsito. 

Fièrere , voce antica Vedi Ferire./ 

Fìgere , o Figgere , v. a. Ficcare , Affissare — Vedi, 
il N. B. del Verbo Erigere , e del Verbo Esigere. La 
Crusca scrive quest 1 infinito con una g e con due gg: 
ma il pronunciar figo figa latinamente come lego lega 
è leziosità. Intanto ecco qui appresso ambe le 'maniere. 
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•Modo indicativo pr f figo , figgo , figi , figgi : figo 
figge : Agiamo figgiamo : figete figgete : figono figgono. 
Jmperf. figev-a , figgev-a , i , a ., amo , ate , ano. 
Perf. rim. fisi. fissi , fìgesti figgesti ; fise fisse : fìgemmo 
fìggemmo ; figeste fìggeste : fisero fissero : Perf. pr. 
p fiso , o fisso , ec. Pine, rim . ebbi fiso , o fissò , tc. 
Pine. pr. aveva fiso o fisso et. Fui. fìger-ò figger-ò # 
ai , J , emo , ete , anno. 

Modo congiuntivo pr. fig-a figg-a } a , a , iamo, 
iate , ano. Imp. fige-ssi. figge-ssi . ssi , sse , ssimo, ste, 
ssero jCand. pr. figer-ei fìgger-ei , esti,.ebbe, emmo , 
-oste , ebbero, Perf. abbia fiso , fisso , ec. Pìuc. avessi * 
fiso fisso, ec. Cond. pass, avrei fiso fisso ep.Fut. avrò 
fiso , fisso ec. 

Modo imperativo pr. fig-i figg-i tu: fig-a, figg-a, 
iamo , cte , ano. Fut. figer-ai figgerai tu ec. 

Modo infinito pr. fìgere , fìggere : Pas. avere fiso 
fisso fìtto. Fut. avere a fìgere fìggere. 

Gerùndio pr* figendo figgendo , pass , avendo fiso 
fìsso o fitto. > - * 

Particìpip attivo figent-e figgent-e,i. pass, fiso fisso 
.fitt— o , a 5 i , e.. 

Figliare , v. a." Far figliuoli. V. 2 in;. 

Il sig. Monti osserva nel §. Figlio per facebino— ? 
Clic avendo fatto prova tre volte di accozzare quattro 
parole sull* infinita bellezza di figlio divenuto facchino, . 
tutte tre le volte gli è cascata la penna dalla mano. 
Disperando di poter dirne tutto il bene , ne lascia ai 
fiali di tutte le piazze il pensiero. 

. ^tgnolare , v. li. Rammaricarsi. V. i imit. 

Figurare, v. a. Dar figura j scolpire. V. i. imit. 
Fioreggiare , v. a . Star sulle figure. V. 2 im. 

Filare , v. <z/pnire il filo , o il pelo di lieto , lana , 

0 sìmile matèria. V. 1. imitaz. 

Filettare , v. a. Ornare con filetto d’ oro o sìmile. V* 

1 imitaz. 

Filosofare , v. n. Attèndere a filosofia V. x imit. 

Il sig. Monti osserva nella parola fisòfolo lo stesso 
.fbe filòsofo , detta per baja del Boccàccio -« Che tale 
rpee da scherzo non deve contaminare la casta faijiìr 
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glia delle vere , e fòi*se il mètodo dei vocab®Iaristi di 
ogni altra colta nazione. Sprèzzinsi dunque , che fan 
noja Fisòfolo e Fisòlofìa in vece di Filosofo , e Filoso- 
fìa. 

Filosofeggiare. Vedi Filosofare. 

Filosoficare. Vedi Filosofare. 

Finare , voce nuova. Vedi Cessare , restare. 

Fìngere , v. a. Inventare. Conj. con Pìngere. V. 
Finire , v. a. Condurre a fine. V. 6 imit. : ma il suo 
participio attivo è fallente , e non finente arcaismo 
di Popolazzo che vale infinochè. 

Fioccare , neutro assoluto. Cascar la neve dal Cijclo. 

V. i imt..col N. B. Si usa pure nell’attivo. 
Fiorare , v. a. Spalmare col sego un bastimento. V. 
i imitaz. 

Fioreggiare , v. n. Fiorire ; èssere in fiore. V. 2 im. 
Fiorire , v. n. Far fiori. Produrre fiori. V. 6 im. 
Fiottare , v. n. Ondeggiare tempestosamente. V. 1 im. 
Firmare, v. a. voce dell ’ uso. Sottoscrìvere. V- 1 imit. 
. Fisare, v. a. Guardar fiso. V. 1 im. 

Fiscaleggiare , v. a. Usare fiscalità. V. 2 imit. 
Fischiare , v. a. Mandar fuori il fischio. V . 2 ira. 

Il sig. Monti osserva che la Crusca con affettata to- 
scanerìa dice fistiare , fistiatorc , fistio con tutta la 
sua generazione , in vece dì fischiare , fischiatore , fi- 
schio ec. come fragellare , fragellazione , flagello , ee. 
in vece di flagellare , flagellazione , flagello , ec. E poi 
non s’ à.a dire che il Vocabolàrio della Crusca è pièno 
di plateali idiotismi ? 

Fisicare, Vi n. Fantasticare, ghiribizzare. V. 1 im.col N.B. 
Fissare. Vedi Fisare. 

Fistiare. Vedi Fischiare. 

Fistol.vre , v. n. Infistolire, Convertirsi in fìstola. ,V» 
1 imitaz. 

Fiutare, v. a. Percuòtere con Flagello. V. 1 imit. 
Flagrare , v ■ n. vocè antica. Vedi Ardere. 
Flebotomare j t>. a. Cavar sangue V. 1 imit. 

Flèttere , v. a. voce latina. È non essendovi ’F ita- 
liano flèttere. Vedi Piegare. 

Fljbustare , v. n. Andar in corso a’ corsari. V. 1 imi. 

* 
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Flobotomar*. Vedi Flebotomare. 

Flottare , V. n. Essere portato a galla sopra acqua , 
galleggiare. V. i imit. 

Fluttuare , v. n. Èssere dubbioso , incerto. V. i imit. 
Foderare , v. a. Soppannare i vestimenti. V. i im. 
Bogare, v. n. Volare colla maggior velocità. V. Volare. 
[Foggiare. Vedi Formare. . 

Fogliare, v. a. voce antica. Produr fòglie- 
Fognare , v. a. Far fogne , e smaltitoi di acque , e 
s' intende nelle coltivazioni. V. i imitaz. 

Folcire , v. a. latino. Puntellare -- Il Poeta à folce , 
folcisse. ‘ 

Folgorare , v. a. Il cadere la saetta fòlgore dal Cielo. 

V. i imitaz. 

Folgoreggiare. Vedi Folgorare. 

Folleggiare , v. a. Vaneggiare V. 2. imit. 

Fomentare , p..a. Applicare il fomento. V. 1 im. 
Fondare , v. a. Cavar la fossa sino al sodo. V. 1 im. 
Fóndere, v.a. Strùggere e liquefare i metalli co! fuoco. 

Modo indicativo pr. fond-o , i , e , iamo , ete , ono. 
Jmp. fondev* a, i, a, amo, ate, ano. JPerf.rim. fusi fon- 
dèi , fondenti , fuse fonde , fondemmo , fondeste , fu- • 
sero fènderono. Per f. pr. ò fuso o fondato , ec. Piuc. 
rim. ebbi fuso o fonduto ec. Piuc. pr. aveva fuso o 
fènduto ec. Fut. fonder-ò , ai , à , emo , ete , anno. 

Modo congiuntivo pr. fond-a , a , a , iamo , iate, 
ano. Jmp . fonde-ssi , ssi ,?sse , sdmo , ste , ssero Cond. 
pr. fonder-ei. , esti , ebbe , eramo , este , èbbero. PerJ . 
abbia fuso o fonduto , ec. Piuc. avessi fuso o fonda- 
to ec, Cond. pas. avrei fuso o fondato , eo. Fut. avrò 
fuso o fondùto ec. 

Modo imperativo pr. fondi tu , fonda , fondiamo , 
fondete , fóndano , Fut. fonderai tu ec. 

Modo infinito Pr. fóndere Pass, avere fuso , o 
fonduto. Fut. avere a fondere , èssere per fondere. 

Gerùndio. Pr. fondendo Pass, essendo fuso, o fon- 
duto. 

Participio attivo fondent-e, i. Pass, fuso, o fondut- 
o , a , i , e. •• 

Foracchiare , v. a. Forare con piccoli fori. V. 2 imi. 
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Foraggiare , IV di Andar per. foràggio ; V., 2 imit. < 
Forare , v. a. Bucare , e far buchi e fori /con chec- 
chessia , pertugiare. V.i imitaz. , 

Fobbibe , v. a . Nettare, pulire. Questo andamento pro- 
cede con dóppia uscita. Y. 5 im. , e 6 im. < 
Forbottare, V. a. Ripicchiare dar* busse. V. 1 im. 
Fobcheggiabe , v n. Far forca. V. 2 im. 

Forchiùdere , v. d. voce antica . Vedi Esclùdere. 
Fobfabe , voce antica . Vedi Favellare. ^ . 
Formalizzarsi , n. p . Sofisticare. V* i im. 

Formare . v. a.' Dar. forma. V* 1 imit. v . 

_ r 1 I > 

Formemtare. - Vedi Fermentare. - 
Formicare , v. n . Dìcesi di cosa che dà vita , e moto 
come le formiche. ,FV 1 im. col N. B. 

Formicare , v. n . Il congiùngersi Y uomo colla donna 
non legati in matrimònio. V. 1 im. col N. B. 
Fobmibe , v. a . Fornire. §. Per Provvedere V. 6 im. 
ForsennAbb , v . n. Vaneggiare, delirare, Freneticare. V. 
Fortificare , v. a . Afforzare. V. 1 imit. col N.B. 
Fortxjjn Are, v. n . Patir fortuna. V . 1 im.^ -, 

11 sig. Monti osserva nella parola fortunato addiet- 
tivo da fortunare : disgraziato , che à cattiva fortuna, 
così addotto- dalla Crusca. — Non potersi lodare il de- 
finire fortunato per disgraziato *. anzi sarebbe da salu- 
tarsi colle frómbole chi ardisse dire fortunati i tempi 
della carestia , delle inondazioni , dei terremoti , delle 

S esti lenze ec. . . v. 

ortuneggiare. Vedi Fortunare. 

Forviare > v. a. voce antica . Uscir fupri di via. 
Forzare , v. a. Violentare. V. 1 imit. 

Fottere, voce bassa , ed oscena che non giova spie- 
gare a chi non la. intende*. 

Fracassar», iv a* Mettere a rovina. ..V, 1 imit. 
FrAcijdare , v. a . Vedi Infracidare , Putrefare. . - * 
Fràgellare. Vedi Flagellare. • ». 

Fragmere. . Vedi Fràngere. 

Fr Amescolare , v. a . Tramescolare. V . 1 im. 
Fbamezzare , v» a . Vedi Interporre.^ 

Frammescolare , v. a% Mescolar qualche cosa con al- 
tra/ Y* 1 imit. . ^ 
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Framméttere , o. a . Mettere fra una cosa e V altra. 

Con j. con Mettere. V . . 3 * 5 •’ 

Frammischiare , v* a . Mischiare le cose. V, 2 im.' 
Franare , v. n. Lo smuòversi la terra in luogo pen- 
dio. V . 1. imitaz. • ► 1 K 

Fiancare, v* a . Far franco , esente. V*i im.col N;B. 
Francheggiare. Vedi Francare. ' « 

Frangere , y. a . , e w. p. Rompere , Speware. Conj , 
cori Piàngere, r . 

Il sig. Monti osserva nella parola fràngere negli e- 
sempii di Dante, che fràngersi del Decreto di Dio ? col 
fràngersi del balestro meriterebbe balestrate , poiché 
quel fràngersi vale intenerirsi , impietosirsi. 

Frangiare , $>. a . Contornare con fràngia. V. 2 imif. 
Frangionare , v. a, Ornare di frangia. Vedi Frangiare. 
Frantèndere , s > . a . Non bene intèndere : intènder il 
contràrio di cièche si è detto. Conj . con Accèndere V* 
FranzeseSgiare , v. n, Usar franzesismi. V. 2 im. 
Frappare * y. a. Far le frappe a’ vestimenti , e simili. 
V. 1 imit. 

Frappeggulre , a. Far frappe. V. 2 imit. 

Frapporre , v. a . Interporre. Conj . con Porre. V. 

- Frascheggiare , v. a . Il Romoreggiare le frasche degli 
àlberi mosse da checchessia. V . 2 imit. ' 
Fraseggiare Usar frasi nello scrìvere , o nel par- 
lare. V . 2 imit* 

Frastagliare , p. a. Frappare , trinciare. V • 2 imit. 
Fr astenere , a. Soprattenere. £ony. con Tenere. FV 

Frastornare , p. a. Far tornar indietro, rivocare, im- 
pedire. F*. 1 imit. 

Fraudare , a, Defraudare. V ". 1. ira. 

Frecciare, #. Tirar le frecce. F*. 2 im. 

Freddare , v. a. Raffreddare. V. 1 im. 

Fregare o. a . Leggiermente- stropicciare., V. 1 im. 
«ol N. B. / 

Fregiare , v. a. Por fregi , e ghernimenti: .V.,2. im. 
Frèmere , v. n . Far romore , strèpito* 

Modo indicativo. Pr. frem-o , i , e , iamo , ete , 
odo , Imp . freme v-a , i, a , amo , ate , ano. Per 'f. 

rinu fremei freme* ti , fremesti , fremè fremette , fre- 
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memmo , fremeste , fremerono , fremettero , Per/, pr. 
ò fremuto ec. Piucc. rim. ebbi fremuto , ee. Pince, pr. 
aveva fremuto, ec. Fut. fremer-ò , ai , à , emo, ete, 
anno. , , 

Modo congiuntivo Pr. frem-a , a , a , iamo , late r 
ano. Imp. freme-ssi , ssi , sse , ssimo , ste , ssero. Conci, 
pr. fremer-ei , esti , ebbe , emmo , este , ebbero. Petf. 
abbia fremuto , ec. Piucc. avessi fremuto , ec. Conci, 
pas. avrei fremuto, ec. Fut. avrò fremuto y ec. 

Modo imperativo Pr. fremi tu , frem-a , iamo , 
ete , ano. Fut. fremerai tu , ec. 

Modo infinito Pr • frèmere pass, avere fremuto. 
Fut. avere a frèmere , èssere per frèmere. 

Gerùndio pres. fremendo, pass, avendo fremuto. 
Participio attivo frement-e, i. pass. fremut-o,a,i,e. 
Fremire , voce antica. Vedi Frèmere. 

Fremitare , voce antica, lo stesso che Fremire. V. 
Frenare , v. a. Méttere il freno. V. i imit. 
Freneticare. Vedi Farneticare. 

Frequentare , v. a. Spesseggiare. V. i im. 

II sig. Monti osserva nella parola frequentativo voce 
di grandissimo uso nella Giamàtica , e particolarmente 
nei Verbi che ripètono 1 ’ azione . di altri verbi da cui 
derivano : come Canticchiare , Saltellare ec. frequenta- 
tivi di Cantare , Saltare ec. , e che la Crusca solo ri- 
sponde Che indica frequentazione. 

Fr-sscare , v. n. Il créscer di forza del vento. V. i. 
im. col N. B. 

Frettare , v. a. Nettare le navi colla frettazza V.i im. 
Frìggere , v. a. Cuòcere in padella con òlio , lardo , 
e sìmili. Conjugàc on Figgere. V. 

Frizzare, v. a. È il dolore cagionato in pelle da ma- 
tèrie corrosive poste su gli scalfitti. V. i imit. 
Frodare. Vedi Fraudare. 

Frollare , v. a. Far divenir frollo. Vedi i imi. 
Frombolare , v. a. Tirar di frómbola, r . i im. 
Frondeggiare , v. a. Produrre , o far fx'ondi V. 2 im. 

Frondire. Vedi Frondeggia re H 

Fronteggiare , v. n. Andare , 0 stare a fronte. V. 2 im. 
Fronzim, Vedi Frondire. 


Digitized by Google 


'ioo FRO 

Frottolare , v. a. Far frottole o dir baje. V. i. im. 
Fkucare, v. f O. Yedi Frugare. 

Frugacchiare , v. (t. Vedi Frugare. > ' v ✓ 

Frugare , v. a. Andar tentando con bastone, o simi- 
le in luogo riposto. V. i im. col N. B. 

Frugnolar®. Vedi Frugnolare. 

Frlgnuolarb , v. a. Mettere il lume davanti la vista di 
uccello, o pesce per abbagliarlo , e pescarlo ec.V . i im. 
Frugolare. Vedi Frugare. 

Fruire è voce antica , e latina , che più òvvia è go- 
dere. Se ne dà il prospetto perchè sen tenga conto 
nel ben comporre. 

Modo indicativo pr. frui-sco , sci , sce , amo , te, 
scono. Imp. fruiv-a , i , a , amo , ate , ano. Perf. rim. 
fruii, fruisti , fruì , fruimmo , fruiste, fruirono. Perf. 
pr. ò fruito ec. Piuc. rim. ebbi fruito ec. Piuc , pros. 
aveva fruito ee. Fut. fruir-ò , ai , à , emo , ete, anno. 

Modo congiuntivo pr. frui-sca , sca , sca , amo , 
ate , scano. Imp. frui-ssi , ssi , sse , ssimo , ste , ssero, 
Conci, pr. fruir-ei , esti , ebbe , emino , este, ebbero, 
Perf- abbia fruito ec. Piuc. avessi fruito ec. Cond. pas. 
avrei fruito ec. Fut. avrò fruito ec. 

Modo imperativo pres. frui-sci tu, frui-sca, amo, 
te , scano. Fut. fruirai tu ec. 

Modo infinito pre. fruire pas. avere fruito. Fut. 
avere a fruire , èssere per fruire. 

Gerùndio pr. fruendo pass, avendo frnito. 
Participio attivo fruent-e, i. pass, fruit-o, a, i , e. 
Frullare, v. a. Si dice il romoreggiare del sasso ti- 
rato in ària , o delle ali de’ volàtili. V. i imit. 
Frummiare , voce antica. Vedi. Vagare. 

Frusciare , v. a. Vedi Seccare , Nojare , Importunare. 
Frustare, v. a. Bàttere con frusta, o sferza. V. i im. 
Brus-^rare , v. a. Rènder vano , privare. V. i. im. 
Fruttare , v. n. e talora alt. Far frutto , rènder fr rat- 
to. V. i im. 

Fruttìcare , voce antica. Vedi Fruttare. 

Fucilare , v. a. Neologismo militare. Uccidere col fu- 
cile , o archibuso. V. i imitaz. 

Fugare , v. a. Mettere in fuga. V.i im. eoi N. B. 
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Il sig. Monti, osserva nella parola fugga Io stesso 
che fuga : che son cinque sècoli a cui la Crusca in- * 
censa con quattro artìcoli , e con nove eseippiid’ illu- 
strazione ad un tèrmine così schifoso e plebeo. Essi 
sono esempli abusivi del Boccàccio, del Villani , e del 
Passavanti , proteggèndosi fugga-, infuggare per fuga , 
infugare , come fummo , fummare per fumo , fumare , 
Camwillo , Tommaso , Bartolommeo per Camillo., To- 
maso , Bartolomeo v regolando la ortografia popolare 
fiorentina , ma la ragione ci obbliga di meglio mo- 
strar la loro .orìgine , non attèndere V orécchio fi scri- 
vere con una emme. 

Fuggiacchiare , v. n. Frequentativo da Fuggire. V. 
Fuggire , v . n. Partirsi correndo da un luogo.V. 5 im. 
Folcire. Fedi Folcire , Puntellare. x 

Fùlgere , v. n. latino. Vedi Splèndere. 

Fulminare , v. a. Percuòtere col fùlmine. V. i. imtt 
Fumare , v. n. Far fumo. V. i im. — N. B. La Cru- 
sca registra questo. Verbo con due m : ma essendo 
ortografia popolare, è criticato dal sig. Monti. Vedi 
la Oss rvazione in Fugare. 

Fumeggiare- v. n. Vedi Sfumare. 

Fumicare , v. n. Vedi .Fummare. 

Fummare , v. n. voce popolare fiorentina. V. Fumare. 
Fummicarb, v- n. Far fummo lo stesso che Fumicare V. 
Funestare,»», a. Attristare con racconti Innesti. V. i im. 
Fuorchiùdere. • Vedi Forchiùdere. 

Furare , v. a. Vedj Rubare. 

Furfantare , v. n. Menar vita da furfante* V. i im. 
Furiare. Vedi Infuriare. 

Furibondàre , v. n. Divenire furibondo. V. 1 im. 
FurtAre. Vedi Rubare. 


GAS 

Gabbare, v.a. Ingannare, v. tu ass. Burlare. V. i. im. 
Gabellare , v. a. Pagar la gabella. V. t imit. 
Gagnolare, v. n. Il mandar la voce che fa il cane. 
V. i imit. . . * 
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Galanteggiare , v. a. Fare il Galante. F. 2 imi. 
Galanture. Fedi Galanteggiare. 

Galdere voce antica . Vedi Godere. 

Galefare. Vedi Beffare. 

Galigare , v. n. voce antica. V. Annebbiare. 

Gallare , v. n. Vedi .Galleggiare. 

Galleggiare , v. n. Stare a galla. V. 2 imit. 

Gallonare, v. a. Ornare con galloni. V. 1 im. 
Gallmuare . n. p. Vedi Galluzzare. 

Galluzzare , v. n. Rallegrarsi soverchiamente, V. 1 im. 
Galoppare , v. n. Il córrer de’ cavalli. F- * im. 
Gambettare , v. a. Scuòtere , e dimenar le gambe. 

V. 1 imitaz. 

Gangherare , v. a. Mettere ne’ gàngheri. V. 1 im. 

Il sig. Monti osserva nella parola gànghero , coll’ e- 
sèmpio addotto della Crusca del Barbiere Burchiello 
( » Io vidi un grànchio senza la cortéccia » Venir ver 
me dicendo : il vin cercone » Mi fa portare ai gàn- 
gheri la peccia » ). Che gli esempii son fatti per dar 
luce, ai vocàboli , e lo applicarli senza comprènderli è 
cosa da matto. — Che cosa significa quel grànchio 
senza corteccia , a cui il vino cercone fa portale la 
peccia ai gàngheri ? — Esèmpio che disgàrighera la pa- 
zienza del lettore , e vitùpera il Vocabolàrio. 

Gannire , v. n. Gagnolare , Guaiolare. V. 

Ganzare v. a. voce fiorentina. Fare all’ amore V. 1 im. 
Garabullare. Vedi Ingannare. 

Garagollàre. Vedi Caracollare. Volteggiare. 

Garantire , Cr. in Guarantire. V. 

Garbare , v. n. Attagliare , gustare , piacere. V. 1 im. 
Garbeggiare. Vedi Garbare. 

Gareggiare , v. tz- Fare a gara e n. p. Avere scam- 
bievol gara. F. 2 im. 

Il sig. Monti osserva che in niuno degli esempii ad- 
dotti dalla Crusca Gareggiare è n. p. non dicendosi 
io mi gareggio , tu ti gareggi ec. 

Garentire. jCr. in Guarentire. F. 

GargagliAre. Vedi Gorgogliare. 

Gargarizza»e , v. a. Risciacquarsi la gola. F. 1 imit. 
Garofanare , v. a. Dar 1 ’ odore del garòfano. Y. 1 im. . 
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Garontolare , v. a. Dar le percosse co’ pugni. V. i im. 
Garrire , v. iif Parlandosi di uccelli -«ale strìdere , e 
parlandosi di uòmini , vale gridare, Y. 6 im. tran- 
ne garrente non approvato. 

Garrulare v. a . Scherzare , burlare. V. i im. 
Garzoneggiare v. n. Farsi garzone , stare sul cresce- 
re, venire in età garzonile. V . 2 imit. 

Gastigarb , v. a . Punire V. 1 imit. col N. B. 
Gavazzare , v. a. Fare strèpito per allegrezza, V.\ im. 
Gaubere , voce antica. Vedi Godere. 

Gacdiare , voce antica. Ve di Godere. 

Gaudibe , voce antica. Vedi Godere. 

Gaveggiarb , v. a. Veò\. Vagheggiare. 

Gavillare. P'iedi Cavillare. 

Gelare , v. a. e n. Divenir freddo , o gelato. V. 1 im. 
Gémere , v. a. e n. Pienamente versare. §. Per lagri- 
mare , e piàngere. Conj. con Frèmere. V. . 
Gemicare , voce antica. Veòi Gemere. 

Geminare , v. a. Raddoppiale. V. 1 im. 

Gemire. Vedi Gémere. . 

Gemmare , v. n. Méttere la gemma. V. \ im. 
Generaleggiare , v. a. Star su i generali , rènder ge- 
nerale universale. V. 2 im. 

Il sig. Monti osserva nella parola generale , univer- 
sale ec. — Che generale ed universale sono sinònimi t 
ma il primo comprende il più de’ particolari : il secon- 
do li comprende tutti. Il primo ammette qualche ec- 
cezione. Il secondo nissnna, 

Generalizzare , v. a. T. de' Matemàtici , e de ’ Filò- 
sofi. Rènder generale. V. 1 imit. 

-Generare t v. a. Dar V èssere naturalmente. V • 1 imi, 
Gentilire , v. a. Far gentile. V. 6 . im. 

Genjltfléttere , n. p. Inginocchiarsi : Cori}- con Mét- 
tere : e il participio passivo è genuflesso. 
Geometrizzare , v. a. Far da Geòmetra. V. 1 imit. 
Germinare, v. a. VeA'\ Germogliare. 

Germogliare , v. a. Produrre , e mandar fuori ger- 
mogli. V. 2 im. , . 

Geroglificabe , v. a. Fare geroglìfici. V. 1 im. col N.B. 
Gessare , v, a. Tìgnere con gesso. V, i imit. 



2o4 ges - 

Gestare. * Vedi Portare. ' , 

Gesteggiare ì v. n. Far gesti. Y. 2 imit* 

• Gestire , v . n. Gesteggiare. V 6 im.' 

Gettare, p>. a- Rimuòvere da se con violenza. V. j ini. 

Il sig. Monti osserva in Gettare per posare coir e- 
sciupio della Crusca ( le si gettò davante ginocchio- 

• ne ec. — In su un loro letticello a giacer si gettò ec. ). 
Ohe niuno degli esempii risponderla dichiarazione : e 
che certe parti del Vocabolàrio indegne del senno ge- 
nerale dell 7 Accadèmia non possono èssere , che mal 

. lavoro particolare. 

Gherbellire , voce antica . V. Ghermire. 

Ghermire , v, a .* Il pigliar la preda che fanno gli ani- 
mali rapaci colla branca. V. 6. imitaz.. 

Il sig. Monti osserva in ghermugio coll’ esèmpio del- 
la Crusca ( In ghermugio , in Civeo , e delle cionti 
affibbia ) che se il fittone , o la fittonessa della Cru- 
sca non si .degni spiegare questo bel passo : si dirà be- 
ne che » In ghermugio , in civeo , e delle cionti af- 
fibbia » vuol significare* \J ànima del compilatore di 
questo artìcolo è andata nel Limbo. 

Ghiacciare , v. n . Divenir ghiàccio. V. 2 imit. 

Ghiacere. Vedi Giacere. 

Il sig. Monti osserva nella parola Ghiacere giacere, 

. ed anche in Ghiacinto giacinto — Che. la Crusca dà 
questa ortografia Con alcuni versi di Giambattista Ghian- 
delli innamorato del Ghiacere, e del Ghiacinto, pro- 
nunciava , e scriveva coll’ h tra il g e V i tutte le pa- 
role comincianti per già , e per gio ( Invito >» Ghia 
il Sol arde, ed io mi ghiaccio » Nel giardino di fiori 
in braccio >» Vieni 6 Nice , e finché intorno » Sotto 
Sirio avvampa il ghiorno » Meco all* ombra ghiacerai 
Fra ghiacinti , e sentirai * Quanto ghiova nell* arsu- 
ra. o> Il ghiacere -alla frescura. » 0 soave ghiacitura. 

• « Vien , mia ghioja , e alla tua’vista » Vedrai farsi j 

il pii giocondo » il più bel di tutto il mondo » Il 
Ghiardin di Giambattista ). Stupidi capricci non da 
registrarsi dalla Crusca come voci vive e ragionate. 
Ghiattire , v. a. T. de’ Cacciatori. Voce del Cane alla 

, vista del lepre. V. 6 ;m. 


* 
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Ghignare , V. n. Leggermente ridere. V. i im. 
Grignazzare , v. a . Ghignare , e ridere smoderata- 
mente. V». i imit. 

Ghindare , v. a . Issare , tirare in alto un peso con 
àrgani. V. i imit. 

Giiiottoneggiare , v. n. Darsi alla ghiottonerìa. V.2 im. 
Ghiribizzare. Vedi fantasticare. 

Ghirlandare , y. a. Incoronar con ghirlanda. V. i im. 
Giacchiare. Vedi Gracchiare. 

Giacere , n. Stare col corpo disteso. — V. B. Che 
in quelle desinenze, ove poeticamente sonvi due c po- 
trebbero in prosa ugualmente scrìversi con una sola. 
Vedi il Compagnoni Teor. de Verbi §. ro, — Ecco 
l 1 andamento dell uso. 

Modo indicativo. Pr. giaccio , giaci , giace , giac- 
ciamo , giacete , giacciono. Imp . giacev-a . i , a , amo, 
a te , ano. PerJ. rim. giac-qui , esti , que , cmwo , este, 
quero. Per/., pr . ò giaciuto ec. Pine . rim. ebbi gia- 
ciuto ec. Piuc. pr. aveva giaciuto ec. Flit, giacer-ò , 
ai y à , emo , ete , anno. 

Modo congiuntivo pr . giàc-cia , eia 7 eia ? ciamo, 
iate , ciano. Imp. giace-ssi , ssi , sse , ssimo . ste, ssero. 
Conci, pr. giacer-ei esti , ebbe , emmo , este , ebbero. 
Per /. abbia giaciuto ec. Pine, avessi giaciuto ec. Co nd. 
pas . avrei giaciuto ec* Fnt. avrò giaciuto ec. 

Modo imperativo pres . giaci tu , giac-cia ? ciamo, 
ete , ciano. Fut. giacerai tu ec. 

Modo infinito pr. giacere* petss . avere giaciuto. 
Fut. avere a giacere , èssere per giacere. 

Gerundio pr. giacendo, pass, avendo giacinto. 
Participio att. giacent-e, i pass . giacili t-o, a, i, e. 
Gialleggiare , v. a. Tèndere al tolore giallo. V. 2 im. 
Giambare. Vedi Burlare , scherzare. 

Giambeggiare , v. n. avere il giambo , èsser deriso. V. 
2. imitaz. 

GiannizzbrarEj v. a. Usare il rito de’ Giannizzeri nella 
circoncisione. V. 1 imitaz. 

' Gielare. Vedi Gelare. 

Giganteggiare ? v. n. Comparir grande. V. 2 imit. 
Giocare, Vedi Giucare. 
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Giocolare , v. n. Far giuochi , o bagattelle. V. i im. 
Giocondare , v. n. Stare in giocondità. V. i imit. 
Giojellàre , v. a. Cr. N. Ornare con giojelli Ingem- 
mare. Y. 

Gioire , v. n. Stare in festa — N. B. Il Mastrofini 
osserva che il Gerùndio è il meno conforme alla rè- 
gola. Più grave è 1 osservazione del Bommattei sulle 
terminazioni gioiamo., gioiate , e sul participio presen- 
te gioiente, insinuando, 4* adoperare Rallegrarsi. Ecco - 
1’ andamento dell’ uso. 

Modo infinito pr. gioisco, sci , sce ( amo ) , te , 
scono. Imp. gioiv-a , i , a , amo , ate , ano. Perf. 
rim. gioii , gioisti , gioì , gioimmo , gioiste , gioirono. 
Perf. pr. ò gioito oc. Piu. rim. ebbi gioito ec. Piucc. 
pr. aveva gioito , ec. Fut. gioir-ò , ai , à , emo , ete , 
anno. 

Modo congiuntivo, pr, gioi-sea, sca , sca, (arno) y 
( ate ) , srano, Imp, gioissi , ssi , sse , ssimo , ste , 
ssero. Cond. pres. gioir-ei , esti , ebbe , emmo , este , 
ebbero. Perf. abbia gioito ec- Piuc. avessi gioito , ec. 
Cond. pas, avrei gioito ec, Fut. avrò gioito, ec, 

Modo imperativo Pr. gioisci tu , gioisca , ( g* 09 
iamo ) , gioite , gioiscano. Fut. gioirai tu ec. 

Modo infinito, Pr. gioire, pass, avere gioito. Fut, 
avere a gioire , èssere per gioire. 

Gerùndio Pr. gioiendo. Pass, avendo gioito. 

Participio attico ( gioiente ) passivo gioit-o, a, i, e, 
Giùngere, voce antica. Vedi Giùngere. 

Giostrare , v, a. Armeggiar con lància a cavallo. V. 
i imitaz. 

Giovaneggiare , u. n. Operar giovanilmente , far da 
giovine. — N. B. Che in tutt’ i nomi astratti deri- 
vati si usa egualmente va , ve , vi , dicendosi Gio- 
vanezza , giovenewa , giovinezza astratto di Giova- 
ne età : il va è più accolto. V. a imit. 

Giovare, v. a. Dare ajuto contràrio di nuòcere. V.i im. 
Girandolare, Vedi Fantasticare , e Gironzare. 
Girare, v. n. e n. p. Roteare, andare in giro. V.i iin. 
Gir avoltare , v. n. Andare attorno. V. i imit. 

Gire, Ire, v, n. Andare; è più del Verso che della Pro» 
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sa. — N. B. Questo verbo è difettivo , e dove man- 
ca di voci si supplisce coll’ antico ràdere. 

Modo indicativo, pr . sing. manca, pi. giamo , 
gite , iy*. Imp. giv-a , i , a , amo , ate , ano. Perf. 
rim . gii , gisti isti , gì , gimmo , giste iste , girono 
irono. Perf. pr . sono gito ito ec. Pine. rim. fui gito 
ito ec. Pine. pr. era gito ito ec. Flit, gir-ò, ai , à , 
emo , ete , anno. 

Modo congiuntivo. Pr. sing. manca pi. giamo , 
giate. Imp. gissi issi , gissi issi , gisse is*e , gissimo is- 
si mo , giste iste , gissero isserò. Conci, pr. girei irei , 
gir-esti, ebbe, emmo, este, ebbero. Perf. sia gito ito , 
ec. Piuec. fossi gito ito , ec. Conci, pass, sarei gito ; 
ito , ec. Fut. sarò gito ito , ec. 

Modo imperativo pr. sing. manca pi. giamo noi , 
gite ite voi. Fut. girai irai tu ec. 

Modo infinito pr. gire ire. Pass • èssere gito ito. 
Fut. avere a gire ire , èssere per gire ire. 

Gerùndio pr. manca. Pas . essendo gito ito. 
Participio attivo manca pass* gìt-o , it-o, a, i, e. 
Il sig . Monti osserva che questo verbo piu della poe- 
sia , che della prosa porta nel Vocabolàrio il corredo 
di sédici esempli tutti nel significato di Andare eccet- 
tuato uno di Boccàccio che vale morire , e dovrebbe 
porsi Gire n. p. per Morire. 

Gironzare , v. n. Andar gironi , girandolare. V. 1 im. 
Gittare. Vedi Gettare. 

Giubbilare. Vedi Giubilare. 

Giubilare , v. n. Far festa , allegrezza. V. 1 im. 
Giucare , v. a. Amichevolmente gareggiare a fine di 
esercizio. Vedi Giuocare. 

Il sig. Monti osserva nella parola Giucare §. III. che 
sarebbe stata una carità 1 ’ avvertirci , che Giucare , e 
tutta la sua famiglia Giucatore Giucante ec. sono vo- 
ci andate a cagto a Ghiacere Ghiacinto nel museo del- 
la lingua morta. 

Giucolare. Vedi Giocolare, 

Giudaiz 7 are, v. n. Imitare i Riti giudàiaci. V. 1 imit# 
Giudicare , v. a. Risòlvere con ragione. V. 1. imitaz. 
col N. B. . 
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Gicggiare voce antica. Vedi Giudicare. 

Giùgneke , v. n. Arrivare in un luogo. — N. B. I 
Toscani premettono molte volte la g atfla n dicendo 
Giùgnere , aggiùgnere ec. in vece di Giùngere, Ag- 
giùngere ec. Ma è un suono affettato che disturba 
il vero infinito radicale , e nulla giova all' anda- 


mento : ecco il suo regolare. * 

Modo indicativo pres. giung-o , i , e , iamo , ete, 
ono. Imp. giungev-a , i , a , amo , ate , ano. Per f. 
rim. giun-si , gesti , se , gemmo , geste , sero. Per f. 
pr. sono giunto, ec. Pince, rim. fui giunto, ec. Piuc. 
pr. era giunto , ec. Fut. giunger-ò , ai , à , emo , 
ete , anno. fi 

Modo congiuntivo pr. giung-a , a , a , iamo, iate, 
ano , Imp. giunge-ssi , ssi , sse , ssimo , ste , ssero , I 


Conci.' Pr. giunger-ei , esti , ebbe , emuio , este , eb- 
bero. Perf. sia giunto , ec. Piuc. fossi giunto , ec. 
Conci, pas. sarei giunto ec. Fut. sarò giunto , ec. 

Modo imperativo pr. giungi tu , giung-a , iamo , 
cte , ano. Fut. giungerai tu ec. 

Modo infinito pres. giùngere , Pass, èssere giun- 
to Fut. èssere per giùngere. 

Gerùndio pr. giungendo Pas.' essendo giunto. 
Participio attivo giungent-e, i pass, giunt-o, a, i, e. 
GiulebbAbe, v. a. Cuòcere a forma di giulebbe. V. i im. 
Giuka.be , voce antica. Vedi Digiunare. 

Giuncare, v. a. Coprire di giunchi. V. t im. col N. B. 
Giùngere. Vedi Giùgnere. 

Giuntare. Vedi Ingannare. 

Giuocacchia >e , v. n. Giuocar di poco. V. 2 im. 
Giuocare , v. a. Giurare , è voce morta , e la Cru- 
sca registra come voce vivente. — V. 1 im. col N. B. 
Giuocolare , v. n. Muòversi facendo giuochi. V. 1 im. 
Giurare , v. a. Chiamar Iddio , Santi , o cose sacre 
per corroborare i suoi detti. V . 1 tjp. 

Giustificare , .v. a. Provare con ragioni la verità del 
fatto. V. 1 im. col N. B. 

Giustiziare , v. a. Uccidere i condannati dalla Giustì- 
zia. V. 3 imit. 

Gloriare , v. a. Lodare , dar lode, o glòria. F. 3 im. 
Glorificare, v. a. Lodare dar glòria. V.i im. col N. B. 
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Glosare, v. a. Farglosa, chiosa, o spiegazione. V. 1 im. 
Gnaulare , v. n. Il mandar fuori la voce della gatta 
Vedi Miagolare. 

Gocciare. Vedi Gocciolare. 

Gocciolare , v. a. , e n. Cascar a gócciole. V. 1 ina. 
Godere , v. n. e talora attivo. Pigliarsi gusto di ciò 
che si possiede. V. 4 imit. 

GoffeggiAre , v. n. Dare in goffezza. V. 2 imitaz. 
Golare , voce antica. Vedi Agognare , Appetire. 
Goleggiare. voce antica Lo stesso che Golare. Vedi 
Goliare. voce antica. Vedi Agognare , Appetire. 
Gomire. voce antica. Vedi Vomitare. 

Gomitolare. v. a. r Vedi Aggomitolare. 

Gonfiare , v. a. Émpier di fiato , 0 di vento chec- 
chessia. V. 3 im. 

Gongolar* , v. n. Giubilare , Rallegrarsi. V. 1 imit. 
Gorgheggiare , v. n. Cantare mezzo in gola. V. 2 im. 
Gorgogliare , v. n, È il suono nella gorga. V. 2 im. 
Governare , v. a. Règgere , tener cura. V. 1 im. 
Gozzovigliare , v. n. Stare in allegrezza dopo cena. V. 

2 imitaz. 

Gracchiare , v. n. Voce della Cornàcchia. V. 2 imit. 
Gracidare, v. n. Voce de' ranocchi. V. 1. im. 
Gradare , v. n. voce antica. Scénder per gradi. 
Gradinare , v. a. Lavorar colla gradina le Stàtue , 0 
imitare i disegni. V. 1 imitaz. 

Gradire , v. a. Aggradire , avere in pregio. V. 6 im. 
Graduare , v. a. Distìnguere in gradi. V. 1 im. 
Graduire , v. a. Vedi Nobilitare. 

Graffiare , v. a. Stracciar la pelle coll’ ùnghie V. 

3 imitaz. 

Gramàre , v, a. Far # gramo , mesto. V. 1. im. 
Gramolare , v. a. Conciare il lino colla gràmola. V 
1 imitaz. 

Granagliabb , v. a. Ridurre P oro , o 1 ’ argento in 
granàglia. V. 1 im. 

Granare , v. n. Far il granello , granire. V. 1 im. 
Grancire , v. a. Uncicare. V. 6 ira. 

Grandeggiare , v. n. Aver grandigia. V. 2. imit. 
Grandinare , v. n. impers. e talora att. Piover gra- 
gnuola. V. 1 im. 
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Grandire. Vedi Aggrandire. 

Granire , v. n. Granare , fare il granello. V* 6 imit. 
Grappare. Vedi Aggrappare. 

Graticolare , v. a. T. de’ Pittori : Retare. V. i imit. 

Gratificare , v. a. Rènder grato , accetto. V. i. im. 

col N. B. 

Grattabugiare , v. a. Adoperar la grattabùgia. V. 
2 imitaz. 

Grattapugiare. Vedi Grattabugiare. 

Grattare , v. a. Stropicciar la pelle , coll’ ùnghie. V. 
i imitaz. 

Grattugiare, v. a. Sbriciolare cose fregandole alla grat- 
tùgia. V. a imitaz. 

Gratuire , v. n. Vedi Gratificare. 

Gratulare, n. p. Rallegrarsi con altri delle pròprie fe- 
licità. V. i imitaz. 

. Gravare , v. a. Aggravare. V. i im. 

Gravitare , v. n Pesare, aggravare. V. i im. 
Graziare, v. a. Concedere alcuna cosa V. 3 imit. 
Grazire , voce antica. Vedi Ringraziare. 

Grecheggiare , v. n- Declinare verso Greco. V . a ira. 
GrechizzAre. Vedi Grecizzare. 

Grecizzare , v. a. Usar Grecismi. V. i im. 

Gremire. Vedi Ghermire. 

Il sig. Monti osserva che Gremire vale Chef mire 
giusta la definizione , e perchè gremito non dee valer 
ghermito ? Perchè la discorde significazione del verbo , 
e del suo participio ? Il vocabolarista avrebbe dovu- 
to avvertire il lettore che Ghermire è la voce del 
pòpolo vivente e non Gremire , come si è veduto di Fla- 
gellare corrotto in fragellare ; di Focàccia in cofàccia ; 
di Gròfano per garòfano, e mille.altri di questa razza. 
Gridare, v. a. Mandar la voce con alto suono. V.i im. 
GriFjiRe , v. a. Stropicciare con grifo. V. i im. 
Grifolare , v. n. É lo stesso che Grufolare. V* 

Grillare , v. n. Principiare a bollire. V. i imi. 
Crogiolarsi , n. p. Lo stesso che Crogiolarsi. V, 
Groliarsi , voce antica Vedi Gloriarsi. 

Grommare , v. n . Formar gromma , o tàrtaro. V. 
i. imitaz. 
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Grondare , v. n. Il cadere che fa 1 ’ acqua dalle gron- 
de. V. i inai. 

Grondeggiare. VeA\ Grondare. 

Grosseggiare , V. n. Far del grande. V. 2 imit. 

Grufolare , v. a. Pròprio il razzolare de’ porci col 
grifo V. 1 imitaz. 

Grcgnare , v. n. Vedi Grugnire* 

Grugnire , v. n. Lo strìdere del porco. V. 6 imit. 
Guadagnare, v. a. Acquistare con indùstria. V. 1. im. 
Guadare , v. a. Passar fiumi da una ripa all’ altra. V. 

1 imitaz.. 

Guaiolare , v. n. Pianamente guaire. V . 1 im. 

Glajolire. Lo stesso che Guajolare. V . 

Guaire, v. a. Aver guai. V. 6 im — N. B. Le usci- 
te in isco sono òttime, e le voci guaiamo , gualcite , 
guaiendo , guaiente , guaito. L iugegno progressivo 
ne darà il merito al successo. 

Guaitare Vedi Guardare. 

Gualcire , v. a. Malmenare , brancicare. V. 6 imit. 
Gualoppare. Vedi Galoppare. 

Guarantire. Cr. in Guarentire. V. 

Guardare , v* a. Drizzar la vista verso 1 ’ oggetto. V. 

1 imitaz. 

GuarentAre , voce antica. Vedi Guarentire. 

Guarentire , v. a. Difendere , protèggere. V. 6 ira. 

Guarire , v. a. Restituire la sanità. V . 6 im. 

Guarnire. Vedi Guernire. 

Guastare, v. a. Tògliere la forma ad una cosa, scon- 
ciare , rovinare. V. 1 imitaz. 

Guatare , v. n. Guardare. V. 1 imitaz. 

Guattire , v. a. Guaire , Gagnolare. V . 

Guazzabugliare , v. a. Ear guazzabugli , imbrogliare. 

V. 2 imitaz. 

Guazzare , v. a. Dibàtter cose lìquide dentro a vaso. 

V. 1 imitaz. 

Guerire. Vedi Guarir^. 

Guernire , v. a» Corredare , fornire checchessia. V . 

6 imitaz. 

Guerreggiare , v. a. Far guerra. V . 2 imit. 

Guebriàre. voce antica. Vedi Guerreggiare 

4 
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Gufare , p. a . Vedi Beffare. * , 

Gufeggiare, p. a. Fare a modo del gufo. V, a im.v 
Guida rdonare. voce antica . Vedi Guiderdonare. 

Guidare, p. a . Scòrgere , condurre. V. i ira. 
Guiderdonare, p. a. Rimeritare, premiare. V. I. im. 
Guizzare , p. n . Lo scuòtersi de' pesci. F. i im. 

Gustare, p. à. Apprèndere col gusto i sapori. V. i im. 

H | 

Nessun Verbo italiano indefinito principia con que- 
sta Lèttera. * 

" — — * 11 - ■ ■■!!■■■■ ■ il 

I e J ' 1 

« • 

Jacere. voce latina Vedi Giacere. 

Idearsi , n. p. Vedi Immaginarsi. Se vuoi il suo anda- 
mento Conjugalo nella i im. con mi, ti, si, ec. V. 

• Il signor Monti osserva, che la Crusca pone Idea- 
re nel solo nèutro passivo , ed esclude il nèutro atti- 
vo. Di che segue che ideare una cosa qualunque sa- 
rebbe , secondo essa , maldetta : come sarebbe secondo 

noi schiocchezza dimostrarne il contràrio. 

» » 

Identificare*, p. a. T» didascàlico , cioè istruttivo : 
Comprènder due cose sotto una «tessa idea. V . t 
imit. col N. B. a 

Idiotizzare , p. n. Usare idiotismi , scrìvere o parlare 
scorrettamente. V. i imit. 

Idolare. voce antica . Vedi Idolatrare. 

Idolatrare , p. n. Adorare gT Idoli. V. i im. 

Ignobilitare , p. a . Rèndere ignòbile. V. Avvilire. 

Ignorare , p. a. Non sapere. V. i imit. 

Ignòscere , p. a. voce latina . F. Perdonare. 

Ignudare , p. a. Spogliare. V. i imit. 

Illacciare- Vedi Inlacciare. 

Illaidire , p. a. Imbruttare, lordare. F. 6 im. 

Illanguidire , p. n. Diventar lànguido. V. 6 im. 

Illaqueare , p. a . Illaqucare , c figur. privare di li’* 
berta. F. \ imit. 
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Illascivire , v. n. Vedi Lasci vi re , divenir lascivo. 
Illegiàdrire , V. a . Rènder legiadro. V. 6 imit. 
Illiquidire , v, n . Divenir lìquido. V. 6 imit. 
Illùdere , v. a . Indurre con false e ingannevoli ap- 
parenze. Conj . con Conclùdere. V. 

Illuiare. voce antica . Entrare in lui. 

Illumare. yocc antica . Vedi Allumare. 

Illuminare , Dar lume. V. i imit. 

Illustrare , v. a . Dar lustro , chiarezza f*. i imit. 
Imaginare. Vedi Immaginare. 

Imbacuccare , v . a. Camuffare , coprire il volto cól 
bacucco , incappucciare. V. i im. col N. B. 
Imbagnare’ Vedi Bagnare. 

Imbaldanzire ,. v. n . Prèndere baldanza. V ’. 6 im. 

ImBaldire. yoce antica . Vedi Imbaldanzire. * 
Imballare. Métter nella balla. V. i imitaz. 

Imbalsamare , v . #. Unger con bàlsamo. V. i im. 
Imbalsimàre. Vedi Imbalsamare. 

Imbalsimire , v. li. Divenir bàlsamo. V \ 6 imit. 
Imbambagiare , v. a. Rin vòlgere in bambagia. V* 2 
imitazione. 

Imbambolare, v. n. Piàngere come i bambini. V. i ini. 
Imbandire, v. a. Méttere in assetto le vivande per por- 
le in tàvola. V. 6 imitazione. 

Imbarazzare, v . a . Intrigare, imbrogliare. V ’. i im. 
Imbarbàrescàre , v . a. Rèndere bàrbara una lingua 
coll* uso di voci , e modi stranieri. V. i imitaz. 
col N. B. 

Imbarbarirsi , n . p. Vedi Imbarbarire. 
Imbàrberescare , v. a. voce bassa . Imbeccare. V. 
Imbàrberire , v . ra. Divenir bàrbaro. V. 6 imit. 
Imbarbogire , v. n . Pèrdere il senno per vecchiezza. 
V . 6 imit. 

.Imbarcare , v. n. , e n. p . Entrar nella nave per na- 
vigare. V. i imit. col N. B. 

Imbardare , v . a. Mettere la barda a’ cavalli. V. i 
imitazione. 

Imbarrare , v . a . Méttere le barre. V. i imit. 
Imbastardire, v% n . Tralignare , degenerare. V. 6 im. 
Imbastare , v . #. Méttere il basto. i ira. 
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Imbastire , v. a . Unir insienie i pezzi de* vestimenti 
con punti lunghi, per cucirli di sodo. F. 6 imit.; 
Imbattbre , v. n. Avvenire a caso. V \ 4 
Imbavagliare, v. a . Coprire il viso altrui per non esser 
conosciuto. F 2 . imit. ’ 

Imbavare, voce antica . Imbrattar di bava. 

Imbeccare , v. a . Mettere il cibo nel becco agli uccel- a 
li. F . i imit. col N. B. x 

Imbecherare, modo basso. V. Subornare. 2 

Imbellettare, v . a. .Dare il belletto, lisciarsi. F . 1 
A imitazione. ' * 

Imbellettirsi , Imbellettarsi , n . Colorarsi col bel- i 
letto. V. 6 im. con mi , ti , si , ec. J 

Imbellire , v. a . Far bello , abbellire. V. 6 im. i> 

Imbendare , p. a. Metter le bende. F. 1 imit. 

Imbendarsi , ti. p. Attorniarsi il capo con la benda . 

V. Bendarsi. I 

Imberciare , v. a. Tor di mira , dar nel segno. V ’. 1 

2 imitaz. 

Imbere. Crusca in Imbevere V. — Leggi il N. B. di 
Bere. 

Imbertescarb , vi a. Fortificar con bertesche , cioè ri- 
pari da guerra. V. 1 imit. col N. B. 

Imbertonabsi. Vedi Innamorarsi. 

Imbertonirsj. Lo stesso che imbertonarsi. V. 
Imbestialirsi, n. p. Incrudelire come bestia. V. 6. im. I 
con mi , ti , si , ec. 1 

Imbestialì , 72. p. Aver costumi , è far azioni da be- 
stia. V. 3 im. con mi , ti , si , ec. 

Imbevere, v. n . Attrarre, succiare. Conj con Bere V. I 
Imbiaccare , v . a . Coprir colla biacca. F. 1 imitaz. 
col N. B. 

Imbiancare , v. a. Far bianco. V. 1 im. col N. B. 
Imbianchire , Imbiancare , v. a. Far bianco. F. 6 
imitazione. 

Imbroccarsi u n. p . Stàrsene in una bicocca. V. 1 im. 

col N B. e con mi , ti , si , ec. 

Imbietolire, v. ti. Venire in dolcezza, rintenerire ve- 
dendo i figliuoli o cosa commovente. V. 6 imitaz. ! 
Imbiettare , v. a . Mettere la bietta. V. 1 imit. 
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Imbiondare , V, a . Far biondo. Vedi Imbiondire, 
Imbiondire , V. a . Far biondo, V . 6 imit. 

Imbracciare , v- a . Metter le robe nella bisaccia. P, 
2 imitazione. 

Imbiutare, voce antica. Vedi Impiastrare. 
Imbizzarrire , v. n. Fieramente adirarsi. V. 6 imit. 
Imboccare , v- a . Mettere altrui il cibo in bocca. V . 
i imitaz. col N. B. 

Imbocciare , v. a . voce antica. Metter in boce. 
Imbolare , voce antica . Aedi Involare. 

Imbollicare , v. n. Generar bolle. V, i im. col N. B. 
Imbolsire , v, n. Divenir bolso , cioè infermo. P.6 im. 
Imbonir* , v. a . Placare , quietare. V. 6 im. 
Imborchiare , v . a. Attaccare. V, 2 imit, 

Imborgarsj, v . n . Empiersi di borghi. i. imit. coi 
N. B. , e con mi , ti , si , ec. 

Imbolare , v, a . Vedi Boriarsi , Invanirsi. 

Imborsare , V . <2. Mettere nella borsa. V. i imit. 
Imboscare , v. n . Fare aguato , ^ nascóndersi per of- 
. fèndere. V i im. col N. B, 

Imboschire , v. n . Divenir bosco. V. 6. imitaz. 
Imbossolare , v. a . Mettere gli assicelli a’ palchi. §. 

Per mettere nel bòssolo. V. i imitaz. 

Imbottare , v. a. Mettere vino nella botte. V. i im. 
Imbottire r v . a. Riempire coltre , o sìmile. V. 6 im. 
Imbozzacchire , v. n . Venire a stento. JF. 6 im. 
Imbozzimare , a. Dar bòzzima alle tele. V. i imit. 
Imbracar* , v. a. Mettere , o tirare una Corda a for- 
za di braccia. V. i imi. col N. B. 

Imbracciare, v. a . Porsi ed avvoltarsi al bràccio scado, 
cappa ec. F. 2 im. 

Imbragare , v. a. Fortificare la legatura dei libro. 
V. i imit. col N. B. 

Imbrancare, v. n. Entrare nel branco. V. i. imitai, 
col IN B. 

Imbrandire , v. a. Impugnare spada o slmile. P.6 im. 
Imbrattare, v. a. Mettere su sporcizia. V. i imi. 
Imbrecciare. Vedi Imberciare, 

Imbracare , v. n. , e . Imbracarsi n. p. Divenir briaco, 
èbbrio. P. i imit. col N. B. 
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Imbricconibe , p. n. Divenir briccone. V. 6 im. 

Imbrigare , p. a- Imbrogliare, intrigare. i. imit. 
col N. B. 

Imbrigliare , p. a. Mettere la briglia. V. i imit. 

Imbroccare , p. n. Dar nel brocco. V. i im. col N.IJ. 

1 m crocciare , voce antica. Vedi Imbroccare - 

Imbrqdarsi , n. p. Imbrodolarsi. F. i imitaz. con mi , 
ti , si , ec. 

Imbrodolare , p. a. Imbrattare , Intridere. V. i im. 

Imbrogliare , v. a. Intrigare , Avviluppare. V. 2 im. 

Imbroccare , p. a. Fare scendere i Pennoni sino alla 
metà dell’ àlbero. V. i im. col N. B. 

Imbrosciare , p. n. Divenir bróncio , stizzire. V. 2 im. 

Imbuucare , p. a. Lo stesso che Brucare. \ . 

Imbrunare , p. il. Divenir bruno. V. i im. 

Imbrunire , p. a. Lo stesso che Imbrunare. V. 6 im. 

Imrruschire , p. n. Divenir brusco , stizzoso. V. 6 im. 

ImbrUttare , p. a. V. Imbrattare. 

Imbruttire , p. n. Divenir brutto, rimbruttire. V . 6 im. 

Imbucare , p. a. Mettere nella buca. V. i imit. 

Imbuì atare , p. a. Imbiancare i pannilini. V. i im. 

Imbudellare , p. a. Metter la carne trita ne’ budelli 
per far salsicce , e slmili. V. i imit. 

Imbufonchiare. Vedi Bofonchiare. 

Imbuire , p. n. Divenir Bue , ignorante. V. 6. im. 

Il sig. Monti osserva nella parola Imbuire , che la 

Crusca non riconosce Imbuito divenuto bue , voce del- 
la sua radice : e di due esempii del Vocabolàrio il pri- 
mo ritrovasi senza figlio , e ’1 secondo senza padre. 

Imbullettare , p. a. Mettere le bullette. V. i im. 

Imbuonire. Vedi Imbonire. 

Imburchiare , p. a. Ajutare altrui a comporre una 
scrittura. V. n imitaz. 

Imburìassare. Vedi Ammaestrare , addestrare. 

Imbruzzire , p. a. Divenir broncio. V. Imbronciare. 

Imitare > p. a. Fare a somiglianza , contraffare. V. i 
imitaz. — N. B. In prosa meglio si dice ìmit-o, i, 
a , cc. In poesia imìt-o , ec. 

Imm acchi arsi , n. p. Nascóndersi nella màcchia. V. a 
imitaz. con mi , ti , si , ec. 


J. 
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Imm acolare *"7 voce amica ♦ Vedi Maculare, 

Immaculare, voce antica. Lo" stesso che Immacolare. V. 
Immaginare, v. a. , e 11. Figurarsi qualche concetto, 
pensare. V. 1 imit. 

Dimagrire , v. n. Divenir magro. V. 6 imit. 

ImmaLg amare. Vedi e dici Amalgamare. 

Immalinconicarsi , n. p< Rattristarsi. V. 1 imit. col N. 

B. , e con mi , ti , si , ec. , 

Jmmalinconichirb , v. a. Attristare. V. 6 im. 

Immal-a.ni re , voce antica Rèndere mal .sano. 
Immalvàgire , v. 11. Render raalvàgio. V. 6 im. 
Jmmarcire. Vedi Marcire. 

Immargjnare, v. a . Adattare màrgine a màrgine, con- 
giùngere le parti divise. V. 1 imitai. 

Immascherarsi . Vedi Mascherarsi. 

Immastricciàre , v. a. Impiastrar con màstice. Ved . 

2 imitaz. ' 

Immature , \>. n . Divenir matto. V. Impazzire. 
Immedagliare , v. a . Porre in medaglia. V. 2 im. 
Immedesimare , v* a. Far di più cose una. V. 1 im. 
Immegliajre 7 voce antica. Divenir migliore. 

Jmmelare , v. a. Dar sapore di mele V. 1 im. , 
Immèrgere , v. a. Attuffare. Conj . con Mèrgere. V. 
Immèttebe , v . a Mettere dentro. Conj . con Mettere. V ’. 
Immezzare , v» n. Divenir mezzo. V. 1 im. 

Immezzire , lo stesso che Immezzare. V. 6 im. 

ImmiAre , v. 11. voce antica. Divenir meco una stessa 
°osà , penetrar nel mio pensiero. 

Immjelare , v. a. T f Mar. Riempiere il vuoto ne* fcu- 
roni deile corde deilo staggio. V. 1 im. 

Immillàre , v. n. voce antica. Crescere a migliaja. 
Immirbare , voce antica. Profumare con mirra. 
Immischiare , v. n. p . f^edì Frammescolarsi. 

Immitare , Cr. N. Vedi Imitare. 

Immobilitarsi, n. p. Rèndersi immòbile. V. 1 imit, con 
mi , ti , si , ec. 

Immolare , v, a.. Sacrificare. V. * j imit.. 

Immollare , a. Bagnare. V. 1 imit. 

Immorbidark ; Vedi Ammorbidare. 

Immorbidire. Vedi Ammorbidare. 

‘ ?7 
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Immortalare , v. a. Fare immortale. Y. i im.- 
Immortalizzare. Vedi Immortalare. 

IjimOrtire. Vedi Ammortire. 

JmmoscadAre , v. n. Profumar di moscado. V. i im. 
Immutare. Aedi Mutare. 

Il signor Monti osserva nella parola Immutare , 
Commutare, Tramutare, Permutare V- Immutato add. 
da Immutare — Immutazione , Immutabilità — Sta- 
bilità — Che la Crusca usando Immutare per Mutare, 
pare impossìbile che Immutazione significasse Muta- 
zione , senso tutto contràrio per Immutabilità , sta- 
bilità. 

I^PACcHiuccHiAftE. Vedi Insozzare , insucidare. 
Impacciarsi , n. p. Pigliar cura briga , intromettersi. 

K. i imitaz. con mi , ti , si , ec. 

IijirAcciucARE , n. pA Vedi Imbrattarsi , Lordarsi. 
Impadrohire , v. a. Far padrone. V. 6 imit. 
Impadulare. Vedi Impaludare. 

Impalare , i». a. Uccìdere gli uòmini col mettere nel- 
la parte di sotto un palo , e fhrlo riuscir da sopra. 
F. i imitaz. 

Impalcare, v. a. Mettere il palco. V. i im. col N. B, 
Impallidare^ v. n. Divenir pàllido. F. i im. 
Impallidire. Lo stesso che Impaludare. V. 6 im. 
Impalmare, v. a- Congiungere palma con .palma in se- 
gno di promessa. F.. i ito. 

Lmpaltewarsi , fi. p. Il ravvolgersi del porco nel leta- 
. nie , o nella fanghiglia. F. i imitazione con -mi , 
ti , sf , ec. 

Impaludare , p. n. Diventar palude. V. i imit, 
Impampirarsi , n. p. Coprirsi di pàmpini. V. i imitaz. 
con mi , ti , si ec. 

Jhpahcarsi n . p. Porsi a sedere , e particolarmente a 
tàvola. V. i im. col N. B. , e con mi, ti , si, ec, 
Impaniare , v, a. Intrìdere di pania. V. 3 im. 
Impanicciare. Vedi Impiastricciare. 

Impantanare , v. a. , n. , e n. p. Divenir pantano, 
F. i imit. 

ImpAppaficare, v. a. Metter pappafico: panno che cpr 
pre parte del viso. F. t imitaz. col N. B. 
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Imparacchiare , P. et . Imparar poco. V. i imitaz. 
Imparadisare, p. a . Beatificare. V. i im.. 

Il signor Monti osserva nella parola Paradiso > 
che Plutarco volea intèndere Giardino - e Dante s 1 im- 
paradisava cogli occhi di Beatrice : e V Infarinato , e 
1’ Inferigno con questi esèmpii annidano tanti spropò- 
siti nel Sacro Depòsito della favella. 

Imparare , p. a . Apprènder coll’ intelletto. V . i imi. 
Imparentarsi, n. p. Divenir parente t Y. i. imit. con 
mi , ti > si , ec. . 

Impassiorare , p. a. Dar passione. ,V. i im. 

Impastare , p- a . Intrìdere con pasta. V* i im. 
Impasticciare , p. a . Accomodar la carne. V. 2 imit. 
Impastocchiare, p. a . Trattenere altrui con pastocchie. 
V. a imitaz. 

Impastoiare , p. a . Métter le pastoje. V. i imit. 
Impàtriare , p. n . Tornare alla pàtria. F, 3 im. • 
Impattare , p. a. * Vedi Pattare. - 
Impaurare , p. a. Far paura.. V. i im. 

Impaurire. Lo stesso che Impaurare. V.* 6 im. 
Impazientare , p. n. Pèrder la pazienza. Vedi. Impa- 
zientirsi. 

Impazientirsi , n. p . Scandalezzare , dare in impazien- 
za. Y. 6 imit. con mi , ti , si , er. 

Impazzare , p . n . Divenir pazzo. V» i imitaz. 
Impazzire , P . «. Lo stesso che Impazzare. V. 6 ira. 
Impeciare , Impiastrare di pece. V. 2 . imit, 

Impedalàrsi , n . /?. Formare , ed ingrossare il pedale; 

V. i imitaz. con mi , ti , si , ec. 

Impedawtarb , p . ti. Imporre come pedante V. I imit. 
Impedicare. poce antica. V. Impastojare. 

Impedì mestare, poce antica . V. Impedire. 
Impedimentire. poce antica. Lo stesso che impedimen- 
tare. V. 

Impedire , p. et , Contrariare , opporsi. V. 6 imit. 
Impegnare , p . a Dare alcuna cosa per sicurtà a chi 
ti presta danari. V. i imitaz. 

Impegolare. Yedi Impeciare. . 

Impelagare.. Vedi Intrigare , imbrogliare. 

Impelare , p. n. Metter peli. V. i imit. 
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Impèllere , v. a . Spìgnere , incitare. Conjuga con 
Espellere. Y. 

. Impellicciabe , *>. a . Metter la pelliccia. V. 2 irait. 
Impéndere. Vedi Impiccare. 

Impennacchiarsi , v. n. Fornirsi di penne. V. 2 imit. 
con mi , ti , si , ec. 

Impennare , v> a. Far pennuto. Y. 1 im. 

Impennellare , v. a. Adoperar il pennello. V. 1 ira. 
Impensierirsi, m. n. Entrar in gran pensiero. V. 6 im. 
con mi j ti , si , ec. 

Im pepar e , *>. a. Aspèrger di pepe V. 1 im. 

Imperare , v. n. Dominare sopra gli altri V . 1 im. 

I! signor Monti osserva nella parola Imperatrice , 
moglie dell' Imperatore — Che nella stòria abbiamo 
parecchie Impcradrici senza marito , e vissute celibi 
tutta la vita : dunque le donne possono avere dignità 
imperatoria senza esser mogli , e la definizione è vizio- 
sa come sarebbe Adulatrice moglie di Adulatore, ec. \ 
Imperiare. ' Vedi Imperare. 

Jmpbrjcolosire , n. Pericolare. V. 6 imit. 

Imperlare , a. AdornSr con perle. V. 1 imit. 
Imperiare , v. a. Porre sul perno. V . 1 imit. 
Imperseverare , v. a. Contràrio di Perseverare F. 1 
imitazione. 

Imperversare, Saltare come spiritato. V. 1 im. 

Imp®R vertire (\ n. Dare in rèprobo, prevaricare , de- 
pravarsi. V> 6 imitaz. 

Impestare. . Vedi Appestare. 

Impetrare , v. 11. Ottenere quel che si domanda. V. 

1 imitaz. 

Impiacevolire , v. a . Appiacevolire. V. 6 imit. 
Impiagare. . Yedi Piagare. 

Impiallacciale, v. a. Coprire i lavori di legname do- 
zinale con asse gentile segata sottilmente. V. 2 im. 
Impianellare , v. a* Métter le pianelle. V, 1 im v 
Impiantare , v. 11 . Collocarsi. V. 1 imit.' ‘ 

Impiastrare , v. a. Pórre e distèndere impiastro su 
checchessia. _ Y. \ imitaz.. 

Impiastricciare , a . Intridere , Impiastrare. V. 2 

imitazione. 
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Impiastriccicare , v. ?i. Impiastrare , imbrattare. V. 
Impiastricciare. 

Impiattare , v. a. Appiattare. V. i imit. 

Impiccare , v. a . Sospèndere uno per la gola per farlo 
morire. V. i imit. col N. B. 

Impicciare. Vedi Imbrogliare-' 

Impiccolire , v. n. Divenir pìccolo. V. 6 imit. 
Impidocchiare , v. n. Generar pidocchi. V. 2 im. 
Impidocchire , v. n. Empiersi di pidocchi. V. 6 im, 
Impiegare , v. a. Porre , collocare. V. 1 imitaz. coi 
N. B. 

Impiere. voce antica. Vedi Empire. . 

Impietosire , v. a . Muòvere a pietà. V. 6 imit. 
Impietrire, 0. n . Divenir pietra. V. 1 imiti 
Impietrire. Lo stesso che Impietrare. V. 6 imit. 
Impigliare, v. a . Arrestare intrigando. V. 2 im. 
Impìgnere , v. <2. Spìgnem Con \ . con Pìgnerc. V. 
Impigrire , p. 71. Divenir pigro. V. 6 imit. 
Impillaccherare , p. 72. Empiere di pillàcchere. V. 
1 imitaz, . 

Impijtgere. Vedi Impìgnere. 

Impinguare, - Vedi Ingrassare. 

Impinzare , v. a. Riempire a soprabbondanza restrin- 
gendo la materia. V. 1 imit. ” *' . 

Impiombare , v. a. Fermar con piombo. V . 1 im. 
Impiumare , p. a. Tìngere gradatamente. V . 1 im. 
Implicare , v. a. Avviluppare. V • 1 imit. col N. B; 
— In prosa : implic o , hi , a , ec. In verso im- 
pilerò , hi -, a , ec. • - . 

Implorare , v. a. Domandare. V. 1 imit. 

Impoetarsi , ti. p . Divenir poèta. V • 1 imit. con mi , 
ti > si , ec. 

Impoetichire , v. a. Rènder poetico.. V. 6 imit. 
Impoggiake. voce antica . Salire a’ poggi. 

Impolarsi , n. p. voce antica. Èssere tra poli. 
Impoltronire, v. a. Far divenir poltrone. V. 6 im. 
Impolpàre , 72. p % Prèndere polpa. . V. 1 imit. 
Impolverare , 0. a. Gettar la pólvere su checchessia* 

V . . 7 • * 

• 1 imitaz. 

Impomiciare ? v, a. Stropicciar con pómice. V. 2 ita. 
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Impopularsi , n. p . Émpiersi di pioppi. V. i im. con 
mi , ti , si , ec. 

Imporcare , v. a. Il far le porche sulla terra , ove sì 
gettano i semi. F. f imit. col N. B. 

Imporporarsi , n. p. Coprirsi di pórpora. F. i imitai, 
con mi , ti , si , ec. 

Imporrare, v. n. Il ribollir negli àlberi pìccole nascen- 
ze. F. i im. 

Imporre , v. a. Precisamente comandare , Conj. con 
Porre. V. 

Imporrire Cr. in Imporrare. V. 

Importare, v. n. Dinotare, significare. V. i imit. 
Importunare , v. a. Dimandare con importunità. F. 
i imitaz.' 

Importuribe. Vedi Importunare. 

Impossrssare. Vedi Impadronire. 

Impostare , v. a . Méttere a libro una partita F. i 
imitazione. 

Impostemire , v. a. Far postema. V. 6 imit. 
Imposturare , v. a. Offèndere con imposture di dare , 

0 dj avere. F. i imitazione. 

Impoverire , p. n. Divenir pòvero. V. 6 im. 
Impratichirsi , n. p. Rènder pràtica , farsi pràtico. V. 

6 imitaz. con mi , ti , si , ec. 

Imprecare , v. a. Desiderare male. V. Maledire. 
Impregioware voce antica. Vedi Imprigiona re. 
Impregnare., Ingravidare. §. Per infóndere qualità. V. 

1 imitaz. • 

Imprendere, Imparare. Conj. con Accèndere. V. — N. 
B. Ne' composti di prèndere la seconda uscita del 
passato rimoto imprendei , ec. non è da usarsi li- 
beramente. 

Imphentare. voce antica. Formar effigie. 

Imprbssare , v. n. Pressare, prontare. V. i im. 
Impressionare , v. a. Indurre opinione in altrui. F. 
i imit. 

Imprestare , v. a. Dare in prèstito* V. i im. 
Impretàrsi , n. Farsi prete.- V. i imitaz. con mi , 
ti , si , ec. 

Impreziosire , V, n. Créscer di pregio, f. 6 im. 
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ImprigionAre , v. a. Méttere in prigione. V. i ini, 
ImprÌmere, v. a. Impròntare. Conj. con Opprimere. V. 
I-mprocciare. voce antica. V. Impedire* 

Impromèttere , v. a. Prométtere. Coniuga con Mét- 
tere. Vedi. 

Improntare , p. a. Imprimere. Y. i imit. 
Imphopensare. voce antica. Vedi Pensare. 

Impr operare p. a. Caricar d’ im properii. F. i im. 
Imprqsperire , p. n. Divenir pròspero. F- 6 im. 

Im proverare. Vedi Rimproverare. 

’ImpRuvostarsi. poce antica, 'n. p. Assùmere la dignità 
di Provosto , divenir Proposto. 

Improvvisare , p. a. Cantare all’ improvviso. V 
imitazione. 

Imprunare , v. a. Métter pruni per le siepi. V. i ini. 
Impugnare , p. a. Strìngere col pugno. V* i im. 
Impuniie, p. a K Non punire. La Crusca usa solo il par- 
ticipio passivo impunito. 

Impuntare , p. a. Dar di p,unta in chicchessia. V. 
1 imit az. 

Impuntire, p. a Cucir con punti fitti. V. C im. 
Imputare , p. a. Incolpare. V. i imit. • . 

Imputridire, p. n. Divenir pùtrido.- f. 6 im. 
Imputtanire , p. n. Attèndere a. puttane. V. 6. im. 
Impuzzare, p. n. Divenir puzzolente.' V. i imit. 
Impuzzolire. Vedi Impuzzare. 

Inabilitare , p. a. Rèndere inàbile. V. i ira. 

Inabissare , p. a: Cacciar nell* abisso. V. i im. 

In acerbare. Vedi Esacerbare. 

Inacerbire, p. n. Irritarsi , incrudelirsi. V. 6 im. 
Inacetire , p. a. Inacetire. V. i imit. 

Inacetire , p. n. Inforzare come aceto. F. 6. imitaz. 
Inacquare. Vedi Innacquare. 

Inacutire , p. a. Far più acuto. F. 6 imit. 

Ikacrare , p. n. Divenir agro. V. Inacetire. 
Inagrestirà, p'. n. Lo stesso che Inagrare. V. 

Inagrire , v n Divenir agro. Lo stesso che Inagra- 
re. Vedi. ' . 

InAjare , p. a. Méttere i covoni sull’ aja F • 1 imit. 
Inalale 7 y. n. Attrarre 1’ umidità, Y. Succiare.. 
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Inalbare. Vedi Imbiancare. 

Inalberare , v. a. , e n. p. Salir sogli àlberi. F. i 
imitazione. - 

Inalidire , v. a. Divenir àlido , diseccato. V. 6 im. 
Inalveare , v. a. Cavare uu canale per voltare 1’ ac- 
qua donde correva. V. i irnit. 

Inalzare. Vedi Innalzare. 

Inamare , v. a. Prèndere coll’ amo. V. i im. - 
Inamarire , v. a. Farsi amaro. V, 6 imit. 

Inamidare , v. a. Dar 1’ àmido , la salda. V. i im. 
InamistaRsi , n. p. Fare amistà farsi amico con alcuna 
persona. V. ì imitaz. col N. B. , e ‘ con mi , ti , 

"si , re. 

Inanellare , v. a. Mettere negli anelli. V. ì im. 
Inanimare. Vedi Inanimire. 

Inani»» re , v. a. Dare ànimo , incorare. V. 6 imit. 
Inantennare , v. a. Terni. Mariti. Attaccar le vele 
alle antenne. V. i imitaz. 

In appassionar e , v a. Cagionar passioni. V. i ira. 
Inarborare. Vedi Inalberare. 

Inarcarsi , n. p. Far arco , divenir curvo. V. i im. 

col N. B. , c con mi . ti , si , ec. 

Inarenare , v. ti. Empier d’ arena. V. i imitaz. 
Inargentare , v. a. Coprir con foglie d’ argento. V. 

i imilaz. . . ' 

Inargoglire. voce antica. Vedi Inorgoglire. 

Inaridare , v. a. Far àride. F. ì imit. 

Inaridire. Lo stesso che Inaridare. F. 6 im. 

Inarientare. \ edi Inargentare 

Inarpicare , v. n. Aggrappare. F. i im. col N. B. 

Inarrare , incapai rare. Vedi' Innarrare. 

Inartigliare , v. a. Armar d’ artìglio. V- 2 im. 

Inasinire , v. n . Divenire àsino. V. 6 imitaz. 

JnaspAre. Vedi Innaspare. - * 

InAsperAre. Vedi Inasprire. 

Inasperire , v. a . Vedi Inasprire , Esasperare , Ir- 
ritare. ... 

Inaspra "e. Lo stesso che Inasprire. V. 

Inasprire , v. a. Indùrre ad èssere aspro o crudele# 

6 imitaz. 
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I.navah re , v . n. Divenir avaro. V. 6 inut. 

Inaverabe. voce antica. Vedi Infilzare. Ferire. 

Inaugurare , v . a. voce latina . Elèggere e promuòve* 
re a un posto. V. i imitaz. 

Incàcab® , v. n. Saper mal grado , modo basso. V. j 
imitaz. col N. B. 

Incai ci are. Vedi Incaciare. 

Incaciare, v. a. Gettar cacio grattugiato sulle vivande. 
V. 2 imitazione. 

Incadaverire , v. n. Divenir cadàvero , infracidare. V. 
6 imitaz. 

Incadere , v. n. voce antica. V. Incórrere. 

Incagionare , v. a. Dar cagione. V. i imit. 

Incagliare, v. n. Fermarsi senza potersi muòvere. V. 
2 imitaz.. 

Incagnarsi , n. p. Stizzarsi come cagna. V . i imitaz. 
con mi , ti , si , ec. ' ' , , 

Incalappiare , v. n. Accalappiare. V. 3 imit. 

Incalcare , v. a. Calcare , aggravare. V. i imitaz. 
col JY. B. 

Incalcjare , v. a. Fugare, dar la càccia. F. 2 im. 

Incalcinare , v. a. Méttere in calcina. V. i im. 

Incalcinare. Vedi Calcitrare. . 

Incalere , v. n.. Calere , èssere a cuore. Vedi il Ver-, 
ho Calere. 

Incallire , v. n. Fare il callo. V. 6 imit. 

Incalmare, v. a. Lo stesso che Innestare. V. i im. 

Incalvare , v. n. Lo stesso che Incalvire. V. 

Incalvire , v. n. Divenir calvo. Y. 6 imit. 

Incalzare.. Vedi Iircalciare. 

Incalzonarsi , n. p. Coprire co’ calzoni. V. i imitaz. 
con mi , ti , si , ec. 

Incamerare , v. a. Ritener prigione. V. i imit. 

Incamiciare , v. a. Ricoprire di fuori con calce , o 
altro. V. a irnilaz. 

Incamminare, v. a. Méttere in cammino. V. i. im. 

Incanalare , v. a. Cercare un passo nel mare co’ ga- 
vitelli ovvero scandaglio. V. i imit. 

Incancherare , v. n. Divenir cànchero. V. i im. 

Incancherire. Lo stesso che Incancherare. Y. 6 im. 
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' Incanire , v% li . Vedi Accanire , Invelenirsi. 

Incannare, v. a . Avvòlger filo sopra rocchetto. V • 
i imitaz. 

‘ Incannucciare, u. #. . Chiùdere di cannùcce, 1 ?. 2 

imitazione. . -, # 

Incantare y v* a. Fare incanti. V . 1 imiz. 

Scantonare , v* ci . Ridùrsi in un cantone» V* 1 
imitazione» 

Incantucciarsi , ?i> p * Vedi Rincantucciare. 

Incanutire y v, n. Divenir canuto. V . 6 im.^ 

Incaparbire , v. n. Incaparsi , divenir capàrbio. V. 

.6 imitaz. . ' 

Incaparsì , n . p . Vedi Incaparbire. 

Inc apàiìk ar e , v. a. Comprare dando la caparra , in- 
narrare. V. 1 imitaz..' 

Incapestrare , v. a . Avviluppare nel capestro. V . 1 

imitazione. ^ 

Incapocciiire , *>. zi. Inzotichire , divenire stùpido. V > 

6 imitaz. 

Incaponì re , tv n. Ostinarsi. F’* 6 imit. 

Incappare, v. a . Incórrere in insìdie o sìmili. ^ ■ 1 im. 
Incappellare , v. a. Mettere il cappello. V. 1 imit. 
Incappa R ccbf are , a. Camuffare. V. 2 imit. 

, IncAppjare., a . Annodar ton càppio V. 3 im. 
Incappucciare. Vedi Camuffare , ìncapperucciare. 

Inc apri cc irsi. Vedi Invaghirsi. 

Incararb. Vedi Rincarare. f 

Incàrbonchiare v. n. Pagliare, il colore del carbon- 
chio. V. 2 imit. . 

Incarbonire , v. 11 . Diventar carbone. V . 6 im t.- 
Incarcare , v, a . Vedi Incaricare. 

Incaii( erare , v. et. Carcerare. V. 1 imit. 

Incark are , v. a . Caricare. V. 1 imit. col N. B. 
Incarnare , v. n . Ra Rimarginare le piaghe. V. 1 im. 
Scarognare , v. et. Divenir carogna. V. 1 imit. 
Incarognire , v. n. Lo stesso che incarognare. V. 6 
imitazione. 

Incàrruiolare , v. et . Jj uscire che fa il canapo dal 

canale della girella , e f entrare, nella cassa della - 

crarùcola. V. ì im. - . Il sig. Monti 

• * 
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II signor Monti osserva , e con ragione insegna , 
che la preposizióne in porta di sua natura immissione 
non usiimcnto ‘ e Incarrucolare per uscire dalla car- 
rùcola ripugna al buon discorso, quanto ripugnereb- 
be Incanalare per uscir del canale : Imprigionare per 
uscir di prigione i -e mille altre. 

Incartare , p. a. Rinvoltare in carta. V. i ini. 
IncarteggiaRe , P. a. Méttere in carta , scrìvere. V. 

2 imitaz. , 

Incartocciare: , P. a. Méttere nel cartoccio. V. 2 im. 
Incassare , p. a. Méttere nella cassa. V. .* imit. 
Ikcastagnare , p. a . Armare di legname di castagno, 
V. 1 imitaz. 

Incasellare , p. a. Fortificare , Munire. V. 
Incastonare , v. a. Méttere nel castone. V. 1 im. 
Incastrare , v. a. Congegnare una cosa nell’ altra, 

' F. 1 imit. 

Incatarrare , p. n. Divenir catarroso. V. 1 imitaz. 
Incatàrrire. Lo stesso che Incatarrare. F. 6 imit. 
Incatenacciare , v. a. Méttere il catenaccio, V. a 
imita z. 

Incatenare , p. a. Méttere in catena. V. 1 imit. 
Incatorzolire, p. n. Intristire. V. 6 imitaz. 
Incatramare , p. a. Impiastrare. V. 1 imitaz.' 
Incattivire , p. n. Divenir cattivo. F. 6 im. 

In. avalcare , P. a. Soprapporre. F. 1. imitaz. col 
N. B. ' 

Incavallare , p. a. Lo stesso che Soprapporre. §. In- 
ca vallarsi méttersi a cavallo. V . 1 imitaz. 

Incavare , p. a. Far cavo. V. 1 imit. 

Incavernarsi, n. p. Entrar nella caverna , Intanarsi. 
Vedi. 

Incavezzare , p. a. Cr. N. Incapestrare. V. 1 imit. 
Incavigliare, p. a. Attaccare con caviglie. V. 2 imit. 
Incèdere, p. n. voce latina. Andar camminando, Pro- 
cèdere. F. 

Incendere , p. a. e n.- p. Abbruciare V. Conj. con 
• Accèndere. V, 

Incenerare , p. a. Ridurre in cénere. V. 1 imitaz. 
Jnceneture. Lo stesso che Incenerare. V. 6 imit, 


I 
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Incensare , v. a. Dar fumo d } incenso. V. 1 imit. 

Incentrarsi , n. p. Entrare nel centro. V. i im. con 
mi , li , si , ee. 

Inceppare , v. a. Porre in ceppi. V. i im. 

Incerchiare , v. a ■ Ridurre a cérchio. V. 2 imitai. 

Incerare , v. a. Impiastrare con cera. V. 1 imitaz. 

Incerbebarsi , 71. p. Divenir cèrbero. V. 1 imit. con 
mi , ti , si , ce. 

Incercinare , v. a. Porre in capo il cercine. Vedi 1 
imitaz. 

Incerconire , n. p. Divenir cercone. V. 6 im. 

Incerrabe , v. a. voce antica. V. Commettere. 

Incespare , v. n. Avviluppare i piedi in cespugli , 
Inciampare. Vedi. 

Incespicare. Lo stesso che Incespare. Vedi. 

Incestare , v. a. Mettere nelle ceste. V. i im. 

Incettare , v. a. Fare incetta. V. 1 im. 

Inchiavardare, v. a. Serrare con chiavarda , o chio-? 
do. V. 1. imitaz. 

Inchiavare , v. a. Serrare con chiave. V. 1 imit, . 

Inchiavellare , voce antica. Vedi Conficcare. 

Inchiavjstellare , v. a Incatenacciare. V. 1 im. 

Inchiedere . v. a. Minutamente domandare. Conj. con 
Chièdere. Vedi. 

Inchiedere , voce antica. Vedi Inchièdere. 

Inchinare , v. a. Chinare , Abbassare. V. 1 imit. 

Inchiodare , v. a. Fermare con chiodi. V. 1 imit. 

Inchiostrare , v. a. Bruttar d’ inchiostro. V. 1 im. 

Inchiùdere, v. a. Rinchiùdere. Conj. con Chiùdere. V, 

*ncialdar s , } /z p j)i ven i r CO me le cialde. V. 1 imit. 
con mi , ti , si , ec. 

Inciampare y v. «. 'Porre il piede in fallo. V. 1 imit. 

Inciampicare , v. n. Lo stesso che Inciampare. V. 

incìdere , v. a. Tagliare. Conj. con Uccìdere. V. 

Incielare , v. a. Porre , o collocare in Cielo. V. 1 . 
imit. 


I*cigrere, v. n. Ingravidare, Impregnare. Conj. con 
Rìgnere. V. 

Il signor Monti osserva che la paròla Incinto da 
Incìgnere è vocàbolo negativo, e vaie non cinto : come 
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ingiusto vale non giusto, ec. Donna incinta significa 
gravida y perchè le donne a Firenze quando èrano 
gràvide andavano senza cinta , e perciò ne è rimasto 
V uso di incinte. 

Incinquarsi , n . p . Raddoppiarsi cinque volte. V. 1 
imit. con mi , ti , si , ec. 

Dicioccare , Bàttere di cosa dura in cosa dura, collì- 
dere. V. 1 imitai. .. 

.Inciprignire , p. n. Incrudelire. V. 6 imit. , . 

Incischiare. ’ Vedi Cincischiare. 

Incitare. v* a. Spìngere altrui in checchessia. V \ j 
imitaz. 

li ciTTADiHARE , n, p . Prèndere o imitare i costami de* 
Cittadini. V* I. im. . 

Incivilire , P. 72. Divenir civile. V.* 6 imit. 
Inciuscherare , p. a» V. Avvinazzare. 

Inclinare , p. a . Inchinare. V. 1 ira. 

Inclùdere , Inchiùdere, Conj . con Conclùdere. V. 
Incoccare , p. n . Métter nella cocca , o tacca contri* 
rio di scoccare. V. 1 imit, col N. B. 

Incocciare, e incocciarsi. Vedi Osti nare, c ostinarsi. 
Incodardire, p, ti. Divenir codardo, avvilito, impaurito* 

V. 6 imitazione. 

Incògliere , e per Sìncope Incorre, p. a . Sopraggiùn- 
gere , Cògliere — Conj. con Cògliere. V. — N. B. 

Il participio passivo di questo Verbo si deve pro- 
nunciare coll' 0, largo : perchè incolto coir o stretto 
significa non coltivato. 

Incollare, p.. a. Appiccare insieme le cose con la colla, 

V. 1 imitaz. 

Incollerarsi , 72. p»> Lo stesso che Incollerirsi. V. 
Incollerirsi , o Incoi lodisi, #. p . Adirarsi. V. 6 im, 
con mi , ti , si , ec. 

Jncolorarsì, 72. p. Divenir colorito. V. 1 imitaz, con 
mi , ti , si , ec. 

Incolpare ,%p. a. Dar colpa. V* x imit., 

Jncòmbere. Verbo Impersonale. Appartenere. Conjàga 
le sole terze persone in So eòmberp. V * 

Incominciare. Vedi Cominciare. 

Jncqmmebdare , p. a . Commendare. Vedi i imit* 

18 
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Incomodare , v. a. Apportare incòmodo. V. r imit. 

Incomparaasi , «. p . Col legarsi , per comparàtico farsi 
compare. V. i imit. con mi , tf si , ec. 

Inconocchiare , v. a. Metter sulla rocca lino, lana , o 
sìmile. V. 2 imit. 

Incontrare, v. n. Abbàttersi in camminando con chec- 
chessia. V. i imit. 

Incoraggiare , v. a. Dar coràggio V. 2 imit. « 

Incoraggire , v. a. voce dell'uso. Lo stesso che Inco- 
raggiare. V. 6 imitazione. 

In orare , e Incuorare , v, n. Metter in cuore. V. 1 
imitazione. 

Incordare , v- n. Divenir incordato. V. \ imit. 

Incorniciare , v. a. Métter la cornice. V. 2 im. 

Incoronare , v. a. Coronare , cìnger con corona. V. 
i imitaz. 

Incorporare , v. a. Mescolare insieme più corpi con- 
fondendoli insieme. V. 1 imitazione. 

Incorre. Vedi Incògliere. . 

Incórrere , v. n. Ca>care in cose di danno e di pre- 
giudizio, Con f. con Córrere V. * * 

Incortinare , v. a. Circondar con Cortina. V. 1 im. 

Lni over( hiare. Vedi Coperchiare. 

Inckepare. voce antica. V. Sgridare riprendere. 

Incrèscere , v. n. Rincréscere , venire a noja. ConJ . 
con Créscere , e mi , ti , si , ec. 

Increspare , v. a. Ridurre in crespe. V . 1 imit. 

Jncretarr , v. a. Coprir di creta. V. 1 im. 

Incrinare , v. n. Si dice di cosa fràgile , che fa pelo, ^ 
V . 1 imitaz. 

Incrisalidarsi , n, p . Farsi o divenir crisàlide. V . 1 
imitaz. con mi , ti , si , ec 

Incrociare , v. a. Incrociare uno spazio di Mare , c 
di' eù delle navi di guerra. V. 3 imitaz. 

Incrocicchiare, v. a. Attraversare una cosa coll’altra, 
come Croce. V. 2 imitaz. 

Incrojare , n. p . Farsi crojo , zòtico. V. 1 im. 

Incronicare, v. a. voce antica. Narrare, o far crònica „ 

In rostare , Accomodare sopra pietre marmi , o situi- 
li* V. 1 imitaz. 
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Incrudelire , p. rt. Divenir crudele. V. 6 imitaz. 

Il signor Monti osserva nell' esempio della Crusca 
*• Parve con veloci passi die egli fusse da fuggire » 

— Che siavi errore gramaticale metter fusse in luogo 
di fosse , tale essendo scritto nell’ originale esèmpio 
addotto. » 

Incrudire, o. a. Far crudo , cioè rozzo. V. 6 im. 
Incruscare , p. a. Coprir con crusca. V. ì imitaz • 
col N. B. 

i • 

Inculcare , p. a. Quasi incalzare, replicar con veemen- 
za. V. i imitaz. col N. B. 

Incuocere. Vedi Cuòcere. 

Incuorare. Vedi Incorare. 

Incupire , v. a. Contràrio di schiarire. V. 6 im. 

Incurvare , p. a. Far curvo. V. i imitaz. 

Incusare. Vedi Accusare , biasimare. 

Incùtere , p. a. Apportare con forza , far risentire. 

Conj. con Discùtere.. V. 

Indagare , p. a. Investigare. V. i imit. col N. B. 
Jndawijare , v. a. Asperger di màcchie. V. i im. 

Indebilire. . Vedi Indebolire. 

Indebitarci , n. p. Far debito accattare. V. i imitaz. 
con mi, ti , si , ec. 

Indebolire , p. n. Divenir debole. V. 6 im. 

Ingegnarsi , n. p. Prèndere sdegno, sdegnarsi, adirarsi. 

• V. i imitaz. con mi, ti, si, ec. 

Indennizzare , p, a. Esentare dal danno. V» i im. 
Indestinare , p. n. Condurre per destino. V. i im. 
ir. Indettare , p. n. , e n. p. Restar d’ accordo per ciò A 
che si a a lare. F. j imitaz. 

Indiamantare, p. a. Ridùrre a fòggia di diamante. V. 
i imitazione. 

, Indiarsi , ». p. Farsi partècipc di Dio. V: Deificare. 

’ • J^iavolare , p. ». Entrare nelle fùrie. V. i im. 

Indicare, p. a . Accennare, mostrare. V. i im. col N. B. 
Jndicere , p. a. Intimare. Conj. con dire. F. 
Indietreggiare, poce antica. Tirarsi indietro. 

Jndigere. poce antica. Aver bisogno. 
i' 1 -'diminuire , p. a. Diminuire , sminuire. V. 6 ira. 
iis- ’ndirigere. Vedi Dirìgere. 
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Indirizzare , v. a. Incamminare, f. i im. 

Indisiare , v . a . Far venir vòglia. V. 3 im. 
Individuare , v . zz. Ridurre all 1 individuo. Y. 1 im* 
Indiziare , v . zz. Dare indìzio. V . 3 imitaz. 

Indocilire , zz. Rènder dòcile. V. 6 imit. 

Indolcare , v. a* Addolciare. K. Addolcire. 

Indolciare. Lo stesso che Indolcare. V. 

Indolcire , v. a . Far divenir dolce. V . 6 im. 
Indolentire. Tedi Indolenzire. 

Indolenzire , v. ?z. Addormentarsi il senso. V ’. 6 im. 
Indonnarsi , n. p . Impadronirsi , insignorirsi. V. 1 
imitaz. con mi , ti , si , ec. 

Indoparsi. voce antica . Farsi dopo , cèdere. 

Indoppiare , v. a . Vedi Addoppiare. 

Indorare , v* a. Dorare. V. i imit, 

Indormentire. Vedi Stupefare. 

Indormire , v. n . Saper malgrado. V> 5 imit. 
Indottrinare. Vedi Addottrinare. 

Indovàrsi , n. p. voce antica . Acconciarsi. 

Indovinare , v. a. Prevedere il futuro. V . i imit. 
Indozzare , v . zz. L’ intristire degli animali, V. i im. 

# Indracare. Vedi Indragare. 

Indragare , v . 7i. Incrudelire come Drago. V. i im. 
col N. B. 

Indr appare , v . zz. Fabbricar panni. V. ì imit. 
Indrappellare , v • a- Schierare. V . i imitaz. 
Indrizzarsi , n. p. Sincope d’ indirizzarsi. Y. 

Indrudire , v. n. Divenir drudo. f r . 6 im. 

Induare. voce antica . Far due. 

Il signor Monti osserva che nell’ esèmpio addotto 
« Come V un dopo Y altro s’ indua » Sia stranissima 
spiegazione, poiché Induarsi vale unirsi in due : co- 
me l’arcaismo Intrearsi unirsi in tre, secondo la stes- 
sa Crusca. 

Inducete. Vedi Indurre. 

Indugiare > v. et. Ritardare. V 2 imitaz. ^ 

Indùlgere , v . a. voce antica . Concedere , permettere. 

' Il signor Monti osserva , che la Crusca avrebbe 
dovuto avvertire, che questo è verbo difettivo , co- 
me Lécere , Infìcere , ec. , c che è permesso alla sola 
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Poesia con tutt' i suoi privilegi , e ardimenti il valersi 
d’ Indulge , ed Indulse. 

Indurare , v. a. Far duro. V. i imitaz. 

Indurire. Lo stesso che Indurare. V. 6 im. 

Indurre , v. a. Muòvere a fare, Conjuga con Ad- 
durre. V- 

Il signor Monti osserva che la compilazione di un 
Vocabolàrio , per primo Cànone di crìtica deve defi- 
nire il senso pròprio come radice filosòfica della lin- 
gua , e ’1 metafòrico per dipendenza del pròprio. In- 
durre nel significato primitivo è condur dentro , In- 
trodurre. Indurre per persuadere è parlare figurato , 
che non deve darsi per pròprio. 

Industriarsi , n. p • Ingegnarsi.’ V . 3 imit. con mi , 
ti , si , ec. 

Inebriare. , e innebriare. Vedi Imbriacare, 
Ineffeminire , n. p. Vedi Infemminire. 

Inerbare , v. a. Coprir d’ erba. V. i imitaz. 

Inerire , v. n. Rimanere impresso. V. 6 imit. 
Inerpicarsi , n. p. Salire, aggrapparsi colle mani, e co’ 
piedi, V . i imit. col N. B. , e con mi, ti, si , ec. 
Inescare , v. a. Adescare. V. i imit. col N. B. 
Ineternare. voce antica. Fare eterno. 

Infagottare , n. p. Avvòlgersi come Fagotto. V . i 
imitazione. 

Infamare , v. a. Dar cattiva fama. V. i im. 
Infamigliarsi , n. p. voce antica . Accasarsi. 

Infamire , v. a. voce antica. Divenir famèlico. 
InfanciUllire , v. n. Farsi fanciullo. V. 6 im. 
Infangare , v % a. Bruttar di fango. V. i imita*, col 
N.'B. 

Infantare. Vedi Partorire. 

InfantaStichire , v. ». Divenir fantàstico. V. 6 imit. 
Infarcire , v. a. Cr . JS. Riempire. V. 6 imit. 
Infardare , v. a. Imbrattare con fàrda. V . i imit. 
Infarinare , v. a. Asj èrger di farina. V. i im. 
Infastidire , v. n. Aver in fastìdio. V. 3 imit. 
Infastidire, v. a. Recar noja. V. i imit. 

Infatuare , v. a. Impazzare. V. i imitaz. 

Il signor Monti osserva nella parola Infatuate 


DigitizepI by Google 


*34 INF 

nell’ esempio addotto « Questo è chiamato da Cristo 
sale infatuato ec. » — Che fatuo ove si parla di cibi 
significa insipido svanito, come la Lieta fàtua di Mar- 
ziale , e la polenta fàtua di Varrone: e la Crusca ca- 
dendo in errore definisce sale impazzato? 

Infederare , v. a . Mettere il guanciale nella fèdera. 
V. i imitaz. 

Infellonire , v . n. Divenir fellone traditore, incrude- 
lire. V. 6 imitazione 

Infemminire , v. a . Effemminare. V» 6 imit. 

Inferire , a . Voler dire , significare, V. 6 im. 
Infermare , v. Divenir infermo. V . i imit. 
Infernifocàre , v. a. voce ditiràmbica de' Poeti , Ac- 
cènder fuoco d' inferno. V. i im. col N. B. 
Inferocire , Vé n. Divenir feroce. V. 6 im. 

Inferrare , v. a. Vedi Incatenare. 

Inferrare. Lo stesso che Inferrare. V. 

Infervorare , v . a . Dare altrui fervore. V ’. i im. 
Infervorire. Lo stesso r che Infervorare. V* 6 imit. 
Infestare, v. a . Importunare , nojare. V. i imit, * 
Infettare , v. a. Guastare , corrómpere, f'’. i im. 
Infeudare , v. a . Dare in feudo. V. i imit. 
Infiacchire , v. a . Rènder fiacco. V. 6 im. 
Infiammare , v. a . Accèndere. V. i imitaz. 

Infiascare , v» a . Métter il vino , o altro liquore nel 
fiasco. ,V. i imit. col N. B. 

Infìcehe. voce latina . Infettare , Imbrattare. 
Infiebolire. Vedi Indebolire, 

Infielare , v* a Amareggiare di fiele. V. i im. 
Infierire , v. n . />. Vedi Inasprire , Incrudelire. 
Infievilire , e infievolire. Vedi Indebolire. 
Infìggere , v . a . Fìgger dentro , ficcare. Cotij . con 
Fìggere. V. 

Infìggere , p. /z. Far vista di checchessia. Conj . con 
Pìugere. V. 

Infilare t Passar un filo nel foro di un ago, di 

una perla , o slmile. V. i imit. 

Infilzare , v • a • Forare infilzando checchessia. i 
imitazione. 

Il signor Monti osserva nella parola bifizzare per 
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Inalzare coll’ esèmpio addotto dalla Crusca ( soggiu- 
gne il quarto , ed egli tei’ infizza ) — Che il compi- 
latore di questa voce piantandola nel vocabolàrio alla 
barba del senso comune , avrebbe potuto mettere an- 
che il vedde, e l’avvtdde, col riveddi dello stesso Poe- 
ma, e il dicei per dicevi , il tenei per tenevi , l’aveo , 
e i servizzi , e cent’ altre così tornite eleganze da in- 
fìzzarsi con filo d' oro per farne bel collare alla gola 
della accadèmica stravaganza. Lo strangolato Infìzza- 
re deve èssere riprovato per Infilzare. 

Infingardire , v. n. Far divenire infingardo. V. 6 
imitazione. 

Infìngere , v . a . , n . , c n . p . Vedi Infìggere. 
Infinocchiare , v . a . Aggirare uno , fargli intèndere 
alcuna cosa. V. 2 iuiitaz. 

Infiorare , v . a. Métter fiori su checchessia. V ■ 1 
imitaz. 

Infiorire. Lo stesso che Infiorare. V. 6 im. 

Infiscare , v . a. Applicare al fisco. V. 1 imitaz. 
col JV. B. 

Infistolirsi , n . p . Convertirsi in fìstola. V. 6 im.taz. 
con mi , ti , si , cc. 

Infizzare. Vedi. Infilzare con l’ Osservazione di 
Monti. 

Inflèttere. Vedi Piegare. Conj. con Riflèttere. V. 

ma il participio passivo à Inflesso. 

Infu'iere , o Influire, v . a . L’ operar de’ corpi celesti 
negl’ inferiori. V. 6 imitaz. 

Infocare , v. a . Dare , o attaccar fuòco. V. 1 imit. 
col N. B. 

Infogliare , n. p. Vestirsi di fòglie. V. 2 imit. 
Infognare , n. p . Cacciarsi in una fogna. V. 1 im. 
Infollire , Divenir folle. V. 6 imit. 

Infóndere , v. a. Méttere checchessia in un liquore. 
Conj con Fóndere. V. 

Inforcare , v. a. Prèndere colla forca. V. 1 imitaz. 
col N. É. ~- 

InforestierArsi , n . p . Farsi forestiero. T r . 1 imitaz. 
con mi , ti , si , cc. 

Informare , v . a. Dar forma. V • 1 imitaz. 
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Informentare. Vedi Foriiaentare. > 

Informicolare , v. n. Patire, o avere I’ informicola- 
menlo. F. J imitai. 

Infornare , v. a. Mettere in forno. V. i im. 

Inforsare , v. a. Mettere in forse , in dùbbio. V. i 
imitazione. 

Infortire , v. a. Inforzare , afforzare. V. 6 imit. 

Infortcnare, v. n. Córrer fortuna in mare. V. i. im-. 

Inforzare , v. n. Divenir forte , acetoso. V. t im. 

Infossare , v. ci Métter nella fossa. V. i. imit. 

Infracidare , v. n. Putrefarsi. F. r imitaz. 

Infracidire. Lo stesso che Infracidare. F. 6 in. 

Infradiciare. Vedi Infracidare. 

Infragnere , v. a. Ammaccare , e pigiare una cosa. 
Cojijuga con Piàngere. V. 

Infralire , v. n ■ Indebolirsi. V. 6 im. 

Inframèttere. Vedi Inframmettere. 

Inframméttere , t>< a. Intramèttere. Conj. con Met- 
tere. V. 

Infrancesarsi, n. p. Prèndere le maniere francesi. V. ì 
imit. con mi , ti , si , ec. 

Infrahcescare , e infrancescarsi. Ripètere , ritornare su 
una medesima cosa F. i im. col N. B. 

Infrangere. \cdi Infràgnere. 

Infrascare , v. a. Coprire , e riempire di frasche. F • 
i imitaz. col N. B. 

Infrascrìverb , v. a. Scriver sotto. Coni, oon Scrive- 
re. F. 

Infreddare, v. n. Muòversi alcun catarro. V. 1 im. 

Infrèmere , Cr. N. Frèmere , fremi tare. F. 

Infrenare. Vedi Frenare. 

Infrenesire , v. n. Dare in frenesie. F. 6 imit. 

l«FRiGiDARE , v. a. Far divenire frìgido freddo. F. i 
imitaz. 

Infrigidire , v. n. Divenir freddo. F. 6 im. 

Infrondarsi , n. p. Divenir fronduto. V. i imit. 

Infruscare , v. a. voce del disegno. Mescolare, c con- 
fóndere le cose. F. i imit. col N. B. 

Jnfùggare. voce antica. Vedi Fugare. 

Infunare , v, a. Legare con fune. F. i im. : 
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InfurfabtiRE, v. a . Imbricconire. V. 

Infuriare, v, a. Furiare, entrare in fùria. V. 3 im. 
Infurire. voce antica. Vedi Infuriare. 

Infuscare , v. a . Rèndere oscuro , confuso. V \ i im. 
• col N. B. . . - # 

Infuturarsi , n . p . Estèndersi nel futuro V. i im. 
Ingabbiare , a. Mettere in gabbia. F. 3 imit. 
Ingabellare , v. a . Porre in gabella. F. i imit. 
Ingaggiare, v. n. Convenir con pegno. V. 2 im. 
Ingagliardire , v. 11 . Divenir gagliardo. V. 6 imit. 
IngalàppiaRe , v. a . Prèndere al galàppio. V. 3 im. 
Ingallarb , v. a. Dar la galla alle pannine. V . 1 im. 
Ingalluzzarsi , 72. /?. Ringalluzzarsi. F*. 1 imitaz. con 
mi , si , ec. - 

Ingambàre. voce antica . Vedi Fuggire. 

Ino ab Ci ARE , v, a . Aggrappare con gàncio. V. 2 im* 

Ì «gangherare , a . Mettere in gàngheri. V. I imit t 

«garbare , v. a. Far fraude , inganno. F » I im* 
Ingarabullare , P. Ingarbugliare. F* 1 im. 
Iwgarbare , v, a . Accomodare garbatamente. F. 1 
imitaz. 

Ingarbugliare. Vedi Ingarabullare. 

Ingavinare , v. ri . Èropier di gavine ( malore detto 
orecchioni ). V. 1 imit. 

Ingegnarsi , 72. pi Industriarsi, affaticarsi coll ingegno 
V. 1 imitaz. con mi , ti , si , ec. 

Ingelosire , v, n. Pigliare gelosia. V. 6 im, . 
Ingemmare , v, a. Adornare con gemme. V. 1 im. 
Ingenerare. Vedi Generare. 

Ingentilire , v. a . Far nòbile gentile. V. 6 imit. 
IngektilominìRsi , 72. p . Farsi gentiluomo. V. Anno- 
bilirsi. * 

Digerirsi , n. p. Intromettersi per lo più senza richie- 
sta. F • 6 imitazione. 

Ingessare , v, a. Impiastrar con gesso. V. 1 imitaz. 
Inghermire. Vedi Ghermire. 

InghiArabe , v„ a . Coprir di ghiaja , cioè arena grossa. 
V. 1 imit. 

Inghiottire , v, a. Ingojare. Questo andamento à due 
uscite , e procede come Abborrire, F * 
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Ingiiirlandare , v. a. Ornare con ghirlanda. V. i im. 

Ingiacare , v. a. Mettere il giaco ( arma di maglia di 
ferro) X* *• i m daz. col N. B. 

Ingiallare , v. a . Far giallo. V. i imit. 

Ingiallire. Lo stesso che Ingiallare, V. 6 imit. 

Ingielare , Farsi gielo , freddo. V. i imitai. 

Ingigliarsi*, n. p. Fiorir di gigli. V. 2 imit, con mi, 
ti , si , ec. 

Inginocchiarsi, n . p. Porsi in terra colle ginòcchia per 
sommissione. V . 2 imitaz. con mi , ti , si , ec. 

Ingiojellare , v. a . Ornare di gioje. Vedi Ingemmare. 

Ingiovanire , v. n. Divenir giovane. V. 6 imit. 

Ingiùgnere. Lo stesso che Ingiùngere. V* 

Ingiuncare , v. a . Giuncare, coprir di giunchi. V. 1 
im. coi N. B. ^ 

Ingiùngere , v. a, Congiùgnere , unire. Con ] . con 
Giùngere. V. . •» 

Ingiuriare , v, a. Nuòcere ad altrui. V. 3 im. 

Ingobbire , v. n. Divenir gobbo. V. 6 im. 

Ingoffare. voce antica . Dare g Y ingoffi, come picchia- 
ta , musone , rngiolone , grifone , o colpi sìmili. 

Ingoiare , v, n. Inghiottire. V. 1 im. 

Ingolfarsi , n . p . Formare un golfo, entrare tra ter- 
ra e terra. \ . 1 imit. con mi , ti , si , ec. 

Ingollare , v* a. Inghiottire senza masticare * e in- 
gordamente. V. 1 imitaz. 

Ingomberàre , v* a. Occupare. V. 1 imita». . 

Ingombrare. Vedi Ingomberare. 

Ingorbiare , v. a . Metter la górbia nel piè dei ba- 
stone. V. 3 imitaz. 

Ingordarsi , n . p. Farsi ingordo, mettersi in ingordi- 
gia. V. 1 im. con mi , ti , si , ec. 

Ingorgare, v. n. Far gorgo in collo e dìcesi dell* ac- 
qua. F. 1 im. col N. B. 

Ingorgiare, v. a . Mettere nella gòrgia voce antiquata. 

Ingozzare , v. a. Mettere nel gozzo. V. 1 imit. 

Ingradare , v» 11. Andar da grado in grado. V. 1 im. 

Ingramignare , v. n. Stèndersi , e allignare. V. 1 im. 

Ingranare la Tromba. Tòglier via 1 * acqua con la 
Tromba. V. 1 imitaz. 
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Ingrandire , v. n. Divenir grande. V. 6. imitai. 

Ingrassare , v. a. Far grasso. V. i imit. 

Ingraticolare, v. a. Chiùdere come gratìcola. V. x im. 

Ingravidare , v. n. Impregnare. V. i imit. 

Ingraziarsi , voce antiquata. Cattarsi benevolenza. 

Ingraziarsi , n. p. Entrare in grazia. V. 3 imit. con 
mi , ti , si , cc. 

Ingrecare , voce antica. Vedi Imbizzarrire, Adirarsi. 

Ingremire. Vedi Gremire. 

IngrillakdArsi , n. p. Porsi la ghirlanda. V. Inghir- 
landarsi. 

Ingrogn vre , v. n. Pigliare fi grugno. V. i imit. 

Ingrommarsi , n. p. Incrostarsi. V. i imit. con mi , 
ti , si , cc. 

Ingroppare , v. n. Aggroppare. V. j im. 

Ingrossare , v. a. Far grosso, divenir grosso. V. i im. 

Ingrottarb. Y. Metter nella grotta. V. i imit. 

Ingrognare. Vedi Ingrognare. 

Inguauiare , v. a. Porre nella guaina. Y. i im. * 

Inguantarsi , n. p. Vestirsi de’ guanti. V, i im. «on 
mi , ti , si , ec. 

Inguazzare , v. n. Ammollare nella guazza. V. i im. 

Ingubbiare , v. a. voce bassa. Empire il corpo, tran- 
guggiare. V. 3 imitazione. 

Inguiggiare , v. a . Calzar bene la pianella V. 2 imit. 

Ingurgitare , v. a. Vedi Diluviare , Tracannare. 

Ingusciare , v. n. Entrare come in gùscio. V. a imit. 

Inibire , v. a. Proibire. V. 6 imit. 

Iniettare v. a. Fare una injezione. V. i imit. 

Inimicare , v. a. Trattar da inimico. V. i imitaz. col 

N. B. 

Iniquitire, ti. p. voce antica. Divenir iniquo. 

Inispagnuolirsi , n. p. Farsi Spagnuolo. V. 6 im. con 
mi , ti , si , ec. • • 

Iniziare , v. a. Cominciare , dar princìpio. V. 3 imit. 

Iniziare. Vedi Aizzare. 

In lacci arsi , ti. p. Dare, o Entrare ne’ lacci. V. a 
imitaz. con mi , ti , si , ec. 

InlagARsi , n. p. Spàrgersi , e diffóndersi come Iago. 
\ . i imit, col N. B. e mi , ti , si , ec. 
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Inlahguidibe. Vedi Illanguidire, 

Inlappolarsi , n. p. Empiersi di làppole* V. i imitai. 

e mi , ti j si , ec. 

TnlaqueaRe j v* ti. I Diacciare. V. 

' Inlearsi , voce antica . Entrare in lei. 

InleggiàdRire , p» a. Far vagò. V, Abbellire. 

. Inlibrabe , p. a . Adeguare , aggiustare V. i im. 
Inlividjre , P. a . Illividire. .V. 6 imit. 

Iklucidarsi , tt. p- Divenir lucido , farsi famoso. V. i 
imit. con mi , ti , si , ec. 

JRmalieconicare p. /2. Divenir malincònico. Vedi ini'» 
- malinconichire. 

• Inm alinconichir e . Lo stesso che Inmalinconicare. V, 
Inmalivcovire. Lo stesso che Immalinconichire. V. 
InmabciRE. Vedi Marcire, 

Innabjssàbe. Vedi Na bissa re. 

Innacerbare . Vedi Inacerba re. 

InnaceRbire. Vedi Inacerbire. 

Innacquare , p. a. Metter Y acqua in un liquore. J. 
Adacquare per innaffiare V. i imitaz. 

Il sig. Monti osserva nell* esèmpio addotto ( ed 
adacquò tutto il Mondo, e indusse lo dilùvio ec. ) — 
Che la Crusca disse a suo luogo Adacquare èssere lo 
stesso che Inaffiare : dunque lode alla Misericòrdia di 
Dio il dilùvio universale non è stato che un inaffia- 
fciento della Terra : Vegga il lettore con che fiore di 
Lògica fu compilato questo Paràgrafo. 

Innaffiare , p. a . Leggermente bagnare. V. 3 imit. 
InnAgbestire. ■ Vedi Inagrestire. 

Innalbabe , p. 72. L’intorbidarsi dell’acqua , o sìmile. 
V/i imit. 

Inalberare. Vedi Inalberare. 

Innalzabe , p . a. Alzare , sollevare. V. i imit. 
InnamaRsi , 72. p. voce antica . Unirsi con amore. 
Innamicarsi , 72. p . voce antica r Farsi amico. 

Inamidare , v. a . Dar Y àmido. Vedi Inamidare. 
Innamoracchiarsi 9 72. Leggermente innamorarsi. V» 
a im. 9 con mi ? ti , si , ec. 

Innamorare , p . a* Accèndere d’ amore.'' V. 1 ina, 
nnamorazzare. Vedi Innamoracchiarsi* 




% 


INN ; ‘ 

Ir» amor bassi , n. p . Malamente innamorarsi , .Incaro- 
gnarsi. V. 4 I imit. 5 con mi , ti ,si , cq* , , « ~ 

InnanellAre , v. a . Dar forma di anello. ,V. i imi$. 
Inanimare, v. a. Dar ànimo, incoraggiare. V. i im. 
Innanjmire. Vedi Innanimare. , 

Innaridire. Cr. N. Vedi Inaridire. . . . ’ 

Inn arpicare* Vedi Inarpicare. . ; 

In*arrare, v . a . Comperare dando arra. r. i im. §. 

Per Narrare. F* , . c , ; 

Inn ascóndere. Vedi Nascondere. 

Innaspare , v» dm Annaspare far Matassa., JF • l .imit. 
Innasprire , Vm et . Inasprire , far aspro. F* 6, unit. 
InnaveràRE. Vedi Inaverare. . .. 

Innaurare, v. a. Vedi Indorare. # # •* 

Innebbiàrsi , v. n . Annebbiarsi per nebbia. J . 3 ìmit. 

Innebriare. Vedi Inebriare. 

Inneggiare , v. d . Comporre inni. V. a inf. 
Innerpicare , a. Vedi Inerpicare. 

Innestare , v . d. Incastrare marza , o buccia di una 
pianta in altra , affinchè alligni. V . i im. 

Innodiare. Vedi Inodiare. , 

Innouare. Vedi Inoliare. 

Ihnoltrarsi , 7 z. p. Andar più oltre. F% 1 imit. con 
mi , ti , si , ec.. ^ * 

Innominate , voce antied . Vedi Nominare. 
Innondare. Vedi Inondare. » ^ , * 

Innorare., Vedi Indorare. §. Per Onorare. V \ , . 
Innostrare, v . a . Adornar di ostro o pórpora. V. i im. 
Innottu$jre v. 72. Farsi ottuso. F- 6 imit. > 
Innovare , v. d . Rinnovare. F, i imit. 

Innovellare. Vedi Rinnovellare. 

Innumerare , voce antica . V. Numerare. ^ 

InnuovAre , v . a . Vedi Innovare. ^ 

In n uzzolire, v.d. Far venire in frega, solleticare. V. 6im* 
Inocchiare, v. d . Innestare a òcchio. F . a imit f 
Inoculare. Lo stesso che Inocchiare. F» i imit. 

r . * * 

Inodiare. • Vedi , odiare. 

Inoliare , v . d. Unger con òlio. F. 3 imitaz. 
Inolmarsi , 72 . /?. Èmpiersi di olmi. V. i* imit. OOQ * 
mi . ti , si , ec. ' r y . 
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Inoltrare. Cr. N. Vedi Innol trare. 

Inombrare , v. a. Far ombra. V. 1 im. 

Inondare , v. a. Allagare i terreni. V. 1 imit. 

Inorare, v. a, . • Vedi Indorare. 

Jnorcarsi , v. n. Farsi brutto come 1 ’ orco ( bestia 
immaginària) V. 1 im. con mi , ti , si, ec. 

Gorgogliare , v. a. Fare orgoglioso. V. 1 im. 

Inorgoglire. Lo stesso che Inorgoglire. • V. 6 im. 

Inorpellare , v. a. Ornare con Orpello. V. 1 im. 

Inorribilire. , v. a. Rèndere più orrìbile. V. 6 im. 

Inorridire, v. a. Portar orrore. V. 6 imit. 

Jnjsculare , n. p. L’ unirsi combaciandosi due canali 
in* uno. V. 1 imit. 

Inossire , v. n. Indurarsi in òssa le parti molli. V. 
6 imitaz. 

Inoltrare , i>. a. Vedi Innostrare. 

Inqcartare , v. a. Inserir fra’ quarti. V. 1 imitaz. 

Ìnquerire , voce antica. Vedi Ricercare. 

Inquietare , u. a, Tor la quiete, tribolare. V. r im. 

Inquietire , v. n. Vedi Inquietare. 

Inquinare , v. a- Lordare , bruttare. V. 1 im. 

Inquisire , v. a. Processare i Rei. V. 6 imit. — N. B. 
Il suo Gerùndio è inqui rendo, e '1 Participio attivo 
è inquirente, fesso deriva dal Verbo latino Inquìrere, 
e il suo Andamento è dominato dal perfetto rimoto 
Inquisivi. Il Torniclli dà la terminazione Inquirisse, 
che procedendo da Inquìrere nou sarebbe eri'ònea. 

Jnradiare. Vedi Irradiare. 

Inretare , v. a - Prèndere con rete. V. 1 imit. 

Jnretire. Vedi Irretire. 

Inriccihrb. Vedi Arricchire, 

In rigar E. Vedi Innaffiare. 

Irrigidire , p. n. Divenir rìgido , aspro. V. 6 imit. 

Irritare. Vedi Irritare. 

Inritrosire , v. n. Divenir ritroso. V. 6 im. 

Gromitarsi , n. p. Farsi romito, V, j imit. con mi , 
t» , si , ec. 

Indorare. Vedi Irrorare. 

Inrossabf. , v. a. Far rosso. V. 1 imit. 

Grubinare , v. a. Vedi Arrubinare, 


Digitized by Googli 


I 


243 


l^R 

InrUGG'NRE* 

Indugi adake , *>..:». Coprir di rugiada. i im. . . 
Irruvidire , v. ». Inasprire , làr rùvido. V. Inna- 


Vedi Irruginire. 


sprire. 


m ' * . * 


*< * • v* 


t 


Insaccare , v. a . Méttere in sacco. V. j imitai, col 

N. B. * '* : »’ ' T • j 

Insalare , v. 4. Asperger di sale. F*. i imit. 

I» saldare, v* a. Dar la salda per . incartar i paunilini, 

o sìmili. V. i imitai. . 

Insaleggiare , 4. Leggiermente, insalare. V . 2 im. 

Insalivare. Vedi Insalare.* <*. * . > 

• • 

Insalsarsi , ». p . Divenir salso. V* 1 imit. con mi \ 

ti , si , ec. 

Insalvaticare , v . ». Divenir salvàtico. V. 1 imit. 
Insalvatichire , Lo stesso che Insalvaticare. V . 6 im. 
Insanguinare , p. 4. Spàrgere o bruttar di sangue. 
V . 1 ira. » r . 

Insanire, *». ». poce latin. \ rà;».v.7dic. V. 6 imit. 
Insaponare ^ 4 . Impiastrai^ fu.^ne; V. 1 im* ' 

Insaporarsi, ». Divenir sapon*'». 1 \i imitai, con* 
, ti , si , ec • 1 > ^ 

**<**©*»•* n % , T‘6 k 

i ? • 1 1 t . i '* * « . v * 5 >r . 


» ' '■ nr.*,. ..<r\ t 

• ' h*M’0 


** . f» 


..vr»r? té >. . y.i »,« ri'* . 

*' *“• # ; ‘-aggi j. 1 inu 

4. Ec.so iscrizione. Conjùga con Scrì- 

• Ad V. _ 

Insediare, voce antica. Mettere in 5 sèdia. 

Insegnare, v . 4. Dare altrui cognizione di checchessia. 
V . i itn. . . 

Inseguire , v. 4. Asseguire^, Perseguitare. V. 5 r e 6 
imitaz. 

Inselvarsi , ». p . Divenir selva, r. i imitaz. con 
mi , .ti , si , ec. 

InselvatjcàRe , v. ». Farsi selvàggio. V. Inselvarsi.. 

Insemitarsi. voce antica. Mettersi in via , instradarsi. 

Insemprarsi voce antica . V. Eternare. 

1»senare , v. a. Riporre , nascondere in seno. V* i 
imitaz. 
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Inserenare. Vedi Rasserenare. 

Inserire , v. a. Mettere una cosa nell’ altra. F. 6 
imitazione. <• ...... 

Inserrare , v. a. Serrare , Inehiùdere , Racchiùde- 
re. Vedi. 

IaSETARE , v. a. Fasciare di seta. V. i imit. 

Insidiare , v. n. Porre insìdie. F. 3 imitai. 

Ibsieparsi , n. p. Nascóndersi nella siepe. V. i imit. 
con mi , ti , si , ec. 

Insignire, voce latina. Decorare , ornare. F. 6 im. 
Insignorire j v. a. Far signore. V. 6 imit. 

Insiniciare , v. a . Inseliciare , acciottolare. V. i im. 
Insinuare,* v. a. Dimostrare, mettere nell’ànimo. 
V. i imit.. 

11 signor Monti osserva che Insinuare per métte- 
re nell’ ànimo c da lodarsi : ma Insinuare per dimo- 
strare è da condannarsi , perchè la dimostrazione si 
fa nell’ intelletto, e procède a faccia aperta col ragio- 
nare. Dimostrare dunque non è sinònimo d’ Insi- 
nuare. . f 

Insipidire , v. n. Divenir insìpido. F. 6 imit. 
Insellare» Vedi Instigare , stimolare. 

Insìstere , n. p. St«.. fermo, e ostinato in alcuna cosa. 
Conj. con Assistere, v« 

Insognarsi , n. p. Sognarsi, o immaginaci a caso. F. 

i imitaz. .con mi , ti , si , ec. 

Insolcare , v. a . Solcare , fare il solco. V . i imitaz. 
col N. B. 

Insolentire , v. il. Divenir insolente. V. 6 im. 
Insolcarsi, n. p. Assoifouire , farsi zolfo. V. i imit. 
con mi , ti , si , ec. 

Insollare > v.' n. Divenir solio , non assodato. V. i 
imitazione. 

Insollire. voce antica. Sollevarsi , Commuòversi. V. 
Insonnare , v. a. lodar sonno. Y. i im. 

Insordire } p. ri. Divenir sordo. V. 6 im. 

Insorgere , v. a. In sùrgere , alzarsi — N. B. I Poeti 
àmano usare latinamente la u in vece della o per 
1’ armonìa poètica : ma in Prosa il dire Surge, Sùr- 
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gono , ec. sarebbe una bàrbara affettazione. Cotij . 
con Pòrgere. V. . * 

Insospettire , v. n. Prendere sospetto. V. 6 imitai» 
Insozzare , v. a. Far sozzo , bruttare. V . i im, 
Insozzire. Lo stesso che Insozzare. V. 6. ini. 
Iwsperakzire. voce antica. Prèndere speranza. 
Aspèrgere. Vedi Aspèrgere. 

Inspirare , v. a. Spirare , Infóndere. V. i im. 

Instare , v. a . Fare instanza , Conj . con Fare. 
Instellarsi , n. p. Ornarsi di stelle. V. i irnit. con 
mi , ti , si , ec. 

Insterilire , v. ti. Divenir stèrile. V. 6 imitaz. 
Instigare. v. a. Incitare. V. i im. col N. B. 
Instillare , v. a. Infóndere a stilla a stilla. V. i im. 
Destituire , v. a. Ordinare , dar princìpio. V. 6 im. 
Instolidire , v. ti. Diventare stolido. V. 6 imitaz. 
IwsTRUiRe , v. a. Ammaestrare.. V. 6 imit. — N. B. 
Il Compagnoni §. 8i. ama istruire, ed instruire per 
poètico. 

Istupidire , v. n . Stupidire. V. 6 imitaz. 

Insucidare , v. a. Far sùcido. V. i imit. * .t 
Insudiciare. Lo stesso che Insucidare V. < L , . 
Insultare , v. a. Fare insulti. V. i im. 

. V» * 

Insuperbarsi , voce antica. V . Insuperbire. 
Insuperbire. Lo stesso che Insuperbarsi V. 

Insuperbire , v. n. Insuperbirsi , divenir superbo. V. 
6 imitaz. 

Il signor Monti osserva che V esèmpio addotto 
( No$ s’ insuperbì alcun per aver possa ) — Che sia 
errore di stampa insuperbì per insupèrbi derivato da 
Insuperbare presente Congiuntivo , avendo insuperbi- 
sca 1’ Insuperbire. 

Insùrgebe , v. ti. Levarsi sù. V. Insorgere. 

Disusarsi , voce antica. Innalzarsi. Andare all 1 insó. 
Insussìstere , v. a. Che non sussiste. Conj . con Assi- 
stere V. 

Insusurrare. v. a. Lo stesso che Susurrare V. 
Intabaccarsi , n . p • Innamorarsi V. 

Intaccare , v. a. Far tacca , pìccolo taglio. V . i 
imit. col N. B. 
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Intagliare , v . a. Scolpire. V. 2 imit. 

Intàgliuzzare , v. a. Tagliare minatamente. V. 1 ,im. 
Imtalentare. voce antica . Indurre desidèrio di -chec- 
chessia. 

Intamburahe. Lo stesso che Tamburare. V. 

Intamolare , voce antica . ^Yedi Penetrare. 

Intanarsi , n. p. Entrare in tana. F. 1 imitaz. con 
mi , ti , si , ec. 

IntAnfahni , n. p. Pigliar di tanfo. F. 1 imitaz. con 
mi , ti , si , ec. 

Intarlare , v . n . Generar tarli. F. 1 imit. 
Intarsiare, v. a. Commettere insieme. V. 3 imit. 
Intasare , v. a . Empier di taso , cioè tàrtaro. F* 1 
imitazione. 

Intascare, Vi a. Mettere in tasca. F . * 1 imitaz. col 

N. B. 

Intassare , v* a. Tèndere, caricare. F. 1 imit. 
Intavolare , v . a . Far tàvola , far pace , pattare. V. 

1 imitaz. 

Integamare, v. a. Mettere nel tegame. V. 1 im. 
Integrare, v . a. Rèndere integro. F. 1 im. 

Intel ajare , v. a . Méttere nel telajo. V. 1 im. 
Intellìgere, . Vedi Intèndere. 

Intempellare. voce antica . Mandare in lungo. 
Stemperarsi , n. p . Temperarsi , mitigarsi. V. 1 im. 
con mi , ti , si , ec. 

Ihtendacchiare , v. a . Intèndere superficialmente. F» 

2 imitaz. 

Intèndere , v. a Apprènder coll' intelletto. Conjuga 
con Accèndere. V. * 

Intenebrare , v. a» f Offuscare , oscurale. F. 1 im. 
Intenebrile , v. n. Empiersi di tenebre. F. 6 imit. 
Intenerire , v . a. Far divenir tènero. Y. 6 imit. 
Intentare, v. a: ' Procurar di fare , tentare. F . 1 
imitaz. 

Intepidire. Vedi Intiepidire. 

Intercalare , v* n. Usare intercalazione , cioè parole 
che si replicano. F. 1 im. 

Intercìdere, v % n * Essere mediatore, Coni, con Cè- 
dere. V. 
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arrestare qualche 


in mezzo. 


Conj. 


co n 


Intercettare , v. a. Sorprèndere , 
cosa. V. 1 imit. 

Interchiùdere , v. a» Chiùdere 
Chiùdere. V* 

Intercidere, v. a . Dividere in due , tagliare per m z- 
zo. Conj . con Uccìdere. V. 

InterdÌceRe. Vedi Interdire. 

Interdire , 0. a . voce sincopata . da Interditele. Proi- 
bire., vietare. Conj . con Dire. V. 

Interessare , v. a . Mescolare. V. 1 imitaz. 
Interlasciare. \edi Intralasciare. 

Interlineare , v. a. Scrìver con lìnea. V . 1 ina. 
Intermertire , v. fi. Pèrdere il scuso do’ membri per 
poco tempo. V. 6 imit. 

Interméttere. Vedi Intralasciare. 

Internarsi , n . p. Profondarsi , penetrare. F , 1 im. 
Interpellare , v. a. Chiamare giuridicamente. } • 1 

imitaz . 

Interpetrare , v. a . Spiegare , dichiarare. V . 1 imit. 
Interporre , v. a. Aggiùgnere alcuna cosa nd le òpere 
altrui. V . 1 imit. 

Interporre, v. a . Porre tra una cosa e l’altra. Conj . 

con Porre sìncope di Pònere. V. 

Interpretare. Vedi Interpetrare» 

Interrare , v. a* Imbrattare con terra. Y. 1 imit. 

Il signor Monti osserva , che nell’ esèmpio di Dan- 
te addotto dalla Crusca ( Le mie rime cc. interrali 
nelle lodi ili costei , cc. ) non siasi punto compreso 
quell’ interra 11 , che non viene da Interrare ; ma da 
ìntrare , e che il fiorentino idiotismo interrati sia 
scrittura di rozzo copista che à storpiato colla favella 
del volgo. Giova sapere che ne futuri de Verbi Mo- 
strare , Aprire , Comprare ec. , il fiorentino per me- 
tatesi dice mostcrrò , apirrò , coni; errò , ec. Tosca- 
nerìe di cui cominciando dal Decamerone vi sono infi- 
niti esempii. — E con queste màcchie in fronte si dà 
Ja legge alla buona favella ? 


Interri are. 

I.YTERRIB 1 L!RE , 

Interrogare , v 


Vedi Interrare. 

v. a. Rènder terrìbile. F. 6 iin. 
a. Domandare. Y. 1 im. eoi B. 
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Interrompere , v. a. Impedire la continuazione. Conj. 
con Rompere. V. 

Intersecare, v. ». Incrocicchiare, taglia-re scambievol- 
mente. F. i imitai, col N. B. 

Intersecare. Vedi Intersecare. 

Interserire. Vedi Inserire. 

Intertekere , v. a. Trattenere. Conj. con Tenere. V . 

Interturbarsi. Vedi Perturbarsi. 

Intervenire , v. ». Avvenire. Con j con Venire. F. 

Interzarsi. voce antica. Entrare in terzo. 

Irtèssere , v. a . Intrecciare tessendo. Conj. con Tès- 
sere. F. 

Intestarsi , ». p. Stare ostinato. F. i imit. con mi , 
tì , si , ec. 

Intiepidare. Vedi Intiepidire. 

Intiepidire , v. n. Divenir tièpido. V. 6 im. 

Intignare , v. n. Èsser roso dalle tignuole. V. i im. 

Ihtìgnebe. v. a. Tuffare leggiermente in cosa lìquida 
checchessia. Conj. con Attìgnere. V. 

IntignoSire , v. a. Far divenire tignoso. V. 6 imit. 

Intimare , v. a. Far sapere. V. i imitaz. 

Intimidire , v. ». Divenir tìmido. V. 6 imitaz. 

Intimorire , v. a. Recar timore. V. 6 imit. 

Intirannire , ». p. Farsi tiranno. V. 6 im. 

Intirizzare , v. ». Pèrdere il potersi piegare per rap- 
pigliamènto. F. i imitaz. 

Intirizzire. Vedi Intirizzare. 

Intricare , v. ». Lo stesso che IntiSichire. F. 

IntiSichire , v. a . Far divenire tìsico. V. 6 im. 

Intitolare , v. a. Appellare , dare il tìtolo. V. i im. 

Intitolare. Lo stesso che Intitolare F. 

Intonacare. Vedi Intonicare. 

Intonare , v% a. Dar tuono alla voce. F. i imitai. 

Intonchiare , ». ». Èsser roso da tonchi , o bacili. 

F. i imitaz. 

Intonicare , v. a. Dar 1’ ùltima coperta di calcina al . 
muro. F. i imit. col N. B. 

Intoppare , v. a. , e ». p. Bàttersi , incontrarsi. V. 
i imitazione. 

I»torars , v, ». Divenir come un toro. V. i im. 

\ 
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Intorbare , v. a. Vedi Intorbidare. 

Intorbidare , v. a Divenir tórbido. V. i ira. 
Intorbidire, t\ n., e n. p. Lo stesso che divenir tór- 
bido. V . 6 imi t . 

Intormentire. Vedi Interni enti re. 

Intorneare. Vedi Circondare. 

Intorniare. Lo stesso che Inìorneare. V. 

Intorpidire , v. n. Divenire stùpido. V. 6 imifr. 
Intoscanire , v. a. Render toscano. V. 6 ira. 

Intossicare. Vedi Avvelenare. 

Istostjre , v. n. Divenir tosto. V. Indurire. 

Intozzare , v . n. Divenir tozzo , cioè dóppio di figu- 
ra corta c grossa. V. ì imitaz. 

IntrAbkscarsi , n. p. Vedi Innamorarsi. 
Intrabiccclare, v. a. Sdire sopra alcuna cosa cou pe- 
rìcolo di cadere. V. i imitaz. 

IntrachìÙdere. Lo stesso che Interchiùdere. V. 
Intracìdere. Vedi Intercìdere. 

Intradimenticare. voce antica. Dimenticare. 

Intradire. Lo stesso che Interdire. V. 

Intralasciare , v. a. Interrómpere. V. 2 imitar. 

Intr alci are , v. a. Avviluppare. V. 2 imit. 
Intramìttere , v. a. Introméttere. Conj. con Métte- 
re. V. 

Intrammezzare , v. a. Tramezzare. V. 

LcriMMuA-ùt. t intrapp^'o* Vedi Interporre. 
Intraprèndere , v. a. Soprapprèndere , sorprèndere. 

Conj. con Prèndere. V. 

Intr are , v. a. Vedi Entrare. 

Intrarómpere. Vedi Interrómpere. 

Iwtratèssere , v. a. Mescolare una cosa per entro un’ 
altra. Conj. con Tèssere. V. 

Intrattenere, v. a. Tenere a bada, trattenere. Conj. 
con Tenere. V . 

Intravenire , e intravvenire. Vedi Intervenire. 
Intraversare , v. a. Porre a traverso. V. i im. 
Intravestire. Vedi Travestire. 

Ihtrbarsi , voce antica. Farsi tre. 

Intrecciare , v. a. Collegare , unire in tréccia. F. 2 
imitazione. 
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Intreguaris v a% voce Antica- Far tregua. 

Intremire , voce antica Empiersi di tremore. 

Intrescare , v. a. Intrigare. V. i im. col N. B. 

Intricarsi. Lo stesso che intrigarsi. V. 

Intrìdere , v. a. Stemperare. Conj . con Rìdere. V. 

Intrigare , v. a . Avviluppare insieme, intralciare. V. 
i im. col N. B. 

IntrinsicAre y v. a. Prèndere dimestichezza. V • i im. 
col N. B. 

Intristare , v- n. Incattivire. V. i im. 

Intristire. Lo stesso che intristare. V . 6 imitaz. 

Introdùcere, e per sìncope introdurre, v. a . Condur- 
re dentro. Conj . con Addurre. V. 

Intromettere, v. a . Mettere dentro. V. Intramèttere. 

Intronare , v. a . (Difèndere con sovèrchio romore 
l ? udito. V. i imitaz. 

Intronciare. Lo stesso che Imbronciare V.. 

Iktrohfiare , v» n. Divenir trónfio , superbo. V 3 
imitazione. 

IntrokuzAre y v. a. Mettere in trono. 

Irtrovèrtere , v. a. Ridurre al didentro. Coni, con 


Intuzzare. Vedi Rintuzzare. 

Invadere , v. a. Dare addosso , I vestire , assalire. — 
N. b. La Crusca non à registrato questo Verbo , 
ma essendo nobilitato da eg reggi Scrittori moderni, 
perche sommamente espressivo , si trova sulle labbra 
di tutti. 

Modo indicativo. Pr . invad-o , i , e , iamo , ete, 
ono. Imp. invadev-a , i , a , amo , ate , ano. Per f. 
rim. i uva-si , desti , se , demmo , deste , sero. Pcrf. 




* .ì cosa. 

di tufo. V. i ira 
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/>r. ò invado ec. Piu. rim. ebbi invaso ee. Piu. pr . 
aveva invaso , ec. Fut. invader-ò , ai , à , emo , ete , 
anno 

Modo congiuntivo. Pr. invad-a , a , a , iamo , 
iate , ano Imp . invade-ssi, ssi, sse, ssimo , ste, ssero. 
Conci, pr. invadcr-ei , osti, ebbe, emnio, este, ebbero. 
Perf. abbia invaso, ec. Piuc. avessi invaso, ec. Cond. 
pas. avrei invaso , e*:. Fut. avrò invaso , ee. 

Modo imperativo. Pr. invadi tu : invad-a , iamo, 
ete , ano. Fui. invaderai tu ec. 

Mo io infinito. Pr. invàdere. Pas. avere invaso. 
Fut. avere ad invàdere , èssere per invàdere. 

Gerundio. Pr. invadendo, pass, avendo invaso. 
Participio att. invadente, pass, invas-o, a , i , e. 
Invagaru. Vedi Invaghirsi. 

Ih vaghic*. hiaRsi , n. p. Leggermente innamorarsi. V. 
2 ini. con mi , ti , si , ec. 

Ik vaghire , v. a. Far divenire vago , innamorare. V. 
0 inofitaz. 

hfVAJARE , a. n. Divenir vajo, che nereggia. F. i im. 
In valid.ire , v. a. Far invàlido , nullo. F. i im. 
Invaligiare , v. a. Porre in valìgia. F. 2 imit. 
Incalorire , v. a. Avvalorare. F. 6 im. 

Invanire , v. il. Divenir vano. F. 6 imit. 

Invasare, v. a. Assalire, entrar i dèmonii addosso al- 
trui. V. i. imit. 

Il signor Monti osserva che la vera , e pròpria 
significazione d’ Invasare non è indemoniare , meno 
die il Corpo umano non sia pròprio vaso del diàvolo, 
e tacendo le debite riverenze alla Crusca , al Salvini , 
ali’ Alberti , e a tutti gli Esorcisti , che credono di 
veder messo il diàvolo in Statu quo : egli dice Inva- 
sare è metter nel vaso , come Infornare mettere nel 
forno. Imbottare mettere nella botte. Infiascare met- 
tere nel fiasco , ec. dunque Invasare trae V orìgine da 
in e vaso italiano, e di grosso erra la Crusca nel cre- 
derlo della stessa razza , e vale semplicemente Occu- 
pare , Assalire. 

Inva^ellare. v . a. Mettere nel vasello. V. i imit. 
Iwuberiacare. Vedi Imbriacarc. 
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Invecchiare , v. n. Divenir vecchio. V. 2 imit. 
Invecchiuzzihe , voce antica. Intristire , Indozzare. V. 
Diveggiare , voce antica. Vedi Invidiare. 

Inveire , v. n Declamar contra. V 6 imitaz. 
Invelenire , v. n. Inasti*. re» V- 6 im. 

Invenire. Vedi Trovare. . . 

Inventare , v. a. Essere il primo autore. V. 1 imit. 
Inventariare , v. a. Fare inventàrio. V. 3 imit. 
Inventrarsi , voce antica. Nodi Internai si» 

Inverarsi , voce antica. Assomigliarsi al vero. 
Inverdire , n. p. Divenir verde. V. 6 imit. 

Invergare. Lo stesso che Vergare. V. 

In vergognare , voce antica. Vedi Svergognare. 
Invermigliare , v. a. Far vermiglio. V. 2 im.. 
Inverminire, v. n. Divenir verminoso. V. 1 imit. 
Inverminire , v. n. Lo stesso che Inverminare. V. 6 
imitazione. 

Invernare. Vedi Svernare. 

Invernicare , v. a. Dar la vernice. V. Inverniciare. 
Inverniciare , v. a. Dar la vernice. V. a imit. 
Invèrtere , v. a. Rivoltare. Vedi Invertire. 

Invertire , v. a. Rivoltare. Conj. con Convertire. V. 
Inverzicare. Vedi Inverdire. x 

Invescare , v. a. Impaniare , attaccare con vischio. 

V. 1 imitaz. col N. B. 

Inveschiare. Lo stesso che Invescare. V. 

Investigare, v. a. Diligentemente cercare. V. 1 imit. 


col N. B. 

Investire , v. ck. Dare con formalità il titolo d un 
fèudo. V. 5 , e 6 imit. _ 

Inveterare , v. 11 . Declinare alla vecchiaja. V. 1 ìm. 
Invetrare , v. a. Ridurre come vetro. V . 1 imit. 
Invetriare , v. a. Lo stesso che Invetrare. V. 3 im. 
Divezzarsi , voce antica. Vedi Avvezzarsi. 
Inuggiolire. Vedi Innuzzolire. 

InÙg*ere. Vedi Ungere. 

Inviare , v. a. Mettere in via. V . 3 imitaz. 

Invidiare , v. a. Aver invìdia. V . 3 imitaz. 

Il signor Monti osserva nella parola Invidia per 
Indivia erba nota cesi definita dalla Crusca. Come 
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questo idiotismo inaudito à potuto introdursi nel Vo- 
cabolàrio ? La sola manìa di credere tutt' oro il dia* 
letto dominatore, ed ognuno da sene intende la stra- 
vaganza : Lo stesso se si volèsser mettere per voci ita- 
liane le volgari Napolitane ronna per donna , pòvere 
per pólvere , màvara pei* malva ec. — Le voci di 
scioeca-lingua popolare nel Còdice purgato della Fa- 
vella ? 

Invietare , v. n. Divenir vieto ràncido. V . i imit. 
Jnvietire , v. 71. Lo stesso che Invietare. V. 6 im. 
Invigilare , v. n. Badare attentamente. V. i im. 
Invigliacchire , p. a . Rènder vigliacco , vile. V ’. Im- 
poltronire. 

Invigorire , v . a . Dar vigore. V. 6 imitaz. 

Invilire , v. a . Far divenir vile. V. 6 imit. 
Inviluppare , v . a . Avviluppare , Invòlgere. V. i im. 
Invincidire , v. a . Far divenir vìncido. V. 6 im. 
Inviperabe, v . n. Incrudelire come vìpera. V. i im. 
Inviperire , v, n . Lo stesso che Inviperare. V. 6 im. 
Inviron Are , p. a . voce antica. Vedi Circondare. 
Inviscare. Vedi Invescare. 

Invischiare. Vedi Invescare. 

•Inviscerarsi , n. p . Entrar nelle vìscere. Vedi Inter- 


narsi. 

Inviscidire , p. n. Farsi vìscido, ingrossarsi. V. 6 im. 

Invitare , p. a» Dire altrui che si ritrovasse teco , o 
con altri. V. i imitaz. 

Inviziare , p. a. voce antica . Far vizioso. 

Invizzire. Vedi Avvizzare. 

Inumidire , p. a . Umettare , fare Amido. V . 6 imit. 

Inumiliare. voce antica . Vedi Umiliare. 

Invocare , p. a . Chiamare in aiuto pregando. V. i 
imitaz. col N. B. ' 

Invogliare , p. a. lndur vòglia. V. a imitaz. 

Involare , p. a . Rubar di nascosto. V . i imit. 

Invòlgere , p. a* .Ravvolgere. Conj. con Vòlgere. V. 

Involpare, p. n . Divenir volpato inietto ( malore del- 
le biade ). V . i im. 

Involpire , v. n. Divenir malizioso. )^. 6 imit. 

Involtale ^ <». a . Invòlgere. V, i imit. 

O 
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li* vòlvere , v. a . Lo stesso che Invòlgere. V. — N. 
B. Questo verbo composto da vói vere è prettamente 
latino , caro a Poeti , di òttimo effetto , e si giova 
nel Perfetto rimoto del verbo Vòlgere. V. 

Involutajre , n. p. Ravvolgere , voltolare. V. 

Inurbarsi , n . p. voce antica. Entrare in Citjtà. 

Inuszolire. Vedi Innazzolire. 

Inzaf.abdare. Vedi Inzavardare. 

Inzaffirarsi , n. p. Ornarsi di zaffiri. V. i imit. con 
mi , ti , si , ec. 

Inzampognare , v. a. Infinocchiare. V. i im. 

Inzavardare , v. a. Intridere , imbrodolare. V. i im. 

Inzeppare, v.„a. Coprir di zeppe. V. i imit. 

In zig are. Vedi lustrare. 

Inzipillare. Cr. N. Iusipillare. V. 

Inzotichire , v. a. Divenir zòtico. V . 6 imit. 

Inzuccherare , i>. a. Aspèrgere di zùcchero. V. i im. 

Inzuppare, v. a. Intìngere nelle cose lìquide matèrie 
che s’ incorporano. V. i im. 

JoccAre di poppa , o di calcagnolo. Dìcesi della nave 
ina crenata. V. i imit. col N. B. * 

Iperboleggiare, v. a. Aggrandire con parole. V. 2 im. 

Ipotecare, v. a. Dare in ipoteca, assicurare il crédito. 
V. 1 im. col N. B. 

Irare, v. n Irarsi, n. p. Muòversi ad ira. V. Adirare. 

Irascere. voce antica. Lo. stesso che Irare. V. 

I»e , v. n. Andare. Vedi Gire. — N. B. Questo ver- 
bo non si usa oltre all’ infinito ire, e alle voci ilo , 
ita , ite , iremo. 

Irradiare , v. n. Raggiare. V. 3 imitax. 

Irraggiare. Vedi Irradiare. 

Irretire , v. a. Pigliare con rete. V. 6 imitaz. 

Irricchire. Vedi Inricchire. 

Irrìdere , v. a. Deridere , schernire. Con j. con Rì- 
dere. V. 

Irrigare. Vedi Innaffiare. 

Irrigidire. Vedi Inrigidire. 

Irrigiovemre , v. n. Vedi Ringiovanire. 

Irritare , v. a , e n. p. Provocare. V. t imitaz. — 
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N. B. Il Participio passivo sincopato irrito , vale 

t casso , nullo. 

Irritrosire. Vedi Inritrosire. 

Irrorare , v. a. Aspèrger di rugiada. V. i ira. 

Ibrubimabb , V, a. Vedi Arrubinare. 

Irrcgimrb , v, a . Far la rùgine. V. 6 im. 

Irrcgiàdarb. Vedi Inrugiadare. 

Isbaccabeggiarb, Imbacca negg iato: Isbaccellarei sbaccella- 
to. Sbadigliare isbadigliato ec. V. i im. - N.B. L’Idio- 
ma toscano vaghissimo della dolcezza , per isfuggire 
1’ asprezza della pronùnzia a tutte le voci comin- 
cianti da s colla consonante appresso , aggiugne la 
lèttera i in principio di tali voci , che si troveran- 
no a loro luogo Sbaccaneggiare : sbaccellare : sba- 
digliare , ec. 

Iscabbiarb. Vedi il N. B. in Isbaccaneggiare. 

Iscrìvere. Vedi Inscrìvere , e Scrìvere come in Isbac- 
caneggiare. 

Isdare , Isdebitare , Isdegnare : come in Isbaccaneg- 
giare. 

Isfaldahe , isgabbiare , isgabbellare , islacciare , Slan- 
ciare , isloggiare , ismaccare , ismagare , ismagliare , 
isnamorare, isnervare, is pacca re, ispo' -e rare, isquac- 
• querare , isquadernare , isradicare. V. il N. B. in 
Isbaccaneggiare. 

Issare , v. a. Alzare. Issare la bandiera. V. i imit. 

Istabiàrb , Istabilirc. Vedi il N. B. in Isbacca- 
neggiare. 

Istarb. Vedi Instare. 

Istigare. Vedi Instigare. 

Istituire. Vedi Instituire. 

Istoriare , v. a. Storiare , rappresentare istòria. V. 
3 imitaz. 

Istruire. Vedi Instruire. 

Isvagarb , Svaligiare. Vedi il N. B. in Isbacca- 
neggiare. 

Italianare , v. a. Fare italiana V. i imit. 

Iterare , v. a . Ripètere , far di nuovo, i im. 

Jùbere. voce latina. Vedi Comandare. 

JuDiCAHK. Vedi Giudicare. 
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Justiziare. Vedi Giustiziare. 

Izz appare, v. a. Cavare, zappare, scalzare. V. Zappare. 

K 

Nessun Verbo italiano indefinito principia con questa 
lèttera. , 

LAB 

Labbreggiare, v. n., e att. Dimenar le labbra. V. a ina. 
Labere. voce antica. Vedi Sdrucciolare. 

11 signor Monti osserva che il Vocabolàrio nel 
porre Labere , Inf ìcere , Desèrere , Elìcere , All\cere % 
Invidere , perchè non dice èsser verbi difettivi , de’ 

a uali non trovasi che labi del Dante , infece di Lo- 
ovico , deserto , elice , allice , dividendo ? ommettendo 
questa avvertenza , si lascia crédere al non pràtico 
leggitore, che tali verbi sian suscettivi di altre Conju- 
gazioni : quando per bisogno di rima i Poeti usurpa- 
rono ai Latini. — Più osserva nella parola làbile e 
làbole : che ogni vocabolarista è nell’ obbligo di tira- 
re dal fango del corrotto parlare la lingua serbàndonc 
la Ortografia , e la sua derivazione. Dunque a làbile 
perchè métter di rincontro làbole stòrpio vocàbolo della 

E lebe , come Mòbole , nòbole , stàbole, orrìbole, amà- 
ole , con cent’ altri della stessa ladra famìglia? 
Lacciare, v. a. Lacciarsi, n. p Vedi Allacciare, Al- 
lacciarsi . 

Lacerare, v. a. Sbranare, e Infràngere. V. i. imit. 
Laconizzare , v. n. Usare modo lacònico, scrìvere suc- 
cinto con breviloquenza. V. i imit. 

Lacrimare. Vedi Lacrimare. 

Ladroneggiare , v. a. Far la vita del ladrone , darsi 
alla strada. V. a imit. 

Lagnarsi , n. p. Dolersi , afflìggersi , rammaricarsi. 

V. i imit. con mi , ti , si , éc. 

Lagorare , voce contadinesca. Vedi Lavorare. 
Lacrimare, v. n. Versar làgrime. F. i ini. 


Digitized by Google 



LAI 2.^7 

Lai dare. Vedi Laidire. 

L udire , v» a . Bruttare, disonorare. F . 6 imit. 
Laldare , voce antica . Vedi Laudare. 

Laldire , iwe antica . Vedi Laidire. 

Lambiccare , a. Fare uscire per lambicco. V. i im. 
col N. B. 

Lambire, a. Pigliar colla lingua. F. 6 im. 

Lambruscarsi , ti. p. Insalvatichire , che dicesi della 
vite. V. i imit. col N. B. , e con mi , ti , si , ec. 
Lamentare , v. n. , e n. p. Rammaricarsi. V i im. 
Lamicare. Verbo impersonale. Piovigginare, cader mi- 
nuta pioggia. Vedi le terze persone nella i imit. 
Laminare, v. a . Ridurre in làmina un metallo. V. i im. 
Lampare. Vedi Lampeggiare. 

Lampeggiare, t>* ji. Rilùcere. F. 2 imit. f 

Il signor Monti osserva negli esempii addotti dal- 
la Crusca , che il riso col lampo di Madonna Làura 
è altra cosa che il lampo del fùlmine , e della pólve- 
re da cannone. Si avrebbe desiderato non ommèttersi 
r uso traslato di Lampeggiare in attiva significazione. 
Lanciare , v. a . Scagliar la lància. F. 2 im. 
Lanciottàre , t>. Ferir di lanciotto. V. 1 im. r ì 
Langueggiare , voce antica^Vedi Languire. 

Languire , v. n . Andar mancando. F. 6 im. 

Laniare , v» a. Sbranare , lacerare. V. 3 imitaz. 
Làpàzzare 9 v. a. Afforzare un àlbero nella Nave con 
lapazza , cioè pezzi di legno. F ’. 1 imitaz. 
Lapidare, v. a . Percuòtere con sassi. F. 1 imitaz. 

Il signor Monti osserva nella parola ' Lapidàrio ad- 
dotto per Giojelliere : che a di. nostri è differenza 
tra le màcine da Mulino, e i diamanti. E se Lapidà- 
rio sali ^nel trecento agli onori di Giojelliere , f età 
nostra 1 a ritornato al mestiere di Scarpellino , a cui 
sono affidate le iscrizioni. 

Lapillare , v» a. Ridurre in lapilli. F. 1 imit. — * 

Lardare , a. Mettere lardelli nelle carni d* arro- 
stirsi. F. 1 im. 

Lardellare. Vedi Lardare. 

Largare. Vedi Allargare. 

Largheggiare, v. n . Dare abilità, o facoltà. F . 2 im. 
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Largire , v. a. Dare , donare. V. 6 imitaz. 
Larveggiare , v. n. Descrìvere favoleggiando , o ma- 
scherando il vero , o il falso. V. * imitaz. 

Lasciare , v. a. Non portar seco checchessia. V. * im. 
Lasciviare. voce antica. Vedi Lasci vire. 

Lascivirb , v. n. voce antica. Divenir lascivo. 

Il signor Monti osserva nella parola lasciva per 
ascivia segnata nell’ esèmpio di Bocc. — Che la edi- 
zione della vita di Dante è piena di scorrezioni , 
come la presente lasciva per lascivia mandata nelle 
edizioni posteriori , essendo sìncope troppo indegna di 
quel grande Scrittore. 

Lassare , v. a. Stancare , Straccare. V. t imitaz. 

Il signor Monti osserva che questo Verbo è il laxa - 
re de’ latini , e vale Aprirsi , stacciarsi , dissòlversi. 
LastrAre, v. a. Spianare i lavori smaltati. V. i im. 
Lastricare , v. n. Coprire il suolo. V. i im. col N. B. 
Latere , v. n. voce latina. Stare ascoso. 

Latitare. Vedi Latinizzare. 

Latinizzare , v. n. Far latina una voce di altra lin- 
gua . V. i im. 

Latitare , v. n. Acquattarsi , Nascóndersi. V. 

Latrare , v. n. Abbajare, pròprio de’ cani. V. i im. 
Lattarb. Vedi Allattare. 

Il signor Monti osserva nella parola Lattare. Che 
la Crusca fa la sòlita confusione del senso pròprio col 
figurato : altro è il lattar delle Muse , altro il lattai- 
delie bàlie : uno è nutritivo dell’ intelletto , I’ altro 
è nutritivo del corpo. 

Lavare , v. a. Far pulita e netta una cosa. V. i im. 

Il signor Monti osserva nella parola Lavare, che 
lavar il capo a uno non vale come definisce la Cru- 
sca dirne male , ma vale sgridarlo acremente — Più 
nella parola Lavamane : Perchè non Lavamani ? Per- 
chè vaolsi coi volgo Malia , e nel plur. Mane ? To- 
scanerie delie Trecche Camaldolesi contro il comune 
linguaggio italiano. Scrìvasi dunque Lavamani , e non 
Lavamane. # 

Laudare. Vedi Lodare. 

Layo&acosurs f v. tu Lavorar poco. V. 2 imitaz. 
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Lavorar* , ?. n. Operare , far qualche cosa. P. i 

iraitaz. * ' 

Lazeggure , v. n. Terni . de' còmici. Usare scaltri ri- 
pieghi nel discorso. V. 2 imit. 

Leccare , v. n . Leggiermente fregare colla lingua» V . , 
1 imitaz. col N. B. 

Lìcere , v. n. Licere , èsser lecito. — N. B. Questo 
Verbo à la sola terza persona singolare del presen- 
te Indicativo lece ; o lice : e ’l Participio passivo 
lécito , o lìcito. 

Lèdere , voce antica . V. Offendere — N. B. Il Ma- 
strofini consiglia di usarsi mezzanamente questo Ver- 
bo. Esso procede come Crédere , ma il perfetto, ri- 
moto fa lesi , e non ledei ; per cui il participio pas- 
sivo fa leso , e non leduto. 

Ledire , voce antica . Lo stesso che Lèdere. V . 
Legalizzare, v. a . Term. de' Legisti . Rèndere autèn- 
tica una Scrittura. V. 1 imit. 

Legare, v. a . Stringere con fune , o sìmile. V. 1 im. 
,* col N. B. 

Lèggere, v. a . Raccorre le parole da* Caràtteri scrit- 
ti , Lèggere speditamente. 

Modo indicativo. Pres . legg-o , i , e , iamo, ete, 
ono. Imp. ieggev-a, i , a, amo, ate , ano. Perf. rim . 
lessi : leggesti : lesse : leggemmo : leggeste lèssero. 

Perf. pr. ò letto ec. Piu. r/V/z.^ebbi letto, ec. Piu. pr. 
aveva letto, ec. Fut. legger-ò, ai, à, emo, ete, anno. 

Modo congiuntivo. Pr. legg-a , a , a , iamo, iate, 
ano. Imp. legge-ssi , ssi , sse , ssimo , ste , ssero. 
Cond. pr. legger-ei , esti , ebbe, eramo, este, ebbero. 
Perf. abbia letto ec. Piuc. avessi letto, ec. Cond . pas. 
avrei letto , ec. Fut. avrò letto , ec. ' 

Modo imperativo. Pr. leggi tu : legg-a , iamo , 
ete , ano. Fut. leggerai tu , ec. 

Modo infinito. Pr. lèggere: pass • aver letto. Fut. 
avere a lèggere , èssere per lèggere. 

Gerùndio pres. leggendo pass, avendo letto. 

Participio att. leggente , pass, lett-o , a , i , e# 
Legittimare , v. a. Far legittimo. V. 1 imitaz. 
Legnare , 71. Fai’ Ugue. V. i imitai. 
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li signor Monti osserva nelle paiole Legna , e Le - 
gne , tagliarsi le legne addosso coll’ esèmpio addotto 
( e taglimi legne addosso ). Che 1 ’ esèmpio non risponde 
al modo di dire , perchè taglimi non è n. p. , ma 
chiarissimo v. cut. , e non è io tòglimi prima perso- 
na per èsser n. p. cioè tu tagli a me ; dunque non è 
tagliar addosso a se stesso, ma addosso altrui, e Tale 
dirne gran male. 

Lellarb, v. n. voce bassa. Andar lento nel risòlversi, 
e nell’ operare. V. i imitai. 

Lenare , v- a. voce antica. Vedi Allenare. 
Lenificare , v. a. Addolcire , ammorbidare. V. i 
im. col N. B. 

Lenire, voce latina. Vedi Lenificare. 

Lentare , v. a. Allentare , allenare. V. i imitai. 

Leni are. voce antica. Vedi Fasciare. 

Leppare , v. n. Vedi Fuggire. 

Lerciare , v. a. Far lèrcio , sporcare. V. a imitaz. 
Lessare , v. a. Cuòcer checchessia nell’ acqua. V. i 
imitazione. 

Letamare , v. a. Spàrger letame. V. i imit. 

Il signor Monti osserva nella parola Letame , lì - 
tame paglia infracidata sotto le béstie mescolata col 
loro stecco. Che manca la ragione della parola , per- 
chè legame viene dal latino Icetamen , che vale lar 
lieti i campi ingrassandoli. Ma litame è voce storpia- 
ta dal Barbiere Burchiello cambiando e in i, che vale 
nel latino sagrìficio , e villanescamente si è fatta una 
sola parala di paglia infracidata , e sagrificio. 
Letaminare. Vedi Letamare. 

Leticare. Vedi Litigare. 

Letificare ; v. a. Far lieto. V. i im. col N. B. 
Letiziare, voce antica. Aver letìzia , gioire. 

Levare , v. a. Alzare , mandare in su. V. i im. 
Levigare , v. a. voce dell ’ uso. Rènder ben liscio. V. 
i imitaz. col N. B. 

Levitare , v. n. Il rigonfiare della pasta. V* i im. 
Lezzare , v. n. Puzzar di lezzo , puzzare. V. i im. 
Libare , v. a. Gustar colle labbra. V. 

Liberare , v. a. Dar la libertà , salvare. V. l im. 
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Librare , v. a, Pesare, Equilibrare. V. i iraitaz. 
Licenzi are , v. a. Accommiatare, dar licenza, che al- 
tri si parta. V. 3 imitaz. 

Licere. Verbo impersonale. Lo stesso che Lecere V. 
Lievare, Lo stesso che Levare. V. 

Lievitare. Vedi Levitare. 

Ligare. Lo stesso che Legare. V. 

Pigiare. Vedi Lisciare. 

Ligistrare. Vedi Registrare. 

Limare , v. a. Assottigliare , o polir colla lima. K. 
i imitaz» 

LimbiccAre. -, Vedi Lambiccare. 

Limitare , v. a . Restringere, por tèrmine. V. r im. 
Limosinare, v. n. Andar cercando limosina, mendica- 
re. V. i imitaz. 

Lineare , v. a. Delineare , disegnare. V. I imit. 

11 signor Monti osserva nella parola Lineato add. 
sparso di linee — Che la Crusca esclude lineato parti- 
cipio passivo del Verbo latino lineare , che vale Tirar 
a fìlo , senso ben diverso da sparso di linee. 
Lingueggiare. Vedi Chiacchierare. 

Linguettàre , v. n. Scilinguare , tartagliare. V '. 
Liquare , v. a. Munilèstare , chiarire V. 

Liquefare , v. a. Par lìquido , strùggere. Conj. con 
Fare : liquefò , liquefai , ec. V. 

Liquidare, v. a. Far divenir liquido, mettere in chia- 
ro. V. i imit. 

Liquidire , v. n. Divenir liquido. V. 6 imitaz. 

Lisciare , v. a. Stropicciar una cesa per farla pulita , 
e bella. jF r . a imitaz. 

Listare , v. a. Fregiar di liste. • 

Litare. Verbo latino, voce antica . Far sacrificio pro- 
fittévole. • 

Liticare. Vedi Litigare. 

Litigare , v. n. Piatire , contèndere , contrastare. V. 
i imit. col N. B. 

Livellare , v. a. Métter , e aggiustar le cose in un 
medésimo piano. V. i imitaz. 

Liverare. voce antica. Vedi Abbandonare. 

Livrare. Cr. in Liverare. Vedi Finire. 
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Locare, v . a. Allogare, assegnate il luogo, collocare. 
V. i im. col N. B. 

Lodare , v. a. Laudare, commendare. V. t imit. 
Logicare , v. n. Disputar con lògica , sottilizzare. V. 
i imitai, col N. B. 

Logorare , v. a. Consumare. V. i im. 

Il signor Monti osserva nella» parola Logorare , 
consumare , e lógoro consumato , ec. che per sìncope 
poeticamente dìcesi lograre , merlare , corcare , bias- 
mare e sìmili , in vece di logorare , meritare , cori- 
care , biasimare , ec. 

LoicAre. Vedi Logicare. 

Lohtaharb , v. a. Allontanare. V. i im. 

Lordare , v. a. Far lordo , imbrattare. V I imit* 
Lossuriarb. voce amica. Vedi Lussuriare. 

Lotarb, v. a. Impiastrar con loto ( fango ). P. I im* 
Lottare , v. n. Giuocare alla lotta. P. I imit. 
Lotteggiabb. Vedi Lottare. 

Lubricare, v. a. Rèndere lùbrico, lubricare il corpo. 
P. i imitai, col N. B. 

Luccicare, v. ri. Il risplèndere delle cose lustre, come 
pietre, armi , e sìmili. V. i im. col N. B. 

Lùcerb , v. n. Rispondere — N. B Questo Verbo è 
difettivo , à molte desinenze fuori di uso , per cui 
tranne i Poeti , non vi è chi dica luco , lussi , o 
lucei ; e luciuto , quantunque non fosse contràrio 
ad alcun participio. V. il Compagnoni. §. i 3 g. Av- 
vertasi che Làcere non avendo la Sìncope come Ad- 
dùcere, addurre, prodùcere produrre, ec. non do- 
vrebbe imitare quegli andamenti. V. il- N- B. del 
Verbo Còcere. 

Lucherare , v. n. voce amica. Far lùchera , stralu- 
nare gli occhi per isdegno. 

Lucidare, v. a. Illustrare, rènder chiaro. P. i im. 
Lucifioarb. voce antica. Vedi Lucidare. 

Lucrare, voce latina Guadagnare. P, 

Lucubrare. Vedi Elaborare. 

Lùdere. voce latina. Vedi Scherzare , giuocare. 
Ludificare , v. a. Abbagliare, burlare, ingannare. 
V. i imit. col N. B. 
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Lùgere. voce latina disusata. Vedi Piàngere. 

Lumeggiare , p. a . T. Pia. Porre i colori chiari nelle 
parti luminose. F r . 2 imitai. 

Lungare , voce antica . Vedi Dilungare. 

Lungiare voce antica . Vedi Allontanare. 

Lupeggiark , v . n. Straziare come lupo. V. 2 im. 

Lusingare, v. a . Allettare con finte parole per indur- 
re altrui in suo prò. V. 1 im. col N. B. 

Lussare , n . p . Term. chirurgo L * uscir delle ossa dal 
sito naturale. V. 1 imitaz. 

Lussoriàre. Vedi Lussuriare. 

Lussureggiare , p. n. Lussuriare. V. 2 imit. 

Lussuriare, p. n. Commetter peccato di lussùria, cioè 
Lussi» reggia re. V ’. 3 imit. 

Lu^surieggiare. Vedi Lussureggiare. 

Lustrare , v, a . Illuminare , dar luce. V. 1 imit. 

Lutare , p. a . Impiastrar di luto. V. 1 imit. 

Luttare. poce antica . Rammaricarsi , lamentarsi. 

► 

MAC 

Macchiare , p. <z. Bruttar con màcchie. fT. 2 imitaz. 

Macchinare , p. a. Ordinare , e apparecchiare per lo 
più insìdie. V . 1 imitaz. 

Macellare, p. a. Proprio Tuccìder che fanno i beccai 
le bestie. V \ 1 imitaz. 

Macerare , p. a. Tener neil' acqua una cosa per ad- 
dolcirla. V 1 imitaz. 

Macinare , p. a. Ridurre in pólvere checchessia con 
màcina , e per lo più il grano. V. 1 imitaz. 

Maciullare , p. a . Dirómpere il lino , o la cànapa , 
per nettarla dalla matèria legnosa. V. 1 imit. 

Macolare. Vedi Maculare. 

Maculare , p. a. Macchiare , imbrattare. V. 1 im. 

Madreggiare, p. n . Esser sìmile ne’ costumi della ma- 
dre. V . 2 im. 

Madrigaleggiare , v. n . Comporre madrigali ( poesia 
in rima ). V. 1 imitazione. 

Mae-.tr aleggiare , p. /z. Volgersi a ponente. V. 2 im* 
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Maestrare , p . tf. Far maestro. F. i imit. 
Maestreggiare , v. n. Vedi Maestraleggiare. 
Magagnare, p. a . Difettare , guastare. V. i imitaz* 
Maggioreggiare , p, d. Far da maggiore. V. 2 im. 

M ag in are. voce antica . . Vedi Immaginare. 

Magnare pocc antica . Vedi Mangiare. 

Magnificare , p. Aggrandir con parole , esaltare * 
sublimare. V. i imit. col N. B. 

Maladire , p. ». Pregar male altrui. V. Maledire. 

Il signor Monti osserva , che la Crusca ammette 
Maladetto , e sbandisce dal Vocabolàrio Maledetto. 
Per qual ragione? Ognun sappia cbe Maladetto suona 
cosi male quanto benadetto per benedetto, e scorren- 
do tutta V Italia dalle radici dell Etna fino alle Alpi 
tutti i civili dicono maledetto , e non maladetto. 
Malandare , p. n. Condursi a mal tèrmine. — N. B. 
II Verbo Andare è anòmalo : ma ne’ comporti pro- 
cede tutto intero come amare. V . i ina. 

Maxare , n. p. Eolie particelle. V. Ammalare. 
Maledire , P. a . Fare imprecazioni. Con /. coi Verbo 
Dire. V. — • N. B. Il Mastrofini consiglia V anda- 
mento in isco ; ma è del tutto derelitto non d On- 
dosi maledi-seo , sci , sce , oc. 

Malfare , p. n. Misfare, Commetter male, o misiatto. 
Conj. con Fare. V. 

Malignare , p. n. Divenir maligno. F. i im. 
Maliziare , p. n. Darsi al maligno. V. 3 imit. 
Mallevare , v. n . Entrar mallevadore. V. i imit. 
Malmeggiare , p. a. voce antica . V. Malmenare. * 
Malmenare., p. a . Condurre male. V. i im. 
Malmèttere, p. a. Spènder male. Conj . con Mettere. V. 
Maltrattare, p. a . Trattar male. F. i imit. 
Malvedere, p. a. Veder di mal òcchio, odiare. Conj* 
con Vedere. V. 

Mancare , p. n. Non èssere a sufficienza , 

V. i imit. col N. B. 

Mancepfare , p. n . Liberar dalla podestà 
ì imitaz. 

f • 

Il signor Monti osserva nella parola 
èssere voce storpiata di Emancipare. \ f 
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ta della corrotta favella , credendo vezzo di lingua il 
dire Pi laida , pitàffio , bròbrio , difizio , ec. Essendo 
dunque questa voce decapitata , il Vocabolàrio là ciò 
che fan gli Ospedali dando ricetto agl’ infermi , e scac- 
ciando i sani. 

Mandare , v. a • Comandare che si vada , inviare. F . 

1 imit. 

Manducare , v. a. voce latina. Mangiare. F. 1 imit. 
col N. B. 

Maneggiare , v. a . Toccare, e trattar colle mani. V. 

2 imitaz. 

Manere , v. n. voce latina . V . Stare , dimorare. — 
N. B Questo Verbo à le desinenze poètiche mane , 
marra . 

Manganare , v. a, Gittare , o tirar con màngani. F, 
1 imit. 

Manganeggiare. F . Manganare. 

Mangiare, v. a. Pigliare, e masticare il cibo. F. 2 ira. 
Manicare , v . a. Mangiare. F- 1 ina. col N. B. 
Manierare , v. a. Ammanierare, dar gràzia. F . 1 im. 
Manifestare , v. a. Palesare , scoprire. F. 1 im. 
Manipolare , v. a. Lavorar con mano. F. 1 im. 
Manométtere , v. a. Métter mano e servirsi di cose 
che si consùmano. Conj . con Mettere. F. 
Manovrare , v. a. Muòvere , o Maneggiare i cordami 
del Vascello. F. 1 imit. 

Mansare. F. Ammansare. 

Mansuefare , v. a . Indurre in mansuetùdine. Conj . 
con Fare. F. 

Mansuéscere , v. n . Difettivo voce latina . Divenir 
mansueto. 

Mantacare, v. a. Soffiar col màntaco ( mantice ) F . 
1 imit. col N. B. 

Mantellare , v • a. Coprir col mantello. F. 
Mantenere , v. a . Conservare. Conj. % con Tenere. V. 

Il signor Monti osserva che Mantenente addotto 
nell’ esèmpio per Avvèrbio , ognuno vede chiaro come 
la luce, èssere un Aggettivo verbale, e non Avvèrbio. 
Mantrugiare , v. a. Maneggiare. F* 2 imit. 
Manucare. F . Mangiare. 
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Maravigliare, n. a. c Maravigliàrsi, n. p. Prèndersi 
maraviglia. V. 2 imit. con mi , ti , si , ec. 
Marcare , v. a. Marchiare. V. 1 imit. col N. B. 
Marchiare, v . a. Contrassegnare improntando. V. 2 im. 
Marciare, v. a. Il Camminare degli Esèrciti. V. 2 im. 
Marcire , v. n. Putrefarsi , divenir màrcio. V. 6 ini. 
Mareggiare , v. n. Ondeggiare una barca. V. a im. 

Il signor Monti osserva nelle parole Mareggiantc t 
Mareggiare, Moresca. — Che Mareggiarne vale che 
Mareggia. Mareggiare vale Ondeggiare con perìcolo di 
naufragio. Maresca è puro errore di Stampa , doven- 
dosi lèggere Muresca bizzaria , e non Maresca biz- 
zarria. Scorrezione grave come tante altre: un deba- 
varsi pei 1 debaccarsi : elimogia per etimologìa : dise- 
gno per disdegno ; fante di mattoni per fante di ba- 
stoni , e cent’ altri spropositacci , a petto de’ quali 
Maresca è peccato veniale per lo Stampatore : ma è 
mortale pel Vocabolàrio , perchè mette in corso false 

Ì jarole. 

Brezzare , v. a . A ma rezza re , dare il .marezzo on- 
deggiamento variato. K. i imit. 

Margottare ,,r. a. Far uso della pianta come mar- 
gotta. V. i imit. 

Marinare, s>. a r È il metter l’aceto sul pesce fritto 
per conservarlo. V. 1 im. 

Mariolare , v. a. Far Iràudi , per lo più nel giuoco. 
V. 1 im. 

Maritare , v. a. Dar marito alle fémmine. V. 1 im. 
MarizAre. Vedi Marezzare. 

Marmorare , v. a. Dipìngere rappresentando il mar- 
mo. V. 1 im. 

Madreggiare , v. a. Lavorar il terreno colla marra. 
V. 2 imit. 

Martellare , v. a. Percuòtere col martello. V. 1 ini, 
Martirare. Vedi Martirizzare. 

Martcrezzare. voce antica. Vedi Martirizzare. 
Martirizzare, , v . a. Tormentare. V. 1 imit. 
Martorezzare , v. a. Lo siessso che Martirizzare. V’, 
Martoriare , t\ a. Vedi Tormentare. 

Mascherare , v. a. Coprir con màschera, V. t im. 
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Massacrare, a. Voce francese Fare strage, ma*cl- 

Io. V . i imitaz. 

M asticacchiare , P. a . Denticchiare. V- 2 im. 
Masticare , P. tf. Disiare il cibo co , denti. V . 1 ini. 
coi N. B. 

Mastiettare, p. a . Accomodar checchessia con mastict- 
ti. V. 1 imitazione. ‘ 

Matricolare , p. a. Registrare alla matricola. V** * 

imitaz. . 

MatrignaRe , P. n. Procèdere da matrigna. V. 1 imit. 
Matrigneggiare. Lo stesso che ma frignare. V. 
Matrimoniare, p. a . Unire in matrimònio. V. 3 imit. 
Mattare, voce antica . Dare scaccomatto. 

Matteggiare , p. 11 . Far mattezze. V. 2 imit. 
Mattinare , p. a . Far mattinata. 1 ini. 
Mattonare, roce antica. Vedi Ammattonare. 
Maturare, p. ti. È il venir de" frutti a perfezione. V. 
1 imitaz. 

Mazzapicchure , p. a. Percuòtere con mazzapicchio, o 
martello di legno. V. 2 im. 

Mazzerangare , p. n. Percuòtere o picchiare con maz- 
zeranga. V. 1 im. col N. B. 

Mazzerare , p. a. Gittar 1 ’ uomo in mare nel sacco 
legato con una pietra grande. V. 1 imit. 
Mazzicare, v. a . Percuòtere con mazza il ferro caldo. 
V . 1 imit. col N. B. 

Mazziculare/ Vedi Tombolare. v 1 

Meare. voce antica. Trapelare , trapassare. V. 
Mediare , p. 71. Èsser tra due cose. V» 3 imit. 
Medicare, p. a . Curare le infermità /^. 1 imitaz. col 
N. B. Si usa pure nel n. p . 

Medicinare. voce antica. Vedi Medicare. 
Mediocreggiare , p. 77 . Star sul mediocre. V . 2 im. 
Meditare , p. n. Esercitarsi nella meditazione : c per 

lo piò di cose spirituali. F r . 1. imitaz. 

Il signor Monti osserva che la Crusca nel verbo 
meditare siasi fermata a soli csèmpii sacri: ma avreb- 
be dovuto comprèndere : che medita V innamorato : 
medita F usura jo : il ladro , V assassino , il politico , 
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il letterato, il mercatante, e tutti che usano del pen- 
siero , ed anche le béstie. 

Megliorabe. Vedi Migliorare, * 

Mellificare , v. n. Fare il mele. V. i im. col N. B. 
Membrare , v. n . Avere io memòria, V. Ricordarsi. 
Memorare , v. a. Ridurre a memòria. V. i imitai. 
Menare, v. a. Condurre da un luogo a un altro. V * 
i imitai. 

Il signor Monti osserva nella parola Mena , o 
Menante : che Mena non vale operazione, nè maneg- 
gio , nè affare , nè manifattura , come allega la Cru- 
sca ; ma condizione , stato , sorte. — Che Menante 
per copista è vocàbolo da lasciarlo al Paese ove nac- 
que, perchè a variare l'elocuzione dopo di èssere stan- 
chi di dire copiatore , o copista , si dirà amanuense : 
nè il Frullone oserà di scomunicare questo vocàbolo. 
Mendabe , v. a. Far la menda o difetto. V. i im. 
Mendicare , v. a. Chièder limosina per sostentarsi. V. 
i imitai, col N. B. 

Meneare. Arcaismo. Vecchiume antico. Vedi Scemare. 
Mengare. voce antica. Vedi Scemare. 

MenimAre. voce antica . Vedi Menomare. 

Menomare , v. a. Diminuire. V. i imit. 

Menomenarb. Vedi Menomare. 

Menovare. Lo stesso che Menomare. V* 

Menticare. Vedi Dimenticare. 

Mentire , v. n. Dir bugìa , non dire il vero. Conj. 

in Abbonire con le due uscite. V. 

Mentovare , v. a. Far menzione. V. i im. 

Menzionare , v. a. Mentovare. K i ira. 

Meravigliare. Vedi Maravigliare. 

Mercantare. Vedi Mercatantare. 

Mercanteggiare. Vedi Mercatantare. 

Mercatantare , v. n. Fare il Mercante. V. i im. 
Mercàtare , n. Mercatantare. V. i imitai. ' 
Merendare, v. n. Il mangiare tra'l desinare e la ce- 
na. r. i imit. 

Meretricare , v. n. Far la meretrice. V. x imitaz. 
col N. B. 

Megere, v. a • voce latina . Tuffare. — N. B. Il so- 


Digitized by Google 


ir ; ' 


MKR ' ’ ’ 

lo Danto si è servito di questo' verl>o noi diro n ter- 
se. Questo andamento però serve pei suoi composti. 
Modo indicativo. Pr. merg-o , i , e , iamo , ete , 
ono. Imp. mergev-a , i , a , amo , atc , ano. Perf. 
rim. mer-si , gesti , se , gemmo , geste , sero. Perf. 
pr. ò merso , eo. Piuc rim. ebbi morso , ec. Piu. pr. 
aveva merso , ec. Flit, merger-ò , ai , à , eino , ete , 
anno , ec. .'i . / k- 

Modo congiuntivo. Pr. merg-a , a , a , iamo , 
iate , ano. Imp. merge-ssi, ssi, sso, ssimo, sto, ssero. 
Conci, pr. m erger -e i , esti , ebl-e , emmo , este , eb- 
bero. Perf. abbia morso , ec. Pince, aversi merso, ec. 
Conci, pass, avrei merso , ec. Fut. avrò mcr o , ec. 

Modo infinito. Pr. mèrgero. pass, avere merso. 
Fut. avere a nièrgere. 

Gerùndio pres. mergendo. pass, avendo merso. 
Participio attiro morgont-e , i : passilo mers-o y 
a » i > *• 

Meriggiare, i’. n Porsi alt’ ombra. V . 2 imitai. 

Il signor Monti osserva che Meriggiare non è sta- 
re all ombra semplicemente, ma starvi nelle ore calde 
del mezzogiorno. 

Meritare , v. a. Rimeritare , rimunerare. V. 1 im. 
Merlare , v. a. bare i merli ■ sulle muraglie. F. s 
imitai. 

Mertare. voce sincopata , da Meritare. V. 

Méscere , v. a. Mescolare , confóndere insieme. 

Modo indicativo pr. mesc-o , i , e , iamo , ete , 
ono. Imp. mesce v-a , i , a , amo , ate , ano. Perf. 
nni. mesc-ei , esti , è, emmo, este , crono. Perf. pr. 
o mesciuto o misto , ec. Piuc. pr. aveva mesciuto o 
misto , ec. Fut. mescer-ò , ai , à , emo , ete , anno. 

Modo congiuntivo. Pres. mesc-a , a , a , iamo , 
iate , ano. Imp. mesce-ssi, $si', sse , ssimo, ste , ssero. 
Cond. pr. mescerai , esti , ebbe , enniio , este , ebbe- 
ro. Perf. abbia mesciuto , o misto , ee. Pine, avessi 
mesciuto o misto , ec. Cond. pas. avrei mesciuto o 
misto , ec. Fut. avrò mesciuto o misto , ec. 

Modo imperativo. Pr. mesci tu : mesc-a , iamo , 

etc , ano. Fut. mescerai tu , ec. 

; » 
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Modo infinito. Pr. méscere, pass, avere mesciuto 
o misto. Fut. avere a méscere , o èssere per méscere. 

Gtrùndio pr. mescendo, pass, avendo mesciuto o 
misto. 

Participio attivo mescente: passivo mesciuto o mi- 
»t-o , a., i , e. 

Mischiare. Lo stesso che Mischiare. Y. ■ . , 

Mescolare, v. a. Confondere cose diverse. V. j im. 
Mes€Owqscerp , v. n. Misconóscere. V. Disprezzare , 
vilipèndere. \ ... 

Mbscuguarb , v. a. Vedi Mescolare. 

Mescurare. voce antica. Vedi Trascurare, 

Mestare , v. a. Tramenare con méstola. V. i im. 
Mesticare, v. a. Dar la mestica, su le tele per dipìn- 
gervi. V. 1 im. col N. B. 
ìIetatisicare , v. n. Discórrere speculando metafisica- 
mente. y. 1 imit. col N. B. 

Metaforeggiare. Vedi Metaforizzare. 

Metaforizzare , v. n. Far metàfore. V. 1 imit. 
Metodizzare , v. n. Dar mètodo , órdine. V. t im. 
Mettere , v. a. Por dentro , inchiùdere. 

Modo indicativo. Pr. mett-o , i , e , iamo , ete , 
ono. Imp . mettev-a , i , a , amo , ate „ .ano.. Per / . 
rim. misi : mettesti : mise: mettemmo;, metteste; mì- 
sero. Per/, pr. ò messo , ec. Piuc. rim. ebbi messo , 
ec.. Piuc. pr. aveva messo , ec. Fui. metter-ò , ai , à , 
cmo , ete, anno. • :■ . ; '» . , 

• • Modo congiuntivo. Pr. mett-a, a* a, iamo, iate, 
ano. Imp. mette-ssi, ssi, sse, ssimo, ste, ssero., Cond. 
pr. metter-ei , esti , ebbe, emina , este , èbbero. Per/. 
abbia messo , ec. Piuc. avessi messo , ec. Cond. pass. 
avrei messo , «c. Fut. avrò messo , ec*, 1 . 

Modo imperativo. Pr. metti, tu : mett-a , iamo , 
ete, ano. Fut. metterai tu, ec. ■ . \ .1; 

Gerùndio Pr. mettendo pass, avendo messo. 
Participio attivo, mettent-e , i,: passivo mess-o , 
a , 1 , e. ' 

Il signor Monti ( in Méttere cervello. a partito, co- 
me dice la Crusca, vale méttete in confusione ) : osser- 
va che abbandonando le rive dell’ Arno , travasando 
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Scaricalàsino , e Radicòfani , udirete , che ridurre il 
cervello a partito , lontanissimo dal valere , métterlo 
in confusione , vale tutto il contràrio , cioè far giu- 
dizio , far cenno , ridurre alle vie di ragione. 
Melare , v. a. voce antica. Pronunziato coll’ e chiu- 
so , e col z aspro , vale di ventai mezzo , ammezza- 
re , ammezzire. 

Mugolare , v. a. E la voce del gatto. Y. i im. 

M iugulare. Lo stesso che Miagolare. F. 

Miètere , v. a. Segar le biade. F. 4 imitaz. 
Migliacciare , v. a. Mangiare migliacci. V . 2 im. 
Migliorare , v. a. Ridurre in migliore stato. F. i im. 
Mignolare, v. n . Il far dell’ ulivo le boccioline V. 1 iui. 
Migrare , v. n. voce latina. Vedi Andare , Emigrare. 
Militare, v . n . Esercitar V arte della Milizia. V. 1 ini. 
Millantare, v. a. Aggrandire smoderatamente F . 1 im. 
Minacciare, v . a. Méttere terrore ad altrui. F. 2 im. 
Minare , v. a. Far mine, o strade sotterra. F. 1 im. 
Minchionare, v . a. Burlarsi di checchessia. F. 1 im. 
Minerali zzare , v. a. Combinare una sostanza per al- 
terare le proprietà del metallo. V. 1 imit. 
Minestrare , v . a . Métter la minestra nella scodella. 
F. i inut. 

Il signor Monti osserva in Minestrare per Gover- 
nare Amministrare addotto dalla .Crusca. — Che nel- 
r esempio stampato stà Ministrare , e la Crusca V à 
tenuto per erro r di lezione , e à dato la mano diritta 
a Minestrare y che dalla Cucina passa nel Gabinetto : 
e di metti tor di minestre nelle scodelle , diventa un 
Governatore di pòpoli , un Ministro di Stato. 

Miniare , v . a. Dipìngere con acquerelli cose pìccole 
in avòlio , o sìmile. F . 3 imitaz. 

Minimare , v . a. Ridurre a stato mìnimo. F. 1 imit. 
Ministrare , v. n. Esercitare il suo pròprio uffìzio in 
servìgio cT altri. F* 1 imitaz. 

Minorare , v. a. Far minore , diminuire. V. 1 im* 
Minuire , v. a . Scemare , diminuire. V. 6 ira. 
Minuzzare , v. a. Minutissimamente tritare. F. 1 im# 
Mirar* , v. n. Fissamente guardare. F. 1 imit. 
Mirrare ? v, 4. voce antica . Condir colla mina* 
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Risaltare , Vi a. Far Misalta ( carne di porco insa- 
lata avanti che sia asciutta ). V. '\ im. - 
Misawehire , Verbo impersonale, voce antica . Incon^ 
trar male , sùcceder male. ^ 

Mis adere , Lo stesso che Misavvenire. V. • 

Miscb are , v. a. Meschtare T e Mescolare. V a imr 
Miscognòscere. Vedi Misconóscere. 

M/sconòscEaE , v. n. Dispreizare. Conj» i con Conosce-' 
re. Vedi. » *. *' . 

Miscrédere , v. n. Créder male. Conj . con Credere. V. 
Misdire , v. a . Dir male. Conj . con Dire. V. 

Miserere , voce latina in càmbio di abbi misericòrdia. 

Il signor Monti osserva nell* esèmpio della Crusca 
( e m à cantato addosso un Miserere ). Che il suon 
delle mazzate sulle spalle altrui non è Salmo peniteli- 
ziale , e la mùsica messa qui sul pianto del Re Pro- 
feta è mùsica bulla , e più bullo chi à preso il misi^ 
rere del Ikrni , per quello del Jornmelli; 

Misfare , v, n . Malfare , arrecar danno.: Con /. con 
Fare. V. 

MispregiAre. voce antica . Vedi Dispregiare. 

Misfbìndere. voce antica . . Vedi Errare* 

Misticare , v. a. Confóndere insieme. Imbrogliare. V. 
Misvenire , v. n . Venir manco / pèrdere gli spìriti. 
Conj . eoo Venire. V. 

Misurare , v. a. .Trovar la quantità con misura. F, 
i imitaz. . ' < • 

Misusake. voce antica . . Vedi Abusare. 

Miterare , a . Metter la mìtera per vitupèrio td 

infàmia. V . i imitaz. 

Mitigare , v . a. Far. mite , placare , addolcire. V. ,1 
imitaz. col N. B. ... 

Mitrare. Vedi Mitriare. - 
Mitriare, v . a . Méttere in capo la mìtria ( segno ve- 
scovile ). F. 3 imitai. r * . - .* o ■; / . ^ 

Mobilare , p. iz. Fornir di mobiglie. V*i z imifc. , 
Moccicare , v . n. Lasciarsi cadere i mocci . dal naso. 
^ i inaiti col N. B. v \- 

Modellare^ v • a. Far modelli di checchessia in Pittu- 
ra ; Scoltura , o Architettura. F. i imitaz. 
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Moderare , v. a, Modificare. V. i im. 

Modificare , r». a . Moderare , temperare. V . i imit. 
col N. B. 

Modolare. Vedi Modulare. 

Modulare , v. a . Regolare il canto , o il suono. V. 
i imitaz. 

% ■ % • • • 

Mòi.ceke , voce latina . Verbo difettivo, usato da’ Poe- 
ti nel presente indicativo inolci , molce , e qualche 
autore moderno V à usato nell’ imperfetto moleev-a, 
i , a , o molcea , e vale quanto meno che addolci- 
re. V. il Compagnoni. §. 97. 

Molestare , v. a . Dar molèstia , fastìdio. V. 1 ira. 
Mollare , v. n. Allentare , restare. V, 1 imit. 
Molleggiare , v. n. Èssere arrendévole. V. 2 imit. 
Mollificare , v. a. Far molle. V. 1 imit. col N. B. 
Mollire. Vedi Ammollire. 

Moltiplicare , v> a. Lo stesso che Multiplicare. V. 
Monacare , v. a . Far mònaca. V. 1 imit. col N. B. 

Il signor Monti osserva che la Crusca definisce 
monacare farsi mònaca — Farsi mònaca la donna 
solamente ? E non si potrà dire Ilario , e Martino si 
monacarono ? Capriccio senza ragione di ser Frul- 
lone. 

Mondare , v. a. E pròprio il levar la bùccia, f'’. 1 
imitaz. 

Mondificare , v. a . Far mondo , nettare, purgare. V. 
1 imit. col N. B. 

Monetare , v. a . Bàtter la moneta. V, 1 im. 
Monire. Vedi Ammonire. 

Montare , v. a % Salire ad alto. V. 1 im. 
Moraleggiare , v. n. Vedi Moralizzare. 
Moralizzare , v. n . Ridurre a moralità. V. 1 im. 
Mòrdere, v. a . Strlgnere co’ denti. — N. B. Il Bem- 
bo riguardò Mordei , e Morduto per terminazioni 
cosi buone , come morsi , e morso , e dichiara che 
non taccerebbe di errore chi le usasse , come àn 
fatto il Tornielii elicendo « La coscienza vi rimor - 
dette » : e l Castiglione <c Se pur volete che le 
donne non siano mordute di poca onestà ». 

Modo indicativo. Pres . mord-o, i, e, iamo, cte, 
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ono. Inip. mordev-a , i , a , amo , ate' , ano. Per/, 
rim. mor-si , desti , se , demmo , deste , sero. Perf. 
pr. ò morso , ec. Piuc. rim. ebbi morso , ec. Pine, 
pr. aveva morso , ec. Fut. morder-ò , ai , à , emo , 
ete , anno. 

Modo congiuntivo. Pr. mord-a , a , a , iamo , 
iate , ano. Imp. morde-ssi, ssi, sse , ssimo, ste, ssera. 
Cond. pr. morder-ei , esti , ebbe , emmo , este , eb- 
bero. Perf. abbia morso, ec. Piuc. « avessi morso, ec. 
Cond. pass, avrei morso , ec. Fut. avrò morso , ec. 

Modo imperativo. Pr. mordi tu: mord-a, iamo, 
cte , ano. Fut. ryoderai tu , ec. 

Modo infinito. Pres. mòrdere pass, avere morso. 
Fut. avere a mòrdere , èssere per mòrdere. 

Gerùndio pr. mordendo pass, avendo morso. 
Participio attivo mordent-e , i : passivo mors-o , 
a , i , e. 

Mordicare, v. a. E l’effetto delle matèrie corrosive in 
sull’ ùlcere. V. i imit. col N. B. 

Morfire , v. a. voce in gergo. Mangiare. V. 6 imit. 
Morigerare, v. a. Ridurre a buon costume, accostu- 
mare. V. i imit. 

Morirb , v. n. Uscir di vita. In senso attivo. Vale 
ammazzare. 

Modo indicativo. Pres. muoro muojo : muori : 
muore : moriamo : morite : muòrono muòjono. Imp. 
moriv-a , i , a , amo , a te , ano. Perf. rim. morii : 
moristi : morì : morimmo : moriste : morirono. Perf. 
pr. sono morto , ec. Piuc. rim. fui morto , ec. Piuc. 
pr. era morto, ec. Fut. morirò morr-ò , ai , à , emo , 
ete , anno. 

Modo congiuntivo. Pres. muora muoj-a , a , a , 
moriamo : moriate : muòrano muoiano. Imp. mori- 
ssi , ssi , sse , ssimo , ste , ssero. Cond. pr. morirci 
morr-ei , esti , ebbe , emmo , este , èbbero. Perf. sia 
morto , ec. Piuc. fossi morto , ec. Cond. pass, sarei 
morto , ec. Fut. sarò morto , ec. 

Modo imperativo. Pres. muori tu : muora muo- 
ia : moriamo : morite : muòrano muòjano. Fut. mo- 
rirai morrai tu , ec. 
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Modo infinito. Pres . morire, pass, èssere morto. 
Fut . èssere per morire , dover morire. 

Gerùndio pr. morendo pass, essendo morto. . 
Participio attivo morente, morient-e , i passivo 
mort-o , a , i , e. « * 

Il signor Monti avverte che la significazione atti- 
va è del solo participio morto accompagnato dagli au-' 
siliarii èssere, o avere. L'azione di morire rimane in- 
transitiva , perchè non passa da persona a persona. 
Onde morir una morte è fòrmola simile a dormir un' 
sonno , ec. 

Mormoracchiare , v. n. Biasimare , dir , male. V. a 
imitaz. , # 

Mormorare , v. n. Il leggiero rumoreggiar delle acque 
correnti. V* i im.* 

Mormoreggiare , v. n. Frequentativo di mormorare. 
V . 2 imit, 

Morsecchiare , v . a. Diminutivo di mòrdere, V . 2 
imitaz. ^ * , 

Morseggiare. Frequentativo di mòrdere. V. 2 im. 
Morsicare., Vedi Morsecchiare. 

Mortificare, v. a . Reprimere, rintuzzare.il vigore.; 
V. 1 imitaz. col N. B. 

* r v p 

Moschettare ,* v. a. Ferire con colpo, di moschetto. 

V. 1 imit. 

» « • * 

Mostrale , v . a. Por 1 ’ oggetto innanzi alla vista. 
Vp i imit. 

* „ * 

Motivare , v. a. Menzionare , mentovare. V, 1 imit. 
Motteggiare , v . n . Burlare , cianciare, V. 2 im. 
Movere.. Vedi Muòvere. 

» * , . 1 

Mozzare , v . a. Tagliare in tronco. V, 1 imit. 
Muccjare. voce antica. Farsi beffe , burlare. 

Mudare , v. n. Il rinnovar le penne degli uccelli, V. 

1 imitaz. 

Muffare v. n. Divenir muffato. V. 1 imitaz. 

7 v k » 4 . 

Muffeggiare. . Vedi Muffare. 

• * K , • » * 

Mugghiare , v. n. E la voce del bestiame bovina V. 

2 imitaz. , 

Mucgiolar* , e Mugiolare. Vedi Mugolare. 
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Muggire , v. n. Lo stesso che Mugghiare. V. 6 ira. 
Mugliare. Vedi Mugghiare. 

Mùgnere, v. a. Sprèmere le poppe per trarne il latte. 
Con / . eoo Giùgnere. V. 

Mugolare , v. n. È la voce ioarticolata del cane per 
piacere , o per dolore , eh’ ti senta. V. 1 imitaz. 
Moltiplicare , v . a. Accrescer di nùmero e di quan- 
tità. V. 1 imit. col N. B. 4 

Multipricare. voce antica . Vedi Moltiplicare. 

Munerare. voce latina. Vedi Rimunerare. 
Mùngere. Vedi Mùgnere. 

Munire , v. a . Fortificare a difesa. V. 6 imit. 

uoverb , v» a. Levar da un luogo , e porre in un 
altro , dar moto. 

Modo indicativo Pres. muovo : muovi ; muove : 
moviamo : movete : muovono. Irnp . movev-a , i , a 
amo, ate , ano. Per/, rim . mossi : movesti /mosse : 
movemmo: moveste: mossero. Perf.pr.ò mosso, ec. 
Pitie, rim,, ebbi mosso , ec. Piuc. pr. aveva mosso 

Tufi * a * > a » L *mo , ete , anno.' 

.Modo congiuntivo. P r . rnuov-a , a , a : movia- 
mo : moviate: muòvano. Jmp. move-ssi , ssi, sse 
ssimo , ste , sacro. Conci. p r . mover-ei , esti , ebbe ’ 
emmo , este , ebbero. Per f. abbia raos^ó , ec. Piuc. 

avessi mosso , ec. Cond. pass, avrei mosso » ec. Fut 
avrò mosso, ec. * 

Modo imperativo. P r . muovi tu : muova : mo- 

viamo. movete : muòvano. Fut. moverai tu , ec. 

Modo infinito. Pr. muòvere : pass, avere mosso. 

• avere a muòvere, èssere per muòvere. 

Gd un dio pr. movendo pass, avendo mosso. 

Participio attivo movent-e , i : passivo moss-o . 
a 1 . e.* • 9 9 


Murare , v. a. Commettere sassi o mattoni colla cal- 
cina per far muri. V. 1 imitaz. 

Musare , v. n . Stare come stùpido. V. \ im. 
Muscoleggiare , v. a. Formar mùscoli. V.- 1 i m . ‘ * 
Musicare, v. n . Cantar di mùsica. V. 1 im. co! N. B. 
Mutare , v. a. Variare , cangiare. V. 1 im. * - - 

~ URLARE , v. a. Rènder mùtilo , troncare. V. 1 im. 
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Nabissabe , v. n. Infuriare. V. i imit. 

Nabrabe , v. a. Raccontare , riferire alcuna cosa per 
darne notizia altrui. V. i imitaz. 

Nasabe. Vedi Annasare. 

Nascere y a. n. Venir al mondo , uscire alla luce. 

Modo indicativo. Pr. nasc-o , i , e , iamo-, ete , 
ono. Imperf. nascev-a , i , a , amo , ate , ano. Per/, 
rim. nacqui : nascesti : nacque : nascemmo : nasceste : 
nàcquero. Per/, pr. sono nato, ec. Piuc. rito, fui na- 
to , ec. Piuc. pr. era nato , ec. Fui. nascer-ò , ai , 
à , erao , ete , anno 

Modo congiuntivo. Pr. nasc-a, a, a, iarao, iate, 
ano. lmp. nasce-ssi, ssi, sse, ssimo, ste, ssero. Conci, 
pr. nascer-ei , esti , ebbe , emmo , este , ebbero. Per/. 
sia nato, ec. Piuc. fossi, nato, ec. Conci, pass, sarei 
nato , ec. Fui. sarò nato , ec. 

Modo imperativo. Pr. nasci tu : nasc-a , iamo , 
ete , ano. Fut. nascerai tu , ec. 

Modo infinito. Pr. nàscere pass, èssere nato. Fui. 
avere a nàscere , èssere per nàscere. 

Gerùndio pr. nascendo pass, essendo nato. 

Participio attivo nascente , passivo nat-o , a , 
i , e. ' ' 

Nascóndere , v. a. Sottrarre checchessia alla vista al- 
trui , per non trovarsi alla prima. 

Modo indicativo. Pr. nascond-o , i , e , iamo , 
eie , ono. lmp. nascondev-a , i , a , amo , ate , ano. 
Pcrf. rim. nasco-si , ndesti , se , ndemmo , ndeste , 
sero. Per/, pr. ò nascosto, ec. Piuc. rim. ebbi nasco^ 
sto, ec. Piuc. pr. aveva nascosto, ec. Fut. na?«oder-ò, 
ai , à , emo , ete , anno. 

Modo congiuntivo. Pr. nascond-a , a , a , iamo , 
iate , ano. Imp. nasconde-ssi , ssi , sse , ssimo , ste , 
ssero. Cond. pr. nasconder-ei , esti , ebbe , emmo , 
cste , èbbero. Pcrf. àbbia nascosto , ec. Piuc . avessi 
nascosto , ec. Cond. pass, avrei nascosto , ec. Flit. 
avrò nascosto , ec. 

7 . 7 , 
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Modo imperativo. Pr. nascondi tu : nascond-a , 
iaino , ete , ano. Flit, nasconderai tu , ec. 

Modo infinito Pr. nascóndere pas. avere nascosto. 
Fut. avere a nascóndere, èssere per nascóndere. 

Gerùndio pres. nascondendo , pass, avendo na- 
scosto. 

Participio att. nascondente, pass, nascost-o, a, i, e. 
Naspare. Vedi Annaspare. 

SNatare. voce latina. Vedi Notare. 

Natur aleggi are , v. a. Fare al naturale. V. 2 im. 
Naturare , v. a. Ridurre in natura. V. 1 imit. 
Naufragare , v. n. Far naufràgio. V. 1 imitai, col 
N. B. 

Navicare , v . n. Andar con nave per acqua. V. 1 
imit. col N. B. 

Navigare. Lo stesso che Navicare. V. 

Nauseare , v. a. Indur nàusea. V. 1 imitai. 
Necessitare , v. a. Stonare , violentare. V". 1 im. 
Negare , v. a. Dir di nò, disdire, non concedere. V. 

1 imitai, col N. B. 

Negligehtàre , v. n. Trascurare. N. B. La prima 
g si pronuncia molle , e la seconda g tòrte. V. 1 ini. 
Negligere * v. n. voce latina. Dispregiare , trascura- 
re. — N. B. Alcuni ùsano il. per}, rim. negligei , 
neglige , negligèrono. Vedi il Compagnoni. 5 ’ 10 4 > 
ma si stima migliore quello dell’ andamento. Lègga»i 
la nota del Verbo Dirìgere. V. 

Modo indicativo Pr. neglìg-o, i, e, iamo , ete, 
onci. lmp. negligev-a , i , a , amo , ate , ano. Perf. 
rim. neglessi: negligesti : neglesse: negligemmo: negli- 
geste : neglessero. Perf. pr. ò negletto, ec. Pine. rim. 
ebbi negletto , ec. Piuc pr. aveva negletto , ec. hit. 
ncgliger-ó , ai , à , enio , ete , anno. 

Modo congiuntivo. Pr. neglig-a , a , a , iamo , 
iate C ano. Irnp. neglige-ssi , ssi , sse , ssimo , ste , 
sscro. Conci, pr. negliger-ei , esti , ebbe, eramo , est** , 
ebbero. Perf. abbia negletto , ec. Pine . avessi neglet- 
to, ec. Cond. pass, avrei negletto, ec. Fut. avrò ne- 
gletto , ec. 
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Moùo imperativo. Pr. negligila: ncglig-a , iamo, 
efe , ano. Flit, negligerai tu , ec. 

Modo infinito. Pr. negligere. Pass, avere neglet- 
to. Fut. avere a negligere , èssere per negligere. 

Gerùndio. Pr. negligendo. Pass . avendo negletto. 
Participio attivo negligente , passivo neglett-o , 


a , 1 , e. 

Negoziare , v. n. Fare , o trattar negozii. F. 3 ito. 
Negreggiàre , v. n. Vedi Nereggiare. 

Nemicare. Vedi' Nimicare. 

Nerbare, v. a. Percuòter con nerbo. V. i im. 
Nereggiare , v. n . Tèndere al nero. F . 2 imit. 
NestAre. Vedi Annestare. 

Nettare , v. a. Ripulire, levar le macchie. F* i im. 
N àttere , voce latina . Vedi Connettere. 

Nevare , v. n. Nevicare. V. i imit. 

.. Nevicare, v. n. Il cadere della neve dal cielo. V. i 
im. col N. B. 

Nicchiare, v . n. Il cominciarsi a rammaricare le don- 
ne gràvide vicine al parto. V. 2 imitaz. 

Nidificare , v. a. Far nido. V. i im- col N. B. 
Niellare, v. n. Lavorar di niello ( lavoro tratteggiato ) 
sull’ oro , o sìmile. V. i imitaz. 

Nimicare , v. n . Odiare , perseguitare, trattar da ni- 
mico. F. ì imit. col N. B. 

Il signor Monti osserva nell’ esèmpio addotto di 
Pallàdio ( La terra argillosa ec. : è gravemente nimi- 
cata dalla vigna ) — Che qui vi siano cinque errori. 

1. Principiare il perìodo colla bontà della terra argil- 
losa , ed attaccarlo col seguente , che la dice cattiva. 

2 . Il far dire a Pallàdio F opposto di ciò eh’ egli à 
scritto. 3. L’ aver messo al contràrio V azione dell’ a- 
mùìzia : la vigna non fa guerra al terreno , ma la 
riceve. 4* L* errata lezione nimicata della vigna , in 
luogo della sincera nimica della vigna. 5. L’ aver fat- 
to Verbo un Aggettivo sémplice. , 

Nijtnare , v. a. Cullare. V. i imit. 

» Ninnolare , v. n. Pèrdere il tempo. V. i imit. 
Niscòwdere. Vedi Nascóndere. 

Nitrire , v . rc. Annitrire. F. 6 im.^ 


ttfio KOB ’ 

Nobilitare , v. a. Far nòbile. V. i imitaz. 

Nòcere , v. a. Lo stesso che Nuòcere. V. 

Nodrire , v. a. Lo stesso che Nutrire. V. 

Nojare , v. a. Dar Noja , recar fastìdio. V. i im. 
Noleggiare , v. n. Prèndere a nolo. F. a im. 
Nomare. Vedi Nominare. 

Nominare, v. a. Porre il nome. V. i imit. 

Notare , v. n. Andare, e règgersi a galla nell* acqua. 
Nuotare. V. i im. 

Notare, v. a . Per iscrìvere, V. i imit. 

Notificare , v. a . Far noto , Significare. V. i imit. 
col N. B. 

Notomizzare , v. a. Far notomìa. V. i im. 

Nottare , voce antica. Farsi notte , rabbujarsi. 

Il signor Monti osserva nella parola a nottare — 
Che per isbaglio sia separalo V intero anottare , che i 
nostri vecchi non usavano règola fissa nel raddoppia- 
mento di lle consonanti, e si avrebbe il veroj Annottare. 
Novàre , v. a. voce antica. Far nuovamente , rinno- 
vare. 

Novellare , v. n. Raccontar novelle V. i im. 
Noverare. Vedi Annoverare. 

Nudare , v. a. Spogliate ignudo. V. i im. 

Nudrire , v. a. Nutrire. V. 6 im. 

Numerare , v. a. Annoverare. V. i im. 

Nunciare. Vedi Nunziare. 

Nunziare , v. a. Annunziare. V. 3 im. 

Nuòcere , v. n. Far danno , Far male. 

Modo indicativo. Pr. Nuoco: nuoci: nuoce: no- 
ciamo : nocete : nuòcono. Imp . nocev-a , i , a , amo, 
ate, ano. Per. rim noc-qui , esti, que, emmo, este , 
quero. Perf. pr. ò nociuto , ec. Piuc. rim. ebbi no- 
ciuto, ec. Piuc. pr. aveva nociuto, cc. Fut. nocer-ò, 
ai , à , emo , ete , anno. 

Modo congiuntivo. Pr. nuoca : nuoca : nuoca : 
nociamo : nociate : nuotano. Imp. noce-ssi , ssi , sse , 
ssimo , ste , sscro. Cond. pr. noccr-ei , esti , ebbe , 
emmo , este , èbbero. Perf. abbia nociuto , cc. Piuc. 
avessi nociuto, ce. Cond, pas. avrei nociuto, ec. Fut. 
avrò nociuto , ec. 
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i\J.xlo imperativo. Pr nuoci tu : nuoca : nocia- 
mo : nocete : nuòcauo. Fut. lineerai tu , ce. 

Modo infinito. Pr. nuòcere, pass, avere nociuto. 
Fut. avere a nuòcere , èssere per nuòcere. 

Gerùndio pr. nocendo , pass, avendo nociuto. 
Participio attivo nocente, passivo nociut-o, a, i, c. 
Nuotare, v. a. Andare a nuoto. Lo stesso che Notare. 
Nutricare, v. a. Dare altrui i! nutrimento, cioè cibo 
per sostentarlo. V. i irnit. col N. B< 

Nutrire , i>. a. Nutricare. — Conj. con Abbonire 
con le due uscite. V. — N. B. Per ma gior dol- 
cezza si càmbia la t in , e la< uin p. Nodrire : e 
per aver buon e detto si ricerca molto gusto. « 

i .t ! • V «T 

OBB 

Obbedire , v. n. Vedi Ubbidire. , . , 

Obbiettare , v. a. Opporre con parole. V^ i imitai. 

Il signor Monti osserva nell’esèmpio addotto >( er- 
rar per male obbietta ). Che la lezione per maW ob- 
bietto in vece di malo obbietto "è considerata per pu- 
ro errore di stampa : ma si vede ripetuta n- ì Voca- 

bolàrio con esempii di vecchi scrittori » Male amo- 
re j male desidèrio , male uomo, ec. e per fin le ma- 
li notti , le moglie , le mane , le porti , ec. rusticità 
dell antica favella , e permutazioui malvage circa le 
desinenze do’nomi, poiché malo è addiettivo, e male è 
avvèrbio. ' . 

Obbljare , v. a. Dimenticare , scordarsi. V. 3 im; 
Obbligare , v. a. Legare o per parola , o per iscritto, 
o per benefizii. V. j im; col N. B. 

Obbliquare , v. a. Non andare retto. V. i imit. 
Obbriare , v. a. voce antica. Vedi Obbiiare. 
Obbumbrare , v. a. Adombrare , oscurare. V. 

Obedire. Vedi Obbedire. 

Obiettare. Vedi Obbiettare. 

Obliare, voce antica. Vedi Obbiiare. 

Obliquare. Vedi Obbliquare. 

Obliterare , v. a Scancellare , abolire. V. i im. 

Obt ledere , v. a. Rintuzzare , Reprìmere. V. 
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ebbe, emmo, este, ebbero. Perf. abbia* offerto, ec. Piuc. 
avessi offerto, ec. Cond. pas.. avrei offerto , ec. Fut. 
avrò offerto , ec. 

Modo imperativo. Pr. offerisci offri tu : otìei i ca 
offra : offeriamo offriamo : offerite offrite : offeriscano 
offrano. Fut. offerirai offrirai tu , ec. 

Modo infinito. Pr. offerire offrire. Pass . avere of- 
ferto. Fut. avere ad offerire offrire. 

Gerùndio pres. offerendo offrendo : pass, avendo 
offerto. 

Participio attivo offerente : passivo offert-o , a , 

i , e. 

Officiare. Vedi Ufficiare. 

Offuscare , v. a. Indurre oscurità , adombrare. V. i 
imitai, col N. B. 

Oggettare, v. n. Proporre come oggetto. V. i im. 
Olezzare, v. n. Gettare, o spirare odore. V. i imit. 
Olfare. voce latina. Vedi. Odorare. 

Olire , v. n. Gettare , rènder buon odore. Verbo di- 
fettivo che à solamente oliva , olivano. — N. B. 
Seguendo il favore del signor Monti questo verbo 
, si coniugherebbe oli-sco , sci , sce , amo , te , sco- 
no , ec. V. 6 imit. 

Olorare , v. ti. voce antica. Vedi Olire. 
Oltraggiare , v. a. Fare oltraggio. V. 2 im. 
Oltrapassare, v. a. Passar oltre, inoltrarsi. V. i ira, 
Oltrarsi , ti. p. Vedi Inoltrarsi. 

Oltrepassare. Vedi Oltrapassare. 

Ombrare , v. a. Fare ombra. V. i imitaz. 
Ombreggiare , v. n. Far ombra. V. i imit. 

Omettere , v. a. Tralasciare. Conj. con Méttere. V. 
Ommèttere. Vedi Ométtere. 

Omologare , v. a. Aver per rato , ratificare. V. i 
imit. col N. B. 

Ondeggiare , v. a. Muòversi in onde. V. n. im. 
Onestare , v. a. Procèdere onestamente. V. i im. 
Onesteggiare , v. a. Trattare con onestà. V. i imit. 
Onire , v. a. voce antica. Svergognare. 

Onorare, v. a. Fare onore, riverire. V. i im. 
Onorifjcarb, voce latina. Vedi Onorare. 
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Ojvtarb. \e<ii 0.»i.c , disonorare. 

0>ti r e. Lo stesso che OnLarc. V. 

Operare , e Oprare pe’ Poeti , v. a . Impiegare il .suo 
saper. , e fatica in checchessia. Y. i imitaz. 

Il signor Monti osserva negli due esempli addotti di 
Boccàccio. ( « In Parigi fu un mercatante di òpera 
di drapperia ec. » In ogni cosa era santìssimo , fuor- 
ché nelle òpere delle fémmine » ). Che la Crusca fa 
un mazzo ridìcolo delle òpere di dapperia, con le òpe- 
re delle fémmine, che non sono né fogliami^ nè frutti, 
ma sono cose y che .è hello il tacere. 

Opinare , v. n. voce latina. Pensare. V. i im. 

Il signor Monti osserva in opinione , oppinionc : 
openionc , oppcnione. — Che niuno ignora che opi- 
nione si scrive con una sola p , affinché non si di* a , 
che la nostra lingua non sa toglier parola ai Latini 
senza storpiarla. 

Oppiare , v. a. Adoppiare. V. 3 imit. 

Oppilare , v. a. Fare oppilazione. V. i im. 

Opporre, v . a. Porre e addurre incontro, contrariare. 
Conj . con Pórre. V. 

Oppressare , v.j a. Opprimere , suffocare. V. i im. 
OppbÌmere , v. n. Quasi prèmere , tener sotto. 

Modo indicativo. Pr. opprim-o, i, e, iamo, eie, 
ono. Imp . opprimev-a , i , a , amo , ate , ano. Per/, 
rim. oppressi : opprimesti : oppresse : opprimemmo : 
opprimeste: opprèssero. Perf. pr. ò oppresso, ec. Piuc. 
rim . ebbi oppresso, ec. Piuc. pr. aveva oppresso, ec. 
Fui. opprimer-ò , ai , à , emo , ete , anno. 

Modo congiuntivo. Pr. opprim-a , a , a , iamo , 
iate , ano. Imp . opprime-ssi , ssi , sse , ssimo , sle , 
ssero. Conci . pr. opprimer-ei , esti , ebbe , eninm , 
este , ebbero. Perf. abbia oppresso , ec. Piuc. avessi 
oppresso , ec. Conci, pass, avrei oppresso , ec. Fut. 
avrò oppresso , ec. , 

Modo imperativo. Pres. opprimi tu : opprima : 
opprimiamo : opprimete : opprimano. Fut . opprime- 
rai tu , ec. 

Modo infinito. Pres. opprimere ,* pass, avere op- 
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presso. Fui. avere «ad opprimere, èss- ie p; r opprimere. 

Gerùndio pres. opprimendo ; pass, avendo op- 
presso. 

Parti» ipio attivo opprimente ; passivo oppress-o , 
a , i , e. 

Oppugnare , v. a. Vìncere per forza , superare. V. 
i imitaz. 

Oprare. Vedi Operare* 

Oprire. Vedi Aprire. 

Orare , v. a. Pregare , fare orazione. V. i im. 
Orbare, voce latina. Vedi Privare. 

Ordinare , v. a. Disporre le -cose distintamente a suo 
luogo. V. i imit. 

Ordire , t». a. Distèndere , e metter in órdine sull'or- 
ditojo l* fila per fabbricar la tela. V. 6 imit. 


Orecchiare , v. n. 


Origliare , 


accostarsi per sentire. 


V. 2 imit. 

Organare. Vedi Organizzare. 

Organizzare , v. a. Formar gli òrgani del corpo del- 
l’ animale. V. i imitaz. 

Orgogliare. voce antica. Divenire orgoglioso , su- 
perbo, insuperbire. 

Oriare. voce antica.' Vedi Orire. 

Orientare , v. a. Vòlgere alcuna cosa ove si deside- 
ra rispetto a qualche parte del Mondo. V. i i»n. 

Originare , v. a. Dare orìgine. V. i imit. ' 

Origliare, v. il. Ascoltar di nascosto. V. 2 im. 

Orinare , v. n. Mandar fuori 1’ orina , pisciare. V. 
1 imitaz. 

Orire. voce latina. Vedi Nàscere. 

Oklvre, v. a. Fare 1 orlo. V. 1 imitaz. 

Ormare , v. n. Andare i cacciatori dietro 
V. 1 imit. 

Ormeggiare, v. n. Terni, marinaresco. Dai 
un’ àncora. V. 2 imit. 

Ornare, v. a. AJornare, abbellire una cosa. 

Orpellare , v. a. Coprire con orpello. V. 

Orrare, voce antica. Sincope di onorare. 

Orticheggiare, v. a. Percuòtere e pùngere altrui col 
1’ ortica. V. 2 imitaz. 


all’ orma, 
iòndo ad 


V. 1 

im. 


un. 
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Ortogr aFìzzar e , v. a. Servici clelT Ortografia , se- 
guitare le règole dell’ Ortografia. V. i imitaz. 
Orzare , v . a . Anelare a orza. V. i imit. 

Osannare , v. n Cantare Osanna voce ebrea che si- 
gnifica ( Salva ti prego ). V. i im. 

Osare , v . n . Ardire , avere ardimento. V. i im. 
Oscillare , v. n . Muòversi su e giù per vibrazione di 
corda.' V. i imitaz. * 

Osculare , v. a. Ter . Geomètrico . È il contatto in 
un punto comune di due curve. V. i im. 

Oscurare , v . a. Far oscuro , tor la luce. r. i im. 
Ospìziare. Vedi Alloggiare. 

Il sig. Monti osserva in due esempli addotti per la 
parola ospìzio. Che nel primo esèmpio ( ospizio dolo- 
roso , ec. ) è la casa di satanasso ; e nel secondo ( que- 
sto ospìzio ove sponesti ec. ) è il santo presepe ; e la 
Crusca vuole si r uno che V altro sia luogo dove si 
alloggiano i forestieri, che per divertimento , e a buon 
pasto viaggiano per V Inferno? 

Ossecrare , v. a Scongiurare , pregare. V. i im. 
Ossequiare , v. a . Rèndere ossèquio. V. 3 im. 

Il signor Monti osserva nella parola ossèquio per 
riverenza , servitù , osservanza. §. Per esequie ec. — 
Che ossèquio è atto spontàneo di civiltà , ma non di 
servitù , perchè la servitù è stato di forza. — Ossè- 
quio per esèquie poi è da méttersi a mazzo con affet- 
to per effetto. Formento per fermento : alimento per 
elemento ec. Tutti enormi storpii della favella intrusi 
come giojelli nel Vocabolàrio. 

Osservare , v. a . Notare , diligentemente considerare. 
V. i imitaz. 

Ossificarsi , n . p. Formarsi in osso. V. i im. col N. 
B. , e con mi , ti , si , ec. 

Optare , v. a . Fare ostàcolo, contrariare. — N. B. 
Questo verbo è regolare come Contrastare. V. i 
imitaz. 

Osteggiare, v . n . Campeggiare col V esèrcito ostare a 
campo. V. 2 imitaz. 

Ostentare , v . a. Mostrare con ostentazione , cioè con 
ambiziosa dimostrazione. V. i imitaz. 


0ST ... 28 ; 

Ostinarsi , li* p* Divenire ostinato, stare ostinato. V. 

1 imitaz. con mi , ti , si , ec. 

Ostruire , v. a. Cagionar ostruzione. V. 6 imitaz. 

Ostupefare , v. a . Rèndere stùpido, instupidire. Con- 
iuga con Fare. V. 

Otri are. voce antica. Vedi Concedere. 

Ottare. voce latina . Vedi Desiderare. 

Ottemperare , v. n. voce latina. Obbedire. V . 1 im. 

Ottenebrare. Vedi Oscurare. 

Ottenere , v* a. Conseguire ciò che 1 ’ uomo desidera, 
o chiede. Conj. con Tenere. V. 

Ottolcàre. voce antica. Vedi Concedere. 

Ottrure. voce antica. Lo stesso che Otriare. 

Otturare. Vedi Turare. 

Gverare. voce antica. Vedi Operare. 

Ovrare. Lo stesso che Operare. V. 

Ovviare , v . n, Opporsi , impedire. F, 3 imitaz. 

PAC 

Pacchiare , v. a. voce bassa. Mangiare in conversa- 
zione. F . 2 im. 

Pa^eficare. Vedi Pacificare. 

Paci are. voce antica . Vedi Pacificare. 

Pacificare , v. a . Far fare pace , métter pace, quie- 
tare. V* 1 imitaz. col JN. B. 

Padreggiare Vedi Patrizzare. 

_ \ 

Padroneggiare p v. 11. Esser padrone. F. 2 imit. 

Paesare. voce antica . Stare , trattenersi in paese. 

Paganizzare, v. n . Usare i riti , e maniere di pagano, 
vìvere paganicamente. F* 1 imit. 

Pagvre , v. a. Dare il prezzo ad altrui di quel che 
si deve. F . 1 imitaz. col N. B. 

PagoneggiArsj, n. p. Rimirarsi con albagìa , come fa 
il Pagone. V . 2 im. con mi , ti , si , ec. 

Palafittare , v. a. Far palafitte , palificare per ri- 
parare 1 ’ ìmpeto de’ fiumi. F. 1 imitaz. 

Palancare , v. n. Terni, marin. Servirsi de’ palani 
( istru mento che serve per imbarcare o sbarcare 
colli pesanti ) F* 1 im. col N. B. 


288 PAL 

Palare , v . a. Ficcar pali in terra. V. i im : t. 
Palesare , v. a . Scoprire , manifestare. F. i imit. 
Palificare , v. n. Far palificata , cioè ficcar pali in 
terra a riparo F. i im. col N. B. 

Pallare. voce antica. Vedi Palleggiare. 

Palleggiare , v. n. Dare alla palla per baja, e trat- 
tenimento. V. 2 imitaz. 

Palliare , v. a. Ricoprire ingegnosamente. V. 3 im. 
Pallonare , v. n. Giuocare al pallone. F. i im. 
Palpare , v. a.. Toccare , brancicare. V. i imit. 
Palpeggiare , v. a. brancica re maneggiare. V. 2 im. 
Palpitare , v. n. Frequentemente muòversi. V. i im. 
P A lton tgg i are , v. n. Cr. N. Birboneggiare. Farda 
paltone ( che va limosinando ). 

Pandere. voce latina. Vedi Pubblicare , manife- 
stare. 

Pacificarsi , n. p. Diventar pane. F. i imit. col N. 

B. , e con mi , ti , si , ec. 

Panneggiare , v. a. Fare , o dipìnger panni. F. i 
imitaz. 

Pàoneggiare. Vedi Pagoneggiarc , c Pavoneggiare. 
Papizzare, voce antica. Esser Papa esser Pontefice. 
Pappare , v. n. Smoderatamente mangiare. F. i im. 
Paradossare , v. n. Far paradossi ( Cosa fuori della 
comune opinione ). V. i imit. 

Paradosseggiare. Lo stesso che Paradossare. V. 
Parafrasare , v. a. Ridurre in parafrasi. F. i im. 
Paragonare , v. a. Far paragone. V. i imit. 
Paralogizzare , v. a. Far paralogismi , raziocini! falsi. 
V. i imit. 

Parare , v. a. Vestire di paramento , addobbare. V. 
i imitaz. 

Parcere. voce latina. Vedi Perdonare 
Pareggiare , v. a. Far pari , adeguare. F. 2 im. 

Il signor Monti nella parola pareggiare osserva 
che la Crusca adduce tanti esempli con orrenda con- 
fusione. Primieramente essa r< gna nel senso variante 
del verbo ora attivo , ora passivo , or nèutro assolu- 
to , or nèutro passivo , e sempre senza alcun órdine 
o distinzione j e poi confonde ancora i significati. 


i 

I 
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Parere , v. n. Ma per lo più impersonale ; Sembrare. 
Apparire. — N. B. Si crede dal Mastrofìni , e dal 
Pistoiesi , che questo verbo non abbia modo impe- 
rativo , e participio presente : Egli è regolare : e se 
si volessero omettere tutte quelle voci che si ritro- 
vano somiglianti negli Andamenti de’ Verbi in gene- 
rale : quanti ne rimarrèbber difettivi : Per dolcezza 
di pronùnzia in alcune uscite si c cambiata la r in 
i j e ’l participio parso è voce poètica. 

Modo indicativo. Pr. pajo : pari: pare: pariamo: 
parete: pàjono. Imp. parev-a , i, a, amo, ate , ano, 
Perf. rim. par-vi , esti, ve, emmo, este , vero. Perf. 
pr. sono paruto, ec. Piuc. rim. fui paruto, ec. Piuc. 
pr. era paruto , ec. Fut. parrò , ai , à , emo , cte, 
anno. 

Modo congiuntivo. Pr. paja : paja : paja : paria- 
mo : pariate: pàjano. Imp. par-essi, essi, esse, èssimo, 
cste , èssero. Cond. pr. parr-ei , esti , ebbe , emmo , 
este , ebbero. Perf. sia paruto , ec. Piuc. fossi paru- 
to , ec. Cond. pass, sarei paruto , ec. Fut. sarò pa- 
ruto , cc. 

Modo imperativo. Pr. pari tu : paja : pariamo : 
parete : pàjano. Fut. parrai tu cc. 

Modo infinito. Pr. parere : Pas. èssere paruto. 
Fut. èssere per parere. 

Gerùndio. Pr. parendo, pass, essendo paruto. 

Participio att. parente , pass, parut-o y a , i , e. 
Pargoleggiare , <f. n. Vaneggiare , bamboleggiare , 
e fare atti da bambini. V. i imit. 

Parlamentare , v. n. Favellare ne’ consigli , e nelle 
diete per risòlvere. V. i im. 

Parlarb , v. a. Favellare , profferir parole. V • i 
imitaz. 

Il signor Monti osserva nella parola parlato per 
prelato con tre esempii del Villani » Che questa pa- 
rola son due sècoli che contamina il Vocabolàrio , e 
fa meraviglia come F Alberti 1’ abbia ammessa con que- 
sta scóncia lezione. 

Parlottare , v. n. voce amica. Vedi Liogueltare. 
Parodiare , v. a. Far parodìe , cioè centoni o poe- 
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mi rappezzati di versi altrui. Vedi 3 imitazione. 
Partecipare. Vedi Partici pare. 

PartecgiAre , v. a . Pigliar parte. F. 2 imit. 
Parte^ere. Vedi Appartenere. 

Participi re , v. n. Aver parte, far partecipe. F . 
i imit. 

ParticolareggiAre. Vedi Particolarizzare. 
Particolarizzare , v. <2. Distìnguere con particolarita. 
F. i imit. 

Particularizzare. Vedi Particolarizzare. 

Partire , v. a . Par parti. — N. B. Questo verbo à 
due uscite la prima per Andare in parti: la secon- 
da per Divìdere in parti. 

Modo indicativo. Pr. parto partisco: parti parti- 
sci: parte partisce : partiamo: partite: partono partì- 
scono. Imp. partiv-a , i , a , amo , ale , ano. Perf. 
firn, partii: partisti: partì, partimmo: partiste: par- 
tirono. Perf. pr. sono partito , ò partito , ec. Pine, 
rim. fui partito, ebbi partito, ec. Piuc. pr. era par- 
tito , aveva partito, ec. Fui. partir-ò , ai , à , ano, 
«.te , anno. 

Modo congiuntivo. Pr. part-a, isca : a, isca: a, 
isca, ianio , iate, ano ìscano. Imp. parti-ssi , ssi , sse , 
fisimo , ste , ssero. Cond. pr. partirei , esti , ebbe , 
emmo , este , ebbero Perf. sia partito , abbia partito , 
ec. Piuc. fossi partito, avessi partito, ec. Cond. pas. 
sarei partilo , avrei partito , ec. Fut , sarò partito , 
avrò partito , ec. 

Modo imperativo. Pr. parti partisci tu : part-a , 
isca : iamo , ite , ano ìscano. Fut. partirai tu , ec. 

Modo infinito. Pr. partire, pass, èssere partito , 
avere partito. Fut. èssere per partire , avere a par- 
tire. 

Gerùndio pr. partendo , pass, essendo partito , 
avendo partito. 

Participio attivo ( partente non accolto ) , passivo 
partit-o , a , i , e . 

Partorire , v. n. Uscir di corpo il bambino, e si di- 
ce pròprio delle donne. F. 6 irnitaz. 

Partijribe. Vedi Partorire. 
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PàrvificaRe , v. a. Appiccolire. V. 1 ini. col N. i>, 
Pa rvifèndere . voce latina . Tener da poco. 
Parzialeggiare , v. a. Mostrar parzialità. V, 2 im. 
Pascere , v. a. , e ?i. 11 mangiar che fanno le bestie 
P erba , o altra Terzura . 

Modo indicativo. Pr. pasc-o , i , e , iamo , eie , 
ono. Imp. pascev-a, i, a, amo, ate, ano. Per f. ri ni. 
pasc-ei, esti, è, erarao, este , crono. Perf. pr. 6 pa- 
sciuto , ec. PiuC. rim. ebbi pasciuto , ce. Piuc. pr. 
aveva pasciuto, ec. Fut. pascer-ò, ai., à, erao , cte , 
anno, n 

Modo congiuntivo. Pres* pasc-a , a , a , iamo 7 
iate, ano. Imp. pasce-ssi , ssi, sse , ssimo , ste , ssero. 
Cond. pr. pascer-ei , esti , ebbe , emmo , este , ebbe- 
ro. Perf. abbia pasciuto , ec, Piuc. avessi pasciuto , 
ec. Cond. pass . avrei pasciuto, ec. Fut avrò pasciu- 
to , ec. 

Modo imperativo. Pres. pasci tu : pasc-a , iamo , 
ete , ano. Fut. pascerai tu , ec. 

Modo infinito. Pr. pàscere, pass, avere pasciuto. 
Fut. avere a pàscere. 

Gerùndio pr. pascendo , pass, avendo pasciuto. 
Participio attivo pascente , passivo pasciut-o , a ; 
i , e. 

Pascolare. Lo stesso che Pàscere, V. 1 imit. 

Pasquàre , v . 11. voce antica. Celebrar la Pasqua. 
Passare , v. n. Verbo di moto per luogo. V. 1 im. 
Passavogare , v. a . Andare a voga arrancata. V* 1 
imit. col N. B. 

Passeggiare , v. n. Andar a pian passo. V . 2 im. 
Passionare , v. a. Dar passione, afflìggere. V. 1 im. 
Pasteggiare , v. n . Far pasto. V. 1 imit. 

Pastinare , v. a. voce latina. Rivoltar la terra. V. 
Pastorare. Lo stesso che Pasturare. V . 

Pasturare , v. a. , e n. Custodire gli animali tenen- 
doli alla pastura. V. 1 imit. 

Patire, v. 11. Soggiacere all’operazione. V. 6 imitaz. 
— N. B. Che il participio attivo paziente t* piu 
accolto di patente . 

Cl ' 
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Patrizzare , v. n . Esser ne' costumi slmile al padre , 
padreggiare. V . i imit. 

Patrocinare, p. a. Tener protezione, difèndere. V. i im. 
Pattare , p. n. Pareggiare, far pace. V. i im. 
Patteggiare, p. ?i. Far patto, convenire. P. 2 im. 

Pattuire, e Pattovire , p. a. Patteggiare. P. 6 im. 

Paventare , v. n. Temere , aver paura. P. i im. 
PavESARE, p. a. Guarnire un vascello di pavesata cioè 
paramenti di tela per qualche festa. p. \ imitaz. 

Pavimentare , p. a . Far pavimento. P. i imit. 

Pavoneggiarsi , p. a . Farsi beilo come il pavone. P. 
2 imit. 

Il sig. Monti osserva nell* esèmpio addotto « Poi- 
ché colei che pavoneggia i cieli, ec. — Che pavoneggia- 
re i Cicli, per far belli i Cieli (lo soffra il frullone) 
è metàfora del seicento. Però si lasci tutta nel Peco- 
rone allumante della vezzosa saturnina sfolgorato dalla 
Fortuna. 

Pausare , p. n . Far pàusa , fermarsi. P. i im. 
Pazzeggiare , p. n . Far pazzie. V . 2 im. 

Pazziark. Vedi Pazzeggiare. 

Peccare, p. n. Commetter peccato. P. ì im. col N. B. 

Il signor Monti osserva nella parola peccato nel 
§. 4 peccato celato, mezzo perdonato, vale che il pec- 
cato occulto è piò degno di perdono che il palese. 
— Egli dice » Ottimamente ( signor maestro delle sen- 
tenze ). Voi c > insegnate , una bella dottrina , come 
la pensavano i due vecchioni di Susanna — Dite piut- 
tosto : peccato confessato, mezzo perdonato; ed allora 
in tutta P Italia vi crederemo. 

Pecciiiare , p. a. Succiare a modo della pecchia ( ani- 
paletto volàtile che fa il mele ). P. i imitaz. 

Pecorare , p. n. Fare il verso della pècora. P: Be- 
lare. 

Pedovare , p. n . Lo stesso che scorrere a piedi. 
Peggiorare, p. a . Ridurre di cattivo stato in peggio- 
re. V. i imit. 

Pegnorare , p. a. Torre il pegno al debitore per via 
della Corte. V . i im. 

Pelare ; p. a. Sbarbare , sverre i peli. V. i im. 
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Pellegrinare , v. n. Andar per gli allrui paesi, 

i imitaz. . . 

Pellicciare , o. a. Far le pellicce. F. 2 unit. 

Penare , v. n. Indugiare , tardare. F. 1 imit. 

Pèndere , v. n. Star sospeso, appiccato a checcliessia , 

che sostenga. ... . 

Modo indicativo. Pr. pend-o , 1 , c , ìamo , ctc , 
ono. Imp. pendev-a , i , a , amo , a te , ano. Per}, 
rim. pend-ei , osti , è , emmo , este , crono erf. pr. 
sono penduto , ec. Pine. rim. fui penduto , ec. 1 me. 
pr. era penduto , ec. Fui. peuder-ò , ai , a , emo , 
ete , anno. 

Modo congiuntivo. Pres. pend-a , a , a , ìamo , 
iato, ano. Imp. pende-ssi, ssi, sse, ssirno, cste, sseio. 

Cond. pr. pender-ei , esti , ebbe, emmo, este, € * 

Perf. sia penduto, ec. Piuc. Fossi penduto, ec. Colie . 
pass, sarei penduto , ec. Flit, sarò penduto , ec. 

Modo imperativo. Pr. pendi tu : pend-a , ìamo , 
ete , ano. Fut. penderai tu , ec. 

Modo infinito. Pr. pèndere, pass, èssere penduto 

Fut. èssere per pèndere. 

Gerùndio pr. pendendo , pass, essendo penduto. 
Participio attivo pendent-e, i , passivo pendu t-o , 

a > ‘ > e * . 

Penetrare , v. a. Passare addentro. V • 1 ira< 

Penitenziare , v. a. Impor penitenza. V. 3 imit. 

Pennellare , v. a. Lavorar con pennello. P . 1 im. 
Pennelleggiare, v. a. Dipìngere, lavorar con pennello. 

V. 2 imitaz. 

Pensare , v. a. Applicar V intelletto. V . 1 im* 

Pèntersi. Vedi Pentirsi. 

Pentirsì, n. p. Mutarsi d’opinione. Conj. con Sentire. 

V. 5 im. con mi , ti , si , ec. 

Penuriare , v. n. Scarseggiare. V. 3 imit. 

Penzigljare. Vedi Penzolare. 

Penzolare , v. n. Star pendente , e sospeso in ària. 

F. 1 imit. 

Percìpere , v. n. voce latina. Vedi Intèndere, Capire. 
Percórrere , v. a. Scórrere , dire brevemente. Conj. 
con Córrere. F. 
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Percuòtere , v. a. Dar colpo , bàttere. Conjuga con 
Scuòtere. F. — N. B. Questo verbo riceve il dit- 
tongo ne' presenti come si è detto del verbo Muo- 
vere ) e giova èsser notata per còmodo della rima 
1’ uscita in percosse terza persona singolare del per- 
fetto rimoto. 

Percussare. Vedi Percuòtere. 

Pèrdere , v. a. Restar privo di alcuna cosa già pos- 
seduta. 

Modo indicativo. Pr, perd-o , i , e , iamo , ete , 
ono. Jmp. perdev-a , i , a , amo , ate , ano. Perf. 
rim. perd-ei , esti , è , cromo , este , èrono . Perf. pr. 
ò perduto , ec. Pine. rim. ebbi perduto , ec. Piuc. 
pr. aveva perduto , ec. Fot. perder-ò , ai , à , emo , 
ete , anno. 

Modo congiuntivo. Pres. perd-a , a , a , iamo , 
iate , ano. Imp. perdc-ssi, ssi, sse , ssimo, ste , sscro. 
Conci, pr. perder-ei , esti , ebbe, einmo, este , ebbero. 
Perf. abbia perduto , ec. Piuc. avessi perduto , ec. 
Cond. pass, avrei perduto, ec. Fot avrò perduto, ec. 

Modo imperativo. Pr. perdi tu : perd-a , iaruo , 
ete , ano. Fut. perderai tu , cc. 

Modo infinito. Pr. pèrdere, pass, avere perduto. 
Fut. avere a pèrdere. 

Gerùndio pr. perdendo , pass, avendo perduto. 
Participio attivo perdente , passivo perdut-o , 
a , i , e. 

Perdonare , v. a. Dar perdona nza. V. i im. 
Perdùcere , e Perdurre, v. a. V. Guidare, Condurre. 
Perdurare , v. n. Durare. V. i imit. 

Peregrinare , v. n. Pellegrinare. V. j imit. 
Perfezionare , v. a. Dar perfezione. ~V. i imit. 

Il signor Monti osserva nella parola perfezionare 
coll'esèmpio « Quando si perfeziona l’ agghiacciamento 
di tutta 1’ acqua ec. » — Che secondo la definizione 
il verbo è attivo , e secondo 1’ esèmpio è n. p. cioè il 
ghiaccio , che si perfeziona : dunque la Crusca à mal 
citato 1’ esèmpio , e trascurata la proprietà del verbo, 
di èssere attivo , e n. p. a seconda delle occorrenze. 
Perficere. voce latina. Vedi Perfezionare. 


Digitized by Google 



Perfìdiarb , v. n. Ostinarsi a non creder Ja verità. 
V. 3 imitaz. 

Perfigurare , v. n. Immaginare. V. i imit. 
Perforare , v. a. Forare , trafiggere. V. i im. 

Il signor Monti osserva nell’ esèmpio addotto « io 
credo nell i perforamenti naturati ec. » — Che un gran- 
chio sì enorme, e sì sconcio si annida nel Voeahoiài in 
fin dalla sua prima formazione, poiché il senso richie- 
de , non perforamenti naturati , gotl’a e disonesta li - 
rione, ma perfettamente naturati , ec. Vedi il trattalo 
degli scrittori del trecento. 

Perfrequektare , v. a. Frequentare , spesseggiare. V. ■ 
i imitaz. 

Pergiurare. Vedi Spergiurare. 

Pericutare , v. n. voce latina. Pericolare. V. 
Pericolare, v. n. Córrer perìcolo. V. i imitaz. 

Il signor Monti nella parola Perìcolatore. Voce 
travolta in vece di Procuratore , osserva clic gli 
accadèmici della Crusca , come non si sìeno avve- 
duti di presentare i travolgimenti della persona idiota 
e rozza tra i fiori di lingua alle persone colle e 
gentili ? 

Perigliare, v. n. } p. Vedi il Monti. Porsi a perìcolo. 
V. 2 imitai. 

Perifrasare, u. a. Far perifrasi, cioè circuito di pa- 
role. V. i imit. 

Periodare , a. a. Far perìodi. V. i imit. 

Perire , a. n. Morire , mancare. V . 6 imitaz. — N. 
il. Questo verbo à due uscite : quella in isco è del- 
1’ uso, e l'altra è del verso, ma il participio attivo 
perente non è accolto. 

Peritarsi, n. p. voce antica. Vedi Vergognarsi. 
Perlongare. Lo stesso che Prolungare. V. 

Permanere , a. n. Rimanere. — N. B. Questo verbo 
à il solo permanente , e se vuoisi dal poeta qualche 
voce la conjughi con Rimanere. V. 

Perméttere , v. a. Concèdère. Con j. con Mettere. J r . 
Permischiare , v. a. Mescolare , confondere. V. 2 im. 
Permutare , v. a.. Cambiare la matèria. V. i im. 
Pernottare , v, n. Passar la notte. V. i imit. 
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Perorare, v. a. Finir l'orazione, un discorso. V. 1 im. 
Perpetrare , v. a. voce latina . Mandare ad effetto , 
e per lo più di qualche inale. V. 1 imit. 
Perpetuare , v. a. Far perpetuo. V. 1 im. 

Perseguire , v* a. Perseguitare. Conjuga con Se- 
guire. V. 

Perseguitare , v. a. Nuòcere altrui. Y. 1 imit. 
Perseverare , v. n . Aver perseveranza. V. 1 im. 

Il signor Monti osserva che Perseverare nel verso 
soffre alcune volte la sìncope, e fa^si Persevrdre : co- 
me da sceverare scevrare, e da scevero scevro , e mol- 
ti altri. 

Persevrare. Sìncope di Perseverare. V. 

Persìstere , v. 11. Perseverare. Conjuga con Assi- 
stere. V. 

Persòlvere , v. n. voce latina . Compire un dovere. 
Persuadere , v. a . Dare ad intèndere , far credere. 

Modo indicativo. Pr. persuad-o , i e , iamo r 
ete , ono. Imp. persuadev-a , i , a , amo , atè , a no. 

- Perf. rini. persua-si , desti , se , demmo, deste, sero. 
Perf. pr . ò persuaso , cc. Piuc. rim . ebbi persuaso , 
ec. Piuc . pr . aveva persuaso , ec. Fut. persuader-ò , 
ai , à , emo , ete , anno. 

Modo congiuntivo. Pr. persuad-a , a , a , iamo , 
iate , ano. Imp. persuade-ssi , ssi , sse , ssimo , ste , 
ssero. Cond . pr . persuader-ei, esti, ebbe, emmo, estc, 
ebbero. Perf. abbia persuaso , ec; Pine, avessi per- 
maso , ec. Cond . pass, avrei persuaso , ec. Fut . avrò 
persuaso , ec. 

Modo imperativo. Pr. persuadi tu : persuad-a , 
iamo , ete , ano. Fut . persuaderai tu , ec. 

Modo infinito. Pr. persuadere , pass, avere per- 
suaso. Fut. avere a persuadere. 

Gerùndio yt?r. persuadendo , pass, avendo per- 
suaso. 

Participio attivo persuadente , passivo persuas-o , 
a > 1 » e. 

Pertenere. Vedi Appartenere. 

Perticare , v. a. Percuòter con pèrtica. V. i imita?, 
col N. B. r 
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Pertrattare , v. a. latino. Trattare , disputare. V. 
i imitaz. 

Pertugiare , v. a. Far pertùgio , Luco. V. a jm. 
Perturbare , v. a. Scompigliare. V. i imit. 
Pertùsare. Vedi Pertugiare. 

Pervenire , v. n. Arrivare. Con], con Venire. V. 
Perversare , v. li. Imperversare. V. i imit. 
Pervèrtkre , v. a. Lo stesso che Pervertire. V. 
Pervertire. Lo stesso clic Per vèrtere. V. — N. B. 
Questo verbo à dóppia uscita coinè Convertire. Vedi, 
e Con], con quello. 

Pesare, v. n. Esercitare il momento clic anno i gravi 
di andar giù. V. i inj't. 

Pescare , v. a. Cercar di pigliare i pesci. V. i imit. 
col N. B. 

Il signor Monti osserva nella parola pescaia , ri- 
paro che si fa ne’ fiumi , coll' esèmpio del Burchiello. 
E tre pescaie giovani sdentate -- Mio bel Burattello , 
die’ egli , mi faresti la grazia di dirmi in qual parte 
si trovino le pescaie gióvani sdentale , e come esse 
siano riparo clic si fa ne’ fiumi ? Per me non ci veg- 
go lume. 

PessArizzare, v. a. Introdurre il pessàrio ( medicamento 
sòlido ). V. i imit. 

Pessunoare , v. a. Vilipendere. V. i imitaz. 

Pestare , v. a. Ammaccare una cosa per farne pólve- 
re , o raffinarla. V. i imit. 

Petrarcheggiare , v. n* Imitare il Petrarca. V. i ini. 
Petrificare. Vedi Impietrare , Impietrire. 
Pettegoleggiare , v. n. Seguitar le pettegole , donne 
di bassissima condizione. V. i imitaz. 

Pettinare , v. a. Ravviare i capelli col pèttine. V • 
i imit. 

Pettoreggiare, v. a. e pure n. p. Percuòtere petto con 
petto. V. i imitaz. 

PiaientAre , v. a. Usar piacenterìa. V. i im. 

Piacere , v. n. Èsser grato , aggradire. — N. B. In 
questo verbo si è adoperata la ortografia dell’ uso , 
ma la dóppia c in alcune desinenze par che più con- 
venga alla rima , dovendo la voce radicale couser- 
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vare la sua forma primitiva in tutti i germogli cfel 
suo andamento. 

Modo indicativo. Pr. piaccio: piaci: piace: piac- 
ciamo: piacete: piacciono, Imp. piacev-a , i, a, amo, 
a te, ano. Per f. rim. piacqui: piacesti: piacque: pia- 
cemmo : piaceste : piacquero. Perf. pr. sono piaciuto , 
ec. Piuc . rini. fui piaciuto, ec. Piuc . pr.' era piaciu- 
to , ec. Fui . piacer-ò , ai , à , emo , ete , anno. 

Modo congiuntivo. Pr. piàcci-a , a , a, amo, atc* 
auo. Imp . piace-ssi , ssi , ssc , ssirao , ste , ssero, 
Cond . pr. piacer-ei , esti , ebbe, erarao , este, ebbero. 
Perf. sia piaciuto, ec. Piuc . fossi piaciuto, ec. Cond . 
pass, sarei piaciuto , ec. Fui. sarò piaciuto , ec. 

Modo imperativo. Pr. piaci tu : piaccia : piaccia- 
mo : piacciate : piacciano. Fut. piacerai tu , cc. 

Modo infinito. Pr. piacere : pass . èssere piaciuto. 
Fui . èssere per piacere. 

Gerùndio pr. piacendo : pass, essendo piaciuto. 
Participio attivo piacente .passivo piaciut-o, a, i 9 e. 
Piace voLAaE , v . n. Far cose piacévoli. V. Piacevo- 
leggiare. 

Piacevoleggiare , v. n. Far piacevolexxe. V. 2 imit. 
Piagare , v. a. Far piaga. V. 1 imit. col N. B. 
Piagentare. voce antica. Vedi Acconsentire, adulare. 
Piagère. Verbo , e Nome voce antica. Vedi Piacere. 
Piaggiare , v. a . Andare piaggia piaggia. V. 2 im. 
Piagnere. Lo stesso che piàngere , v. n. Mandar fuori 
per gli occhi le làgrime. 

Modo indicativo. Pr. piang-o 7 i , e, iamo , ete f 
ono. Imperf. piangev-a, i , a , amo , atc , ano. Perf. 
rim . pian-si , gesti , se , gemmo , geste , scro. Perf . 
pr. ò pianto , ec. Piuc. rim. ebbi pianto , ec. Piuc* 
pr. aveva pianto ec. Fut. pianger-ò , ai , à. , erao , 
ete , anno. 

Modo congiuntivo. Pres. piang-a , a y a , iamo , 
late , ano. Imp. piange-ssi, ssi , ssc, ssimo, ste, ssero. 
Conci . pr. pianger-ei, esti , ebbe, ernmo, este, ebbero. 
Perf . abbia pianto, ec. Piuc. avessi pianto, ec. Cond , 
pass, avrei pianto , ec, Fut . avrò pianto , ec. 
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Modo imperativo. Pr. piangi tu : piang-a , iaon. 
ete , ano. Fut. piangerai tu , c*c. 

Modo infinito. Pr. piàngere , pass, avere pianto 
Fut. avere a piàngere. 

Gerùndio pr. piangendo, pass, avendo pianto. 
Participio attivo piangent-e , i : passivo piaut-o 
a , i , e. 

Piagnucolare , v. n. Piagnere alquanto. V. r im. 
Piallare , v. a. Pulire , e far lìscio il legname colla 
pialla ( strumento de’ legnajuoli ). V. 1 imitaz. 
Pianare , v. a. Adeguare , far piano. V. 1 imit. 
Piangere Vedi Piagnere. 

Piangolare , v. a. Piagnucolare. Vagire. Im- 
piantare , v. a. Porre dentro alla terra la pianta ac- 
ciocché si appicchi e germogli. V. 1 imitaz. 

Piare , v. n. Verbo con che gli antichi si servivano 
pel canto degli uccelli in amore. 

Piateggiare. voce antica. Vedi Piatire. 

Piatire , v. n. Cimentare , litigare. V. 6 imit. 
Piattonare , v. a. Percuòtere col piano della spada , 

0 d’ altra arme. V. 1 imit. 

Pjazzecgiare , v. n Andare a spasso. V. 1 imit. 
Piccare , v. a. Pùngere. V. 1 imit. col N. B. 
Picchiare , v. a. Percuòtere le porte per farle aprire. 
V. 2 imit. 

Picchiettare , v. a. Picchiare spesso. V. 1 imit. 
Piegare, v. a. Curvare, abbassare, tòrcere alcuna co- 
sa. V. 1 imitaz. col N. B. 

Piegheggiare , v. a. Fare , o rappresentare le pieghe 
de’ panni. V. 2 imitaz. 

Pietrificare , v. a. Far divenir pietra ; indurire. V. 

1 imit. col N. B. 

Pifferare , v. n. Sonare il pìffero. V. 1 imit. 
Piggiorare. Vedi Peggiorare. 

Pigiarf , v. a. Calcare, prèmere. V. 2 im. 

Pigliare , v. a. Lo stesso che Prèndere. V. 2 ira. 
PÌgnere , v. a. Far forza di rimuòver da se , o di 
cacciare oltre checchessia. V. Pìugere. 

Pignorare , v. a. Dare , o prèndere in pegno. V . t 
imitaz. 
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Pigolare , v. a. E la voce de’ pulcini. V. i ini. 
l’iGEiRE. voce antica. Divenir pigro. 

Pillare , v. a. Pigiare con pillo cioè bastone grosso 
mazzocchiuto. V . i imitaz. 

Pillottare, v. a. Gocciolare sopra gli arrosti matèria 
strutta bollente. F. i imitaz. 

Piluccare , v. a. Spiccare a poco a poco i granelli 
d’ uva dal gràppolo. V. i imitaz. col N. B. 
Pinoareggi are , v. n. Imitare il Poeta Pindaro. V. 
2 imitaz. 

Pìxgere , v. a. Per dipìgnerc , è poètico. §. Per Spi - 
gnere , inoltrarsi. 

Modo indicativo. Pr. ping-o , i , c , iamo , ete , 
ono. Imp. pingev-a , i , a , amo , a te , ano. Per f. 
rim. pin-si , gesti , se , gemmo , geste , sero. Perf. 
pr. ò pinto, ec. Pine. rim. ebbi pinto , ec. Pine. pr. 
aveva pinto , ec. Fut. pinger-ò , ai , à , emo , ete , 
anno. 

Modo congiuntivo. Pres. ping-a , a , a , iamo , 
iate , ano. Imp. pinge-ssi, ssi , sse , ssimo, ste, ssero. 
Cond. pr. pinger-ei, esti , ebbe, emmo, este, ebbero. 
Perf. abbia pinto , ec. Pine, avessi pinto , ec. Cond. 
pass, avrei pinto , ec. Fut. avrò pinto , ec. 

Modo imperativo. Pr. pingi tu : ping-a , iamo , 
ct$ , ano. Fut. pingerai tu , ec. 

Modo infinito Pr. pìngere : pass, avere pinto. 
Fut. avere a pìngere. 

Gerùndio pres. pingendo : pass, avendo pinto. 
Participio attivo pingcnte, passivo pint-o, a, i, e. 
Piombare , v. n. Corrispóndere col disopra al disotto , 
èsser a lìnea perpendicolare. V. i imitaz. 

Piombikare , v. a. Cercare le diritture col piombino. 
Pioveggjware. Vedi Piovigginare. 

Piòvere , v. n. Cader P acqua dal Cielo. — Questo 
Verbo quantunque impersonale , pure si adopera 
per le similitùdini. 

Modo indicativo, Pr. piov-o , i , e , iamo , ete , 
ono. Imp. piovev-a , i, a, amo, ate, ano. Per. rim. 
pior-vi , esti , ve , emmo , este , vero. Perf. pr. ò 
piovuto, ec. Piuc. rim. ebbi piovuto , ec. Pitie, pr. 
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aveva piovuto, ec. Fut . piover-ò , ai, à, emo, ete, anno#; 

Modo congiuntivo. Pres. piov-a , a, a, iamo, 
iate , ano. Imp . piove-ssi , ssi , sse , ssimo , ste, ssero. 
Conci, pr. piover-ei , esti , ebbe, emrao, este, ebbero* 
Perf. abbia piovuto , ec. Pine, avessi piovuto , ec*’ 
Conci, pass, avrei piovuto, ec. Fut. avrò piovuto, ec* 
Modo imperativo. Pr. piovi tu : piov-a , iamo , 
ete , ano. Fut . pioverai tu , ec. 

Modo infinito Pr. piòverei Pass, avere piovuto : 
Fut . avere a piòvere. 

Gerùndio pres. piovendo, pass, avendo piovuto. 
Participio att. piovent-e, i : pass . piovut-o, a, i, e. 
Il signor Monti osserva nell’ esèmpio addotto 
« Dal Ciel piovuti » ec. — Che a piovuto, die’ egli , 
par che possa ancora convenir lo stesso che demònio, e 
non può mai concedersi il senso di demònio , o uomo 
terribile : e se l’ indemoniato Patàffio della Crusca aves- 
se ben fatta attenzione al passo di Dante si sarebbe 
veduto non il modo assoluto, ma mine dal Ciel piovu- 
to , cioè mille Spìriti , ed è P ablativo dal Cielo , che 
ci fa intèndere gli Angeli ribelli. Paràgrafo senza giu-^ 
dizio per un Vocabolàrio ragionato. 

Piovigginale , v. n. Leggiermente piòvere. V. i im. 
Pioviscolare , v, n • Lo stesso che Piovigginare. V. 
Pipare y v. a. Trar col mevzo della pipa per bocca 
il fumo del tabacco , o altro. V . i imitaz. 

Pipilar:: , v. 7i. voce latina. Vedi Pigolare. 

Pisciaci*, v. Orinare. V. $ im. 

Pispigliare. Vedi Bisbigliare. 

PispisciRE , v. tu Far pissi pissi. Suono nel favella- 
re. r. i im. v 

Pitocca ; , v. n. Far il pìlocco , mendicare. V ’. i 
irait. -col N. B. 

Pittt ^are , {foce antica. Vedi Dipingere. 

Pidvìcare , voce antica . V. Puiiblicare. * - 

Pizzicare , v. a. Bezzicare. V. i imitaz. col N. B. 
Placare , v. a. Mitigare. V. i im. col N. B. 

Plasmare , voce antica. Vedi Formare. 

Il sig. Monti osserva che Y uso della Plàstica à 
ravvivate le voci Plasmare , Plasmatore , Plasmazione, 
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a cui la Crusca à dato il sogno di morte. 

Plasticare, v. a. Formare ligure 'd. terra.- V'. i im 
col N. B. 

Plebeizzare , v. n: Usare plebeismo; V. 1 imit. 
PloccAre , v. a. Mettere vetro pesto con pelo di vac- 
ca nel fòdero delle navi per preservarle '«tei tarlo. 
V. i imit. col N. B. 

Plorare , v. n. voce latina. Vedi Piàngere. . - 
Pluralizzare , v. a. Jtidurre a plurale. V. t imit. 
Pocciare , voce antica. A edi Poppare. 

Podare. Vedi Potare. 

Poetare , v. n. Compor Poemi , e Poesie. V i imit, 
Poeteggiare , Poetczzare , Poeticarc , Poetire ,_ Poeti: ■? 

zare , v. a. V; Poetare. * 

Poggiare , v. n. Salire ad alto. V. 2 imitaz. 

Polire. Vedi Pulire. 

Pollare, v. n. V. Rampollare, germogliare. 

Poltreggjare , v. n. V. Poltroneggiare', Poltrire. 
Poltrire, v. n. Poltroneggiare. V. 6 imi 
Poltroneggiare, v. n . Poltrire, vìvere in òzio. V. i ùr. 
Polverbzzare. Vedi Polverizzare, 

Polverizzare, v. a. Far polvere di checchessia. V. 1 ini, 
Pomicìàre, v. a. Pulire colla pómice. V. a imitaz. 
Pompeggia»», v. n. Far pompa. V. 2 im. 

Fondare. Vedi Ponderare , Pesare , (ria vare. 
Ponderare , v. n. Pesare. V. 1 imit. •* 

Fùnere , v. a. Vedi Porre. 

Pontare , v . a. Spìgnere. V. 1 imit. 

Ponzare , p* d. Pontare, o far forza, V. 1 imitaz. 
Popolare , p. a. Metter pòpolo in un luogo. V . 1 im. 
Poppare, p. a. Succiare il latte della poppa. V. 1 im. 
PorAbe, p. n. Penetrare ne J pori, permeare, cioè per- 
meàbile , e trapgssèvole ne' meati. V. 1 imit* 
Porcheggiare , v. «.Imitare il porco. V, 2 im. 

li signor Monti osserva nella parola ‘porcino negli 
fsEmpii: il Patàffio » Forme fallo di questa man porcina 
*e. *> il Burchiello » Allora il sette con sue man porci- 
ne » Accese un tòrchio al lume della lana ec. — '^ne 
questi esempii veramente porcini co 5 qnaìi il GiajiFml- 
lyne illustra i Vocàboli de uno idea di orrende parUs 
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r.ei Pataffio. La« ra gi.oue grida che : poiché non $' in- 
tèndono , rimangano fuori del Vocabolàrio. 

Pòrgere v. a. Approssimar checchessia — N. B. Il 
Verbo Pòrgere è sincopato dal Latino Porrìgere tolta 
la .sìllaba re : e 5 l Participio pass. Porgiuto è erròneo^ 
■ Modo indicativo. Pr. porg-p , i , e , iamo , ete , 
ono. Imp. pofgev-a, i, a, amo, a te , ano. Per. rim. 
por-si , gesti , se , gemmo ; gsste , sero. Per/, pr. ò 
porto , ec. Pine. rim. ebbi porto , ec. Pine. pr. ave- 
va porto, cc. Fui. porger-ò, ai , à , emo , ete, anno. 
Modo Congiuntivo. Pr. porg-a, a, a, iamo, iate, 


ano. Imp. porge-ssi , ssi , sse , ssimo , ste , ssero. 
Conci, pr. porger-ex , esti , .ebbe, emmo, esle, ebbero. 
Per f. abbia porto , ec. Piuc. avessi porto , ec. Cond. 
pus. avrei porto , ec. Fut. avrò porto , ec. 

Modo imperativo. Pr. porgi tu : porg-a , iamo , 
ete , ano. Fut. porgerai tu , ec. 

Modo infinito. Pr. pòrgere : pass, aver porto. 
Fut. avei’e a pòrgere. _ 

Gerùndio pr. porgendo, pass, avendo porto. 
Participio att. porgent-e, i : pass. port-o ? a, i, e. 
Il signor Monti osserva nel. §. V. Pòrgere orec- 
chi vale Non ricusar di ascoltare . Sciocca dichiara- 
zione , die’ egli , perchè ricusai'c di far una cosa , 
suppone 1’ essere stato prima pregato di farla. v . 
Porporeggiare , v. a. Tirare al color della pórpora* 
V. 2 un.. , , 

Porre. Lo stesso che Pònere. v. a. Méttere in alcun luogo. 

Modo indicativo. Pr. pon-go , i , c , iamo , ete, 
gono. Imp. ponev-a , i , a , amo , ate , ano. Per/m 
rim. po-si , nesti , se, nemmo, neste , sero. Perf.pr. 
ò posto , ec. Piuc. , rim . ebbi posto, ec. Piuc.\pr . 
aveva posto, cc. Fut. porr-ò , ài , à, emo, ete, anno. 

- Modo congiuntivo. Prcs. pon-ga, ga, ga, iamo, 
iate , gano. Imp. ponc-ssi , ssi , sse, ssimoj ste, ssero. 
Conci, pr. porr-ci , osti , -ebbe , emmo , este , ebbero. 
Per f. abbia posto, ec. Piuc. avessi posto-, ec. Cond. 
pas<i. avrei posto , cc. Fut. avrò posto , ec. 

Modo imperativo. Pr. Poni tu : pou-ga , iamo j 
ete , gàno. Fut. porrai tu , ec. 
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Modo infinito. Pr. porre pass, avere posto Fut. 
avere a porre. - ; 

Gerùndio pr. ponendo pass, avendo posto. 
Participio att. ponent-e, i : pass, post-o, a, i, e. 
Portare , \>. a. Trasferire una cosa di luogo a luogo 
■■ reggendola , o sostenendola. V. i imit. 

Il signor Monti osserva bella parola Porta — Che 
la Crusca definisce l’apertura per dove s’entra ed esce 
nelle Città , o Terre murate , o ne’ principali edifici : 
e Uscio dalla medésima Crusca è apertura che-' si fa 
nelle Case per uso di entrare o uscire : dunque Uscio 
è quel che chiude. — Porla quel che si chiude : e 
se ciò fosse , Alberto non entrerebbe per 1* ùscio , ma 
per la pòrta. - 

PoEtèkdere, v. a. Mostrar da lungi, presagire. §. Por- 
tcndersi n. p. Farsi vedere da lungi. Cortj. con Ac- 
cèndere. V. 

Posare , v. a. Por giuso il peso, e la cosa, che l’uo- 
mo porta.--; f r . i imit. 

Il signor Monti osserva nella parola Posare , po- 
sato •*— Che posato viene da posare , e conveniva di- 
stìnguere gli esempii addotti colle significante del Ver- 
bo generante — dunque Posare nell’esèmpio vale in 
senso mancante al Vocabòlàrio « Dar riposo , far ri- 
posare , ristorare. 

Posporre , v. a. Métter dopo. Cori], con Porre. V. 
Possedere, v. a. Avere in sua podestà e podere. Conj. 
con Sedere. V. « 

Postare , n. p. Prender posto , e qui accamparsi. V. . 
Postergare, v. a. Lasciarsi o gì t tarsi dietro alle spal- 
le. V. i imita*, col N. B. 

Posticipare , v. a. Posporre , differire. V. i imita*. 
Postillare , v. a. Far postille. V. ì imit. - 
Posvedere, v. n. Vedere dappoi. Con j. con Vedere. 

V. — N. B. nè il Futuro indicativo , nè il coudi- 
k zicnale presente di questo Verbo si prègiano di quel- 
la sìncoj e. 

Potare , v. a. Tagliare alle viti , e agli àlberi i rami 
inùtili. V. i imitai. 

Potere , v. n. Avere possanza , facoltà. — N. B. Si 
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è creduto da gra»»àtici;«|he questo Verbo non abbia 1 

-•‘w w — « 1 \ . (L 1*11 


‘condizioni adunque non si. privi dell\Imperativo.; 
Modo indicativo. Pr. posso : puoi pud : possia* 
mot potete : u possono. J/T^p., potév^a i , a* amo* 
-afe, ano. Perj. rim* pot-ei , esti , è , emmo ,estp , 
crono. Per/. pr. ò .potuto , ec. Piuc . ritti» ebbi pota- 
lo f ec. Pine. *pr. aveva pgtutp , ' ec.- . Fut* ' 'potr-ò, ai,; 
*à- , emo ,.,ete airno.^, * ' V v P 5 ‘ /) j» ‘ M. * 

Modo congiuntivo. Pr. poss-a, a., a, iamo, late* 
ano.:i/>?jy. pote-ssi, ssi , ssey< ssimo, sto, ssero. Cond . 

potr-'ei , esti , .ebbe , emmo , -este , ebbero. Perf. 
abbia potuto, ec. Piuc . avessi potuto, ec.Cond. pus 
avrei potuto , Un*/ Fut.. avrò potuto * ec. . 

. Modo imperativo. Pr. possi tu : poss-a , iamo j 
iate , ano, ìjFu^. potrai tu, ec.* *■ 

Modo infinito.'- Pr. potere. : pass, avere potuto.; 
Fut. . dover potere* . v .. v* ? 

Gerùndio pr.\ potendo : pa$s. avendo potuto, * ; 
Participio att. potent-e, i: pass, potut-o, ,a, i, e.* 
-Pràndere , v. a. voce latina. ’ Vedi Desinare.. 
Pranzare, v. a. Prà ridere , desinare.,^ x, imi$az. 

> Praticare , v. a. . Mettere . in pratica , usare , esercì- 
-Mutare. i àmitdz. col N. B.J ; : ; o 

« 4 t 4 

Preacceln^are , v. a. Accennare avanti^ V • i imit. . ^ 
Preambolare , v* a. Far preàmbolo. V ’. ,i im. , 

* Precèdere», v. a* Andare r a vanti. Co/ij. con Cèdere. Y. 

* Precettale , Vé.à. Mandare il precetto, o per pagare, 

0 sìmili, V, i im. . ■ . . 

'Precìdere, qqcF latina. Troncare, abbreviare, 

mozzare. Conj. con Uccìdere. K Y« * v 

Precipitare , v. a. Gittare una cpsa con fùria da al- 
. i i in "jk i J mi . v- , , j. . ; . . ? >. ^ 

Precipizi are , r. ju Vedi Precipitare. ^ 

Pre< lupare y: vi. \a.< Impedire , vietare , precludere. 

. $hvC<>Hj\. -oon Cd n elùder e. .Y. . v - v 

Precogitare v. n. Premeditare, antipensare. im. 

1 '\ U'% ’.U& .U . . • : 
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Precognòscere. ' Vedi Preconóscere. * x . ... . 

Preconizzare , v. a . Predicare,* pubblicare. V* i im. 
Preconóscer e^, v. a . Conóscere avanti , ' prevedere : e 
dìcesi di Dio. Conj. con Conoscere. V. ° *»r 

Precorrere , v. a . Andare avanti , prevenire* Conj . 

• con Córrere. V. . - / . . 

Predare , v* tf. Tor per forza. V * x im.' 

Predefinire , v. a . Definire avanti. Vedi Predeter- 
minare. 

( Predestinare Statuire avanti. V. i imitaz. — 

N. B. 11 P. Bàrtoli pronùncia indistintamente pre- 
destino , : e predestino. * i 

‘Predeterminare j v. a, * Determinare avanti- i im. 
•Predicare,* p. a. Annunciare, dichiarare pubblicaineo- 
■ te/ PI i im. col N. = B* : 

Predice re , v* a . voce latina • * • Vedi Predire 

^Predilìgere , v. n . Amare con distinzione, v Conj. con 
Negligere. — Reggi H N. B. in Dirìgere. 

'Predire 7 v ; #. Dire avanti. Co;*/. con Dire. V. 
Predominare, v. n. Dominare, Signoreggiare. V ’. i im* 
Preelèggere, v . a . Elèggere innanzi . Cofij. con Lèg- 
gere. V. • *• ^ — ' 'r» : ; • •' 

Preesìstere , v. n» Esìstere avanti , esìstere preventi- 
vamente* Conj . con Assistere. V. 

' Il signor Monti osserva in esìstere j preesìstere , e 
consìstere con tutta la loro famìglia , che corre dille* 
renza tra èssere ad esìstere. Il Verbo èssere con ri- 
gor lògico non risguarda che le cose indeterminate 
delle quali si possono ignorare gli attributi , laddove 
esìstere esclude qualunque indeterminazione : , così dei 

composti preesìstere , e coesìstere . 

Preferire 7 v . a. Preporre. /. 6 imitaz. 

Prefìggere , v. a.- Determinare , e Statuire* Conjuga 
con Fìggere# Vv. 

Pregare . , v . a . Domandare umilmente. V* l imitai, 
col N. B. ' 

W k 

Pregiare , v. n. Avere in prègio. * 2 imi t* 

Pregiudicare , v • n. Arrecare pregiudìzio. V V i imit. 
col N. B* -, ^ 

Pregustare, v. a. voce latina . Gustare avanti. V* i im. 
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Preire , v. n. voce latina . Vedi Precèdere. 

Preliare , v . n . Pugnare , „ combàttere. 3 imitaz. 

Prelibare, v. a. Gustare, avanti il par t.. pass., è pre- 
libato. . . t * •: * 

Prelùcere , i>.,7z. Andar avanti con la luce, è difetti- 
vo come Làcere. V. . 

Premeditare, v. a. Pensare avanti, f. 1 im. 

Prèmere , v. a v Strìngere una cosà perchè n’ esca il 
sugo : sprèmere. 

Modo indicativo. Pr . prem-o , i , e , iamo , ete , 
ono. Imp. premev-a , i , a , amo , ate , ano. Perf. 
rim . prem-ei , etti : esti: è: emmo r.este : èrono , èt- 
tero. Perf , pr. ò premuto , ec. Piuc . rim., ebbi pre- 
muto , ec. Pizie. pr. aveva premuto , ec. Fui. pre- 
merlo , ai , à , emo , ete , anno. 

Modo congiuntivo. Pr. prem-a , a , a , iamo , 
iate , ano. /m/>. preme-ssi, ssi , sse, ssimo , ste, ssero. 
Conci, pr. premer-ei , esti , ebbe , emmo , este , eb- 
bero. Perf. abbia premuto , ec. Piuc. avessi premu- 
to , ec. Conci, pass, avrei premuto , ec. Fut . avrò 
premuto , ec. 

Modo imperativo. Pres. premi tu: prem-a, iamo, 
ete , ano. Fut.* premerai tu , ec. 

Modo infinito. Pr. premere : pass, avere premu- 
to. Fui. avere a prèmere. « 

Gerùndio pr* premendo : pass . avendo premuto. 
Participio attiva prement-e, i ; passivo premut-o, 

a i , e. - . ... * . 

Preméttere , v. a. Mettere innanzi , anteporre. Conj . 
con Mettere. V. 

Premiare , v. a . Guiderdonare , rimunerare altrui 
delle sue opere.. V '• 3 imitaz. 

Premorire , v. a. voce latina . Morire innanzi. Conj. 

con Morire. V. * . 

Premostrar * , v. a- Mostrare innanzi , presagire. V. 
i . imitaz. 

Premunire , v. a. Munire anticipatamente. V . 6 im. 
Premutare, v. a. Mutare l’órdine delle cose. V . i im. 
Prenarrare , v. a. Narrare avanti. F. t imit. 
Prèndere , v. a. Pigliare indistintamente. — N; B. 
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Questo Verbo à dóppia Uscita nel perfetto rimoto ; 
ma non nei suoi composti. 

Modo, indicativo. Pr. prend-o , i , e, iamo, e te, 
ono. Imp. prendev-a , i , a. , amo , ate , ano. Per}', 
ritti, presi premici : prendesti : prese prende , pren- 
demmo : prendeste : prèsero prenderemo. Per/, pr. ò 
preso, ec. Piuc. rim. ebbi preso, ec. Pine. pr. ave- 
va preso , ec. Fui. prender-ò , ai , à , ciao , ete , 
anno. i 

Modo congiuntivo. Pres. prend-a , a , a, , iamo , 
iute , ano. Imp. pvende-ssi , ssi , sse , ssimo , ste , 
'sacro. Conci, pr. prender-ei ,- csti , ebbe, eoirno, este, 
ebbero. Per /. abbia preso , Tee. Piuc. avessi preso, ec. 
Conci, pass.. avrei preso , cc. Fot. avrò preso , ec. 

Modo imperativo. Pr. prendi tu: prend-a, iamo, 
ete , ano. Fui. prenderai tu , ec. 


Modo infinito: Pr: prèndere : pass. averO preso. 
Fut. avere a prèndere. 

Gerùndio pr. prendendo : pass, avendo preso. 

• Participio att. prendent-e, i: pass, pres-o, a , i, e- 
Prenotare , r. a. Notare avanti. V. i mutai. ' 
Prenuwciare , v. a. Predire. V. Pronunciare. - 
Prenunziabe. Lo stesso che Pronunciare. V. 
Preoccupare , v. a. Occupare avanti. V. i imit. 
Preordinare , v. a. Predestinare. F. i iin. 

Preparare , v. a. Apparecchiare. V. i ini. 
Preponderare , i>. a. Superar di peso. V. i imit. 
Preporre, n. a. Porre avanti, mettere innanzi, e talo- 
ra preferire. Con}, con Porre. V. 

1 resagire , e. a. bar presàgio, segno del futuro. V. 
' ó imitaz. . ■ < . 

11 signor Monti osserva nella parola presagire , 
.elio da questa si forma l’aggettivo presagito mancante 
noli Apoteosi del Burattello. . 

I rewìndere , i>. a: Fare eccettuazione. -, N. • R. I 

. ^ oa bi Scindere, Discindcre , Rescindere procèdono 

egualmente : si dà questo prospetto pei dubbii nei 
verbi dj simile terminazione, li participio passivo 
m Prescindere è prcscinduto. Scindere , Diacìadere , 
Rescindere anno scisso , discisso , rescisso, : 
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Modo indicativo. Pr. prescind-o , i , e , iamo , 
ete , ono. Imp. prescindev-a , i , a , amo , ate , ano. d 

Perf - rini. prescind-ei , esti , è , ennno , este , èrono. 

Perf, pr. ò prescinduto, ec. Pine . rim . ebbi prescin- 
dalo, ec. Pine» pr. aveva prescinduto, ec. Flit . pre- 
scinderlo , ai , à , emo , ete , anno. 

Modo congiuntivo. Pres. prescind-a , a, a, iamo, 
iate , ano. Imp. presci nde-ssi , ssi , sse , ssimo , ste , 
ssero. Cond. pr. prese inder-ei , esti , ebbe , emrao f 
cste, ebbero. Per/, abbia prescinduto, ec. Piuc. aves- 
si prescindi» to, ec. Cond . pass, avrei prescinduto, ec. 

Flit, avrò prescinduto , ec. 

Modo imperativo. Pr. prescindi tu : prescind-a , 
iamo , ete , ano. Fot. prescinderai tu , ec. 

Modo infinito , pr. prescìndere , pass . avere pre- 
scinduto. Fut. avere a prescìndere. 

Gerùndio pr. prescindendo : pass . avendo pre- 
scinduto. 

Participio attivo prescindent-e , i : passivo pre- 
scindut-o , a , i , e. 

Prescrìvere, v. n. Acquistare domìnio per prescrizio- 
ne. Conjuga con Scrìvere. V. ! ^ . 

Presedere , v. n. Avere maggioranza , autorità , pre- 
sidenza. Conj. con Sedere. V. 

Presentare , v. a. Far donativo di cose mòbili. V. 
i imitaz. 

Presentire, v. a. Aver notizia d’una cosa avanti crei- 
la segua. V. 5 im. Sentire. 

Preservare , v. a. Difèndere , conservare. V.' i imit. 
Presidiare , v. a. Munire di presìdio , guarnigione, 

V. 3 imitaz. 

Presièdere , v. a. Vedi Presedere. 

Pressare , v. a. Incalzare , far pressa. V. i imit* 

- Il tfignor Monti osserva nella parola presso , 

. ebe la Crusca sbaglia per la terza volta questa lezione 
nel verso di Dante » Ed ecco , qual suol presso dal 
mattino ee. : quel presso non è preposizione , ma 

nome. 

Prestanziàre , v. a. Mettere a prestanze. V.. 3 im* 
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Prestare , v. d,.Dare altrui una cosa eh* e* la ren- 
da. Vv i imitai.: « ' ' 

Prestigi A RE) v. a . Ingannare con false apparenze la vi- 
sta altrui. TC. 2 imit* . 

Presùmere, v . n. Pretèndere oltre al convenevole, ar- 
rogarsi. Xonj. con Assùmere, V*. * - * 

Presùmmere. Vedi Presùmere. . ' . 

Presupporre, V. ?i. Supporre , metter checchessia- per 
vero. Con con Porre* V. - • 

Pretendere , v . a ♦ Volere aver ragione di fare , 
o di conseguire una cosa. Conjuga con Accèn- 
dere. V. 

Preterire, v. ni Mancar d’ effetto, lasciare. V. 6 ira. 
Preterméttere, v/ar Lasciare. Conj . con Mettere.- V. 
Prevalere, v, a. Èsser di più valore, eccèdere. Conj, 
con Valere* V. 

Prevalicare. Vedi Prevaricare. 

« 

Prevaricare , v. n. Trasgredire. V. i im. col N. B, 
Prevedere, v. a. Antivedere. — N. B. Il suo Verbo 
Originale Vedere à molta vaghezza di desinenze , 
per cui si ‘comméttono molti errori anche da perso- 
ne colte. E ben raro vedersi in prosa previsto , e 
preciso , usati da’ Padri della Lingua : ma vuoisi 
preveduto. — Con j. con Vedere. Y.' 

Prevenire , v. a. Venire avanti , anticipare*. Conj, con 
Venire. V. * 

Pervertire , a . Rivoltare. V, 

Prezzare , v. a. Apprezzare.^ V. i im. . 

Prezzolare , v. a. Condurre per- piazzo. V*., * ini. 
Pkiegahe , voce antica . Vedi Pregare. 

Premere. : Vedi Prèmere. * ^ 

Prigionare. v, et . . Vedi Imprigionare. . 

Primeggiale , v.?i. Sostenere il primato, V. 2 ini. 

, Prikcipare , voce antica. Signoreggiare come Principe. 
Principiare , v. et. Cominciare,» dar princìpio. V* 3 im. 
Privare , v. a. Far rimaner senza, dispogliare. V. i im. 
Privilegiare , v. a. Far grazia particolarei. V. oc mi. 
Procacciare , v. a. Provvedere procurare. V. 2 im. 
Fa acce rare , e Procurare , . vC a. Cercare , ingegnarsi 
d'avere. V. 1 iimtru. 


Digitized by Google 


PRO . 3 1 1 

li signor Monti osservi nella parola Proccurare 
et. coll’ esèmpio <h Dante » Quando proccuro a mia 
maggior tristìzia, » * — Che la Crusca scrive proccuro 
con ti uè c ma è più ragionevole con una sola : e 
y errore di Lezione mia valq miei , che la plebe fio» 
renana dice i mia figli ; i mia polli , ec. sbaglio en- 
trato nel testo di Dante, per colpa di Copisti. 
Procèdere , v. n . Andare , Camminare avanti. Conj . 
con cèdère. F. ‘ . 

« % a • ^ , 

Processare , a. a. Formar processo. V. i im. 
Proclamare , v. a . Promulgare, pubblicare. F. i im. 
Procrastinare , v * a . Indugiare di oggi in domane;! 

• dar tempo. F> i imit. , - 

Procreare , a, a. Generare. F f i imit. 

Procurare. Vedi* Proccurare. 

Prodigalizzare , v . a. Usar prodigalità. F * i imitaz. 
P^rodiicere ^ u. a. Vedi Produrli. - 
Produrre , v. a . Lo stesso che Prodùcere : Generare, 
Creare — Conj. con Addurre. F> — B. L ? ano- 
malia di questo Verbo si vede nel perfetto rimoto : 
e le voci sincopate nel futuro , e nel condizionalo 
presente mostrano la forma, comune ; perchè la na- 
turale si à per antiquata. ^ t 
Proemiare, v. a . Far proèmi#, preambolare. F . 3 im. 
Proemizzare, v. n. Far proèmio. F . Proemiare. 
Profanare , v. a . Far profano , violare. F. i imit. 
Prokendare, v>. a. Dar la profenda alle bestie. V. i im. 
Proferire. Vedi Pro (feri re. 

D signor Monti osserva nella parola Proffcrcnzci 
ec. •?— Che vi sono tre storpii di Lezione da raddriz- 
zare. Primo e secondo stòrpio nell' esempio addotto 
ì\ Fedi per iddi : * é ,per me in vece di ver me'. Ter- 
zo stòrpio parole Sacramentati dette da parte ■ per 
dette dal Preter 

Professare , v. a Far professione , riconóscere pub- 
blicamente qualche cosa. V# i imitaz. 

Profetare , i;. a . Predire. V. ì imit. 

Profeteggiare, Profetczzare, Profetizzare. V. .Profetare. 
Profferare. Vedi Profferire; * . # .• 

Lo stesso che Profferare, V?. 


3i2 PRO 

Profferire , p. a . Pronunziare le parole.' V. 6 im. 
Proffilare , e Profilare , p. a . Ritrarre in profilo. 
. Y. i ira . 

Il signor Monti osserva -nella. parola proffilare , e 
profilare — Che gli csèmpii addotti dalla Crusca so- 
no stranamente interpretati — Profittare vale delinea- 
re , e nuli’ altro. * . ; 

•Profilare. Vedi Proffilare. 

Profittare , v. a. Far profitto , - guadagnare. T. i 
imitaz. 

Profondare , p. n. Cadere nel fondo V . i im. 
Profondere , p. a. Spàrgere profusamente. Cori), con 
Fóndere. V — N. B. Molte voci di questo Ver- 
bo si somigliano con Profondare , bada di evitarne 
P equivoco. 

Profumare , p. yz. Dare odore di profumo. V. i im. 
•Progettare , p. a. Voce dell uso. Far progetto , in- 
tavolare. V. i imitaz. 

Progiudicare. Vedi Pregiudicare. 

Progredire , Andare, avanti. V* fi imitaz. 

Proibire, p. a. Vietare. V ’. fi imitaz. 

Prolagare. Vedi Prologare. 

Prologare. Far pròlogo, parlare di alcuno con circùito 
di parole. V. i imitaz. col N. B. 

Prologizzare , p. n. Far pròlogo. V. Prologare. 
Prolungare , v. a. Allungare , differire , prorogare. 
V. i imitaz. col N. B. 

Pròmere, p. a. voce latina. Manifestare, palesare Mét- 
ter fuori. 

Promettere, p. a. Obbligare altrui la sua fede di far 
alcuna cosa. Con), con Mettere.' V. 

Promòvere, p. a. Conferir grado o dignità ad alcuno. 
Con], con Muòvere. V. 

Promulgare , p. a. Pubblicare una legge colle neces- 
sàrie formalità. V. i imit. col N. B, - 
Promuòvere. Vedi Promòvere. 

Promùtare. Vedi Permutare. 

Pronosticare, p. a. Prevedendo annunziare il futuro. 
V. i imit. col N. B. 

Prontare , p. a. Importunare, fare istanza. V. i im* 
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Pronunciare. Vedi Pronunziare. 

Pronunziare , a . Pubblicare , dichiarare. V. 3 im. 

Propagare , a . Allargare , dilatare. V. i imitaz. 

col N. B. . ' 

Propagginare , v, a\ Coricare i rami delle piante sotto 
terra , senza tagliarli dal loro tronco. V \ i imit. 
Propalare, v. a . Manifestare-, far noto. V. i im. 
Propendere , v. n. Aver propensione, inclinare. Coti/. 

con Pèndere. V . 

Propensare , voce antica . Premeditare. . 

Propinare , v . a. Far brìndisi, r. j imit. - 
Propiziare , v. a . Rènder propìzio., f'’. 3 imit. 
Propònere , v, a . Vedi Proporre. v „ 

Proporre , o. a , Porre avanti. Con/, con Porre, f'*. 
Proporzionare , v. a . Far proporzione. V. i imit; 
Propugnare , v. a. Difèndere , sostenere. i imit* 
Propulsare , voce latina . Ribàttere. V . i imit. 

Prorogare , v* a . Allungare il tempo. V \ i imit. 

col N. B. 

I roròmpere , v. n. Uscir fuori con ìmpeto. Coni . eoa 
Bòni pere. V. . 

Prosare , v. a . Far prose, scrìvere in prosa. V, * im* 
Prosciògliere. . Ve..i Proso or re. 

Prosciorre, v. a. Assòlvere. Con /. con Sciògliere. V. 
Prosciugare , v. a. Tòglier *P ùmido da checchessia , 
diseccare. V. i imit. col N. B. 

Proscrìvere , v. a. Condannare ad esìlio , allontana- 
re , cacciare , esclùdere.. Con/, con Scrìvere. 
Proseggiare , v. n. Scrìvere in prosa. V m a im. 
Proseguire , v. a . Seguitare avanti , Continuare. Coti/. 

con Seguire. V. • " . « 

Proseguitare. Lo stesso, che Proseguire. V • i ina. 
Prosperale , v. a. Felicitare. V ’. i imit. 

Prospettare , v. n. Mirare in prospetto. V. t im. 
Prostendere, a. a. Distèndere. Con/, con Accèndere. V* 
Prosternarsi , n. p. Abbàttersi , Costernarsi. V. i. 

imit. con mi , ti , si , ec- . . . 

Prostìrnere , voce latina. Vedi Abbàttere. 
Prostituire, v . a . Esporre a mal uso. f r . 6icu, 
Prostrare , v % a. Distèndere a terra. V . \ m:« 
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Prosùmere. Vedi Presùmere. 

Protèggere , v. cl . Avere in prò tenone , difendere. 

Con j. con Lèggere. V . . ~ 

Protèndere , v. a. Distèndere. Conj . con Attèndere. V • 
Protestare , v. a . Confessare , pubblicare. V. 1 imit. 
Pbotraere , v. .Vedi Protrarre^ , 

Protrarre , y. a» Tirare linee , figure, o simili. Conj. 

con Trarre. ? r . ~ '• y ' . 

Provare , v. n. Far prova , fllr sàggio. V. i un. 

Pro veccia rsi , p* Vedi Àpprovecciarsi. 

Provedere. Vedi Provvedére. • „ 

Provenire , v. n. Allignare, provare. . Conj. con Ve- 
nire. V. ... 

Proverbiare , v. a. Sgridare uno con parole villane. 

V. 3 imitai. , 

Provocare , v. *x. Commuòvere chicchessia , eccitare. 

V. i imit. col N. B. . 

Provvedere , v. a. Procacciare , trovare , sommini- 
strare il bisognévole* Conj. con Vedere. V. 

Il signor Monti osserva negli esempii addotti dalla 
Crusca, Che provvedere non è prevedere : e Provv i- 

• denza è diverso da previdenza. t 

Provvisare , v. a. Comporre, e cantare versi all im- 

'provviso. Y. i imitaz. ! 

Provvisionare -, v . et. Da$ provvisione. V. i imit» 
Prùdere , v. n. Pizzicare. Vedi Prurire. 

Prurire, v. n. Prùdere , far prurito. V. 6 im . 
Pubblicare ", v. a • Pubblicamente manifestare , divul- 
gare. V; i imiti col N. B. ' ' 

Public a re. Vedi Pubblicare. ‘ 

PucbAre , v. a. Combàttere, Contrastare. V. i imit. 
PùanERE, a . Leggiermente forare con qualsisia stru- 
mento acuto. 

Modo indicativo. Pr . pung-o , i , e » i^mo , ete , 
ono. . Jmp. pungev-a , i , a , amo , ate , ano. 
rìm. pun-si , gesti , se , gemmo , geste , sero. JPe rf. 
pr. ò punto , ec. Piuc . rim. ebbi punto , ec. 'Pine, 
pr. aveva punto , ec. Fut . punger-ò ai , .a , emo , 

e*te , anno. . * 4 

Modo congiuntivo. Pr. pung-a, a,, a , iamo, iate, 
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ano. Imp. punge-ssi, ssi, sse, ssimo, ste, ssero .Cond. 
pr. punger-ei , esti , ebbe , emmo, este, ebbero. Per/. 
abbia punto , ec. Piuc. avessi punto, ec. Cond. pas. 
avrei punto , ec. Fui. avrò punto , ec. 

Modo infinito. Pr. pùngere : pass, avere punto. 
Fot. avere a pùngere. 

Gerùndio pr. pungendo : pass, avendo punto. 
Participio att. pungent-e, i: pass, punt-o, a, i, c. 
Pulire , v. a. Nettare , purgare. V. 6. imit. 

Il signor Monti osserva nelle parole addotte dalla 
Crusca — Pulire per punire : pulimento per punimen- 
to : pulizione per punizione pèssime voci degli Anti- 
chi , e goffi idiotismi ingojati a bocca spalancata in 
quel grande Dizionàrio. 

Pullolare. Vedi Pullulare. 

Pullulare , v. a. Il germogliar delle piante dalle ra- 
dici , o dal seme. V. i imitaz. 

Pulsare, voce latina. Vedi Percuòtere. 

Pùngere. Vedi Pùgnere. 

Pungolare , v. a. Stimolare col pùngolo. V. i imit. 
Punirb , v. a. Dar pena al fallo. V. 6 imitaz. 
Puntare , v. a. Porre i punti nella scrittura , sicco- 
me virgolare. V. i imitaz. 

Punteggiare, v. a. Puntare, porre i punti nelht scrit- 
tura. V. 2 imitaz. 

Puntellare , v. a. Por sostegno ad alcuna cosa per- 
chè non si apra , o chiuda , o cada. V . i imit. 
Punzecchiare, v. a. Leggiermente pùgperg. V. i im. 
Puntellare. Vedi Punzecchiare , Tentennare. 
Purgare , v. a. -Tor via la inynondlzia , nettare, pu- 
lire. V. i imit. col N. B. 

Purif.cAre , v. a. Far puro, nettare, purgare da ogni 
màcchia. V. i imit. col N. B. 

Pusignare , v. n. Mangiare dopo la cena. V. t im* 
Putare , v. a. Podare , e meglio Vedi Potare. 

Putire , v. n. Avere , e spigare mal odore. 

Modo indicativo. Pr. pnti-scó-, sci , sce, amo, te, 
scono. Imp. putiv-a.-i, a, amo, ate, ano. Per. rim. 
putii : putisti : pUtìT putimmo : putiste : putirono., 
Per. pr. ò putito , ec. Piu. rim. ebbi putito , ecj 
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Piu. pr. aveva putito # ec. Fui. putir-o, ai, a, emo, 

ete , anno. _ 

Modo congiuntivo. Pr. puti-sca , sca , sca, amo, 
ate { se a no , lmp. pnti-ssi , ssi, sse , ssimo, ste, ssero. 
Cond pr. pntir-ei , esti , ebbe , emmo, este, ebbero. 
Per -f. abbia putito, ec. Piace, avessi putito, ec. Cond. 
pass, avrei putito , ec. Fui. avrò putito , ec. 

Modo imperativo. Pres. putisci tu : puti-sca, amo, 

te , scano. Fot. putirai tu , ec. 

Modo infinito. Pr. putire, pass, avere putito, tut. 

avere a putire. . 

Gerùndio. Pr. putendo : pass, avendo putito. 
Participio att, putent-e, i: pass, putit-o, a, i, e* 
Putbefare , v. a. Corrómpere per putrèdine. Conj. 

con Fare. Vedi putrefo , putrefai , ec. 

Futridibe , v. li. Divenir pùtrido. Y. 6 imit. 
Pcttakeggiare , v. u. ' Immèrgersi nella libidine colle 
puttane. V. 2 imit. 

Il signor Monti osserva nelle parole putto , put- 
laccio , ec. — Che la Crusca con dieci artìcoli la pas- 
sare la rivista alf intiera famiglia del postrìl*>io. Non 
si vuole che i Nomi di quelle cose che sono riprovate 
dall’ onestà , essendo parte della favella , rimangano 
fuori èfàl Vocabolàrio : ma scrua essere acca mia ti con 
tanta cura , e con tanto lusso di esempli , por modo 
che il pudore sia offeso da una infinita di motti , di 
locuzioni , di equìvoci , e di proverbi. 

Puzzare , v. n. Putire , avere , o spirare mal odore. 
V. i imit. 

QUA. 

Quadbabe , v. a. Ridurre in forma quadra. V. . i im. 

Il signor Monti osserva nell’ compio addotto dal- 
la Crusca — Pigliate due di questi nùmeri , clic i 
» medesimi Matemàtici chiamano cubi , noi altri To- 
» scani , clic non nc avemo pròprio vocàbolo , potrè- 
« moli chiama re" quadrati » — • ^ion far differenza da 
nùmero quadrato a cubo, ed insaccar tali spropòsiti, 
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che quasi non ci lascia creder vero ciò che abbiamo 
sotto 1 ’ òcchio.' 

Quadrellare , v. a. Lanciare quadretta. F. i im. 
Quadripartire, p. a. Divìdere in quattro parti. F .6 im. 
Quadruplicare , v. a . Moltiplicare per quàdruplo. V". 
i im. col N. B. 

Quagliare, n. p. Lo stesso che rappigliare. V. 2 im; 
Qualificare , P. a. Dar qualità. V. 1 im. col JJf. B* 
Querelare , v. n. Accusare. V, 1 imit. 

Questionare. Vedi Quistionare. ' ’ * ’ • 

Questioneggiare. Vedi Quistioneggiare. 

Questuare , p. a. voce nuova. Vedi Accattare. 
Quetare , p. a. Lo stesso che quietare. F . 1 im. 
Quièscere. voce latina. Vedi Quietare , riposare. 
Quietare , v. a. Fermare il moto. Vedi Quetare. 
Quintuplicare , v. a. Terra. Aritmètico. Moltiplicare 
per cinque. F. 1 imit. còl N. B. 

Quistionare , v. a. Contèndere, contrastare. F. 1 im. 
Quistioneggiare, p. n. Quistionare. F. 2 im. 

Quitare, p. a. Fare quitanza, fine, cessione. V. r im. 
Quòcere. voce disusata. Vedi Cuòcere. 

Quotare, v. a. voce antica. Pongr la cosa nel suo 
órdine. • 

Quotidianegciare, p. n» voce antica . Farsi quotidiano* 

RAB ‘ • 

«• ♦ '<» ** 

Rabbaruffare , v. a. Méttere in baruffa. F. 1 im. 
Rabbassare , p. a. Riabbassare. F. 1 imit. 

Rabbattersi , n. p. Abbàttersi di nuovo. Coni < con 
Bàttere , e mi , ti , si , ec. 

R abbatuffolare , v. a. Avvòlgere insieme confusa-» 
mente. F. 1 imitaz. * ; ' . 

Rabbellire , p. a. Di nuovo abbellire. F. 6 ira.; 
Rabberciare , v. a. Rattoppare. F: 2 imit. 

Rabboccare , v. a. Di nuovo abboccare. V. 1 imitaz. 
col N. B. 

Rabbonacciare, p. a. , e n. Farsi bonàccia, V, 2 im. 
R abbondare. Yedi Abbondare. 
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JUbbonibe, v. a. Abbonire, rappacificare. V. o ira. 

li abbondare , v. a. Venire di nuovo all' abbordo. V . 

1 imit. * * 

RAebbaccure , a. Di nuovo abbracciare. \. 3 ' im. 

Kabbbenciare , v. a. Restaurare , risarcire. V. 3 un. 

Rabbbeva.be , v. a. Abbreviare di nuovo. V. 
Rabbbivjpabe , ». p. Sentirsi de’ brividi. V~. i bnit. 

Rabbruscarsi , ». p. Turbarsi il tempo. V. i imitai. 

' col N. B. . - 

RAbbbuziausi , ». p. voce amica. Oscurarsi il tempo. 
Rabbruzzoeabsi, ,». p. voce aulica. Lo stesso che Rab- 

bruzzarsi. V. ' . . y ^ 

Rabbuffare , v. a . Scompigliare. V • i inait. 
RabeujaRe , v. n. Farsi bujo. V. i im. 

Rabescare , v* a. Ornar con rabeschi. F. i 
£ coi N. B. 

Raccapezzare , v. d., e n. Ritrovare, rinvenire, e ta- 
lora Tale intèndere. F. i imit. 

ÌIaccapitolare , v. d. Ridir da capo. \ . 1 imit. 
Raccappelt are. Lo stesso che Rincappellare. V. ^ 
Raccapricciare , a. Cagionare in altrui un commo- 
vimento di sangue. F . 2 imitaz. 

Raccattare , v. a. Ritrovare, la sanità. V 1 im. 
Raccenciare , v. a. Rattoppare i panni vecchi. 

2 imitaz. 

Raccèndere , v . a . Di nuovo accèndere. Coniuga con 

Accèndere. V. . * . 

Raccennare , v* d. Accennar di nuovo. "S . 1 innt. 
Raccerchiare , v. a. Accerchiar di nuovo. \. 2 imit • 
Raccertare, Certificare. V..i imit. 

Raccettare , a ‘ Ricettare , albergare. F. ^ . 

Racchetare , 0. a: Far restar di piagnere. V. 1 mi. 
Racchiùdere , v. a. Chiùdere. Con), con Chiùdere \ • 
Racciab vTTARE , o. d. Racconciare. V. i imit. 

Ràc coccàre, v. n. Reiteratamente accoccare, replicare. 

V i im. col N. B. z ' 

Rà ccòguere, e Raccorre, v. d. Pigliare da terra chec- 
chessia. Conj. con Cògliere. F. 

Ij. a ccom vn da r e , v. d. Pregare altrui di protègger alcu- 
na co^a. F. 1 imitaz. " • . j , : . 
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Rat< commiabe., v.^a. Lo stesso che Accommiatare. V. . 
Raccomodare , v. a. r Racconciare. V . i iin. 

R accompagnar e , v. a . Accompagnar uno che si è già 
accompagnato. V. i^imitaz. 

Raccomunare, v. a. Tornare a far comune. V., 1 im. 
Racconciare, v. a. Ridurre in buon essere. V. 2 im. 
Rai confermare. , Vedi Riconfermare. 

Ràcconfortare. Vedi Ri con iurta re. 

Rac conóscer e. Vedi Riconoscere. 

Racconsegnare. Vedi Riconsegnare. 

Racconsigciare. . Vedi Ri consiglia re. 

Racconsolare , v. a . Dar consolazione. 'V. 1 im. 
Raccontare, 0. <2. Narrare , riferire. V. 1 imilaz. 

R accoppiare , v. a. Accoppiare , combinare. V. 3 im. 
Raccorciare , \> . a. Accorciare. V. 1 imit. 

Raccordare per Ricordare. §. Per Pacificare. V. 1 
imitaz. . .. 

Raccòrgersì , n. p. Ravvedersi del fallo , riconoscer 
T errore. Conjuga con Pòrgere. V. 

R accorre. Vedi Raccògliere. , v - 
R accorta re. Vedi Raccorciare. 

Racconciarsi , n. p. Vedi Accosciarsi. 

Raccostare , v. a. Di nuovo accostare. V ’. 1 imit. 
Raccozzare , v. a. Lo stesso che il suo primitivo Ac- 
cozzare. V. 1 imitaz. . - 

Rac créscere , v. a. Accrescer di nuovo. Conjuga con 
Créscere. V. ✓ . . . - 


R acculare , v. fi. voce bassa. Ritirarsi in dietro., 
rinculare. V. 1 imit. , 

Raccusare , 0. a. Di nuovo accusare. V, 1 imit. 

Racimolare , v* a. Cògliere i. racìmoli cioè gràppoli 
dell’ uva. V . 1 imitaz. \ 

Racquattàrsi , n> p . Lo stesso che Acquattarsi. V. 

Racquetare , v. a. Quietare , e racchetare. V. i^ira. 

Racquietare. Vedi . Racquetare. 

Racquistare , v. a. Ricuperar la cosà perduta , o sta- 
ta tolta. V. 1 imitaz. 

Raddensare , v. a. Di nuovo far denso. V. 1 im. 

Raddim andare. Vedi Raddomandare. -, ^ ^ ♦ 

Raddirizzare , 0. a. Di nuovo dirizzare. 1 imit. 


Y 


. * 

- * 
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Raddobbare , v. à. Dar il raddobbo ad un Vascello 
per danno ricevuto. F . i imitai. 

Raddolcare , v‘. n . Si dice del temporale, die diviene 
benigno. ' V. i imitai. col.N. B. 

RàddolciarE. Vedi Raddolcire. 

Raddolcire , v. a. Addolcire'. F. 6 imitai. 
Raddomandare , v. a. Domandar di nuovo. F. i iin. 
Raddoppiare , i>. a. Adddoppiafe , créscere. V. 3 ini. 
Raddormentare , v. a . Di nuovo addormentare. F* 
i imitai. 

Raddossare , v. a . Porre addosso. F . i imit. 
Raddrizzare. Vedi Raddirizzare. 

ì\ a doublé* Vedi Ridurre. 

Radere , v. a . Levare il pelo col rasojo. 

* Modo indicativo. Pr. rad-o , i , e , iamo , ete , 
ono. Imp. radev-a , i , a , amo , ate, ano. Per. rim . 
ra-si , desti , se , demmo , deste, sero. Per. pr. ò ra- 
so y ec. Piu. rim. ebbi raso, ec. Piu . pr. aveva. ra- 
so , ec. Fut . rader-ò , a» , à , emo , ete , anno. 

Modo congiuntivo. Pr. rad-a , a , a , iamo, iate, 
ano. Imp. rade-ssi , ssi , sse , ssimo , ste , stero. Con. 
pr. rader-ei , esti , ebbe , emoio , este , ebbero. Per/. 
abbia raso, ec. Piu,, avessi raso , ec. Conci, pas. avrei 
raso , ec. Fut. avrò raso , ec. 

Modo imperativo. Pr. radi tu : rad-a, iamo, ete, 
ano. Fut. raderai tu , ec* 

Modo infinito. Pr. ràdere : Pas. avere raso. Fui. 
avere a ràdere. 

Gerùndio. Pr. radendo. Pass . avendo raso. 
Participio alt. radent-e, i : pass, ra$-o, a , i , e. 
Radiare. Vedi Raggiare. 

Radicare, v. n . Appigliarsi alla terra colle radici. 

F. i im. con N. ^B. 

Rarificare, v. a. Vedi Rarificare. 

Radunare. Vedi Raunare. * 

Raffacoiare. Vedi Rinfacciare. 

Raffapdellabe. v. a. Vedi Affardellare. 

Raefare. • Vedi Rapire, Arrappare. 

R affazzonare , v. a . Adornare , Pulire. V. \ im. 
Raffermare, a . Confermare. F. i im. ‘ ^ 
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Raffibbiare , p. Or, Raccoccare , Reiterare. F* 3 ira., 
Ràffidarsi , n. ^.Confidarsi, aver fidùcia. F. i ira* 
Raffigurare, r. a . Riconóscere uno. F. i imit. 
Raffilare , p. a. Affilare. V. ì irnitaz. 

Raffinare , p. a . Affinare , Purificare. V . i imit. 
Raffinire , P< a. Affinile,- far più fino; V. 6 ira. 

R affittare , p. a . Affittar di uuovo. V* i im. 

R affondare , p. ci . Di nuovo Affondare. V.. i im. 
Rafforzare , p. *z# Far più forte. V 7 . i imit... 
Raffràncare , p. a.- Riméttere in, buona stato, i 
imit. col N. B. 

Raffreddare , p. a. Freddare Rinfrescare» F. i im. 
Raffrenare, p. a. Ritencnron freno.il cavallo. V, i im * 
Pt affretta re , p. ci. Affrettare il passo. F. i imit.. . 
Raffrontare , P. ci . Di nuovo Affrontare. V>. i imit. 
Raffusolare , p. a. Affusolate , raffazzonare. F* i im. 
R aggavignarsi, 1 i. />. Aggrapparsi contorcenda la per- 
sona. F . i imit. conimi , ti , si , ec. 

Raggelarsi , n. p. ‘ Vedi Congelarsi. 

Raggentilire, p. n. Ringentilire, far gentile, f'. 6 im. 
Ragghiabe , p. ti. È la voce dell’àsino. F . 2 iifrit. 
Ragghignare , i». n. Guardare in cagnesco. F- 1 ira. 
Raggiare-, p. n. Illuminare co’ raggi. Y. 2 im. 
Raggiornare , p. /**. Farsi giorno di nuovo. F . 1 ira. 
Raggirare , p. /t. Di nuovo aggirare. Y. 1 imitaz;.~ 
Raggiùgnere, Arrivare uno. Conj . con Giùngere. V. 
Raggiùngere. Lo stesso che Raggiùgnere. Y. 
Raggiustare , p. a . Aggiustare, Accomodare. F'. 1 im. 
Raggomicellare, poce antica . Ristrìgner come gomìtolo. 
Raggomitolare, p. Di nuovo aggomitolare. Y. 1 im. 
Raggrandire. Lo stesso che Aggrandire. V. 
Raggranellare -, p. Rauna*’ le granella sparse. 
V. 1 imitaz. 

Raggravare , p. a . Di nuovo Aggravare. V. 1 ini. 
Raggricciuare , p. a -, e /i. Rannicchiare. V. 2 imit. 
Raggrinzare, p. h* Far grinze. V. 1 imit." 
Raggrottare , p. a. Aggrottar di nuovo. V. 1 im. 
Raggruppare , p. a. Aggruppare. Y. i imit. 
Raggruzzare , r. a . Rannicchiare. V. 1. imit. 
Raggruzzolare , p. ;i. Méttere insieme. Y. rim. 
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Ragguagliare, v. a, Pareggiare. V,. 1 imit.. 
Ragguardàre , v. a.. Attentamente guardare. V. i im. 
Ragguazzare. Vedi Diguazzare. 

Piagionare, u. ». Favellare, parlare insieme. V. i im. 
Ragliare. Lo stesso che Ragghiare. V. - 

'Ragnare , o. a. Tender la ragna. V. i imit. 
Ragunare , v. a. Adunare. V. i imit. . 

Baiare , voce aulita, V. Raggiare. 

R aitar e , Gridare ad alta voce. V. Schiamazzare. 
RTaLingabe, v. a . Far tagliare il Vento colle Ralinghe cioè 
rinforzo di funi intorno alle vele. V. i ini. coi N. B. 
R allarga be ', v. a . Maggiormente allargare , contràrio 
di stringere. V.« i im. col N. B. 

R alleggiare , v. ai voce antica . Vedi Alleggerire , 

Alleggiare. . # 

Rallegrare * v. a . Indurre allegrezza. V. i im. 
Rallentare , v. ». V.‘ Allenare. 

Rallentare , v. a. Allentare. .V. i imit. 

Rallevare , v. a . Allevare , Educare. V . i im. 
Raleievaee* v. a. Alleviare. .V. i imit. * 

Rallignare , v. ». Allignar di nuovo, V. 1 im. 
Ralluminmrb , v. 'a. Rèndere il lume. V. i. im. 
Rallungare , u. a . Di nuovo o maggiormente allun- 
i gare. F» i imit. col N. B. 

^amatare , v. zz. Percuòtere colle ramate. F i im. 
Ramificare, v. ». Prodar rami /diramare. F. i im. 

col N.. B. . ^ ‘ 

Rammantare , v. a. Ricoprir col manto. V. i im. 
Rammarcare, Sìncope di Rammaricare. V. Fiamma ricarsi. 
Rammarcarsi , Sìncope di Rammaricarsi. V. 
RammaRginàre , v, a, Ricongiùgnere, V. i imit. 
Rammaricarsi , n. p . Far doglianze. F . i im. col If- 
B. con mi , ti , si , ec. 

Il signor Monti* osserva che la Crusca registra 
Bammarco per Rammarico voce piò della * Poesia che 
della Prosa : Ella non doveva tacere che il Poeta usa 
più volentieri la sìncope che l’intero : come più vo- 
lentieri dice Rammarcarsi che Rammaricarsi . Perchè 
passare in silènzio Y uso poètico del Verbo , quando 
pone quello dei. Nome ? 
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Rammassare, v. a. Di nuovo ammassare. F. j im. 

R ammattonare , v. a. Ammattonar di nuovo. F. 1 . 

imitai. - 

Rammembrare. „ Vedi, Rimembrare. ' 

Rammemorare , v. a. . Ridurre* a memòria', ricordare, 
V. 1 imit. • „ - 

*• * 

Rammemorarsi , n. p. Ricordarsi - V. 3 imitai, con 
rai , ti , si , ec.« ■ : 

Rammendare,, v. a. Ammendare, corrèggere. V. i im.. 
Rammentarsi , n. p. Ricordarsi. V. t imitai., con mi, 
ti , . si , ee, . 

Rammézzark 9 v. a. Divìdere per mezzo, Y. i imit. 
Rammollare , v. a * Far molle , mollificare. V. i im.. 
Rammollire. Lo stesso che Rammollare. V. 6 imit. 

R ammontare , v, a. Riunire le cose sparse. V.i im. 
Rahmorbu/are ìi t». a . Ammorbidare. V. i imit. 
Rammorbidire , v. a . Ammorbidire. Y. 6 imitai. 
Rammorvidare. Vedi Rammorbidare. 

Rammobvidiir , v, a , V. Rammorbidire. , 
Rammuccdure , 'V, a.: Far màcchia F: i im. 
Rammuricare , v.* a. voce antica. RammorUare, . * 

Ramose are. voce' antica. Far ramogna, felice faggio. 

Rampare , a* Ferir colla rampa , o rampa. . / 
i imitai, . . * ' 

il signor Monti osserva che Eampare è lo stesso 
che ArrcLnipicare » e Bampicare non significa ferir * 
eolia rampa , ma salire attaccandosi colie rampe, os- 
sia colle branche , come fanno gli orsi , i gatti , éc. 
quando montano sugli àlberi. ' - 

Rampicare , v* ji. Andare ad alto, e -dìcesi degli ani- 
mali. F. i imitai, col N. B. • 

Rampognare , v. a. Ingiuriare.. V. i imit. 

Rampollane, v. n. Il surger l’acqua dalla terra, V. lina. 

* Rancare , v. n • L’ andai a storto degli loppi* F . t 
imitai, col N.-B. ' / / 

Ranchittarx , v. n. Lo stesso che Rancare. V. 
Rincorarsi , n. p. voce antica . Dolersi , attristarsi. 
Randellare , v . d. Percuòtere con randello. V. i im. 
Rantolare, voce antica . Operare con sollecitùdine. .. 
Rane* lare. voce antica. Lo stesso che Rangolare. \ - 


i 
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R annestare , v. a. Innestare di nuovo. F.. i imit. 
Rannicchiare, v. a. Raccorrei raggriccbiare. V. 2 im. 
Rannobilire \ v, a . ' Vedi Annobilire. 

Rannodare , v. a. Rifare il nodo. F. 1 imitai. 
Rannuvolare , v. a . Annuvolare. F. <1 imitaz. 
Rannugolare. Vedi Rannuvolare. 

Rànzo>a*e, v. a. voce francese. Riscattare. V . 1 im. 
Rapinale , v. a, voce antica. V. Rapire. 

Rapire , v. a. Torre con violenza. V. 6 imit. 

Il signor Monti osserva nell’esèmpio addotto di 
Dante » Udendo la fama della Pulzella , per forza 
- la rapetle cc. » Costui che tutto quanto rape » L’al- 
to. Universa Meo ec.» — Ché jrapette, e rape, in Dà- 
lia fióri vengono da' Papi re perchè la terza persona del 
peVfett© ri moto è Papi ; c la terza persona presente 
indicativo à Rapiste: dunque vèngon<rda Pàpere usato 
latinamente ne’ primi setoli , che ora non si userebbe 
se non per bisogno di' rima. 

Rappaciare , v. a : Pacificare. V. 3 imitaz. 
Rappaciare , i>. a . Vedi Rappaciare. »’ 

R appagare* Vedi Appagare. 

R appallottolare, v. a. Ridurre in pallòttola. V. 1 im. 
R appalloizola»£. Vedi Rap pai lotteria re. 

Rapparec hia»e , v. a. Apparecchiar di nuovo.* V . 
3 imitaz. v ‘ * * ‘ . ' - 

. JUppareggia*e , Vj, a. Vedi Pareggiare. 

R.aPpari»e-, v. 11. Di nuovo apparire. V. 6 invt. 

" •Il signor .Monti osserva u IP esèmpio addotto di 
Dante » Fide ecc. Marte non stare celato , tantoché. 
r apparve dall’ altra parte non lucente' della Luna » 
«<— Che questo è un solenne spropòsito de’ copisti , ren- 
dendo Dante ignorante del Lunario. Si levino dunque 
le due negative , ed avrassi giusta la sentenza dell’ A- 
lighieri. La Crusca spesso campila a lume smorbato. 
Rappattumare , v. a. Rappacificare. V. 1 imk. 
Rappellare , v. a' Di nuòvo appellare. V. 1 im. 
Rappezzare, v. a. * Racconciare una cosa rotta. V. 
a imitaz. - * 

Rappunare y v* a. Far piano, appianare. V. x -imit. 
IWppiastrare , v. a. Appiastrar di nuovo# V.^ 1 im. 
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~ Il signor Monti osserva negli esempli addotti » De- 
siderando di vappiccarsi , è ^appiastrarsi coll i sua 
metà ec. » — Égli è ver che l à fatta rintonacare , 
e rappiastrare , ec. ~ Che il ^appiastrarsi d'un mu- 
ro , e il rappiàstrarsi d’ un marito con la moglie , 
sono essi fórse una stessa posa ? Bisogna dunque divì- 
dere il senso figurato dal pròprio. 

R appiattarsi , n. p. Vedi Appiattarsi. 

Ràfpigcare , v . a . Di nuovo Appiccare. V. i imitai 
col N. B, Si usa anche nel n. p. Rappiccarsi. 
Rappiccinire. . * Vedi Appiccioiire. 

Rappicciolire. Vedi Rappieinire rappiccolare. 
Rapticcolare , v. a . Ap'piecolare, diminuire/ V. \ im. 
Rappigliare , v. a. Strìgnere , rassodare.. V* x im. 

R appoggi are. Vedi Appoggiare. 

Rapportare , v* a . Riferire , riportare. V. i im. • 
Rapprèndere , v. a . Ripigliare. §. Si dice anche per 
Rappigliare.. Con]* con Prèndere. V. 

Rapprbsagliarb , v. a . Fare rappresaglia. V . 2 im. 
Rappresentare , v. a . Condurre alla presenza , rasse- 
gnare. V. 1 imitaz. ; 

Rappressare , v. a. Di nuovo appressare. V. 1 im. 

R approfondar e , v. 71. Riprofondare. V. i imit. . 
Rapprossjmarsi , 7 i. p . Lo stesso che Approssimarsi. V. 
R appuntare , v. a . Df nuovo Appuntare. V. .1 -imit* 
Rappurare , v. a. Appurare , purificare. V. 1 im. 
Rarefare , v. a . Far divenir raro , indurre rarefazio- 
ne. * Conjuga con Fare. V. 

Rarificare , v. a. Far divenir rado , diradare. V. i 
imitaz. col N. B. 

Raschiare, v. a. Levar la superficie di checchessia 
con Iì«to , o altra, cosa -tagliente. V. 2 imitaz. 
Rasciugare , v. a . Asciugare. V. t im. col N: B... 
Rasciuttare Rasciuttato e Rasciutto. Voce di règola» 
V. Rasciugare. ' •' _ 

Rasentare-, v. a . Accostarsi in passando vicino alla 
cosa. F, 1 im. 

Raspare^. a . Il percuòter de’ piedi dinanzi de’ cavalli 
o alt li animali sulla terra. V \ 1 imit. 

Raspollare ? v, a. Cercar raspolli i uva. V. 1 im. 

’ 'a(5 
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Rassaggiare p. a . Assaggiar di nuovo. V. 2 im. 
Rassaure, v . _<z.* Riassalire , assalir di nuovo. F.*6 
imitaz. 

Rassegare, p. 72. Ripigliarsi il sego, il -burro , ec. 

,1 imitaz. eoi N* B. . '• 

Rassegnare , p. rt.. Consegnare. F. 1 imit-. 

II signor Monti osserva che V Ariosto di-se rassi- 
gno iu vece di rassegno forzato dalla rima : Latinis- 
mo vizioso , che L01*. de Mèdici lìbero dalla, rima pu- 
. re disse alla Madre Cònsignommu ec. invece di Conse- 
gnommi , ec. . ' " 

• R assembrare -v. 72 . . Rappresentare , figurare. F. i 


inni.**. 

Il signor Monti osserva che la Crusca non conce- 
de a questo Verbo il significato di Sembrare , Pare- 
re , td anche Raffigurare , Riconóscere , Ravvisare 
adoperati da Clàssici Autori. 

Rasserenare , P. a. Far chiaro , e sereno. V. i im. 
'Rassettare , p. a . Di nuovo assettare. V ’. i imit. 
Rassicurare , p. a . Far sicuro. F. i imif. 

Rassodare , p. a . Di tènero far sodo , e duro. F. 

i imitaz. . , * 

Rassomigliare > p. n. Rassembrare. F . i imitaz. 
Rassottigliare p.. a . Di nuovo Assottigliare. F. 
a imitaz. 

Rastiàre > p. a. Vedi Raschiare. . 

Rastrellare , p . a. Adoperare il rastrello, F. i im. 
Ratificare , p. a . Confermar il promesso. F. i imit. 
coi N. B. 


Ratjre , p> n. Tirar le recate , cioè raccolte di fiato, 
morir di dolore. F- 6 imitaz. 

« # * f . 

Rattaccare , p. tf. Attaccar lo staccato , attaccar di 
nuovo. *F. i imitaz. . col N. B. . 

Rattacconare , p* a. Attaccar tacconi. V. i im.. 
RaTtarpare. - Vedi Rattrappare. 

Rattemperare , p. a Moderare. V. i im. 

Rattenere , p. a . Riteriere. Conj. con Tenere. * F. 

R attestare , p. Rimettere insieme. F . i imit. 
RATTrEPiDARE. Vedi Rintiepidare. 

Rattiepidire. Lo stesso che Rattiepidare. F, 
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Kattixzàre, v. a. Riordinare i tizzi al fupco. 'V. i im. 
Rattoppare , v . a. Métter toppe. V. i imit. 
Rattòrcere ; v . < 1 . Attòrcere. Con \. con Tòrcere. V. 
Rattorniark , v. a. Attorniare , circondare. V. 3 im. 
Rattokzolare , n . p . Vedi Raggomitolare. 

Rattraere. Vedi Rat trarre. - . ' ' 

Rattr appare-, v. n. Il ritirarsi de’ nervi. V. i im. 
Rattrappire. Lo stesso che Rattrappire. V. 6 im. 
Rattrarre , v . a. Rattrappare , ritirare. Conj . con 
Trarre. V. ^ • - 

Rattristare , v . a. Attristare. V. i imit. 

Raumiluhe , v. a. Placare / mitigare. V. 3 im. 
Raunare. Vedi Ragunare. 

Ravvalorare , v . a. Avvalorare. V. i imit. 
Ravvedersi, n. p. Riconóscere i suoi errori. Conj . con 
Vedere , e mi , ti , si , ec. r.- % 

Ravviare, v. a. Rimettere nella buona via. V. 3 im.; 
Ravvicinare , v . a. Di nuovo avvicicinare. V. i im* 
Ravvilire , p. a. Far divenir vile. V. 6 imit. 
Ravyilupparb , v. a . Avviluppare. V. \ imit. 
Rawincidiqe , v. ri. Divenir vlncid.o ùmido. V. 6 im. 
Ravvisare , v. a. Fare accorto. V. i imitaz. 
Ravvivare , v. a: Far tornar in vita. V. i imit. 

Ra vvòlgere , v. a. Metter chicchessia in foglio , o 
panno , o sìmile. Conj. con Vòlgere. V. 
Rawoltare , v. a. V. Ravvolgere , Inviluppare. 
Raziocinare , i>. n. Discórrere per via di ragione. V. 
: ì imitaz. 

; Razzare, v. n. Pronunciato colle z dolci. Raggiare. V. 
Razzeggiare , v. n. Lo stesso che Raggiare, V. 
Razzolare , v. a. Colle i di suono aspro , il raspar 
de’ poìli. V. i imit. 

Razzuffarsi, n. p . Azzuffarsi di nuovo. V. i imitaz. 
con mi , ti , si , ec. 

Realuire , v. a. Terni, forense. Riudire una causa. 

ascoltarla il nuovo in giudizio. V. 6 imitaz. 
Reassùmere. Vedi Riassùmere. 

Rerriare v. a. Percuòtere col rebbio. V, Bastonare» 
Recapitare. Vedi Ricapitare. * - 

RfiCAFiTOLARE. Vedi Ricapitolare. 
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Recapiti lab*. Lo stesso cbe Ricapitolare. V. 

Recare , v. a. Condurre di luogo a luogo. V. i im. 
col N. B. t * j , 

Il signor Monti osserva che' la definizione della 
Crusca condurre di luogo a luogo è una pedanterìa 
dell’ Infarinato per censurare il Tasso » Reca tu la 
risposta ec. ».E pure il famoso » Rècagli quell' ac- 
ciaro , cc. del Metastasio , che secondo questa legge 
sarebbe errore. 

Recèdere, v, n. Ritirarsi da checchessia, abbandonare 
le pretensioni , e simili. Conj. con Cèdere. V. 
Recìpere , voce latina. Vedi Ricevere. 

Recare , v. a. Vedi Vomitare. 

Rechèrbre , voce antica . Vedi Richièdere. 

Recìdere , v. a. Ricìdere. Conj. con Decìdere. 
Recidjvare , v. a r Ricadere. V. i im. 

Reciprocare. Vedi Avvicendare. 

Recitare , v. a. Raccontare , Narrare. V. i im. 
Reclamare, v. n. Far lamento, Richiamarsi.. V. i im. 
Reclinare , voce latina. V. Posare , Adagiare. 
Reclutare , v. a. Arrolare nuovi \soldati. V. i imit. 
Recogitàr» , voce latina. Pensar bene. V. 1 imit. 
Recòlerb, Rammemorare cpn venerazione. V. Riverire 
Reconciliab*. ‘ - Vedi Riconciliare. 

Recreare. Vedi Ricreare. 

Recr’àre. Lo stesso che Recreare. V» 

Recuperar*, v. a. Riacquistare la cosa perduta. V. 
i imitaz. 

Iìécusàre. Vedi Ricusare. 

Redare , v. n. Succèdere nell’ avere di chi muore di- 
ventandone padrone. V'. t imitai. 

Redai GiiR* , v. a. Argomentar contro. V. 6 im. 
Rftmiji e ’, v. n. voce antica. Vedi Ritornare. 

RED FUAr*. Vedi Riedificare. 

Red mere , v. a. Ricomperare , riscattare. 

Modo indicativo. Pr. redim-o, i,.e, iamo , ete, 
ono.' Jrnp. icdimev-a ,• i , a , amo , ate , ano. P*rf. 
rirh. redimci redensi : redimesti : redime redense : re- 
dimimmo: n elideste : redimèrono redensero. Per 'f. pr. 
ò redento, ec. Piuc. mi. ebbi redento, ec. Piuc. pros. 
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aveva redento, ec. Fut. redimer-ò , ai,, à, ano, ete, 
anno. ' 

Modo congiuntivo. Pr. redim-a , a , a , iamo % 
iate , ano. Imp. rcdime-ssi , ssi , sse , ssimo., ste , 
ssero. Cortei, pr. mjimer-ci , esti , ebbe , crunìo , este, 
ebbero. Per/. abbia redento, ec. Pìuc. avessi redento, 
ec. Conci, pas. avrei redento , ec. Fut. avrò reden-. 
to , ec. * , 

Modo imperativo. Pr. redimi tu : redim-a, iamo, 
ete , ano. Fut. redimerai tu , ec. ‘ 

Modo infinito. Pr. redìmere: pas. avere redento 
Fut. avere a redìmere. 

. Gerùndio pres. redimendo: pass, avendo redento. 
Participio attivo rediment-e , i ; passivo redent-o, 
a , i , è. . • 

Redimire, voce latina. Vedi Incoronare.' 
Redintegrare. Vedi Reintegrare. 

li signor Monti osserva che la Crusca scrive F e* 
sèmpio del Tasso « E reintegrando ie già rotte mura 
ec. » — E che il delicato udito del Tasso più del 
Compilatore Accadèmico scrisse. Rinterrando : poiché 
in Reintegrando sciogliendosi il dittongo , il verso di- 
viene dodecasìllabo. 

Redire. voce nàtica. Vedi Ritornare 
Redolire , v, n. Rèndere odore. V. Olezzare. 

Reoù cere. Vedi Ridurre. 

Reduplicare , v. a. Raddoppiare , addoppiare, V* \ 
imitaz. col N. B. ' * -• 

Reedificare. Vedi Riedificare. 

Reperire. Lo stesso che Riferire. V. 

Refezionape , v. n. .Mangiar qualche cosa. V. I im. 
Refiziare. . Vedi Ristorare. 

Reflessare, v. a. Fare reflesso alle pitture, V. i im. 
Reflèttere , v. a. Vedi Riflèttere. 

Refluire. . Vedi Rifluire. 

Rifocillare , v. a, Rifocillare , ricreare. V. i imit. 
Refra.ngersi , n. p. Il piegarsi de’ raggi. Conj . con' 
Piàngere , e mi, ti , si , ec. 

Refrigerare , v. a. Rinfrescare leggiermente, y. r, 
imitaz , 
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Rifuggire. voce antica. Vedi Rifuggire; 

Refùlcere. voce latina . Vedi Rifùlgere. 

Refutaee. voce amica i . • Vedi Rifiutare. 

Regalare , v: a . Far presenti , o regali. V. i imit. - 
Regenerare , v. a. Generar di nuovo , e dlcesi del 
l attei ino. V. i ina. 

Reggere , v . a. Sostenere , governare. Conjuga con 
Lèggrrc. “ 

Rt6i$ìliÀìàÉ , v . Scrivere , Notare. V. i imit. 
Regnare, v. a . Posseder regno, dominare. * V. i im. 
Regolare , v. a . Dare regola , ordinare. V. i- imit. 
Rigurgitare , v. n . Ringorgare, Riboccare. V. i im. 
Reintegrare , v. a. Rintcgrarc i rinnovare. V. i im. 
Rejkvitàee , v . a. Vedi Rinvitare. 

Reiterare, v. a . Far più volte la stessa cosa. V. i ini. 
Relassare Rilassare , Rilasciare. V. 

Relativizzare , v . a . Riferire un colf altro. V. i im. 
Relegare, lf. à\ Mandare in esilio, confinare. V. i ini. 
Rexigare , voce latina. Vedi Rilegare. 

RelInquere', vece latina . Vedi Lasciare. 

JIelùcere. . Vedi Rilucere. 

Remare , vi n. Spìgner la nave per V acqua co’ re- 
mi. V. i imit. 


- « / 


Remigare , v . " Vedi Remare. 

Remolare , voce antica . Vedi Tardare , -Indugiare. - 
Remuggire. Vedi Rimuggire , Rimuggliiare. 
Remunerare. Vedi Rimunerare. 

Rendere , v . a. Restituire — N. B. Sebbene? paja che 
Rèndere formi i composti Prendere , Apprèndere , e 
- simili ; pure vuoisi dire Fenduto', arrcnduto , ee. e . 
noti prendutd, apprenduto : ma preso: appreso, ec. 
Modo indicativo. Pr. rend-o , i , e , iamo , ete , 
ofio. Imp . rendeva , i , a , amo , a te , ano. Per/. 

rim. rendei rendetti resi rendesti : rendè rendette re- 

. _ . * 1 

se : . rendemmo : rendeste : renderono rendèttero rèsero. 
P<rf. pr. ò renduto , reso , ec. Piuci rim . ebbi ren- 
dalo , reso , ec. Pìuc. pr. aveva renduto , reso , ec. 
Fut. render- ò , ai , è , crao , ete , anno. 

Modo congiuntivo. Pr. rcnd-a, a , -a , ramo, iate, 
ano. Imp. rcndc-ssL s^i , ssc , ssimo, ste ; ssero. Cond* 
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py, render-ei , osti , ebbe , ertimo , cste , ebbero Perf- 
abbia renduto reso , cc. Piuc. avessi recìduto reso , • 
ec. Cond. pas. avrei rcndu-tó reso, cc. Flit, avrò rcn- 
duto reso , ec. ' ' 

Modo imperativo. Pr. rendi tu : rénd-a , iiimo , 
ete , ano. Fut. renderai tu ec. 

Modo infinito. Pr. fèndere: pass, avere rendalo^, 
reso , ec. Fut. avere a fèndere. 

Gerùndio pres. rendendo : pass, avendo reso. 
Participio attivo rendent-e , i : passivo renduto 
res-o , a , i , e. - - 

Renunziare. Vedi Rinunziare. 

Reparare , P. a. Ristaurare. V. i imitaz.. 

Repatriarsi , n. p. Lo stesso che Ripatriare. V. • 
Repèllere , y. a. voce latina. Rispìngere. Conj. con 
Espèllere V '. 

Repeknare , v. a. Rimétter penne. F.< Rimpennare. 
Repèntere , v. n. Vedi Pentirsi -, Ripentirsi. 

Rìpere , voce latina. Andar Carpone, Serpeggiare. F / 
Reperire , voce latina. Vedi Ritrovare. 

Repètere , v.' a. Tornar a dir nuovo. Vedi Ripètere..' 

Il signor Monti osserva che in vece di Repètere 
deve adoperarsi Ripètere: e ned 3 parola Ripetitore os- 
serva che non. può avere il pleonasmo di Censore , e 
quindi Correttore , Ri prenditore , o Revisóre di Coni- 
finimenti : pèrche U senso di Repetitore è quello prò-, 
priamente d’ uomo che ripete ai lavoranti gli órdini 
del padrone. - 

Replicare, v. a. Tornare a fare. F. i ira. coI.N. B. 
Replùere , voce latina. Vedi Ripiòvere. 

Reprìmere, v. a. Raffrenare. Conj. con Opprimere. V. 
Reprobare , voce latina. Vedi Riprovare. 
Reprovare, v. a. Non approvare. F. i imit. 
Repudiare , v. a. voce latina. Rifiutare. F . 3 im. 
Repcgnàre , 0. n. Ostare , opporsi. V. i im.‘ 
Repulsare, v. a. Far repulsa, Rigettare. \. i »m. 

Il signor Monti osserva die la Crusca Fiorentina 
esclude Repulso add. : ma la Veronese , il Boccaccio, 

1’ Alberti , e prima di tutti il Bergantini la rimetto- 
no in onore : nè dopo avere accettato Repulsa , Re-* 
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pulsare, Repulsivo * Repulsazione , potè vasi in buona 
coscienza ripudiare L’ additivo Repulso vocàbolo nò- 
bile poètico , e senza macchia; 

Reputare,-^. a. Giudicare , Stimare. V. i imit. — 
N. B. In Poesia può dirsi reputo , e reputo. - 
Requiare, voce antica . Aver rèquie , quietare. V. 
Resarcire , v. a Rabbreneiare, Restaurare. J V. 6 im. 
Rescìndere , v. a. Risecare. Conj. con Scindere.. V.\ 
Rescrìverb , v. a. Copiare , Riscrivere. Conj, con 
Scrìverei V. . - 

Resecare, V. a . voce latina . Tagliare, levar via. V. 
i imit. col N. B. 

Reservare, v . a .* Vedi Riservare. 

Residuare , V* ~a. Formare il resìduo. ■f r . i.. imit. 

» » » 

Resistere.,* v. n. Star forte contro alla forza di chic- 
chessia. Conj. con Assistere.*^. 

Respìgnere , o Respìngere , 4 /. a . Spìgner. di nuovo. 
Conj . con Pìngere. V. . 

Respirare 3 vs n. Attrarre l’aria esterna, e riman- 
darla fuori con moto contràrio; V. ì im. 

Restare , v. n. Rimanere , Avanzare. V.* i imit. 

Il signor Monti osserva nella parola Resta che la 
Crusca definisce l’osso del pesce dal capo alla codar- 
die altramente si dice spina coll’ esèmpio » Gen. Pist. 
Mùggini j e altri pesci di mare -di molte maniere sen- 
za ossa , senza spine , e senza reste ( qui .per* lische 
semplicemente ) — » Questa definizione della Crusca no- 
ta un imbroglio strano , che fa uscir de’ gàngheri. 
'Restaurare , v a. Rifare a una cosa le parti gua- 
sto. V, i , imit. . * 

Restituire', - v. a . Rèndere o dare altrui ciò che gli 
s’ è tolto., V. 6 imit. 

Restrìngere , v . a. Vedi Ristrìngere, Ristrìgncre. 
Resudare , v. n K Sudare, grondare umore. V. iimit. 
Resultare , v. n. Vedi Risultare. 

Resùrgere. .Vedi Risórgerei 
Resuscitare. ./Vedi Risuscitare. 

Retare , v . a.. Tirar la rete sopra i disegni. K, ì 
unita*. 

Retifìcare , voce antica . Vedi Ratificare. 
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Retoricàre, v. n . Trattar della Rettorie*, praticar la 
Rettorie*. V. i imit. eoi N. B. * 

Retorizzare , V. a, Vfcdi Hetoricare. 

Retraere , v. a . Vedi Ritrarre , Ritirare. 
Retribuire’, v. Ricompensare. V. 6 im. ■ 
Retrocèdere , v. n. Convertire, o ritirarsi in dietro. 

Conj . con Cèdere. V. * « 

Retrogradare -, v* n. Tornare addietro. V. i imit. 
Retrgpìgnbre , v. a . Pìgnere addietro. Conj . con 
Pignere. V. 

RettAre , v. n. Rèpere , Andar con la pància, per 
terra. V. i imit. 

Rettificare , v. a. Purgare , Purificare , Migliorare. 
'V. i imit. eoi N. B. . 

RetCindere , v. a. Rintuzzare. Conj . con Fóndere V. 
Re velar* , v. a. Vedi Rivelare. • 

Revèllere , v. a . Divertire , derivare qualche umore 
del corpo. Conj. con. Espèllere. V. 

Reverberaiie. Vedi Riverberare. 

Reverire , v. a . Portare , o fare reverenza. V. 6 im. 

Il* signor Monti osserva nella parola Reverente -che 
porta reverenza. , modesto» ., ùmile , * coli’ esempio ad-* 
dotto v Deesi riporre colle reliquie in Sagrestia in luo- 
go sicuro, e reverente » — Che reverente qui- stà in 
luogo di riverito : ed c usato impropriamente. Perciò 
non corrisponde alla dichiarazione , anzi va tutto a 
ritroso. s * 

Revocare. Vedi Rfvpeare. » 

Riabbassare. * Vedi Rabbassare. 

Ri abbatterà. Vedi Rabbàttere. . . ! 

Riabbell re. • Vedi Rabbellire. 

Riabilitare, v. a*. Abilitar di nuovo.* V . i imit. . 
Riabitare, v. <z., *e /i. Ritornare ad abitare/ f r . i im.. 
Riaccèndere , 'V. a . Di nuovo Accèndere. Vedi Rac- 
cèndi re. * . 

Ri.\c$ ettape , v . a . Accollar di nuovo, V". i imit.' . 
R i accoccar e H Vedi Raccoccare. < 

Riaccomodare , v. a. Accomodar 'di nuovo. yV. i im. 
Riaccompagnare, v. a. M<glio di R accompagnare. V* 
Riacconciare, v. ci\ Acconciargli nuovo. V. % im. 
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Ri ai costai* ■ , v. a. Nuovamente accostare, Racco- 
stato. V. 1 imit. 

Ruccotonarb , v.~a. Accotonar di nuovo. V. i im. 
Ri accozza r. b , V.cdi Raccozzare. 

Riaccréscere , v. a. Vedi Raeerèscere. 

Riacquistare , v. a. Vedi Racquistare. 

Riadattare, v. a. Adattar di nuovo. V. i im. - 
Ridomandare. • Vedi Raddomandare. 
Riaddormentare. Vedi Raddormentare. 

Riaddossare , v. a. Vedi Raddossare. 

Riadiràrsi , n. p. Di nuovo Adirarsi. V. 1 im.. con 
mi , ti , si , ec. 

Riadornarsi , n. p. Di nuovo Adornarsi. V. i imit. 
con mi , ti , si , ec. 

Riadunare , v. n. Adanar di nuovo. V. i im. 
Riaffermare, v. a. Di nuovo Affermare. Vedi Raf- 
fermare. 

Riaggravare. Vedi Raggravare. 

Riaguzzare , v. a. Aguzzar di nuovo. V. i im. 
Riallogarb , v. a. Allogar di nuovo. V. i imit. col 
N. B. : 

Rialluminarb , v. a. Di nuovo Alluminare. V. 1 ira. 
Rialterare , v. n. Di nuovo Alterare. V. i im. 
Rialzare , v. a. Di nuovo Alzare. V. i imit. 

Riamare , v. n. Corrispóndere in Amore. V. i im. 
Riamicare, v. a . Riconciliare, far nuovamente Amico. 
V. j im. col N. B. 

Riammalarsi , n. p. Ammalarsi di nuovo. V. i imit. 
con mi , ti , si -, ec. 

Riamméttere , v. a. Ammetter di nuovo. Con], con 
Mettere. V. - 

RiAmmirare , o. a. Di nuovo Ammirare. V ■ ’ imit. 
RiammoOliare , o. a. Dar moglie di nuovo. V. i im. 
Riammonire , v. a. Ammonir di nuovo. V. 6 im. 
Riandare , v. n. Di nuovo Andare. V . i im. 
Riannevearb Lo stesso che Rannestare. V. 

Riapparire. Lo stesso che Rapparire. V. 

Riappare , v. a. Di nuovo Appassire. V. 6 imit. 
Riappèndere. Vedi R appiccare. 

Ri appiccar b. Vedi Rappiccare. 
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Riapflic. vpe , v. a . Di nuovo applicare, e applicarsi. 
- V. i mutai, col JN . B. 

Riaprire, u. a» Aprir di nuovo. Conj . con Apri- 
re. Vedi. - > 

Riaràre , v. a. Di nuovo Arare. V» 1 imit. 
Riardere , v. a. Diseccare. Conj . con Ardere. V» 
Riarmare , v. a . Armar di nuovo. V > i imit. • 
Riarrecare, v. a. J Vedi Riportare. 

Riarricchire , v. /i. Di nuovo Arricchire. V. 6 imit. 
Ri Asciuttare , v. a . Asciuttar di nuovo. fV i im. 
Riascoltare , v . a. Ascoltar di nuovo. i imit» 

Ri assalire , v. a . Vedi Rassaiire. - 

Riassettare , v, a . Vedi Rassettare. 

Riassicurare. Vedi Rassicurare. 

Riassorbir» , v» tf. Assorbir di nuovo. V . 0 imit. 
Riassùmere ? a. Assùmer di nuovo. - Conj» con 
Assùmere, - . 

Il signor Monti osserva, che non è da ommettèr- 
si Rassùmere sìncope di Riassùmere in grazia del ver- 
so : e rassunto * dicono i Poeti nel participio invect 
del prosàico riassunto , o reassunto — Della stessa 
ìndole è Rassommare frequentativo di Sommare ; Ri- 
far la somma, - 

Riattaccare } v. a . Attaccar' di nuovo. Vedi Rat- 
taccare. 


Riattare , v. a . Di nuovo attare. V . i imitai. 
Riavere , v. n. Avete di nuovo. Conj. con Avere. V . 
— N. B. La saggia r flessione del celebre Metasta- 
si nel non adoperar la lettera h nel Verbo Avere 
nulla apportando di utile alla pronuncia, rende ra- 
gione, e giustìfica anche Riavere, che scrlvesi senza h» 
Il signor Monti osserva che Riavere può adope- 
rarsi per far risensa re , tornare ne’ sensi , coll’ esem- • 
pio del Caro: « Con saporitissimi baci, ed accoglienze 
lo riebbe : ed è modo di dire assai' bullo. 

R «avvicinar», v. a . Avvicinare di' nuovo. V. i im. 
Ribaciare , v. a. -Baciar di nuovo. V. i imit. 

Ribadire, v. a. Ribàtter la punta del chiodo. V. 6 im. 
Ribagvare ; v. a. Di nuovo bagnare. V. ì imit. 
Ribàldeggiare , v. n . Far cose da ribaldo. V . a im. 
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Riballare, v. a. Di nuovo ballare* V. l 'imitai,. * 
Ribaltare, v. a . Dar la volta sossopra. V± i iiàit. 
Ribalzar a , v . n. Ballare. V* i imitaz. 

RiRandarb, v • ii. Rimettere all’ altro Lordo. F. i im. 
Ribaudire j v. a Rivocare del bando. V* 6 im. 

IL signor Monti osserva che il significato di questo 
Verbo ben ragionato dovrebbe èssere il vero . di Ri- 
bandire; perchè la particella .Ri-di sua natura impor- 
ta ripetizione onde Ribandire per Rivocare è voce 
dannata dalla ragione , quanto il sarebbe Ribcncdire 
pei' Rivocare la benedizione . ’ 

Ribarbare , v . n . Metter nuòva barba. V . i imit. 
JliBASTonAR* v . a . Bastonar di nuovo, f'ì i im. 

Ribattere,, v. a . Di nuovo bàttere, ripercuòtere. Conj* 
con. Bàttere. V. | 

Ribattezzare 7 v . a. Di nuovo battezzare. V. i im. 

Ride jcarb , v. a. Di nuovo beccare. V . J imitaz. 

col N. B. . 

Ribellare , v. a . Disubbidire il Principe, * i m * 
Ribeneimre , v . a. Assòlvere dalla maledizione. Co/i/» l 
con Due. V. ; . 

Ribìsbficare , v. a. Beneficare di nuovo , o in con* 
tracàmbio. F- i imit. col N. B. 

Ribere , v . n . Accorciamento di ribèvere. Conj . eoa 
Bere. V.v 

Riboccare , i/. /z, Traboccare, V . , i imit. col N. B. 
Ribollire, t*. 71 . Di nuovo bollire, e dìcesi p£i' do pio 
. del sangue. Conjuga con Bollire. F. 

Ribrizzarb , n. p. Sentir ribrezzo. V . i imit. - 
Jaibuo^r» , v. a f Reduplicativo di Bucare. V, 1 ^ n1 ^* 
coi N. R. . I 1 

Riburlare % v. a. Burlar di nuovo. Y. i im. 1 ■ 

Ributtare , v . a . Far tornare indietro. ** F t * J * in * 
Ricacciare , v. a . Scacciar di nuovo. V. a ini* 

Ricadere , v. n. Cader di nuovo , ricascare. ConjUgd 
con Cadere. V. * " ^ 

Ricalare . (/. n. Di nuovo calare. V. i imit. 

Ricalcare , v. a . Calcar di nuovo. V. i imitaz. col 

. n. b. ; | 

JIjcalcij? are , v. a. Calcinar di nuovo. F» I ^ 

N 
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Ricalcitràre , v. n. Il resistere del cavallo. V. i im. 

Ricalzarsi, p. Calzarsi di nuovo. V. .1 imit. eoa 
mi , ti , si , ec. 

Ricamare, v. a . Far lavori coll’ago. V. i imit. 
Ricambiare , p. a. Contraccambiare. V. 3 im. 
Ricamminare , p. n. Camminar di nuovo. V. \ im. 
Ricancellare , p. a. Cancellar di nuovo. V. \ im. 
Ricangiare , p,. a . Ricambiare. V. 2 imit. 

Ricantare , p. a. Di nuovo Cantare. V. 1 im. 

Il signor Monti osserva nel §. Per ricantare fare 
la ritrattazione , palinodia , rivocazione — Che rican- 
tare deve pur valere Ritrattarsi , malgrado che il 
Vocabolàrio non gli dia altro significato che di nuovo 
cantare . Ecco V Esèmpio del Bembo « Cantami un 
poco , e ricantami tu » Sulla mandòla la Cuccurucù. 
» E il Metastasi , poeta clàssico delle grazie , non 
disse egli \ » Quanto già cantai di sdegno » Ricantar 
vogf io d’ amor » Pentito di quella sua famosa » Gra- 
zie agl' inganni tuoi , ec. ? 

Rica pare , p. a. Pigliare ciò che piace più. V. 1 im. 

— N. B. Cappa re. Scegliere è scritto con dóppia p . 
Rìcapire , v. 11. Aver luogo sufficiente. V. Capire. - 
Ricapitare , P. a. Indirizzare al suo luogo. V. 1 im. 
Ricapitolare , p. a. Tornare a dire. V. 1. im. 
Ricapoficare , v. n. Cadere di nuoto a capo in giù. 
V. 1 im. col N. B. 

RicAprugginare , v. a . Rifar le caprùggini. V. 1 im. 
Ricardare , p. a. Dar di nuovo il cardo. V. 1 im. 
Ricaricare , p. a. Di nuovo carirare. V. 1 imitaz. 
col N. B. 

Ricarminare , v. d. Carminare eli nuovo. V. 1 im. 
Ricascare. Vedi Ricadere. 

Ricatenare , v. a. Incatenare di nuovo. V. 1 im. 
Ricattare , p. a. Riscattare. V. 1 im. 

Ricavalcare , v. n. Di nuovo Cavalcare , o fare una 
nuova cavalcata. V. 1 imit. co! N. B. 

Ricavare , p. a. Di nuovo Cavare. V. 1 im. . 

Rieri ere. Vedi Recèpere. 

Ricercare, p , a. Di nuovo Cercare. V. 1 im. col N. B. 
Ricerctuare , p, a . Cerchiar di nuovo. V, 2 im. 

27 
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Ricérnere , v. a. Di nuovo Cernere. §. P er dichiarai? 

mèglio. Conj. con Scèrnere. Vedi. 

Rkesellare , v. a. Cesellare di nuovo. V. i im. 
Ricessare j v. n. Fermarsi. V. i im. 

Ricettare , v. n. Raccettare , dar ricetto. V. i im. 
Ricéverb , v . a. Pigliare e accettare ciò che è dato. 

Modo indicativo. Pr. ricev-o , i, e, iamo , ete , 
ono. Imp. ricevev-a , i , a , amo , ate, ano. Per. rim. 
ricevei ricevetti : ricevesti : ricevè ricevette : ricevem- 
mo : riceveste : riceverono ricevettero : Per. pr. ò ri- 
cevuto , ec. Piu. rim. ebbi ricevuto , ec. Pili. pr. 
aveva ricevuto , ec. Fui, ricever-ò , ai , à , emo , 
cte , anno. 

Modo congiuntivo. Pr. ricev-a , a , a , iamo, iate, 
ano. Imp. riceve-ssi , ssi , sse , ssimo , ste , ssero. 
Cond. pr. ricever-ei , esti , ebbe, emmo, este, ebbero. 
Pcrf. abbia ricevuto , ec. Piuc. avessi ricevuto , ec. 
Cond. pas. avrei ricevuto , ec. Fut. avrò ricevuto, ec. 

Modo imperativo. Pr. ricevi tu : ricev-a , iamo , 
ete , ano. Fut. riceverai tu , ec. 

Modo infinito. Pr. ricevere: Pas. avere ricevuto. 
Fut. avere a ricevere. 

Gerùndio. Pr. ricevendo. Pas. avendo ricevuto. 
Participio attivo ricevent-e , i : passivo ricevut-o, 
a ’ ‘ ’ c ‘ 

Ricrédere, voce antica. \ edi Richièdere. ' 
Richiamare , v. a. Chiamar di nuovo. V. i im. 
Richièdere , v. a. Chièdere di nuovo. Coni, con 
Chièdere. V. 

Richièdere , voce antica. Yedi Ricercare. 

Richinarsi , n. p. Chinarsi , umiliarsi. V. i im. 
Richiùdere , v. a. Chiùdere ciò che poco prima si era 
aperto. Conj. con Chiùdere. V. 

Rkìdere , v. a. Tagliare , Risegare. Conj. con Uc? 
f cideré. V. 

Rii ìgnere, v. a. Cìgnere intorno. Conj. con Pìngere. V. 
Ricimentare, v. a. Di nuovo Cimentare. V. 1 im. 
Ricioncare , v. n. Di nuovo Cioncare , Ribere scon- 
ciamente. V. i imit. col N. B. 

Ricircolare , v. n. Girare intorno. V. i itn. 
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RicirculArb. Lo stesso che Ricircolare. V. 

Ricògliere , v. a. Raccògliere. Con], con Cògliere. V* 
Il signor Monti osserva nella parola Ricoglìtrice 
donna che assiste al parto , levatrice : coll’ esèmpio 

» Se venisse per via della mente , e della fantasia ri- 
coglitrice di tali immagini, ec. — E vi pare ino egli, 
cuor mio , che la fantasia ricoglitrice delle immagini 
sia veramente quella donna che assiste al parto } e 
chiamasi Levatrice ? 

Ricogjtòscere. Vedi Riconoscere. 

Ricolare , v. a . Colare di nuovo. V. 1 ini. 
Ricollegarsi , n. p . Di nuovo Collegarsi. V. 1 i ni i t • 
col B. e con mi , ti , si , ec. 

Ricollicàrsi , voce antica. Vedi Ricoricarsi. 
Ricollocare , v. a. Collocar di nuovo. V. t imlt. 
col N. B. 

Ricolmare , v . a. Colmare di nuovo. V. 1 ini. 
Ricolorare. v. à. Vedi Ricolorire. 

Ricolorire , v. a . Di nuovo Colorire* V. 6 imit. 
Ricombattbre , v . a . Di nuovo Combàttere. Conj. con 
Bàttere. V< . 

Ricominciare , v . ci . Di nuovo Cominciare, r . 2 im. 

Il signor Monti osserva nell’ esèmpio addotto dal- 
la Crusca » Non è da lasciare in oblazione la moria 
miràbile dell’ Anguinaia in questo anno ricominciata 
ec. 1» — Possibile caro Frullone che tu sìa così cie- 
co da non t’ accorgere eh’ ivi indubitatamente è da 
lèggersi lasciare in oblivione ? Chi vuoi tu che si fidi 
alla tua autorità ? 

Ricomméttere , y. a. Di nuovo Commettere. Conj . 
con Mettere. V. - 

Ricomparire , v. h. Di nuòvo Comparire. V. 6 ira. 
Ricomperare , v. n . Dare , o avere il Contraccàmbio. 
V . 1 im. 

Ricomperare , v. d. Di nuovo Comperarè. V \ 1 im. 
Ricómpiere , v. a. Di nuovo Compiere. Conj. con 
Compiere. Vi 

Ricomporre , v. a. Comporre di nuovo. Co?Jj. con 
Porre. V. 

Ricomprare.' Vedi Ricomperare. 
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Ricomunicare , v. a. Assòlvere dalla scomùnica , Ri- 
lunedile. V. i imitai, col N. B. 

RicoNcàoERE , *>. a. Conceder di nuovo. ' Conj. ®on 
Cèdere. V. 

Riconcentrare , v. a. Ridurre nel centro. V. i im. 
Riconcepìre , v. a . Concepire di nuovo. Conj. con 
Concepire. V. 

Riconciare , a. Racconciare. V • 2 imit. 
Riconciliare , v. u. Mettere d’ accordo. V. 3 im. 
Riconcimare, v. a. Concimar di nuovo. V . 1. imit. 
Ricondannare , v. a. Condannare di nuovo. V. 1 im. 
R i con densa» e , v. a. Condensar di nuovo. V. 1 imit. 
Ricondire , v. a. Condir di nuovo. / r . 6 imit. 
Ricondùcbre. Vedi Ricondurre. 

Ricondurre , Sìncope di Ricondùcere , v. a . di nuo* 
,vo Condurre. Conj . con Addurre. V. 

PticoNFERMÀRB , v. a . Confermare di nuovo. V. 1 im. 
Riconfessarsi , n . p . Di nuovo Confessarsi. V. 1 im. 
con mi , ti , si , cc. 

Riconpiccare , a. Conficcar di nuovo. V. 1 imit. 

col N. B. . . , 

Riconformare , r. a . Di nuovo conformare. V . 1 im. 
Riconfortare , v- ci . Di nuovo Confortare. V. 1 im. 
Iìiconfrontare , v. a . Confrontare di nuovo. V . i im. 
Riconciùcnebe , c». a. Di nuovo Congiùgnere. Conj. 

con Giùngere. V. ^ 

Ricong negarsi , n. p. Di nuovo Congregarsi. V. i im. 

col K. B. , e mi , ti , si , ec. v \ 

RiconiAre , v. a. Di nuovo coniare. V. 3 imit.^ 
Riconóscere , v. a. Revocare alla memòria il già co- 
nosciuto. Conj . con Conóscere. V . 

Riconquistare , a. Di nuovo conquistare. V. i im. 
Riconsegnare , v. a . Racconscgnare. V . i imit. 
Riconsiderare , v. a . Di nuovo considerare. V . i im. 
Riconsjgliare r a . Consigliar di nuovo. 2 im. 
Riconsolare , v. a . Di nuovo Consolare. V. 1 imit. 
Ricontare , v. a. Contare di nuovo. V . 1 imit. 
Ricontradire , v. a . Di nuovo Contradire. Ccw/. con 
Dire V. * 

Riconvenire , v. a . Convenir colui , che il primo ci 
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convenne. Conjuga con Dire. Vedi . 

Il signor Monti osserva che 1 * esèmpio della Cru- 
sca non dà alcuna luce sulla dichiarazioue : ed era me- 
glio il porre che Riconvenire alcuno vale rimproverar * 
lo per mancanza di qualche suo dovere . 

Riconvert.re , v. a . Convertir di nuovo. V . 6 imit. 
Riconvitàre , v. a. Rifar conviti. V . \ imitaz. 
RicoRerchiare , v . a . Ricoprire. V . 2 imitaz. 
Ricopiare , v. a. Di nuovo copiare. V. 3 im. 
Ricoprire , v. a. Di nuovo coprire , lo stesso che il 
primitivo coprire , occultare , nascondere. Conjuga 
con Aprire. V. 

Ricorcare, v . n. Di nuovo corcare. V* 1 im. col N. B. 
Ricordare , v. a . Ridurre a memòria. V. 1 imit. 
Ricoricare. Vedi Ricorcare. 

Ricoro^are , v . a . Di nuovo incoronare. V. 1 im; 
Ricorre. Vedi Ricògliere. 

Ricorrèggere, v. a. Corrèggere .di nuovo. Conj* con 
Lèggere. V. 

'Ricórrere, v . Di nuovo Córrere, e dìcesi così del- 

le persone , che de’ flùidi. Conj. con Correre. V* 
Ricosteggiare , v. n. Scórrere di nuovo navigando le 
coste marittime. V. 2 imitaz. 

Ricostituire , v. a. Costituire di nuovo. V. 6 imit. 
Ricostruire , v. a . Vedi Rifabbricare , Riedificare. 
Ricotonare , v. a. Accotonar di nuovo. V. 1 im. 
Ricoverare, v. a . Racquistare. §. Per Andare V. 1 im. 

Il signor Monti osserva che Ricoverare addotto 
dalla Crusca in senso di andare è tanto strano , che 
prima di ammetterlo conviene assicurarsi del testo ; e 
nell 1 esèmpio quel ricoverò porta a crédere che il Re 
Pipino sia andato non al soccorso , ina a rifugiarsi 
all' ombra di Santa Chiesa. 

Ricovrare. Vedi Ricoverare. 

Ricovrire. Vedi Ricoprire. 

Ricreare , v. a. , e n. Dare , o prèndere conforto, e 
ristoro. V . 1 imit. 

Ricrédere , v. 11 . Credere altrimenti Ai ciò che prima 
. s' era creduto. Conj • con Crédere. V* 

Il signor gioliti esèmpio di Dante da 
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Majano « Glie di voi, bella, amando » Lo % meo cor 
non ricrede « Tutto vostra mercede, ec. -- È da no- 
tarsi , tutto vostra mercede , deve stare , tuttoché vo- 
stra mercede ec. La quale ommissione della particella 
che è vizio frequentissimo in tutti gli scrittori del co- 
sì detto buon sècolo : e vi è chi chiama sìmili difetti 
proprietà di Lingua. 

Ricrescere , v • a . Accrescere , aumentar di nuovo. 

Conj . con Créscere. V. 

Ricriare , voce antica . Vedi Ricreare. 

Ricucire , v . a . Di nuovo Cucire. Cucire lo sdrucito. 
Co/ij. con Cucire. V. 

Ricuòcere , v . a . Cuocere di nuovo , Conjuga con 
Cuòcere. V. 

Ricuperare , v. n. Ricuperar la sanità. V. i imit. 
Ricusare , v . a . Rifiutare , non volere. V. i im. 
Ridamare. voce antica . Vedi Riamare. 

Ridare , v. a . Dar di nuovo. Conj. con Dare. V. 
Riddare , v. a. Menar la ridda , danzare. V. i im. 
Rìdere , v . n. Prorómpere in riso. 

Modo indicativo. Pr. rid-o , i , e , iamo , ete , 
ono. Imp . i 
lisi : ridesti 
pr. ò riso , 

aveva riso , ec. Fut. rider-ò , ai , à , emo , ete , 
anno. 

Modo congiuntivo. Pr. rid-a , a, a, iamo, iate, 
ano. Imp . ride-ssi , ssi , ssc , ssimo , ste , sscro. Cond. 
pr. rider-ei , esti , ebbe , emmo , cste, ebbero. Per/. 
abbia riso , ec. Piuc. avessi riso , cc. Cond. pas, avrei 
riso , ec. Fut. avrò riso , ee. 

Modo imperativo. Pr. ridi tu: rid-a, iamo, ete, 
3 no. Fut. riderai tu , ec. 

Modo infinito. Pr. rìdere, pas. avere riso. Fut. 
avere a rìdere. 

-Gerundio pres. ridendo, pass, avere riso. 
Participio alt. rident-e , i : pass, ris-o, a , i ; e. 
Ridestare , v. a. Destar di nuovo. V. ì im. 
Ridificare , voce antica. Ye di Riedificare. 

Rìdi mandare. Vedi Ridomandare. 


i, a, amo, a te, ano. Per/, rim. 

rìsero. Per/. 
ec. Piuc. pr. 


idev-a , 

: rise : ridemmo : rideste 
ec. Piuc. rim . . ebbi l iso 
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Ridintornare , v. a. Dintornare di nuovo. V. j im. 

Ridipìgnere, v. a. Dipìgner di nuovo una pittura gua- 
sta. Conj. con Pìgnere. V. 

Ridire , v. a. Dir di nuovo. Conj. con Dire. V. 

Ridirizzare , v. a. Dirizzar di nuovo. V. 1 im. 

Ridiscòrrere , v. a. Discórrer di nuovo , riparlare. 
Conj. con Córrere. V. 

Ridisegnare , 0. a. Disegnar di nuovo. Y. 1 im. 

Ridisputare, v. a. } e n. Disputar di nuovo. V. 1 im. 

Ridistèndere , i>. a. Distènder di nuovo. Conj. con 
Accèndere. V. 

Ridistìkguere , v. a. Distinguer di nuovo , dichiarar 
meglio. Conj. con Distìnguere. V. 

Ridivìdere , v. a. Divìder di nuovo. Conj. con Uc- 
cìdere. V. 

R «divincolarsi , n. p. Vedi Ritòrcersi. 

Ridolere , v. 11. Rèndere Odore : Vedi Olire, Olez- 
zare — Per sentir nuovo dolore : Vedi Dolersi. 

Ridomandare , v. a. Di nuovo domandare. V. 1 im. 

Ridonare , v. a. Dare di nuovo. V '. 1 imit. 

Ridondare , v. n. Risultare. V. 1 imit. 

Ridottare , voce antica. Vedi Temere. 

Ridrizzare. Vedi Ridirizzare. 

Ridubitare , v. n. Dubitar di nuovo. V. 1 im. 

Ridùcere , v. a. Ricondurre. Conj. con Addurre. V. 

Ridurre , Sìncope di Ridùcere. V. 

Rièdere , v. n. Vedi Redire. Ritornare. — N. B. 
Questo è Verbo difettivo di cui i Poeti se ne gio- 
vano spessa — Ecco le sue voci. Nel Pres. indie. 
Ricd-o , i , e , ono. Nell’ Imperf. Riedev-a , i , a , 
ano. E nel Pres. cong. Ried-a , a , a , ano. 

Riedificare , w. a. Di nuovo edificare. V. 1 imit. 
col N. B. 

Riemendare , v. a. Di nuovo emendare, V. 1 im. 

Riempiere , v. a. Di nuovo empiere. Conj • con Com- 
piere. V. 

Riempire , v. a. Lo stesso che Rièmpiere. Conj. con 
Compire. V. 

Rienfiare , v. n. Di nuovo enfiare. V. 3 im. 

Rientrare , v, n. Entrar di nuovo. V. ì im. 
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Riep logare, v. a. Ripigliar con brevità le cose dette. 

V. i imit. col N. B. 

Riescire. Vedi Riuscire. 

Rievacuare , v. a. Evacuare di nuovo. V. i im. 
Rifabbricare, v. n. Fabbricar di nuovo, Riedificare. 

V. i imit. col N. B. 

Rifabricare. Vedi Rifabbricare. 

Rifare , v. a. Fare di nuovo. Conj. con Fare. V. 
Rifasciare , v. a. Fasciar di nuovo. V. 2 im. 
Rifavellare, v. a. Favellar di nuovo. V. i im. 
Rifecokdare , v . a. Fecondar di nuovo. V. i im. 
Rifedire , t>. a. Di nuovo Fedire. Vedi Fedire. 
Rifondere, v. a. Di nuovo Fèndere. Rifender i cam- 
pi. Rifènder le legne. Conj. con Fèndere. V. 
Riferire , v. n. Rapportare altrui ciò che s’ è udito, 
o veduto. V. *6 imit. 

Il signor Monti osserva che Riferto è lo stesso clic 
Referto , participio passivo di Riferire , o Referire , 
quando significa Ridire: ed incontrasi frequentemente 
nelle buone scritture fu riferto in vece di fu riferito: 
come fu rapporto in càmbio di fu rapportato. 
Rifermare. Vedi Raffermare. 

Riferrare , v. a. Ferrare di nuovo. F. j im. 

Rifi ammeggiare , v. n. Grandemente Fiammeggiare. 
F. 2 imit. 

Rifiakcare , o. a. Lo stesso che Rinfiancare. F. 
Rifiaeoheggiare , v. a. Rinforiare. V. 2 im. 

Rifiatare , v. a. Respirare. F. i im. 

Rificcare , v. a. Di nuovo ficcare. F . i imit. col 
N. B. 

Rifidare , v. TX. Aver fidanza. F. i ira. 

Rjfiìdere , Frequentativo di Fièdere. Verbo aggiunto 
dal Monti in Risedere, e che la Crusca mette risie- 
de in luogo di rifìede. 

Rifìggere , v. a. Di nuovo fìggere , rificcare. Conj. 
con Fìggere. F. 

Ripigliare , v. a. Figliare di. nuovo. V. 2 im. 
Rifigurare , v. a. Figurare di nuovo. V. i im. 
Rifinare , v. ti. Finare , Cessare. V. i im. 

RimmB , v, rh Ho stesso ri/ìoarc, V, 6 im. 
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Rifiorir* , v. n. Di nuovo fiorire. V. 6 im. 
Rifiutar* , v. a . Ricusare , rigettare. V. 1 im. 

li signor Monti osserva nel §. Rifiutare il Padre, 
vale ricusare P eredità paterna. Che talvolta (ditegli) 
il Frullone intende i suoi medesimi Autori toscani , 
com* io intendo la lingua del Mogol — Nell’ esèmpio 

addotto » So che rifiuterebbe il Padre e P Avo » Se 

% 

dell’ eredità che a lui proviene , tu ne togliesti un 
ottavo ec. — Non è da intèndersi rifiuterebbe P ere- 
dità ; ma rinnegherebbe il Padre , e P Avo , se altri 
gli togliesse parte della eredità eli* ei spera da loro. 
Riflessare, v. a . Lumeggiare le pitture. V. 1 im. 
Riflettere 9 Ribàttere , ripercuòtere. §. Riflèt- 
tere per considerare. — N. B. Il Participio passivo 
riflettuto si adatta più alla cosa riguardata col pen- 
siero : e riflesso è quella cosa materialmente ripie- 
gata , come sono i raggi della luce. 

Modo indicativo. Pr. riflett-o , i , e , iamo, cte , 
ono. Imp . riflettev-a , i , a , amo , ate , ano , Per / . 
rim . riflett-ei , esti , è , emmo , este , èrono. Perf. 
pr . ò riflettuto , cc. Piuc. rim . ebbi riflettuto , ec. 
Piuc . pr . aveva riflettuto, cc. Fut . rifktter-ò, ai , à, 
emo , ete , anno. 

Modo congiuntivo. Pr. riflett-a, a, a, iamo, iate. 
ano. Imp. riflette-ssi, ssi, sse, ssimo, ste, ssero. Cond. 
pr. rifletter-ei, esti , ebbe, emmo, cste , ebbero. Perf. 
abbia riflettuto, ec. Piuc. avessi riflettuto, ec. Cond. 
pas. avrei riflettuto , cc. Fut. avrò riflettuto , cc. 

Modo imperativo. Pr. rifletti tu: riflett-a, iamo, 
cte , ano. Fut. rifletterai tu , ec. 

Modo infinito. Pr. riflèttere, pass, avere riflettu- 
to. Fui. avere a riflèttere. 

Gerùndio pr. riflettendo : pas. avendo riflettuto. 
Participio attivo riflettent-e, i : passivo riflettut-o, 
a , 1 , e. 

Rifluire, v. n. Scórrer indietro, o di nuovo. V. 6 im. 
Rifocillare , v. a. Ristorare , ricreare. V. 1 im. 
Rifondare , v . a. Di nuovo fondare. V. 1 imit. 
Rifóndere , v. a . Di nuovo fóndere. Con\. con Fón- 
dere. F* 
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Riforbire , v. a. Forbir di nuovo, ripulire , rinetta- 
re. V. 6 imitai. 

Riformare , v. a. Riordinare. V. i imit. 

Rifornire , v. a. Di nuovo fornire , provvedere. V. 
6 imitai. 

Rifortificarb, v. d. Di nuovo fortificare, o maggior- 
mente fortificare. P. i iui. col N. B. 

Rifracnere. Vedi Rifràngere* 

Rifrancarb. Vedi Rinfrancare. 

Rifrangere , v. a. Deviare il ràggio del dritto cam- 
mino. Con j. con Piàngere. V. 

Rifreddare. Vedi Raffreddare. 

Rifrenare. V edi Raffrenare. 

Rifrigerare , v. a. Vedi Refrigerare. 

Rifrigerare, voce antied. Vedi Rifrigerare. 
Rifrìggere, y. a. Di nuovo frìggere. Conyigd , con 
Fìggere. V. 

Rìfrondire , v. d. Vedi Rinfronzire* 

Rifrucarb , v. a. Di nuovo frucare. Vedi Frugare. 

Rifrugare , P. d. Di nuovo frugare. Vedi Frugare* 

Rifrustarb , v. d. Ricercare , scórrere. F. i imit. 
Rifuggire , v. a. Ricórrere per trovar sicurtà , e saU 
vezza. Con), con Fuggire. V. 

Rivòlgere * v. a. voce latina. Risplèndere. — N. B. 
Questo verbo non à participio passivo , perchè non 
è ammesso nè rifulso , nè rifulgiuto , nè rìfultó i 
in conseguenza non à tempi composti. 

Modo indicativo. Pr. rifulg-o, i* e* iamo , ete , 
ono. tnipi rifulgev-a , i , a , amo , ate , ano. Perf. 
rim. riful-si , gesti , se , gemmo , geste , sero j Fui* 
rifulger-ò , ai , à , emo , ete , anno. 

Modo congiuntivo. Pr. rifulg-a , a y a , iamo , 
iate , ano. Imp. rifulge-ssi , ssi , sse , ssirno , ste ,■ 
ssero. Conci, pr. rifulger-ei , esti , ebbe , emmo, este, 
ebbero. 

Modo imperativo. Pr. rifulg-i tu , a , iamó, ete , 
ano. Fui. rifulgerai tu , ec. 

Modo infinito. Pres ■ rifùlgere. — Fui. avere a 
rifùlgere. 
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Gerùndio pres. rifulgendo. 

Participio attivo rifulgent-c , i. 

Rifusarb. voce antica. Vedi Rifiutare , ricusare. 
Riputare. Vedi Confutare. 

Rigare, v. a. voce latina. Bagnare, annaffiare. $. Per 
tirar linee. F. i imit. col N. B. 

Rigenerare , v. a. Di nuovo generare. F. i imit. 

Il sig. Monti osserva nella parola Rigenerare, ec. 
— Che la particella Ri che prèndono al princìpio mol- 
ti verbi italiani , dà forza di ripetizione , e sotto 
questa osservazione correda di esempii trascurati dalla 
Crusca: Rifìggere : Rigiacere: Rigiurare: Rilanciare: 
Rilusingare : Rimbarcarsi : Rimpiagare : Ripiagare : 
Rimprontare : Rìmuggire : Rinarrare : Rinsotcare : 
Risorbire : Rivagheggiare. 

Rigentilire , v. a. Raggentilire. F. 6 imit. 
Rigermogliare , v. a. Germogliar di nuovo dopo ès- 
sere stato mozzato , o tagliato. V. i imitar. 
Rigettare , v. a. Ributtare. F.^i imit. 

Rigiacere , v. n. Giacere di nuovo. Conj. con Giar 
cere. V. 

Rigirare , v. a. Circondare, V. i imit. 

Rigire , v. a. Di nuovo gire. Vedi Gire. 
Rìgittare , v. a. Di nuovo gittare. V. i imit. 
Rigiucare. Giucar di nuovo. Vedi Giucarc. 
Rigiùgnere , v. a. Vedi Raggiùgnere. 

R ignare , v. a. Voce del cavallo ; ma il proprio c 
Nitrire. $. .Rignare si dice anche de' cani : Vedi 

Ringhiare. 

Rigodere , v. n. Goder di nuovo. Corruga con Go- 
dere. F. 

Rigonfiare , v. n. Lo stesso che Gonfiare. F . 3 im. 
Rigovernare , v. a. Nettare le stoviglie. F . i im. 
Rigradare , voce antica. Vedi Digradare- 
Rigrattare , y. a. Grattar da capo. F . i imit. 
Rigridaee , v. a. Di nuovo gridare. F . i imit. 
Riguadagnare , v. a. Di nuovo guadagnare , riacquir 
stare , ricuperare. F. i imitaz. 

Riguardare, v. a. Guardar di nuovo. F. i. im. 
Riquarire , v. n. Guarir di nuovo V. 6 imit. 
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RiouAtare , v. a. Reduplicativo di Guatare, Guarda- 
re. V. i imit. 

Riguiderdohàrk , v. a. Guiderdonare , Ristorare , Ri - 
muncrare. V. i imit. 

Rigurgitare. Lo sfesso che Rigurgitare. V. 
Riocstare , t>. a. Gustare di nuovo. V. i imit.~ 
Rilasciare , v. a. Lasciare , Riméttere. V. a imit. 
Rilassare , v. a. Propriamente straccare. V. i im. 
Rilavare, v. a. Di nuovo lavare. V. j im. 
Rilavorare , v. a. Lavorar di nuovo. V. I imit. 

Rilegare , v. a. Di nuovo legare. V. i imitaz. col 

N. B. 

Rilèggere , v. a. Di nuovo lèggere. Con j. con Lèg- 
gere. F. 

Rilessare , e. a. Di nuovo lessare. V. i im. 

Rilevare , v. a. Levar di nuovo. V. i imit. 
Riliberare , v. a . Liberar di nuovo. V. i imit. 
Rilogare , o. a. Allogar di nuovo , o di nuovo por- 
re nello stesso luogo. F. i imitaz. col N. B. 

RiluccicAre. Vedi Luccicare. 

Rilùcere, o. n. Avere in se , e mandar luce, risplèn- 
dere. Leggi il N. B. del verbo Lùcere : e quantun- 
que i partici pii passivi luciuto , e riluciuio non fos- 
sero fuor di règola pure non sono accolti perchè 
fuori di uso. Manca dunque questo Prospetto di 
tempi composti. 

Modo indicativo. Pr. riluc-o , i , e , iamo , ete , 
ono. Imp. rilucev-a , i , a , amo , ale , ano. Per/, 
rim. rilussi rilucei : rilucesti: rilusse rilucè: rilucem- 
mo riluceste : rilessero rilucèrono. Fui. rilucer-ò , 
ai , * , emo , ete , anno. 

Modo congiuntivo. Pres. riluc-a , a , a , iamo , 
iate , ano. Imp. riluce-ssi , ssi , sse , ssimo, ste , sse- 
ro. Cond. pr. riluccr-ei , esti , ebbe , emmo , este , 
èbbero. 

Modo imperativo. Pr. riluci tu : riluc-a , iamo , 
ete , ano. Fut. rilucerai tu , ec. 

Modo infinito. Pres. rilùcere. — Fut. avere a 
rilkcere. 

Gerùndio pres. rilucendo. 
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Participio attivo rilucent-3 , i. 

Rilustrare , v. a. Lustrar di nuovo. V. i irait. 
Rilutare , v. a. Lutar di nuovo. V. i imit. 

Rimacinare ., v. a. Macinar di nuovo. V. i imit* 
Rimandare , v. a. Rendere altrui ciò, che si è avuto 
o gli si è tolto. V. i imit. 

Rimaneggiare , v. a. Maneggiar di nuovo. V. i im. 
Rimanere , v. n. Restare. Stare : e si usa anche nel 
nèutro passivo. 

Modo indicativo. Pres. riman-go , i , e , iamo , 
ete , gopo. Imp. rimanev-a , i , a , amo , ate ano, 

Per f. rim. rima -si , nesti , se , neramo , neste , sero. , 
Per/, pr. sono rimasto , ec. Piuc. rim. fui rimasto 
ec. Piuc. pr. era rimasto, ec. Fut. rimarr-ò, ai , à , 
emo , ete anno. 

Modo congiuntivo. Pr. riman-ga, ga, gasiamo, 
iate , gano. Imp. rimane-ssi , ssi , sse , ssimo , ste , 
ssero. Cond. pr. rimarr-ei , esti , ebbe , emmo , este , 
èbbero. Per f. sia rimasto , ec. Piuc. fossi rimasto, ec. 
Cond. pas. sajei rimasto , ec. Fui. sarò rimasto , ec. # 
Modo imperativo. Pr. rimani, tu, riman-ga, iamo, 
ete , gano. Fui. rimarrai tu , ec. 

Modo infinito. Pr. rimanere. Pas. èssere rimasto. 
Fut. èssere per rimanere. 

. Gerùndio Pres. rimanendo, pass, essendo rimasto. , 
Participio attivo rimanent-e, i : passivo rimast-o, 
a , i , e. . - 

• Rimangiare, v. a. Di nuovo Mangiare. V. 2 im. 
Rimantenere , v. a. Reduplicato di Mantenere. Conj. 

con Tenere. V. . , ‘ 

Rimare, v. n. Scrivere in versi, verseggiare. V. 1 im. 

Rimarginare. Vedi Rammarginare. , 

Rimaritare, fi., a. Dar di nuovo marito. V. 1. im. 
Rimasticare , v . a. Masticar di nuovo. V. 1 imit. 
col N. B. . 

Rimbaldanzire , v. n. Pigliar di nuovo baldanza , 
rassicurarsi. V. 6 imit. 

Rimbaldire , voce antica. Vedi Risbaldire, Rallegrare. 
Rimbalzare , v. n. Saltare in alto, balzare. V. 1 ira. 

Rimbambire , v. n. Tornar quasi bambino. F*. 6 im. 

28 


Digitized by Google 





•9 


35o . RIM 

Rimbarcarsi y n. p. Imbarcarsi di nuovo. V. i imit. j 
col N. B. e con mi , ti , si , ec. 

RimbastiRB , v. a . Imbastire di nuovo. Vi 6 im. 
Rimbeccare , v. a . Ripercuòtere ; Ribàttere in dietro. ; 
- ' y; i im. col N. B. 

Rimbellire , v* n . Divenir più bello V \ 6 im. ; 

Rimberciare. Vedi Rabberciare. ' 

Rimbiancare , v. tf. Imbiancar di nuovo. V* i imit. 

col N. B. ^ * 

Rimbiondire , v. a . Farsi biondi i capelli. V \ 6 imit. 
Rimbizzarrire , a. Diventar bizzarro. V . 6 im. 
Rimboccare , v. a . Metter vaso , o simili colla bocca 
allo ’ngiù , o a rovescio. V • i im. col N. B. 
Rimbombare , v. n . Far rimbombo. F. i ira. 

Rimborsare , v, Rimetter nella borsa. V . i im. 
Rimboscarsi , rc. Nascóndersi nel bosco , imboscarsi. ] 
V. i imit. col N. B. e con mi , ti , si , ec. * 
Rimbottare , v. a . Metter di nuovo nella botte. V. ] 
i imitai. 

Rimbrottare , v. a . Garrire , o rinfacciare barbottan- ] 
do. V. i imit. “ ; ; : 

Rimbruttire , v. n. Imbruttire. V. 6 imit. 

Rimbucabe , v. n. Rientrar nella buca , nascóndersi , j 
appiattarsi. V. i imit. col N. B. j 

RimburchiAre , a. Rimorchiare. V. 2 im. 

Rimediare > v. ;z. Por rimèdio , o riparo. V. 3 im. 
Rimediarsi , n. p . Medicarsi di nuovo. V. r imit, f 
cól N. B. 1 . . f 

Rimedire. voce antica . Vedi Riscattare. 

Rimeditare, v . n. Meditare di nuovo. V • i im. J 

Rimeggiare, v. a . Far rime. V;- 2 im. 1 •* [ 

Rimembrare , v . n . Avere in memòria. V. i im. }> 
Rimemorare. Vedi Rammemorare. 

Rimenare, tf. Menar di nuovo. V . i im.^ | 

Rimendare , tf. Ricucir bene le rotture de 1 panni inj 
maniera che non se ne scorga il mancamento,* V. i im.^ 
Rimeritare , v . a . Rimunerare. V* i im. ' 
Rimescolare, v . 'Confóndere insieme*' V. i im. 

Rimestare , v . a. Maneggiare. ’F . ' i im. 

Rimettere, y. Metter di nuovo. Conj, con Méttere. V, 
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it KiMtAGotARS , v. a. Miagolar di nuovo. V. i im. 

Rimirare, v. a. Mirare con attenzione. V. i im, 

Rimisohiare , v. a. Rimescolare. V. 2 imit. 

It),, Rimisurabe, v. a. Misurar di nuovo V. i im. 

\ Rimarginare. Vedi Rammarginare. 

RimMOLLabe , v. a. Di nuovo immollare. V . i im. 

Rimoderarb , v. a. Corrèggere , Modificare. V. t im. 
il, Rimodernare, v. a. Ridurre all’uso moderno. V. 
i imitaz. 

it Rimolinare , v. n. Il rigirar delle acque, o de’ venti. 
V. 1 imit. . 

Rimondare , v. a . Tor via lo sporco. V. i im. 

Rimontare, v. n. Montar di nuovo. V. i imit. 

Rimorbidare. Vedi Rammorbidire. 

Rimorchiare , v . a. Gridare alcuno. V. a im. 
si Rimòrdere, v. a. Mòrdere di nuovo. Conj. con Mòr- 
dere. V. 

Rimorire, v. n. Di nuovo morire. Per mancare, con- 
sumare , venir meno. Conj. con Morire. V . 

-, Rimormobarb , v. a . Di nuovo mormorare. V . i im. 

Rimorsicabe , v. a. Morsicar di nuovo. V. i imitaz. 
col N. B. 

Rimostrare, v. a. Far conoscere. V. i. imit. 

Rimpadronirsi, n. p. Di nuovo impadronirsi V* 6 bn. 
con mi- , ti- , si , ee. 

Rimpadulare , v. n. Farsi palude. V. i imit. 

Rimpalmare , v. a. Rimpeciare. V . i imit. 

Rimpannucciarsi, n. p. Rimettersi in arnese. V. 2 im. 
con mi , ti , si , ec. 

RimpArare , v. a. Imparar di nuovo. V. i imitaz. 

Rimpastare , v. a. Impastar di nuovo. V. i imit. 

Rimpatriarsi , n. p. Tornare alla pàtria. V. 3 imit. 
con mi , ti , si , ec. 

Rimpaorare, v n. Aver nuovamente paura. V. i im. 

Rimpaurire. Lo stesso che Rimpaurare. V. 6 imit. 

Rimpazzare , v. n * Aggiugnere pazzia sopra pazzia. 
V. i imitaz. 

Rimpeciare , v. a. Impeciar di nuovo. V. 2 imit. 

Rimpedularb , j f, a . Rifare il pedule. Per racconciar 
le calze. V . i imitaz. 
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Rimpennare , v. a. Rimetter le penne. V. l im. / 

Rimpiagare , v. a. Impiagare di nuovo, far piaghe so- 
pia piaghe* F^ i imit. col N. B. 

Rjmpiagnerb , v. a. Compiàgnere. Conjuga con Piàn- 
gere. F. 

Rimpiastrare , v. a. Impiastrare di nuovo. V, i im. 

RimpiAttabe , v. a. Appiattare , nascóndere. V. i im. 

Rimpiazzabe, v. a . Mettere uno in luogo di un altro, 
eh’ è mancato. F . i imit. 

Rimpicciolibe. Lo stesso che Rimpiccolire. V. 

Rimpjccolibe , v. a: Ridurre in forma più piccola. 
F. 6 imitaz. 

Rimpinguare , v. a. Impinguare di nuovo. V. i im. 

Rimpinzare , v. n. Ènipier soverchiamente. F. i im, 

RimpoLpabe , v. n. Rimétter la polpa. F. i imit. 

Rimpolpettabe , v. a. Far crédere una cosa vera o 
ti» 1 sa che sia. F. i imit. 

I» iMPopor . abe , v. a. Popolar di nuovo. F. i im. 

R impostemir e , v. n. Far di nuovo postema- V. 6 im. 

Rimpozzabe , v. n. Fermarsi le acque in alcun luogo, 
non avendo sfogo. F. i imitaz. 

Rimpregkabe , v. n. Ringravidare. V. i imit. 

JIjmpbocciare , v. a. Rinfacciare , Rimproverare. V. 
2 imitaz. 

RutPBOMiTTEHE , V. a. Di nuovo impromèltere. Conj. 
con Méttere. V. 

RimprottAbe. Vedi Rimprocriarc. 

Rimpbovebare , t*. a. Ricordare, o rinfacciare altrui, 
i beneficii lattigli. V. i imitar. 

Rimugghiare , v. n. Di nuovo Mugghiare. V. 2 im. 

Rimuggibe. Vedi Rrmuggirc , e rimugghinre. 

-Rimuginare, v. a. Ri ircare con esattezza. V. 1 in». 

Rimultiplicare , v. a. Mulliplicar maggiormente, far 
nmltiplico sopra, mi: l tipi ico. V. 1 in.it. eoi N. B. 

Rimunerare , v. a. Rimeritare. V • 1 imitaz. 

Rimuovere , v. a. Di nuovo muòvere , dar mota. 
Conj. con Muòvere. Y. 

Rimurabe , u. a. Di nuovo murare. V. 1 imit. 

Rimurchiake. Lo stesso che Rimburchiarc.. V. 

Rimutare , v. a. Di nuovo Mutare. F. 1 imit. 
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Riracerbire , v. a. Esacerbare di ntiovo. V. 6 imit. 
Rinarrare , v. a. Narrare di nuovo. V. i imit. 
Rinascere , V , n. Di nuovo Nàscere. Conj . con Nà- 
scere. V. 

Rinavisare ì v. ri* Navigare di nuovo. V* i imitaz. 
col N. B. 


Rincàcare. Vedi Incacare. 

RitrcAcciARE , a. Risospìngere in dietro. 2 im. 
Rincagnarsi , n. p. Far viso rincagnato , arcigno. V • 

1 imitaz. con mi , ti , si , ec. 

Il signor Monti osserva che Rincagnato add. vie- • 
ne da Rincagnarsi indarno desiderato nel Vocabolà- 
rio , e ben usato dal Caro. 

Rin calci are. Vedi Rincacciare. 

Rincalchiate , v. a. Rimétter la calcina. V. i im. 

R incalorire , V. a. Accèndere , Raccèndere. V. 1 im* 
Rincalzare , v. a. Méttere attorno a una cosa terra , 
o altro per fortificarla. V. 1 imit. 

Rincannare. Vedi Incannucciare. 

Rincartare , v. a. Incantar di nuovo. V. 1 imit. 
Rincantucciarsi, n. p. Ritirarsi ne’ canti. Nascondersi. 

V . 2 imit. , e mi , ti , si 1 ec. 

Rincapobire , v . n. Di nuovo incaponirfc. V. 6 im. 
Rincappare , v. a. Di nuovo incappare. V. t im. 

R incappellare, v. a. Aggi ùg nere * o accréscer cosa so- 
pra cosa. V. i imit. 

Rincarare , v. a. Créscer di prezio. V. 1 im. 
Rincarike. Lo stessa che Rincarare. V. 6 imit. 
Rincara are , v. n, Di nuovo Incarnare. V. 1 imit. 
Rincartare , v. a. Rinnovare , métter di nnovo carta 
su checchessia. V . 1 imitaz. 

Rìncattivire , v. ti. Diventar più cattivo. V. 6 im. 
RincavallAre , v. a. Riméttere a cavallo. V. 1 imit. 
Rihceffare , v. a. Rigettar in faccia. Vedi Rim- 
proverare. 

Rincerconire, v* n. Divenir cercone guasto. V. 6 im. 
Rinchinare , v. a. Inchinare. V. 1 imit» 

Rinchiùdere. Vedi Racchiùdere. 

Rincjamfare , v% n. Di nuovo inciampare. V. 1 imit» 


354 . RIN 

Rincignere , v. ». Di nuovo incìgnere , ringravidare. 
Con\. con Pìgnere. V. 

Rinciprigmre , v . ». Tornare a innasprire. V. 6 im. 
Rincirconire, Vedi Rimerconire. 

Rincivilirsi , ». /?. Incivilire, divenir civile. V. 6 im. 
con mi , ti , si , ec. 

Rincollare , v. a. Rappiccar con colla. V. i ini. 
Rincominciare. Vedi Ricomineiare. 

Rincontrare , v* a. Incontrare. V. i imit. 
Rjnconvertirsi, il. p. Riconvertirsi , di nuovo conver- 
tirsi. V. Convertire. 

Rincoppellare , v. a. Rimétter nella coppella un me- 
tallo per raffinarlo. V. i l'mitaz. 

Rincorare , v. a. Dare ànimo. V. i ini. 

Rincordare , v. à. Rimetter le corde. V. i im. 
Rintronarsi , ». p. Incoronarsi di nuovo , méttersi la 
corona. V. i imit. con mi , ti , si , ec. 
Rincorporare , v. a. Incorporar di nuovo. V. i im. 
Rincórrer^ , v. ». Córrere dietro. Conjuga con Cór- 
rere. V. 

Rincréscere, v. ». , e ». p. Venire a noja, a fastìdio. 
Conj. con Créscere, V . 

Rincrespare , v. a. Increspar di nuovo. V. i imit. 
Rincrudelire , v. n. Di nuovo incrudelire. V • 6 im. 
Rincrudire , v. a. Esacerbare di nuovo. V. 6 im. 
Rinculare , v. ». Arretrarsi, farsi in dietro. V. i im. 
Rindirjzzare , v. a. Indirizzar di nuovo. V. i im. 
Rinettare , v. a. Nettare , pulire. V. i imit. 
Rinfacciare , v. a. Rimproverare. V. 2 imitai. 
Rinfalcowarsi , ». p. Riméttersi in assetto , rallegrarsi 
come il falcone. V. 1 im. e mi , ti , si , ec. 
RinfamAre , v. a. Rènder la fama. V. i imit. 
Rinfantocciare , v. 11. Rimbambire. V. 2 imit. 
Rinfarciare , v. a. Vedi Riempiere. 

Rinferrajolare , i>. a. Coprire col Ferrajuolo. V. 1 im. 
Rinferrare, v. a. Rassettare alcun ferro. V. j imit. 
Rinfervorare , v. a. Infervorare di nuovo. V. 1 im. 
Rinfiammare , v. a. Di nuovo infiammare. V. 1 im. 
Rinfiancare , v. a. Aggiógnér fortezza agli Edifizii , 
da’ fianchi. V. 1 imit. col N. B, 
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Rinfilare , v. d. Infilare di nuovo. V. i im. 
Rinflorare. Vedi Rifiorire. 

Il signor Monti osserva , che 1* insegna del Gran 
Frullone è bugiarda, avendo perduto del tutto il 
terzo senso, cioè l’Odorato, perchè posti sotto il suo 
naso Rinfiorare , e Rinfiorare : egli à scelto il pri- 
mo , e gittato il s concio , senz’ accorgersi , che i?in- 
fiorare è fiore morto da quattro secoli e per 1* op- 
posto Rinfiorare è tutto fragranza e freschissimo. 
Rinfocare, »>. d. Infiammar grandemente. F. i imjt. 

col N. B. Si usi pur: nel sentim. n. p. 
Rinfocolare , v. a. IV n forare. F. i imit. 
Rinfoderarci , n. p. Foderarsi di nuovo. V. i im. 
Rinfòndere, v. Q. Méttere di nuovo della cosa eh’ è 
venuta meno. Con\. con Fondere. Vedi. 

Rinformàre , v. a. Formare di nuovo. V. i imit. 
Rinforware , v. a. Io tornar di nuovo, V. i imit. 
Rinforzare , v. a. Aggiùgnere forze. V. i imit. 
Rinfor/.icare. V ed i Rinforzare. 

Rinfoscarsi, n. p. Divenir fosco. V. i im. col N. B. , 
e mi , ti , si , ec. 

Rinfrancare , v. a. Rinvigorire. V. i im. col N. B. 
RinfrancescaRe , v. a. In frani escare, ripètere , ritor- 
nare sopra una cosa. V. i im. col N. B. 
Rinfrabgebe , v. a. Di nuovo frangere. Conj. con 
Piàngere- V. 

Rinfratellarsi, n. p. Riunirsi fratellevolmente , stret- 
tamente. V. i imit. e mi , ti , si , ec. 

Rinfrattare , n. p. Rientrar nella fratta. V. i im. 
Rinfrenare , v. a. Riméttere il freno. V. i imitaz. 
Rinfrescare , v. a. Far fresco ciò eh’ è caldo. V. i 
imit. col.N. B. 

Rinfrigidarsi , n. p. Rifrigerarsi , farsi freddo. V, i 
imit. con mi , ti , si , ec. 

Rinfronzare , v. a. Raccomodare al meglio che si può 
cosa guasta e scassinata. V. i imit. 

Rinfronzire , v. 7i. Frondeggiare. V. 6 imit. 
Rinfuocare. Vedi Rinfocare. 

Rinfocolare. Vedi Rinfocolare. 

RwGACLiABPifiE, p, a, Far divenire gagliardo. V. 6 im. 
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Ringalluzzarsi, n. v. Mostrare allegrezza con atti, co- 
me fa il gallo. V. i imit. e mi * ti , si , ec. 
Ringalluzzolare. Vedi RingaHarsi. 

Rìngakgherarr , a . Contràrio di sgangherare , ri- < 

metter in gàngheri. F. i imitaz. 

RingarzULLire , v. a . Vedi Ringalluzzare. 

Ringavagnare. voce antica . Vedi Ripigliare. 

Rigenerare , v . a . Di nuovo generare. i i va. 

Ringentilire , v. a . Far divenir gentile. V. 6 imit. 

Ringhiare , v. a . Dìcesi per lo più de’ cani irritati , 
che digrignano i denti. V. 2 imit. 

Ringhiottire , Inghiottire di nuovo f ringojare, 

Conj. con Inghiottire. F< 

Ringioìre , v. a . Allegrarsi. Cori], con Gioire. V. 

Ringiovanire , v . zi. Ritornar gióvane. V. 6 im* 

Ringiovenire. Lo stesso che Ringiovanire. V. 

Ringiovialire , v. n. Divenir gioviale. V. 6 imit# 

Ringirare , v» n . Girare attorno. V. 1 imit. 

Ringoiare , v. a . Ingojare di nuovo. F. 1 imit. 1 

Ringorgàre , v . ti. Rigonfiare, ^*. 1 im. 

Ringranabe , v . #. Di nuovo seminare un terreno a 
grano. V. 1 imit. 

Ringrandire , v. a. Ricrescere- V. 6 imit. 

Il signor Monti osserva , che oltre alla definizio- 
ne addotta può usarsi in sign. n. p. R ingrandirsi , 
Insuperbirsi , darsi grand aria . 

Ringrassare j v . n. Di nuovo ingrassare. V# 1 im. 
Ringravidare , v . ti. Ingravidar di nuovo. V. 1 im. 
Ringraziare , v . tf. Rènder gràzie. V. 3 imit. 

Ringrinzire , v . Rènder grinzoso. V. 6 imit. 

Ringrossàre , v . <x. Di nuovo ingrossare. V. 1 im. 
Ringuiggìare , v. a. Racconciar le guigge delle pia- 
nelle. V. 2 imit. 

Rigurgitare , v . n. Vedi Ringorgàre. 

Rinnaffiare , v. a . Di nuovo innaffiare V. 3 imit* 

Rinnalzare , p. Alzare di nuovo. F \ 1 imit. 

Rìnnamorare , 17. <z. Di nuovo innamorare. ^ 1 im. 
Rinnavigare. Vedi Rinavigare. 

Rinnegare , p. a . Levarsi dall' obbedienza di uno per 
aderire ad un altro. F» 1 im. col N.'B. 
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Rinnestarb , v. Di nuovo innestare. V. i im. 

Rinnovare , v. a . Tornare a far di nuovo. V. i im. 
Rinnovellare , v. a. Rinnovare. V. i imit* 
Rinnumidire , v. a. Inumidir di nuovo. Vedi Ri- 
mollare , Ribagnare. 

Rinomare , v. a. Far menzione onorevole. V. i im. 
Rinominabe , v. a. Nominar con encòmio. V. i im. 
Rinovare. Vedi Rinnovare. 

Rinovellare. Vedi Rinnovellare. 

Rinquabtare , v. a. Ripartire in quattro. V. i im. • 
Rinsaccare, v. a. Di nuovo insaccare. §. Per scuòtere 
andando a cavallo. V. i imit. col N. B. 

Il signor Monti osserva, che Rinsaccamento pro- 
priamente usato è il Rinsaccare , cioè Rimetter nel 
sacco. £ questo non è al certo scuotimento della per- 
sona andando a cavallo di trotto. Il Frullone che ad 
ogni poco insacca e rinsacca più crusca ,■ che fiore di 
farina , dovrebbe saperlo. 

RinsalvAtichire , v. n. Insalvatichire di nuovo. V. 

6 imitaz. 

Rinsanguignabe. Lo stesso che Rinsaguinare. V. 
Rinsanguare , v. a. Di nuovo insaguinare. V. i im. 
Rinsanicaae , v. a. Render sano. V. i im. col N. B. ' 
Rinsanire , y. a. Riaversi , ricuperare la sanità. V. 

6 imitaz. 

Rinsavire , v. n Ritornar sàvio. V. 6 imit. 

Rinsegnarb , v . a. Di nuovo insegnare. V. i ira. 
Rinselvar-i , n. p. Ritornar selva. V. i imit. 
Rinserenike. Vedi Rasserenare. 

Rinserrare , v. a. Rinchiùdere. V. i imit. 

RinsignobiRsi , /i. p. Di nuovo insignorirsi. 6 im. 
con mi , li , si , ec. 

Ritagliare , v. a. Intagliar di nuovo V. i imit. 
Rintanarsi , il. p. Nascóndersi nella tana. V. i ira. 
Rintasare , i>. a. .Stoppare. ’ Vedi Intasare. 
Rintegrare , v. a. Far divenire integro. V. i im. 
Rintèndere, v. n. Di nuovo intèndere. Conj • con Ac- 
cèndere. V. 

Rintenerire, v. a. Intenerire nuovamente. V. 6 im. 
Rinterrare , v. a. Empir di terra. V. i imit. 
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RinterrogaEé , v. a . Interrogar di nuovo. V. i ira. 

Rinterzare , v. a . Replicare tre volte. V. i imit. 

Rintiepidare , v* a . Far tièpido. V. i imit. 

Rintiepidire. Lo stesso che Rintiepidare. V. 6 im. 

Rintoccare, v. a . Sonar la campana a tocchi. V. i im. 

Rintonacare , v. a. Di nuovo intonacare. V. \ imit. 
col N. B. * 

RintonAre. Vedi Rintronare. 

Rintoppare , v. n . Riscontrare, incontrare. V. i imit. 

Rintracciare , v . a . Trovare seguendo la tràccia. V. 
2 imitaz. 

Rintrecciarb , v. a. Di nuovo intrecciare. V. 2 im. 

Rintronare , v . a . , e* n. Fortemente rimbombare co- 
me tuono. *V. i im. 

Rintuzzare , P. Ribàttere e rivòlgere la punta» 
V. i im. - 

Rinvalìdare, v . Rivalidare, rènder nuovamente và- 

lido. V. i imit. 

Rinvenire , v. n. Ricuperare gir spìriti , e '1 vigore. 
Cony con Venire. V. 

Riverberare. Vedi Riverberare. 

Rinverdire , v. a . Far ritornar verde. V ’. 6 im. 

RinvergAre , v. a., e tz. Rinvenire , Ritrovare. V. i 
im. col N. B. 

Rin vermigliarsi , n . p. Di nuovo farsi vermiglia. 
V. 2 im. e mi , ti , si , cc. 

Rinversare. Vedi Riversare. 

Rinvertike, v. n. Dare addietro rivoltarsi. Cotij. con 
Convertire. V. 

Rinverzare, v- a . Riturar fessura di legname. V. i im. 

Rinverzicare, v . ti. Ritornar verde. V. i im. col N. B. 

Rinverzire , v. 72. Lo stesso che Rinverzicare. V. 6im. 

Rinvescare , v. a. Di nuovo invescare. Y. ì imit. 
col N. B. 

Rovesciare , v. a . Riportar le Novelle: V. Novellare- 

Rinvestire , v. a. Di nuovo investire. Conj . con Ve- 
stire V. , e la 6 imit. in isco 

Rinviare , v, a. Rimandare. V. 3 im. 

Rinvigoaare. Vedi Rinvigorire. 

Rinvigorire , v . n. Riprender vigore. V. 6 im. 
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Rinvilire , p. a . Scemare di pregio. V. 3 im,_ 
Rinvilire. Vedi Avvilire. 

Rinvilupparb , p. a. Inviluppare , Rinvòlgere. V. 
Rinvitare , v. a. Di> nuovo invitare. V. 1 ina. 
Rinvivirsi , n. p. Ritornar vivo, e per meta/, nel pri- 
mo vigore. V. 6 imitaz. , e mi, ti , si , ec, - 
Rinumidire , v. a. Inumidire di nuovo. V. 6 imif:. 
Rinunziare , p. a. Cèdere , o rifiutare spontaneamente 
la pròpria ragione. V. 3 imit. • " 

R invogliare , p. a. Indur nuova voglia. V. 2 imit. 
Rijjvòlgebe , p. a. Invòlgere. Conj. con Vòlgere. V. 
Rinvoltare. Vedi Rinvòlgere. 

Rinutrire , v . a. Ridonare il nutrimento. V. 6 im. 
Rinz affare , v. a. Rièmpiere il voto con istoppa, cal- 
cina , e sìmili. §. Per primo intònaco sopra le mu- 
raglie. V. 1 imit. 

Rinzeppare , p. a. Metter zeppe. V. 1 imit. 
Riobligabb , p. a. Di nuovo obbligare. V. 1 imitaz. 
col N. B. 

Rioperare , p. n. Operar di nuovo V. 1 imit. 
RiodinAre , p. a. Ordinar di nuovo. V. 1 imit. 
Riordire , p. a. Ordir di nuovo. V. 6 imit. 
Riosservàre , p. a. Osservar di nuovo. V. 1 imit. 
Riotta»e. voce antica. Contèndere , quistionare. 
Ripacificare , p. a. Rappacificare , rappaciare. V. 
Riparare , v. a. Porre riparo. V. 1 imit. 

Riparlare , p. n. Palar di nuovo.' V. 1 imit. 
Ripartire , p. a. Distribuire in parti. V. 6 imit. 
Ripartoribk , v. n. Di nuovo Partorire. V. 6 imit. 
Ripascébe , p. a. Pascer di nuovo. Conjuga con Pà- 
scere. V. 

Ripassare , p. a. Di nuovo passare. V. 1 imit. 
RiPAssEGGrARE , p. n. Passeggiare di nuovo. V. a im. 
Ripatire , p. n. Di nuovo patire. V. 6 imit. 
Ripatriabe , p. n. Tornare alla pàtria. V. 3 im. 
Ripeccarb , p. n. Di nuovo peccare. V . 1 imitaz. col 
N. B. - *• 

Ripensare , p, n. Di nuovo pensare. V. 1 imit. 
Ripèntersi. Vedi Ripentirsi. 

Ripentirsi , p. n, Di naoyo pentirsi. Conj, eoa Sen- 
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tire. VeAw 5 iiniUz. , e mi , ti y si y ec. 
Ripercuòtere , n. Di nuovo percuòtere , bàttere 
insieme scambievolmente. Conj • con Percuòtere. V . 
Ripèrdere , o. n. Pèrder di nuovo , o dopo di avere 
acquistato. Conj . con Perdere. *V. ^ ' 

Ripesare , v. a . Pesar di nuovo. V. 1 imit. 

Ripescare , n. Cavar dall’ acqua alcuna cosa , che 
vi sia caduta dentro. V. i imit. col N. B. 
Ripestare , v. a . Pestar di nuovo. V. i imit. 

Ripètere. Deriva dal latino Repètere , tornar a dir di 
nuovo. 

Modo indicativo. Pr. ripet-o , i , e , iamo , ete , 
ono. Imp. ripetev-a , i , a , amo , ate , ano. Per/*. 
rim . ripet-ei , esti , è , emmo , este , èrono. Perf. pr . 
ò ripetuto , ec. Piu . rim . ebbi ripetuto , ec. Pài. pr . 
aveva ripetuto , ec. Puf. ripeter-ò , ai , à , emo , 
ete , anno. 

Modo congiuntivo. Pr. ripet-a , a , a , iamo, iate, 
ano. Imp . ripete-ssi , ssi , sse , ssimo , . ste , ssero. 
Con . />r. ripete r-ci , esti , ebbe , emmo, este, ebbero. 
Perf. abbia ripetuto , ec. Piu. avessi ripetuto , ec. 
Cond. pas . avrei ripetuto, ec. Fut. avrò ripetuto, ec. 

Modo imperativo. Pr. ripeti tu : ripet-a , iamo 9 
ete , ano. Fut . ripeterai tu , ec. 

Modo infinito. Pr. ripètere. Pass . avere ripetuto. 
Fut . avere a ripètere. 

Gerùndio. Pr. ripetendo. P*zs. avendo ripetuto. 
Participio att . ripetent-e, i; pas . ripetut-o, a, i, e. 
Ripezzare. Vedi Rappezzare. 

Ripiacere , v. n . Di nuovo Piacere. Coti/, con Pia- 
cere. V. 

Rifiagnere , Lo stesso che Ri piàngere. V. 

Ripiahgere , o. ti. Di nuovo Piàngere. Conj . con Piàn- 
gere. V. 

Ripiàetare , i'. tf» Di nuovo Piantare. V. i im. 

. Ripicchiare , v. #. Picchiar di nuovo. P". 2 im. 

Il signor Monti osserva , che da Ripicchiare si 
genera naturalmente il sustantivo Ripicchio : e se noi 
mette la Crusca nel Vocabolàrio è, perchè essa non vie- 
ne sempre a consulta colla Ragione. 
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StiriEGÀr.E , v. a. Sovrapporre , e raddoppiare i* se 
stessi panni , carte , ec. f. i imit. coi N. B. 
Rìpiglìaf s , n t<z. I)t nuovo Pigliare. V. 3 ì rn t . 

lì svgncr Monti osevva , che oltre alle definizioni 
addotte daiìa Ciu < a Ripigliarsi con alcuno vale R az- 
tufiarsi , ricominciar la battaglia , o la lite , o i’ a-» 
tione intermessa qualunque sia. 

Ripignere , v. a. Di nuovo Pigne re , ribàttere. Con j, 
con Pigncre. V. . . . 

Ritingere. Lo stesso che Ripignere. f, 

Ripilogahe y r. a. Vedi Riepilogare , Ricapitolarci 
R. piòvere , *\ 71. Di nuovo Piòvere. Cori ] . con Pio- 
vere. V • 

R.pirb , voce antica . Salire coll’ ajuto delle man*. 
Ir] onta re. Vedi. 

Riuscirne , v. n, Pisciare un’ altra volta. V. 0, imìt. 
Rifiutare , r. a . Di nuovo placare $. Riplacarsi 7 ). jt>. 

Rh 1 irn.it. col N. B. 

R’.polire , v, a . Ripulire , Rifcrbire. R”. 

R 1 fon e f « . • A c d 1 fi i po r ve , , 

Ripopolavi , v, a Di nuovo popolare. V-, \ ito. 

Ritòrcere , v» a. Li nuovo pòrgere, Conj, con Por- 

g-rc. r, 4 

R forre , v. a. Porre iti nuovo. Con}, con Porre. V, 

R foptafe , v. <?. Di nuovo portare* V, 1 im. 

Il signor Monti ow<’a iella parola Riportamene 
io eoa* esèmov. addotto dalla Crusca » La seconda 
mente , che cv :v»*ve, non solamente alla dilettazio- 
ne della prima sia contenta , ma '\ suo riportameotc, 
<e. » - — Clic di Accademici della Crusca anno alle- 

t! 

gito questo pas'O ih l Ge n ito di Dante senza intèn- 
derlo : poiché avrebbe dovuto accòrgersi che di 'fona- 
zione b spropòsito , e che la vera Lezione è dilatazio- 
ne. Da tale stòrpio non viene alcun danno , ed un 
Vocabolàrio nel quale si ponessero le voci sol^r ole 
perchè si lèggono in questo , o in quel bluff 4 /* senza 
abburattile nei pròni io Giudizio , e vederi come vi 
•nano , potrebbe èssere il Vocabolàrio tic’ Pappagalli , 
Lon xsei degb nòrr/ub, che r àrlnno srcmrdo la ragione. 
Rifusi** , n, p. C cri a 'b; : ca. V, 1 Imip. 
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Riprigare, p. <*. Di nuoto pregare. V. i ira. col N. B. ! 
]t ipbbmer e , p. a. Di nuoto prèmere. Conj . con Prè- ì 
mere. V. : | 

Riprendere, p. a . Di nuovo prèndere, ripigliare. Conj . i 
con Prèndere. V. * j 

Ripresentare , v. a . Di nuovo presentare. K. x imit. 1 
Ripre^tare , o. a. Di nuovo prestare. V. x im. 
Ripriwcipiare , p. a. Principiare di nuovo. V* 3 im. ; ] 
Riprodurre , p. a K Produrre di nuovo. Conj . con Ad* 
durre. V. j 

Sprofondare , n . p . Di nuovo profondare. V. i im. ] 
Riprométtere , p, a. Prométtere di nuovo. Conj. con 1 
Mettere, V. 

Riproporre , p, a . Proporre di nuovo , ripresentare. 

Conj. con Porre. V. I 

Sproporzionare, p. a. Proporzionare di nuovo. V.i im. i 
Riprotestare, p, a . Protestare di nuovo. V. x imit. 
Riprovare , p. a . Provai'e di nuovo. $. Per non ap- 
provare , rifiutare. V. i imit. 

Riprovedere, Vedi Riprovvedere. 

Sprovvedere , p. a . Provvedere di nuovo. Con/, con 
Vedere. V • 

Ripudiare, p. a . Rifiutare. V. 3 im. ! 

Ripugnare , p. a. , e n. Fare resistenza. V. x im. 
RiPiignere. Lo stesso che Ripùngere. V. i 

Ripulire , v. Lo stesso che il primitivo Pulire. 

V. 6 imit. f 

Ripullulare, p. n. Pullular di nuovo. V. i im. ì 

Ripulsare , p. a. Dare repulsa. V. i im. 

Ripùngere , p. a. Di nuovo pùngere. Conj. con Pùn- X 
gere. V. 

Ripurgare , p. a . Purgar di nuovo V. x im. coi N. B. 
Riputare.. Vedi Reputare. I 

R^uadrArr , p. a . Mettere in quadro. V. i imit. j 

Ru* allegrarsi , n. p . Rallegrarsi di nuovo. V. i imit. i 

con mi , ti , si , ec. ' \ 

Rirìndere. Rènder di nuovo. V. Restituire. 

Riròmpersi , n. p . Di nuovo ròmpersi. Conj . con Ròm- ; 
pere , e mi , ti , si , ec. 

Ricettare, p. a . Saettare scambievolmente, V. i ina* : 
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Risagire , voce antica. V. Sagire. 

Ribaldare , v. a. Saldare. V. i imit. 

Risalire , v. a. Di nuovo salire. Conj. con Salire. 
Risaltare , v • a. Di nuovo saltare. V. t imit. 
Risalutare , v. a. Di nuovo salutare. V. i imit, 
Risamikarb , v. a. Esaminare di nuovo. V. i imit. 
Risanare , v. a. Rènder sano. V. t imit. 

Risapere , v. n. Saper le cose per relazione, o per fa- 
irta. Conj . con Sapere. V. 

Risàrchiare , v. a. Di nuovo sarchiare. V. a im. 
Risarcire v. a. Ristaurare , racconciare. V. 6 im. 
Risbadiglia&e , v. n. Sbadigliare di nuovo. V. a im. 
RisbaLoire , voce antica. Vedi Rallegrare. 
Risbirciare , v. a. Sbirciar di nuovo. V. a imit. 
Riscaoliare , v. a. Di nuovo scagliare. V . a im. 
Riscaldare , v. a. Rèndere il calore a cosa raffred- 
data. V. i. imit. 

Risolare , v. a. Scappare di nuovo. V. i im. 
Riscappinarb , v. a. Rifare lo scappino , o pedule, c 
per lo più si dice degli stivali. V. i imit. 
Riscattare, v. a. Ricomperare» o ricuperare per con- 
venzione la cosa perduta. V. i im. 

Riscìgliebb , v. a. Sceglier dì nuovo con diligenza 
Conj. con Scégliere. V. 6 

Riscéndere , v. a. Scénder di nuovo. Conj. con Scén- 
dere. V. 

Riscerbe Vedi Riscègliere. 

Rischiarare , v. a. Render chiaro. V. i imitai. 
Rischiarirb. Lo stesso che Rischiarale. V. 6 im. 
Risciacquare , v. a. Leggiermente lavare. V. x imit. 
Riscomunicare , v. a. Di nuovo scomunicare. V. x 
imit. coi N. B. 

Riscontare. Lo stesso che Scontare. V. 

Riscontrare , v. a. Incontrare. V. i im. 

Riscoppiare , v. a. Scoppiar di nuovo. V. a im. 
Rjscóbrere , v. n. Di nuovo scórrere. §. Per rilèggere 
più volte una cosa. Conj. con Córrere. V, 
Riscorticare , v. a. Di nuovo scorticare. V. i imit. 
col N. B. 

Riscrivere , v. a. Di nuovo scrìvere. Conj. con Seri- 
vere. V. 
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Il signor Monti osserva che Riscrìvere nell' esèm» 
pio addotto dalla Crusca non vale scrìvere di nuovo , 
ma trasferir da un luogo all’altro al modo de' latin», 
perciò 1’ esèmpio non è di accordo. 

Riscuòtere , v. a. Ricevere il pagamento. Conj. con 
Scuòtere. V. 

RjsiiEGifARSi , n. p. Sdegnarsi di nuovo. V . i im. eoa 
ztì\ | ti | si , ec. 

, Rincari, v. a. Tagliare, Recìdere. V, i im. col N. F. 

* I' iseccark , v. a. Diseccare. V. i im coi N. B. 

I SECCHI RE. Lo stesso che Riseccare. V. 

Risedere , v. a. Stare di contìnuo e stancare i» un 
luogo. Conj. con Sedere. V. 

il signor Monti osserva, che è falsa la lezione de- 
gli Accadèmici della Crusca, perchè in luogo di Risiè- 
de } si deve lèggere Rifiede , lo stesso che mira. E 
Dante avrebbe fatta gran villanìa al suo maestro Vir- 
gilio , in vece della gran riverenza -eh’ egli poeta ita- 
} ano gli mostra. — Risièdere dunque frequentativo 
ili fi edere è verbo da aggiùngersi a! Vocabolàrio. 
Risse are , v. a. Ricìdere. V. i imit col N. B. 
Riseghare , v, a. Consegnare, Rèndere. V. i »m. 
Risegoire , v. n. Seguir di nuovo. Conj ■ con S euue T. 
il {sembrare ; v. n. Aver somiglianza, Rasscmbrare r. 
Risewhare , v. a. Di nuovo seminare. V » im- 
Risersarsi , voce antica. Ripigliare il senso 

I! signor Monti osserva che la Crusca dichiara per 
voce antica un verbo che il Caro ischivaior diligen- 
te di tutti" i rancidumi del trecento 1* usò assai bene. 
« Eneide 3 Disvenne e cadde, e dopo molto a pena ri- 
sensando mirommi , e così disse , ec. » 

Riseutirb , v. a. Sentire o udir di nuovo. Conj. con 

Sentire. V. _ 

Riserbarb , v. a. Lo itesso che il suo primitivo ser- 
bare. r. • i ffl - 

Rjserrare , v. a. Di nuovo serrare. V. i imit. 

» Riservare. Vedi Riserbare. 

Rise 'avi re , v. a. Servir di nuovo. Conj con Servire f • 
Riso ab are , v. a. Di nuovo sgarare. V . i iuait. 
Rìsohardars , r. a. Riguardar#. Y- i iw- 
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Risicare , v. d . Arrisicare. F. i imit, col N. B, 
Risimigliare. 

Ris^tere. Vedi Resìstere. 

Risoffiare , v. a . Soffiar di nuovo. V. 3 imit. 
R^oggettare , v. a . Di nuovo assoggettare. I im* 
Bisognare , v. a . Sognar di nuovo. JP’. i imit. 
Risolare , Di nuovo solare con nuove sole. V. i ini* 
RinOLF.ecitare , v. n. Sollecitare di nuovo. V . i imit. 

Risolletjcsre , v. a. Solleticar di nuovo. T. i imit, 

col N. B. 

Risòlvere , v. a . Consumare. §. Per determinare. 

Modo indicativo. Pr. risol v-o , i , e , iamo , ete* 
ono. Irnp . risol ve v-a , i, a, amo, ate, ano. Per» rim . 
risolvei risolvetti risolsi. : risolvesti: risolvè risolvette 

risolse : risolvemmo : risolveste : risolverono risolvette- 
ro risolsero. Perf. pr. ò risoluto , . ec Piuc. rim ♦ 

ebbi risoluto , ec. Piuc. pr. aveva risoluto , t*e. Fui. r 

risol ver-ò , ai , à , emo , ete , anno. 

Moilo congiuntivo. Pres. risolv-a , a , a , iamo , 
iate, ano. Imp . risolve-ssi, ssi, sse , ssimo, ste , ssero. 
Cond. pr . risol ve r- ei , esii , ebbe, emmo, este, ebbero. 
Perf. àbbia risoluto , ec. Piuc. avessi risoluto y ec. 
Cond. pas. avrei ri olu to , ec. Fut. avrò risoluto, ec. 

Modo imperativo. Pr. risolvi tu : risol v-a, iamo, 
ete , ano. Fut. risolverai tu , ec. ^ , 

Modo infinito. Pr. risòlvere Pas . avere risolato 
Fut . avere a risòlvere. 

Gerùndio.* Pr. risolvendo. Pas . avendo risolato. 
Participio attivo risol vent-e , i : passivo risolut-o, 
a , i , e. 

Risomigliabe. Vedi Rassomigliare. 

Risommìttere. voce antica V. Risottomèttere. 
Risomministrare, v. a. Di nuovo somministrare. V. s im. 
Risonare , v. a. Di nuovo sonare.^V. i im. 

Risorbre , v. a. Sorbire di nuovo. V. 6 im. 
Risorgere, di nuovo sórgere. Con), ceni Pòrgere. V*. 
Rispandere , n. p. Di nuovo spargersi. Conj. con 
Spàndere. V. 

Risospìgnere. Lo stesso che R {sospingere. V. 
Risospìnger* , v. a. Di nuovo sospignere. Con), eon 
Pingrrt, y. 
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Risotterrare, v. a. Di nuovo méttere «atterra. V. i io*. 

iii»OTTOM»TTER* , v. a. Bi nuovo sottométtere. Conj. 
con Mettere. F. 

R -sovvenire , v. n. Di nuovo sovvenire , Ricordarti. 
Conj. con Venire. F. 

lì i ;pav.*ì .ine , v. a. Astenersi dell’ uso di alcuna cosa, 
o usarla con riguardo. V. 3 irnit. 

R (spaziar e , v. a Di nuovo spanare. V. i irnit. 

Rispedire , v. a Spedire di nuovo. F. 6 imitai. 

ItispàCABP.K , v. a. Di nuovo spegnere. Conj. con Spè- 
gnere. V. 

Rì-u'è.vder k , t>. a. Di nuovo spèndere. Conj. con Ac- 
cèndere. V. 

Rispéroere , i>. a. Aspèrgere , Cospèrgere. F. 

li tspBT'rA r b , v. n. Portar rispetto. V. i imit. 

RispiAìtare , v. a. Di nuovo spianare. F. i ini. 

luspjARK , v. a. Investigare gli altrui segreti. F. Ri- 
sapere. 

RìSPì armar E. Vedi Risparmiare. 

Rìspìgn ere. Ributtare. Vedi Respìgnere. 

Rispigolare , v. a. Ristoppiare. F. i imit. 

Rispìncere. Lo stesso che Rispìgnere. Vedi Respignere. 

Rìspirarb. Vedi Respirare. 

HiSPLèwDERE , o. n. Avere splendore. Conj. con Splèn- 
dere. V. 

Rispocliare , v. a. Di nuovo spogliare. V. a imit. 

Rispóndere , *. a. Favellare dopo interrogato. Si cou- 
juga coll’ andamento di Nascóndere. Vedi. 

Risposare , o. a. Sposar di nuovo. V. ì imit. 

RìjPrAkgarb j Lo stesso che Sprangare cioè unire eoa 
fil di ferro vasi rotti. F. i imit. col N. B. 

RisPBmMBRB, v. a. Sprèmer di nuovo. Conj. con Prè- 
mere. F. 

RispRàBDBRE , voce antica. Vedi Risplèndere. 

Rispronare , v. a. Raddoppiar le spronate. V . i io». 

Reputare , v. a. Sputar di nuovo. F. ì im. 

Risquadrare , v. a. Squadrar di nuovo. F. i imit. 

RisQUirriRK , o. a. Rinncstar le penne agli uccelli 
di rapina, quando l'anno rotte. F. 6 imiti 

Rissare , v. n. Far. rissa. F. i ina. 
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Il signor Monti osserva che rissarsi nell* esèmpi# 
di Dante vale adirarsi , perche altro è rissare neutra 
assoluto, altro è rissarsi nèutro passivo, ove raggiun- 
to del pronome cangia natura al significato, e fa tor- 
nare T atto della rissa sopra se stesso. 

Ristabilire , P. a. Di nuovo stabilire. V . 6 ini. 
Ristacciare , v. a. Stacciar di nuovo. V. 2 imit. 
Ristagnare , a . Saldare con istagno. V. 1 im*t. 
Ristampare , v. a. Di nuovo stampare. V. i ini t. 
Ristare , v. n. Rimanere , Stare. Conj. con Stare. JT . 
Ristaurare. Vedi Restaurare. 

Ristecchire, v. n . Rasciugare, divenir secco. V . 6 ini. 
Ristillare , v. a. Di nuovo stillare. V. i imit. 
Rjstituire. Lo stesso che Restituire. V . 

Ristoppare , v. a . Riturar le fessure colla stoppa , 
o sìmili matèrie. V. i imit. 

Ristoppiare, v. a . Rispigolarc. V. 3 imit. 

Ristorare , v. a. Contraccambiare. V. i ini. 
Ristrìgnere , i\ a. Strìgnere maggiormente, o piu for- 
te. Conj, con Strìgnere. V. 

Ristrìngere Lo stesso che Ristrìgnere. V. 
Ristropicciarb , v. a. Stropicciare di tniovo. V. 2 irò. 
Ristuccare, v. a . Stuccar di nuovo. V. 1 ini. col IN. B. 
Ristudiare , 0, a. Studiar di nuovo. V. 3 imit. 
Ristuzzicare , v, a. Stuzzicar di nuovo. V. i rinit. 
col N. B. 

Risucciare. Vedi Succiare. 

Risucitare , voce antica. Vedi Risuscitare. 

Risudari , v* n . Di nuovo sudare. V. 1 im. 
Risvegliare. Destare, Svegghiare , Risvegliare, f*. 
Risvegliare , i>. a. Di nuovo svegliare. V . a imit. 
Risuggellare , v . a. Sigillar di nuovo. V. 1 imit. 
Risviàrb , 0. a . Sviar di nuovo. V . 3 imit. 
Risultare, v. Provenire, derivare. V. 1 im. 
Risórgere , v. a . Di nuovo sórgere. — N. B. I Poe- 
ti amano molto di usare latinamente la u in vece 
della o vedi il Compagnoni §. 166 per la loro poè- 
tica armonìa : ma in prosa sarebbe bàrbara afiètU- 
xione. Vedi Risorgere. 

? r, a, Rènder la vita, f r , 1 im. v , 
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Bitaccare , v. a. Riattaccare, Rattaccare. V. 
Ritagliare , v. a . Di nuovo tagliare. V. a im. 
Ritardare, v. a. Intertcnere. V. i imitai. 

Ritenere , v. a. Di nuovo temere. V. 4 in. Temere. 
Ritemperare , v. a. Di nuovo temperare. V. i ira. 
Riténdere , i>. a. Di nuovo tèndere. Conj. con Àc- 
^ èndere. V. 

Ritenere , v. a. Di nuovo tenere. Conj. con Tenere. V. 
Ritentare, v . a. Di nuovo tentare. V ’. i im. 
Ritìsserb , o. a . Di nuovo tèssere. Conj. con Tès- 
sere. V. 

Ritìgnere , v. a. Di nnovo tignerò. Conj. con Tì- 


gorre. V. ... 

Ritirare , v. a. Di nuovo tirare, r. i im. 
Ritoccare, i>. a. Di nuovo toccare. V. i im. col N. B. 
Ritògliere , v. n. Di nuovo torre o pigliar ciò eh’ è 
stalo suo. Conj. con Tògliere. V. 

Ritonare, i>. il. Reduplicativo di Tonare. V. i im. 
Ritondai.e , v. a. Dar l'orma rifonda. V. i im. 

Il signor Monti osserva , ohe in luogo di Ritott- 
dare. Lo Spolverini usò con bel garbo ritondeggiare. 
Ritòrcere, v. a. Di nuovo tòrcere. Conj. con 1 òr- 
cere. V. 

Ritormentars: , n. p. Tormentarsi di nuovo. V . i ira. 
con mi , ti , si , cc. 

Ritornare, o. n Di nuovo tornare. V. i im. 

Il signor Monti osserva , che i verbi Tornare , e 
Ritornare , come tanti altri in significato nèutro pi- 
gliano seco talvolta per puro riempitivo T affisso , e 
fatti nèutri passivi n’ acquistano maggior veizo » Gio- 
va dunque notar questa proprietà , che nou avverti- 
sce II Vocabolàrio. 

Ritorre. Vedi Ritògliere. 

Ritosare , i>. a. Tosar di nuovo. V. i im. 
Ritradurr* , v. a. Tradurre di nuovo. Conj. con 
Addurre. V. 

Ritraere. Vedi Ritrarre. 

Ritracgerb , noce antica. Vedi Ritrarre. 
Ritra*quillaae , v. a. Far di nuovo tranquillo. 
V. i iioit. 


« 
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Ritrarr* , att. , e n. p. Ritirare eoa divori® lignifi- 
cazioni. Conj. con Trarrò V. 

Ritr accorrer e , v. n. Trascórrere di nuoto. Conj. co» 

Córrere, f. 

Ritrastohrb , e. a. Trasporre di nuovo. Conp co» 
Porre. V. , 

Ritrattare , v. a . Trattar di nuovo. V. i imit. 
ItiTREMAR* , i>. n. Tremar di nuovo. V . i imit. 
Retribuire 1 S edi Retribuire. 

Ritrinciaps , v. a * Trinciar di nuovo. V. o imit. 
Rìtrincieharb , v. a. Aitar nuova trincierà. V. t i*. 
Ritritar* , v. a. Tritar di nuovo. V. i imit. 
Retrogradar*. Vedi Retrogradare. 

Rìtrombark, v. a. Di nuovo trombare. Y. i imit. 
Ritrosabk. Vedi Ritrosire. 

Rjtrosir* , v. n. Divenir ritroso. V 5 imit. 

Ritrovar* , v. a. Trovare. V. i imit. 

Rituftare , v. a. Di nuovo tufiare. V. s im. 

Riturari , v. a. Di nuovo turare. V. i imit. 
Riturbar* , v. a. Di nuovo turbare. Y. i imit. 
Rivalersi , n. p. Valersi di nuovo , rilevarsi , rifarli. 

Vedi Valere , e mi , ti , si , ec. 

Rivalicarb , v. a. Di nuovo valicare. Y. \ imit. 
col N. B. 

Rivangare , v. a. Vangar di nuove V. i im. col N. B. ' 
Rivarcare , v. n. Varcar di nuovo. V. i im. col N. B. 
Riudìre , v. a. Di nuovo udire. Conj. co» Udire. F~. 
Rivedere, v. a. Di nuovo vedere. Conj. con Vedere. V. 

Il signor Monti osserva nel §. III. » che Rivede- 
re i conti , figuratamente per Rècere » Niuno sarèb- 
besi figurato che Rivedere i Conti , • Rècere , vomi- 
tare valgono una stessa cosa. Più se ne vuoi altra 
guarda alla parola Rivellino Term. militare, ove tro- 
verai che Dare , o Toccare un Rivellino vuol dir* 
Dare , o toccare delle bastonate , fare una bravata , 
un rabbuffo: modi proverbiali, di cui non s’intende 
la ragione , e sono da fuggirsi , come Ritròpico per 
Idròpico : Ritropisia per Idropisia"; Rivilicare per Ri- 
cercare con diligenza , ed altre sciagurate voci , che 
ammorbano il Dizionàrio. 
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Rivelare, v. a. Discoprire, Manifestare. V . t »mit. 
Rivéndere, v. a. Di nuovo véndere. Conj. con Ven- 
dere. V . 

Rivendicare , v. a. Di nuovo vendicare. V. i imit. 
col N. B. 

Rivenire, v. n. Di nuovo venire. Conj. con Venire, r < 
Riverberare , v. a . , e n. Ripercuòtere. Y. i imit. 
Miverdire. Vedi Rinverdire. 

Rivebenziaf.e , *’• a. Portare riverenza. V. 3 imit. 
Rivergognare. Lo stesso che Vergognarsi. V. 

Riverire , v. a. Lo stesso che Reverire. V. 6 imit. 
Riversare , v. n. Versar di nuovo. V. 1 imit. 
Rivèrterb. Vedi Rivoltare. • 

Rivesciare , v. a. Rovesciare , Versare. V . % imit. 
Rivestire , v. a. Di nuovo vestire. Conjuga con Ve» 
stire. V. 5 im. 

Riviaggiare , v. n. Rimettersi in viaggio. V. 2 im. 
P.ivjlicare. voce antica. Ricercar con diligenza. 
Rivìncere, v a. Di nuovo vìncere. Conj. con Vincere V. 

Il sig. Monti osserva nella parola Rivincere , Che 
se gli Accadèmici avessero fatta attenzione agli due 
Esèmpii che ànno addotti , si sarebbero accorti che 
nell’ uno , c nell’ altro Rivìncere vale Ricuperare , 
non già vincer di nuovo. 

Rivisitare , v. a. Visitar di nuovo. V . i imit. 
Rivivarp. Vedi Ravvivare. 

Rivìvere. Vedi Risórgere. 

Rivivificare. Vedi Ravvivar». 

Riumiliare , v. a. Umiliar di nuovo. V. 3 imit. 
RiÙngfre , v. a. Ungere di nuovo. Conj. con Giùn- 
gere. V. 

Riunire , v. a. Di nuovo unire. V. 6 in. 

Rjtocarb , v. a. Richiamare, far ritornare. $. Per mu- 
tare e annullare il detto. V. i im. col N. B. 
Rivolare, v. a. Di nuovo volare. V. i im. 

Rivolere, v. n. Di nuovo volere. Con], con Volere. V . 
Rivòlgere, v. a. Piegare in altra banda, voltare. Conj. 
con Vòlgere. V . 

Rivoltare , v. a. Rivòlgere. V. i imit. 

Rivoltolare , v, a. Voltolare in giro. V. i in. 
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Riyòlvere. Vedi Rivòlgere. 

Rivomitare , v. a. Di nuovo vomitare. V. 1 im. 
Rivotare , v. a. Votare di nuovo. V . 1 itn. 
Riurtare , v.. a. Urtar di nuovo. V. 1. ini. 

Riuscire , v. n. Sortire , avere effetto. Conj . eoa 
Uscire. V. 

Rizzare , v. a. Levar su , èrgere. V. 1 ira. 

Roborare. Vedi Corroborare. 

Ródere , v. a. Tagliare , e stritolar co’ denti chec- 
chessia , ed è pròprio de' topi , tarli , e sìmili. 
Modo indicativo. Pr. rod-o , i , e , iamo , ete , 
ono. Imp. rodev-a , i, a, amo, ate, ano. Per f. rim. 
rosi: rodesti : rose: rodemmo : rodeste: rósero. Per/, 
pr. ò roso-, ec. Piuc. rim. ebbi roso , ec. Piuc. pr. 
aveva roso , ec. Fut. roder-ò , ai , à , emo , ete , 
anno. 

Modo congiuntivo. Pr. rod-a, a, a, iamo, iale, 
ano. Imp. rode-ssi , ssi, sse , ssimo, ste , ssero. Cond. 
pr. roder-ei , esti , ebbe , emmo , este, ebbero. Perf. 
abbia roso, ec. Piuc. avessi roso, ec. Cond. pas. avrei 
roso , ec. Fut. avrò roso , ec. 

Modo imperativo. Pr. rodi tu: rod-a, iamo, ete, 
ano. Fut. roderai tu , ec. 

Modo infinito. Pr. lèdere, pas. avere roso. Fut. 
avere a ródere. 

Gerùndio pres. rodendo, pass, avendo roso. 
Participio att. rodent-e , i : pass, ros-o, a, i, t. 
Rogare , v. a. Term. Legale. Distèndere i Contratti. 

V. 1 imita*, col N. B. 

Rogumare, voce antica. Vedi Rugumare. 
Romaptzeggiare , v. n. Comporre romanzi. V. a im. 
Rombare, v. n. Far rombo, o ronzo. V. 1 imit.' 
Rombolare. voce antica. Trar colla ròmbola. 

Romire. voce antica. Fremire , Romorcggiare. Z 
Romoreggiare , v. a. Far romore. V. a imit. 

Rompere , v. a. Far parti di una cosa intera. 

Modo indicativo. Pr. romp-o, i , e , iamo , «te , 
©no. Imp. rompe v-a , i , a , amo , ate , ano. Perf. 
rim. ruppi : rompesti : ruppe : rompemmo: rompeste: 
ruppero : Perf, pr, è rotto , ec, Piuc. rim. ebbi rot- 
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te , ec. Piuc. pr. aveva retto , ec. Fui. rotnper-ò , 
a: , a . emo , ete , anno. . 

Mo lo congiuntivo. Pr. romp-a , a , a , iimo , 
iate , ano. Jmp. rompc-si , ssi , sse , ssimo , ste , 
«ero. Cond. pr. romper-ei , esti , ebbe , emme, este. 
èbbero. Per/, abbia rotto, ec. Piuc. avessi rotto, ec. 
Cond . pas. avrei rotto , ec. Fui. avrò rotto , tc. 

Modo imperativo. Pr. rompi tu: romp-a } iacno, 
tU , ano. Fut. romperai tu , cc. 

Modo infinito. Prcs. rompere. Pass, avere rotto, 
Fut. avere a rompere. 

Gerùndio pr. rompendo : pas. avendo rotto. 

P a rticìpio alt. rompent-e, i: pas. rott-o, a, i , «. 
RokcArh, v. a. Arroncare. V. 1 im. eoi N. B. 

Rcn cigliare , v. a. Pigliar con ronciglio. V. a itn. 
Ho»F!rs. Vedi Roncare. 

Rohfiaf.i , v . n. Vedi meglio Russare. 

Hokiare , v. n. il romor delie zanzare , api , vespe , 
e Bimbi. V. \ imitaz. 

li signor Monti osserva che mancando nel Vota- 
lo, àrie Rematore quello che ronza , è da aggiùn- 

' gersi . 

Rorars. voce latina. Vedi Inrugiadare. 

Rosbccbiare. Lo stesso che Rosicare, Rosicchiare. V. 
Rosicare , v. a. Leggici .mente rodere. >. i imita». 

• col N. B. 

Rosicchiare. Lo stesso die Rosicare. V. 

Rosolare , v. a. Far prèudere col lucro la crosta ros- 
ta alle vivande. V. i imitaz. 

Rosseggiare , v. n. Tèndere al color rosso. V. i ni. 
Rossicare , v. n. Rosseggiare. V. i imit. col N. £ 
Rotare, v . a. Far girare come mota. V. i iui t. 
Roteare , voce antica. Vedi Rotare. 

Rotecgiari , v. a. Far ruote girando. V . a im.t 
Rotolare , v. a. Spìgncre una cosa per terra face .1- 
dola girare. V. 1 imitaz. 

Rotordare , v. a. Far divenir rotondo. V. 1 imit 
Ì.OTOPDZOGIAR*, v. n. Inclinare al rotondo, V, x fft. 
1 . 0 VEKTARK , v. a. Infocare. V. 1 imit. 

RtvMoiAat-, v. a. Versare, V. a im i. 
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Rovigliare. Vedi Rovistare. 

Rovinare , v. n. Cadere precipitosamente. V. i imit. 
Rovistare , v. a. Andar trassinando. V. i im. 
Rovistiare , Méttere sossopra. V. Rivoltolare. 
Rovistolare. Vedi Rovistare. 

Rubacchiare , v. a. Rubare poco per volta. V. a im. 
Rubare , v. a. Tor T altrui. V. i im. 

Rubellare. Vedi Ribellare. 

Rubjficare , v. a. Indurre a rossezza, far divenir ros- 
so. V. i imitaz. col N. B. • 

Rùere , v. n. voce latina. Córrere in troppa fretta. 
Ruffianare. Vedi Arruffianare. 

Ruffolare , v. a. Mangiar col muso chino. V. i im. 
Rùggere. voce antica. Vedi Ruggire. 

Rugghiare , v. n. È la voce del Lione. F. 2 im. 
Ruggire , v. n. Rugghiare. — N. B. Questo verbo à 
dóppia uscita: quella in isco è propria del Prosato- 
re: l’altra è del Poeta. Il Mastrofini parla di rugga, 
o mugga sull’ esèmpio di fugga : ma il paragone 
non corre, poiché fuggire, e rifuggire anno una sola 
uscita , e nissuno à detto fuggisco, e rifuggisco per 
fuggo , e rifuggo. 

Modo indicativo. Pr. ruggi-sco , sci , sce , amo ^ 
te , scono : rugg-o , i , e , iamo , ite , ono : Imp. 
ruggiv-a , i_, a, amo, ate, ano. Perf. rirn. rugg-ii , 
isti , ì , imrno , iste , irono. Per. pr. ò ruggito , ec. 
Piu. rim. ebbi ruggito , ec. Piu. pr. aveva ruggito , 
cc. Fui. ruggir-ó , ai , à , emo , ete , anno. 

Modo congiuntivo. Pres. ruggi-sca , sca , sca , 
amo , ate , scano , rugg-a , a , a , iamo , iate , ano. 
Imp. ruggi-ssi, ssi, sse , ssimo , ste , ssero. Cond. pr. 
ruggir-ei , esti , ebbe , emmo , este , ebbero. Perf, 
abbia ruggito , cc. Piuc. avessi ruggito , ec. Cond. 
pas. avrei ruggito , ec. Flit, avrò ruggito , ec. 

Modo imperativo. Ruggisca ruggì tu : ruggisca 
rugga: ruggiamo: ruggite: ruggiscano rùggano. Fut. 
ruggirai tu , ec. 

Modo infinito. Pr. ruggire. Pas. avere ruggito.. 
JFut. avere a ruggire. 

Gerùndio pres. ruggendo. Pass, avendo ruggito» 

3o 
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Participio alt . ruggent-e, i. pas. raggilo, a, i f e f 

Rugumare, n. Far ritornare il cibo alla bocca, che 
si è mandato nello stomaco. V. x imitai. 

Ruinare. Vedi Rovinare. 

Rullare , n. Fare a* rulli. Vedi Ruzzolare* 

Rumare , a . Vedi Rugumare. 

Ruminare , a. Vedi Rugumare. Ruminare. 

Rumoreggiare. Lo stesso clie Romoreggiare. V. 

Ruotare; Lo stesso % ché Rotare. V. 

Ruotolare , y. a. È il moto delle onde del mare che 
si spiegano sopra una riva. V. i imitaz. 

Ruspare , v. n. Grattar co 1 piedi come fanno le galli- 
ne.. V. I imit. 

Russare , v. n. 11 rumore che si fa nell’ alitare ia 
dormendo. V. 1 imitaz. 

Rusticare , *>. ti. Villeggiare , far sua vita in campa- 
gna. V* i im. col N. B. 

Ruticarsi , fi. p . Pianamente , e con fatica muòversi. 
V. i im. col N. B. , e mi , ti , si , ec. 

Rutilare , *>. n. Rifùlgere , Luccicare. V. i imitai. 

Ruttare, v. n. Mandar fuora per la bocca il vento 
che trovasi nello stomaco. V . i im. 

Rovistare. Vedi Rovistare. . , 

Ruzzare , v* a . Far baje , scherzare. V . i imit. 

Ruzzolare, v. a. Gettare per terra la ruzzola. V. i im. 


Sabbiare , v. a . Coprire con sàbbia. V. 3 imit. 
Saccheggiare , v. a . Dare il sacco. V. a imit. 
Bacchettare , v. a. Percuòtere con sacchetti pieni di 
repa. V . i imitaz. 

Sajbcomannare , *>. a . Mettere a saccomanno. V . Sac- 
cheggiare. 

Saccomìttere , v. a. V . Sarcheggiare, assaccomannare. 
Sacramentare , a. Amministrare i Sacramenti. K. 
i imitaz. 

Sìcrabk, v. a. voce latina . Dedicare a deità. V. i im. 
B4crificare , v. a. Offerire in sacriRzio. 1 imit. 

,OQl », B, 
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SiEfPotiE* , v. a. Tagliare alle riti . il pedale f Vi 
i imitai. 

Saettare , v . a . Ferire con saetta. V. i imit* 
Saettqlàre. Vedi Saeppolare.. 

Saggiare * i >. a . Fare il saggio , la pruova. V . 3 iril» 
Sagginare , *>. a . Ingrassar bene. Vedi Impinguare» 
Sagire. t>oce antica . Vedi Occupare» • , , 

Saglire. *>oce antica . Vedi Salire. 

SagramEntare. Vedi Sacramentare» 

Sagrare. Vedi Sacrare. 

Sacrificare. Vedi Sacrificare» 

Salamistrare * v. a. Fare il saccente. V . i imif» 
Salare , p. tf. Aspèrger di sale. V . i imit. 

Salariare , d. Dar salàrio» F. 3 imit. 

Salassare, ^oee antica. Il cavar sangue. F. I imit* 

Il signor Monti osserva che quando anche Saldò- 
sare , e Salasso fossero voci antiche in Toscana come 
le vuole la Crusca , noi sono per certo nel resto d’ 1- 
tàlia. E se il nùmero maggiore prevale al minore non 
è giusto , che un vocàbolo avuto per buono , venga 
scomunicato pel capriccio di pochi. Non è dunque da 
adoperarsi il gallicismo Segnare per Cavar sangue , 
ma la pròpria voce italiana Salassare. 

Saldare , v. a . Riunire , Ricongiùgnerc. F* i im» 
Saleggiare , v. a. Aspèrger di sale. V. 2 im. 

Salire , v. a. Andare ad alto. *— N. B. Per alcun# 
anomalìe conservate , ad altre antiquate ; si avver- 
te di usar con avvedutezza questo verbo avendo 
delle desinenze del verbo Salare i e ’l Compagnoni 
.§. 1 49- consiglia anche V andamento in isco> 

Modo indicativo. Pr. Salgo salisco : sali saìisci 1 
sale sa lisce: saliamo sagliamo : salile : salgono salisco- 
no. lmp. saliv-a , i , a , amo , a te , ano. Perf. rim . 
salii: salisti: salì: salimmo: saliste: salirono. Perf.pr. 
ò salito, ec. Piu. rim. ebbi salito, ec. Piu. pr. ave^ 
va salito , ec. Fut. salir-ò , ai , à , emo , ete , anno. 

Modo congiuntivo. Pr. Sal-ga , isca : ga , isca ; 
ga isca : iamo : iate , gano , iscano. lmp. sali-ssi, ssi , 
sse 9 ssimo, ste, , ssero. Cond. pr. salir-ei , esti , ebbe, 
emmo, este, ebbero. Perf. abbia salito, ec. Piuc. ava#- 
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si salito , ec. Cond. pass, avrei salito , ec. Fui. avrò 
salito , ec. 

Modo imperativo. Pr. sali salisci tu: salga salisra: 
saliamo sagliamo : salite : salgano salivano. Fut. sali- 
rai tu , ec. 

Modo infinito. Pr. salire; pas. avere salito. Fut. 
avere a salire. 

Gerùndio pres. salendo ; pass . avendo salito. 
Participio attivo salent-e , i saglient-e, i : passivo 
salit-o , a , i , e. 

Il signor Monti osserva nella parola salire per di- 
scéndere. $. II. — Che si osservò nel verbo ascénde- 
re èssere malamente interpetrato dalla Crusca pel suo 
contràrio discéndere , essendo grandissimo difetto della 
lingua italiana stabilire in un medesimo vocàbolo due 
significati direttamente opposti. Lo stesso errore è nel 
verbo salire per discéndere. 

Salivare, v. n. Rèndere , o scaricar saliva. V. 1 im. 
Salmeggiare , v. a. Lèggere salmi. V. 2 imit. 

Salpare , v. a. Levar I’ àncora dal mare. V. Sarpare. 
Saltabeccare , v. a . Fare spessi salii. V. Salterellare. 
SaltabellAre. Lo stesso che Saltabeccare. V. 

Saltare , v. n. Levarsi con tutta la vita da terra 
rìcadèndovici. F. 1 imif. 

Salteggiare , v- n. Saltare ccn misura. V. 2 im. 
Saltellare , v. n. Saltare a pìccoli salti. V. 1 im. 
Salterellare , v. n. Frequentativo di Saltellare , sai- 
tabellare. V. 1 imitai. 

Salticchiare. Vedi Saltellare. 

Salvare , v. a. Conservare , difèndere. V. 1 im. 
Salutare , v. a ■ Pregar felicità , e salute. V. 1 itn. 
Sanare , v. a. Far sano , rènder sanità. V. 1 imit. 

Il signor Monti osserva nella parola sanalo sana- 
tore definiti dalla Crusca per senato senatore. — Liie 
»lano idiotismi fiorentineschi e detestàbili. E che quan- 
do in una òpera di severo argomento s’ incontrano due 
lezioni 1’ una nòbile, c l’altra plebea: è cosa villana, 
il dare la preferenza al linguaggio de’ facchini. 

Sancire , v. a. Statuire , determinare. V, 6 imit. 
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Sakgcificabe , v. a. Generar .sangue, V. 1 imitai, , 
col N. B. ' 

Sanguinare , v. a. Versar il sangue. V. 1 imit. 

Sanu are. voce antica . Ricuperar la sanità. 

Sanificare, voce antica come Sanicare. V. 

Santificare, v. a. Far santo. V. 1 im. col N. B. 

11 signor Monti osserva nella voce tronca San , 
che noi diciamo add ietti vo avanti al nome Pietro, Pao- 
lo, cc. — La Crusca definisce San tronco da Sanzai 
Sanctio voce di scherzo : San è a pare che significhi 
Costa o Spiaggia — Che imbratto in poco spàzio 1 
San è direttamente il francese Satis (senza ) — Sanctio 
voce di scherzo : con che giudizio è messa nel Yoca* 

Lola rio. Guai a noi se vi si dovessero registrare tut- 
t’ i vocàLoli che furono composti , o che si possono 
comporre per ischerzo. Quando sei nel dùbbio che un* 
azione qualunque sia buona o cattiva astienti dal farla. 
Sapere , v. a . , n. , e n. p. Aver cognizione di alcu- 
na cosa. — N. B. Il Participio attivo regolare sa- 
rebbe sapente , o sapiente : ina non si ammette che 
Sciente , che proviene dal latino Scire . 

Modo indicativo. Pres. so : sai : sa : sappiamo , 
sapete , sanno. Imp. sapev-a , i , a , amo , a te , ano. 
Per 'f. rim . seppi : sapesti : seppe : sapemmo : sapeste : 
seppero. Per/, pr. ò saputo , ec. Pine, rinu ebbi sa- 
puto , ec. Pine . pr. aveva saputo , ec. Flit, sapr-ò , T 
ai , à , emo , ete , anno. 

Modo congiuntivo. Pr. sappi-a, a , a , amo, ate, 
ano. Imp . sapc-ssi , ssi , sse , ssimo, ste, ssero, Cond . 
pr . sapr-ei , esti , ebbe , cmrao , este , ebbero. Perf. 
abbia saputo, ec. Pine, avessi saputo, ec. Cond . pas • 
avrei saputo, ec. Fui. avrò saputo, ec. . * • ^ 

* Modo imperativo. Pr. sappi tu, sappia: sappiamo: 
sappiate : sappiano. Fui. saprai tu , ec. , 

• Modo infinito. Pr. sapere. Pas. avere saputo. Fui* 

avere a sapere. .... 

Gerùndio Pres . sapendo, pass, avendo saputo. 

Participio attivo sapente o sapiente ( non accetto ) 
passivo saput-o , a , i , e. 

Saporare ; p. a . Assaporare , assaggiare. V . 
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Saracisare, v. a. Lo annerire che fa Tata. V. i int. 
Saramentark , v. a. voce antica. Obbligare , c costrì- 
gnere con giuramento. 

Sarchiare , v. a. Ripulir dell' erbe salvàtiche tagl àn- 
dolc col sàrchio. V. 3 indiai. 

Sarchiellare, v. a. Leggiermente sarchiare. V. 1 ira. 
Sarpare , v. a. Sciògliere l’àncoia, salpare. V. 1 im. 
Sassificaee , v. n. Divenir di sasso. V. t imitai, col 
N. B. 

Satireggiare , v. a. Far sàtire. V. 2 hnit. 

Satirizzare , v. a. , e n. Far sàtire. V. Satireggiare, 
Satisfare. Vedi Soddisfai e. 

Satollare , v. a. Saziare col cibo. V. 1 imit. 

Saturare , v. a. Sciòglier una quantità di checchessia 
* in un lìquido. V. 1 imitai. 

Sapere, voce antica. Vedi Sapere. 

Saporare. voce antica. Vedi Assaporare , assaggiare. 
Saporrare , v. a . Métter la savorra in un Vasi elio. 

V. r imitai. 

Sahare , v. a. Soddisfare interamente. V. 3 im. 
Sbaccanecgiare , v. a. Fare il baccano. V. a ini. 

Sua (Cellarb , v. a. Cavar dal baccello , sgranare. K. 

1 imitai. 

Sbacchiare , v. a. Vedi Bacchiare. 

SbadacchiAre , v. n. Aprire la bocca scompostamente. 

V. 2 imit. 

Sbadigli acciab e , v. n. Sbadigliare alquanto. V. 2 im. 
Sbadigliare , e Sbavighare v. n. Aprir la bocca per 
sonno. V. 2 imitai. 

Sbagliare , v. n. Errare , scambiare. V. 2 im, 

Sbairb , v. n. Baire. Vedi Allibire. 

Sbaldahhre , v. a. Pèrdere la baldanza, V. 6 im. 
S3 ALdeggia&e , v. n. Fare baldanza. V. 2 imit. 
SbAlestrabb , v. a. Tirar luori del segno. V. 1 imit. 
Sballare , v. a. Aprire le balle. V. 1 imit. 

Ssalordire , v. ri. Pèrdere il sentimento. Y. 6 imit. 
Sbalzare , v. a. Far saltare. V. 1 im. 

Sbahdar* , v. a. Dispèrdere , dissipare. V. 1 ina. 

Sbandegqiabe. Vedi Sbandire.- 

S*A^Pie* f Vi (f> Dar bando , esìlio. V. 6 imit, 
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Sbvragliap.e , V. a. Sbaratfare, dispèrdere. V. i im, 
Sbapattare, v. a. Disunire, metter in fuga. V. i im. 
Sbarazzare , v. a. Tògliere gl’ impedimenti. V. * im. 
Sbarbare , v. a. Sveglie»’ dalle barbe. V. i imit. 
Sbarbazzare , v. a. Bravare , riprendere. V. i im. 
Sbarbicare , v. a. Sbarbare. V. i imitaz. qoI N. B. 
Sbarcare , v. a. Cavar dalla barca. V. i imitai, 
col N. B. 

Sbap.dem.akb , v. a. Cavalcare i puledri. V. j imit. 

Sbarrare , v. a. ''Fra mezza r con isbarra. V. i ira. 

Sbasoffiare , v. a. voce bassa. Mangiare smorderala- 
mcntc. V. 3 imit. 

Sbassare , v. a. Abbassare , Lassare. V. 

Sbastare , v. a. Cavare il basto. V. i imit. 

Sbatacchiare, v. a. Bàttere altrui in terra. V. a ir*. 
Sbattagliare , v. a. Detto delle campane. V. Sonare. 
Sbattere , v. a. Spessamente bàttere , scuòtere. Conj. 
con Bàttere. V. 

Sbattezzare , v. a. Lasciar la religione. V. i im. 
Sbavagliare , v. a. Contràrio d’ imbavagliare. V. a 
imitaz. ^ v 

Sbavare , v. n. Mandar bava. V. i imit. 

Il signor Monti osserva , che la Crusca avendo 
dato Sbavato deve darvi il suo verbo Sbavare che 
talvolta cade in acconcio , come trovasi nell’ Anguil- 
la ra. Met. 6. « E Sbava per supèrbia , e rode ià 
freno ». 

Sbaviglubb. Vedi Sbadigliare. 

Sbeffare. Vedi Beffare. 

Simulare , v. a. Cavar dal baule. V. 1 imit. 
Sbeffeggiare. Vedi Beffare , Sbeffare. 

Sbellicarsi , n. p. Rompersi il bellico. V. i im. col 
N. B. , e mi , ti , si , ec. 

Sbendare , v. a. Tògliere la benda. V . I im. 
Sberciare , v. n . Non imberciare. V . a imit. 
Sberleffare , v. a. Dare sberleffi , sfregi. V. 1 idi. 
Sbkrlwgacciare , v. n. Sollazzarsi il giorno di berlin- 
gaccio. ( ùltimo giovedì di carnovale ) V. a imit. 
Smrrettarb , v* a. Salutare altrùi traèndosi la bir^ 
retta, f, i imit. 
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ShertApe , v. a. Sbeffare , burlare, t*; 
biìE vaz 7 are , v. il. Bere spesso , ma poco per volta. 
V. i imitaz. 

Sbèvere , v. il Strabere, bere smoderatamente. Conj. 
con Bere. F. 

Sbiancare , v. *n. Divenir bianco. V. i ini. col N. B. 
Sbiecare, v. n. Stórcere, stravòlgere, andare a sbieco. 
V . i imit. col N. B. 

Sbietolare, y. n. voce bassa . Imbietolire. F. i im. 
Sbiettare , v. a. Cavar la bietta , o cònio. V. i im. 
Sbigottire , v . a . Atterrire , metter paura. V . 6 im. 
Sbilanciare , v. a. Tirar giù la bilancia. F . 2 im. 
Sbirbonare. Vedi Birboneggiare. 

Sbirciare , v. a. Socchiùdere gli occhi. V. 2 im. 
Sbracciare , v. a. Cavar le robe dalla bisaccia. F. 
2 imitaz. , 

Sbittàre , v. a . Svòlgere la gòmona. V ’. 1 im. 
Sbizzarrire. Vedi Scapricciare. 

Sboccare , v. n. Il metter foce i fiumi , o sìmile. F* 

1 imit. col N. B. 

Sbocciare , v. n. L’ uscir de’ fiori fuor della sua boc- 
cia. F. 2 imitaz. 

Sbocconcellare , v. a* Mangiare leggiermente. F . 

1 imitaz. 

Sboglientare. voce antica. Quasi bollire. 

SbOlzonare , Vi a. Dare delle bolzonate. V. i im. 
Sbombardare , v. a. Scaricar le bombarde. F» 1 im. 
Sbombettare. Bombettare , sbevazzare. F. 

Sbonzolare , v. impersoii . Il cadere gl* intestini nella 
coglia. §. Per aprirsi le muraglie. F. Rovinare. 
Sborbottare , v. a • Vedi Rimbrottare. • ' * 

Sborchiare , v. a . Levar le borchie , o scudetti. F. 

2 imitaz. .• ; 

Siordellare , v, ?i. Bordellarc. V. 1 imit. 

Sboracciàrb , v. a. Purgare dalla borrace. V. 2 im. 
Sborrare, v. a . Cavar la borra. V. 1 imit. 
Sborsare, v. a . Givar dalla borsa. F. 1 imit. 
Sbottare , v, n . Lo stesso che votare. V. 1 imit. 
Sbottonare , t>. a . Sfibbiare i bottoni.- V. 1 imit. ‘ 
Sbottoneggiari , v. a. Dire alcun motto. V. 2 imiti 
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Sbozzacchire , n . Uscir dal tisicume. V. 6 imitaz. 

Sbozzare , v. a. Sciògliere la gòmona. V. i imit. 

Sbozzimare , v. a . Cavar la bòzzima: contràrio d'Im^ 
bozzimarc. V. i im. 

Sbozzolare , a . Pigliar col bòzzolo. V . j imit* 

Sbracarsi , n. p. Cavarsi le brache. V. i imit» col 
N. B. , e mi , ti , si , ec. 

Sbraciare , a. Allargar la brace accesa. V. a im. 

Sbracciare , v. a. Cavar dal braccio. JT. 2 im.. 

Sbraitare , v. n . voce bassa . Fare gran fracasso 
gridando. V . 1 imit. 

Sbramare , *>. a . Cavar la brama. V. 1 im. 

Sbranare*, v. a . Rompere in brani. Y. 1 imit. 

Sbrancare, *>. a . Cavar di branco. V. 1 im. coi N. B* 

Sbrandellare : v. a. Spiccare un brandello. V. I im* 

Sbrattare , n . Nettare. V . 1 im. 

Sbricconeggiare , *>. ti. Fare il briccone. V % 2 imit» 

Sbriciolare, v. a. Ridurre in bricioli. V. 1 im. 

Sbrigare , v . a. Dar fine con prestezza ad operazion , 
che s’ abbia fra mano. V . 1 imit. col N. B. 

Sbrigliare, v. a. Cavare la briglia. V. 2 imit. 

Sbrizzare , v. a. Sprizzare. Y. 

Sbrobbiare , Svergognare , Smaccare. V . 

Sbroc<are , u. n . Slanciar fuori ad un tratto, e con 
ìmpeto. V. 1 imit. col N. B. 

Sbrociolare , a. Róder le foglie de’ rami. Vedi 

Sbrucare. 

Sbrogl are , v. a . Levare gP imbrogli. V . 2 imit. , 

Sbronconare , a. Ripurgar la terra da’ bronconi. 

Y. 1 imit. 

Sbrucare , v. a . Levar via le foglie a’ rami. V. 1 
imit. col N. B. 

Sbruffare , u. a . Spruzzar colla bocca. V. 1 imit. 

Sbruttare , v. a. Tor via il brutto. V. 1 im. 

Sbucare , a . Uscir dalla buca. V. i im. col N. B. 

Sbucchiare. Vedi Sbucciare. 

Sbucciare, p. a. Levar la bùccia. V* 2 im. 

Sbudellare , iv a . Ferir finch* escano fuori le budella. 
Y. 1 imit. 

Sbuffare , r. n . Mandar fuori P àlito. V * 1 im. 
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SbufoncbuRe, v . n . Lo stesso che Bufonchiare. V. 
Sbugiardare , v. a. Convìncere di bugìa. t r . 1 im. 
Sbusare , p. n . Vìncere altrui tutti i suoi danari* 
V. i imit. 

Scabbiarb v. a- Nettare dalla sràbbia. V. 3 imit. 
Scacazzare , p. a. , e n. Escremcntare .in più tratti, 
e in parecchi luoghi", in vece di uno. V. i imit. 
Scacchiarb, v. n. Modo basso che vale Morire. V. a ina* 
Scacciare , p. a . Discacciare. V. a im. 

Scadere, p. n . Declinare, venire in peggiore stato* 
Conj. con Cadere. V. 

Scaffare , p. a. Far di caffa pari nel giuoco. V. i im* 
Scagionare , P. a. Scolpare , Scusare. V. i imit. 
Scagliare , V. a. Levar le scaglie a’ pesci. V . a im. 
Scalappiare , v. n . Uscir del calàppio, o tràppola. 
V. 3 imit. 

Scalare , v. a. Salire, o montare con iscale. V. i im. 
Scalcagnare, p. a . Pestare il calcagno altrui. V . i im. 
Scalcare. Vedi Calcare. 

Scalcheggiarb , p. a. Tirar calci. V. a iriu 
Scalciare , p. n. Vedi Scaltheggiare. 

Scalcinare , p. a. Levar la calcina da’ muri. V. 1 int* 
Scaldare , p. a. Indurre il caldo in checchessia V. i im. 
Scaldeggurb , p. a. Accaldare , Accalorare. V . a ina# 
Scalficcare, p. a. Staccare qualche parte. V. Scalfire. 
Scalfire . p. a. Levar alquanto di pelle penetrando 
nel vivo. V. 6 imitaz. 

ScAlmanaré. Vedi Scarmannrc. 

Scalpicciare , p. a . Calpestare. V. a imit. 

Scalpire. Vedi Scolpire. 

Scalpitare, p. a. Pestare co’ piedi in andando. V. i im. 
Scaltrire, p. a. Di rozzo far sagace altrui. V . 6 ina. 
Scalzare , p. a. Trarre i calzari dalle gambe. V. i im. 
Scamatare, p. a. Percuòtere lana con carnato. V. i im. 
Scambiare , p. a. Dare o pigi are una cosa in càmbio 
di altra. V. 3 imit. 

Scambiettare , p. a. Fare scambietti. V. i imit. 
Scamerare , p. a. Levar dalla càmera. V. i im. 
Scamojare , voce antico.. Fuggire con prestezza. 
Scamosciare , p. a . Dar la cóncia al camoscio. V. i im* 
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Scampanare , v. a. Fare un gran sonar da campane. 
V. i imit. 

Scampanellare , v. a. Sonare il campanello. V. i in. 

Scampare , v. a. Difèndere , Salvare. V. i imit. 

Scanalare , v. a. Incavar legno o altro a guisa di 
canale. V. i im. 

Scancellare , v. a. Cassare la scrittura. V. i imit. 

Scandagliare , v. a. Gettar lo scandaglio. V. a ira. 

Scandalezzare , e Scandaleggiare v. a . Dare scàndalo. 
V. i im. 

Scandalizzare. Vedi Scandalezzare. 

Scendere, v. n. voce latina. Salire. §. Misurare i Ter- 
si. Conj. con Spàndere. V. 

Scandigliare. Vedi Scandagliare. 

Scandire , v. a. Lo stesso che Scàndere nel significato 
di misurare i versi. f r . 6 im. 

Scandolezzarb. Vedi Scandalezzare. . 

Scanicare , v. a. voce antica , e n. Lo spiccarsi dalle 
mura , e cadere gl’ intonicati, ' 

Scannare , v. a. Tagliare la canna della gola. 5- Per 
rovinar altrui. V. i imitaz. 

Scannellare, v. a. Svòlger il filo di sul cannello. $. Pel 
versar da un vaso pieno una cannella starata. V. i im, 

Scannonezzare , v. a. Scagliar col cannone. V. ì ira. 

Scanonizzare , v. a. Tògliere dal numero de’ Santi , 
contràrio di Canonizzare. V. i imit. 

Scansare , v. a. Discostar alquanto la cosa dal suo 
luogo. V. i imitaz. 

Scantonare, v. a. Levare i canti a checchessia. V.i im. 

Scapecchiare , v. a. Nettare il lino dal capecchio. V. 
a imitaz. 

Scapestrare , v. n. Levarsi il capestro. V ■ i imit. 

Scapezzare , v. a. Tagliare i rami agli àlberi insino 
al tronco. K* i imit. 

Scapigliare, v. a. Scompigliare i capelli. V. i imit. 

Scapitare , v. n. Pèrdere del capitale. V ■ i im. 

Scapitozzare, v. n. Far capitozze, scap zzare. V. i im. 

Scapolare , v. a. Liberare. V. ì imitaz. 

Scaponire , p. a. Yìncere 1’ altrui ostinazione. V, 
fi imitaz. 
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Scappare, v. n. Fuggire, andar via. V. i imit. 
Scappellare , a. ci . Cavare il cappello. F. i im. 
Scappare , v . a. Fare lo scappino. V. i im. 
Scappucciare, ri. y. Cavarsi il cappuccio. F. a im. 
Scaprestare. vedi Scapestrare. 

Scapricciare. Vedi Scapriccire. 

Scapriccire , v. ci. Cavar altrui di testa i capricci. 

§. n. p. Scapriccirsi. Cavarsi i capricci. F. 6 imit. 
Scarabillare , v. a. Sminuire , arpeggiare. F. i im. 
Scarabocchiare , v. a . Schiccherare scrivendo. F «. 
2 imitai. 

Scaracchiare. Vedi Beffare. 

Scaraffare , v. a. Arraffare, levar via, V. i imit. 
Scaramucciare , v. il. Combàttere in parte. V. 2 im. 

Scaraventare , v. a. Scagliar con violenta. V. i im. 

Scarbokchiare , v. a. Levare il fungo alla lucerna , 
tor via la smoccolatura. V. 2 imit. 

Scarcerare, v. a. Levar di carcere. V. i imit. 
Scardassare , v. a. Raffinar la lana. V. i imit. 
Scargagli a r e , voce inusitata. Vedi Pubblicare. 
Scaricare , v. a. Levar il càrico da dosso. 

Il sig nor Monti osserva che la Crusca avendo da- 
to luogo a Scarco voce poètica sìncope di Scarico , e 
per miràcolo notato di voce poètica , non doveva ri- 
fiutare per la poesia il Verbo Scarcare sìncope di Sca- 
ricare coll’esèmpio di Ariosto « Non fugge il suo pen- 
sier , nè se ne scarca Rodomonte ec. 

Scarificare , v. a. voce latina. Scarnare , intaccare. 
V. i imit. col N. B. * 

Scarmanabe, v. ti. Incórrere nella infermità della scar- 
mana , cioè raffreddarsi dopo riscaldato. V. i im. 
Scarmigliare , v. n. Scompigliare. V. 2 imit. 
Scarnare , v. a. Levare alquanto di carne. V. 1 im. 
ScarhasciaLare , v. n. Darsi alla crapula. V. 1 im. 
Scarificare , v. a. Levare altrui la carne. V. 1 im. 
col N. B. 

Scarhire , v. a. Lo stesso che Scarnificare. V. 6 im . 
Scarnovalare. Vedi Carnascialare. 

Scarpellare, v. a. Lavorar collo scarpello. Y. i im. 
Scarpellinare. Vedi Scarpellare. 
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Scarpinare , 0. n. eoe» bassa. Camminare in fretta. 
V. i imitai. 

Scarrozzare , v. li. Far trottare in carrozza. V. i im. 
Scarrucolare, v. n. Lo scórrer del cànapo. V. 1 im. 
Scarseggiare , v. n. Essere scarsità di alcuna cosa. 
V. 2 imit. In sign. att. vale andare a rilente. 

Il signor Monti osserva che il Frullone delja Cru- 
sca sia uno spiattellato , che col troppo presùmere si 
è caricato di molti peccati , ed uno è il prosente , 
dando a conóscere di non avere inteso jota del passo 
allegato dt Dante Par. 17. « Quei che ancor fa li Pa- 
dri a’ figli scarsi » Qui Dante parla della fàvola di 
Fetonte : e ciò che dice a’ Padri , non è di èssere 
co’ loro figli scarsi , cioè tenaci , mìseri , e di spèn- 
dere per essi a rilente : Ma di èssere scarsi circospet- 
ti , càuti a concèder loro tutto ciò che domàndano , 
e che potrebbe ad essi tornare in danno. 
Scartabellare , v. a. Lèggere presto. V. x im. 
Scartare , v. a. Gettare a monte le carte. V. 1 im. 
Scasare , v. a. Obbligar di lasciar la casa che si abi- 
ta. V . 1 imit. 

Scassare, v. a. Cavar dalla cassa le mercanzie. V. 1 im. 
Scassinare , v. a. Rompere , guastare. Vt 1 im. 
ScAstagnare. Vedi Tergiversare. 

Scatarrare , v. a. Spurgare il catarro. V. 1 im. 
Scatenare, v. a. Trarre, o sciorre la catena. V. 1 im. 

Scattare , P. n. Lo Scappar le cose tese. V. 1 im. 

Scaturire , v. n. Il primo Scoppiar delle acque dalla 
terra. V. 6 imit. 

Scavalcare , v . it. Scénder da cavallo. V. . 1 imit. 
col N. B. 

Scavallare , v. a. Scavalcare. V. 1 im. 

Scavare , v. a. Cavare sotto , affondare. V. 1 im: 
Scavezzare , v. a. Scapezzare. V. 1 im. 

Scav ioli arsi , n . p . Liberarsi dalla caviglia. V. 2 ira. 

Scazzellare , v. ti. Foce bassa. Trastullarsi. V. i im. 

Scégliere , p. a. Cèfnere , S'parare. -- N. B. Che 
Scerre , e tutte le scorciature convèngono al Poeta : 
come pure è contro ragione lo Scelghi del Mastro- 
fini. Vedi il Compagnoni §. i 5 i. 

il 
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Modo indicativo. Pr. Scelgo : scegli : sceglie ; 
scegliamo: scegliete: scelgono. Imp . sccgliev-a, i, a, 
amo , ate , ano. Perf. rim . scelsi : scegliesti : scelse 2 
scegliemmo : sceglieste : scelsero : Perf. pr . ò scelto , 
cc. Piuc. rim ebbi scelto, eq. Pmc. pr. aveva scelto, 
ec. f 'ut. sceglier-ò , ai , à , emo , ete , anno. 

Modo congiuntivo. Pr. scelga : scelga : scelga : 
scegliamo : scegliate : scelgano. Imp. sceglie-ssi , ssi , 
sse , ssimo , ste , ssero. Cond. pr. 9ceglier-ei , esti , 
©bbe , ernmo , este , ebbero. Perf. abbia scelto , ec, 
Piuc. avessi scelto , ec. Cond . pass . avrei scelto , ec. 
Fnt. avrò scelto , eq. 

Modo imperativo. Pr. scegli Jtu : scelga 2 sceglia- 
mo : scegliete : scelgano. Fut. sceglierai tu , ec. 

Modo infinito. Pr. scegliere. Pass, avere scelto, 
Fut. avere a scegliere. 

Gerùndio. Pr. scegliendo. Pas. avendo scelto. 
Participio attivo sceglient-e , i ; passivo scelgo , 
a , i , e. 

Scemare , v. a. Ridurre a meno. Y. 1 ira. 

Scempiare , v. a. Sdoppiare. V. 3 im. 

Scéndere, v. a. Andare in basso , Calare. Conj . con 
Accèndere. Y. 

Sceneggiare , v. n. Recitare sulle scene. V. 2 im. . 
Scèrnere v. a. Discèrnere , distìnguere cogli occhi. 

, Modo indicativo. Pr. Scern-o , i , e , iamo, ete, 
ono. Imp. Scernev-a , i , a , amo, ate, ano. Per. rim. 
freern-ei , esti , è , ernmo , este , èrono. Per. pr. ò 
scernuto , ec. Piu. rim. ebbi scemato , ec. Piu. pr. 
aveva scernuto , ec. Fut. scerner-ò , ai , à , emo , 
ete , anno. 

Modo congiuntivo. Pr. scern-a , a, a, iamo, 
iate , ano. Imp. scerne-ssi , ssi , sse, ssimo, ste, ssero. 
Cond. pr. scerner-ei , esti, ebbe, emmo, este, ebbero. 
Perf. abbia scernuto , ec. Piu. avessi scernuto , ec. 
&ond . pas. avrei scernuto, ec, Fut. avrò scemato, ec. 

. Modo imperativo Pr. scemi tu : soern-a , iamo , 
ete , ano. Fut. scemerai tu , ec. 

Modo infinito. Pr. scèrnere 2 pass, avere scema- 
to : Fut. avere a scèrnere. 
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Gerundio. Pr. scernéndo. Pass . avendo scernuto. 

Participio at . scernent-e, i. scernut-o, a, i, e. 
Scernire. voce antica . Vedi Scèrnere. 

ScerpAre , tf. Rompere , Schiantare. V. i im. 
Scerre. Vedi Scegliere. , 

Sceverare , e per sìncope Scevrare. v . < t > Scegliere. 
V. i imiti 

Scevrare. -Vedi Sceverare* 

Scheggiare , v . a . Fare schegge V* 2 imit. 

ScHEirciRE. voce antica . Andare a schiàncio , Scan- 
sare. V \ 

Schermare. Vedi Schermire. ^ # 

Scher migliare , v. a. Scompigliare i capegli. V* Ar- 
raffare* * - 

Schermire , ». Schifare , e riparare 

6 imitai. 

«Il signor Monti osserva negli esempli addotti. — 
Che gli accadèmici sono cadati in nna contraddizione 
manifestissima confondendo chi schermisce, e chi sgher- 
misce. Dante nell’esèmpio parla < de* diàvoli azzuffati 
tra loro. Come si potè cangiare il caldo della pece bol- 
lente in uno che schermisce , che insegna V arte della 

scherma ? Che à che fare lo schermire eoa lo sgher* 

• '*■ • * •** . . 

’ mire ? 

Scherni re , v. n. Fare scherno a diletto. F. 6 im*' 
Scherzare, v. n. Lo scorrazzar de’ fanciulli. Vi 1 im. 
Schiacciare , v. a . Rompere , e infràgnere. V \ 2 im. 
Schiaffeggiare , v. a. Dare schiaffi. V. 2 imit* 
Schiamazzare, v. n . É il gridar dèlie galline. V. 1 im. 
Schiancire , v . n . Dare di schiàncio , o a traverso. 
V. 6 imitaz. 

Schiantare , v. a . Rompere con violenza. V \ 1 im. 
Schiappare r v. a . Fare schegge di alcun legno. V. 
1 imitaz. 

Schiarare , v. a . Fare chiaro. V . 1 imit. 

Schiarire , v. n. Schiarirsi , ». p. Farsi chiaro. V \ 
6 imit. 

Sch iati’ are , v . n . voce deir uso. Creparé per non po- 
tersi contenere. V. 1 imitaz. 

Schiattire. Vedi Squittire. 
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Schi a vacci ab e , v. a. Aprire i chiavistelli. V. a ini* 
Schiavare. Lo stesso che Schiodare , Sconficcare, F. 
Schiavellare. Vedi Schiavare. 

Schiccherare , v. a. Imbrattar fogli nello- imparare 
a scrìvere , o disegnare. V. i imit. 

St hiejìcire , voce antica. Vedi Schencire. . 

Schierare , v. a. Mettere in ischiera. V. i im. 
Schifare , v, a. Schivare , Sfuggire. V» i im. 
Schiodare, v. a. Sconficcare, cavare il chiodo. V. i im. 
Schiomare, v. a. Disfare la chioma. V. i im. 

Schippire , voce antica. Scappare con astuzia. 

Schisare , v. a. Ridurre il nùmero rotto , ad altro 
nùmero minore. V. i imit. 

Schitarrare , v . a. Sonar la chitarra , o sìmile. 
V. i imit. 

Schivare , v. a. Scansare , Sfuggire. V. i im. 
Schiùdere, v. a. Contràrio di Chiùdere, Aprire. Cotti. 
con Chiùdere. V. 

Il signor Monti osserva che Schiùdere è il con- 
tràrio di Chiùdere quando è iu senso attivo : ma se 
sarà come nell’esempio addotto dalla Crusca n. p. al- 
lora schiùdersi varrà uscire di luogo chiuso : come 

Schiost rarsi uscir dal chiostro, o dalla chiostra : smac- 
chiarsi uscir dalla màcchia : sgrotta rsi uscir dalla grot- 
ta : stanarsi uscir dalla tana. 

Schiumare , v. a. Levare la schiuma. V. i im. - 
Schizzare , v. a. Saltar fuora. F. 1 im. 

Schizzettare, v. a. Umettare con lo schizzetto. V. 1 in». 
Sciacquare. Vedi Risciacquare. 

Sciaguattare , v. a. Diguazzare. V. i im. 
Scialacquare, v. a. Prodigalizzare, Dissipare. V. i im. 
Scialare , P. n. Sfogare , esalare. V. i im. 

Scialbare , voce antica. Intona are , o Imbiancar le 
muraglie. 

Sciamare, v. n. Fare sciame. V. 1 im. 

Sciampiare , v. a. voce antica. Aprire , allargare. 
SciApidire , v. ìi. Divenire sciàpido. V 6 im. 

Sciare, v. a. Fare scìa, volgi re una barca. V. 3 im. 
Sciarpellare , v. a. Tirar le palpebre degli occhi per 
tenergli bene aperti. V. ì irmi. 
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Scialbare, v. ci . Dividere, sbaragliare. V. 1 im. 
Sciattare , v. a . Mandar male. V. Rovinare. 

Sc ficare, yoce antica. Vedi Pronosticare. * 
Scifràre. Vedi Dici fera re. 

Scìgnere , v. a . Sciorre i legami che cìngono. Conj . 
con Pìgnere. V. 

Scilinguare. Vedi Balbettare. 

Sciloppare, v. a,. Fare gli sciloppi. V. 1 im. — N. B. 
La Crusca alla voce Sciloppo fa in sua vece Sciroppo: 
dunque pare da preferirsi Sciroppare a Sciloppare. 
Scindere, voce latina . Separare. — N. B. Il perfetto 
ri moto de’ Verbi Discìndere , e Prescìndere fa Di- 
scindei , e Prescindei : ma in Rescindere, e Scinde- 
re fa Rescissi , e Scissi : quantunque paja che non 
dovessero differire. 

Modo indicativo. Pr. Scind-o , i , e , iamo, ete, 
ono. lmp . scindev-a , i, a, amo, ate, ano. Per. rim. 
scissi scindesti : scisse : scindemmo : scindeste : scis- 
sero. Per. pr. ò scisso , ec. Pili. rim. ebbi scisso, ec. 
Piu. pr. aveva scisso , ec. Fut. scinder-ò , ai , à , 
cmo , cte , anno. 

Modo congiuntivo. Pr. Scind-a , a , a , iamo , 
iate , ano. lmp. scinde-ssi , ssi , sse , ssimo , ste , 
ssero. Con. pr. scinder-ei , esti , ebbe , emmo , este , 
ebbero. Pas. abbia scisso , ec. Piu. avessi scisso , ec. 
Conci, pas. avrei scisso , ec. Fut. avrò scisso , ec. 

Modo imperativo. Pr. scindi tu : scind-a r iamo, 
ete , ano. Fut. scinderai tu , ec. 

Modo infinito. Pr. scindere. Pass, aviere scisso. 
Fut. avere a scindere. 

Gerùndio, pr. scindendo, pas. avendo scisso. 
Participio attivo seindent-e , i : passivo sciss-o , 


a , .1 , e. • ✓ 

Scìngere. Lo stesso che Scìgnere. V. 

Scintillare , i>. n. Sfavillare. V. : im. 
Scioccheggiare , v. n. Fare scioccherie. V. 2 im.. 
Sciògliere. Vedi Sciorre. • 

Sciòlvere. Vedi Asciòlvere. 

Scioperare, v. a. Levar uno dalle sue faccende. V» x 
Sgioprare. Yedi Scioperare., ^ . 
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Sciorinare , v. a . Spiegare all - ària. V . i ini. * 

Il signor Monti osserva che questa parola consta 
di tre elementi : del Verbo Sciorre : della preposizio- 
ne in : e del nome sostantivo àere , che gli antichi 
scrivevano are somigliante a! francese aìre : e senza 

stiramento alcuno scior-in-are ? spiegar all’ ària c il 
suo vero significato. 11 Salvini , e’1 Biagioli danno 

una etimologia coll’ ingrediente orina che manda cat- 
tivo odore. 

Sciorre y v. a . Sincope di Sciògliere. Levare i lega- 
mi. — N. B. Sciorre : sciorrò , cc. : sciorrei , ec. 
sono voci più. del Poeta che del Prosatore. 

Modo indicativo. Pr . Sciolgo : sciogli : scioglie : 
sciogliamo : sciogliete : sciòlgono. Inip. Sciogliev-a y i, 
a , amo , ate , ano. Per . rim. Sciolsi : sciogliesti : 
sciolse : sciogliemmo : scioglieste : sciòlsero. Per . pr. 
ó sciolto , ec. Piu. rim.- èbbi sciolto , ec. Piu . pr. 
aveva sciolto , ec. Fut. Scioglier-ò , ai , à , enio , 
cte , anno*. 

Modo congiuntivo, pr. Sciolga : sciolga : sciolga: 
sciogliamo : sciogliate : sciòlgano. Imp . Scioglie-ssi ? 
ssi , sse , ssimo , ste , ssero. Conci . pr . Sciogtier-ei , 
esti , ebbe , emulo , este , ebbero. Perf. abbia sciol- 
to , ec. Piuc. avessi sciolto , ec. Conci, pas. avrei 
sciolto , ec. Flit, avrò sciolto , ec. 

Modo imperativo : Pr. sciogli tu : sciolga : scio- 
gliamo : sciogliete : sciòlgano. Fnt. scioglierai tu , ec. 

Modo infinito. Pr. Sciògliere : Pass, avere sciol- 
to. Fut. avere a sciògliere. * 

Gerùndio pr. Sciogliendo : pass . avendo sciolto. 
Participio attivo. Scioglient-e , i : pass. Sciolt-o , 
a , i , e. 

Se iovicchiolare , v. a. Lo Sparpagliar che fa il falco 
de’ colombi. V. i. imit. 

Scipare , v. Lacerare , conciar male. V. i imit* 
SciPiDiRE j v. n. Divenire stupido. V. 6 imitaz. 

SeiPiRE. Vedi Scipidire. 

Scìring are , v. a. Introdurre altrui nella vescica la 
sciringa. V \ i imit. col N. B. 

Scpo^ARE. Lo stesso che Sciloppare.- Y. 

x 

V ■* 
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Sciugare. Vedi Rasciugare. 

Scivolare , v. a. Il sibilar dui serpe alla murena sul 
lido del mare. V. i im. 

Sciupare. Vedi Scipare. 

Sciupinare , v. a. Frequentativo di sciupare. V. i im. 
SìLAmare , v. n. Gridare per dolore , e per ira. 
V. i imitai. 

Scoccare , u. n. Lo scappar le cose tese. V. i imi t. 
col N. B. 

Scoouare , v. 0. Opposto a incocciare. V. Scaponire. 
Scoccolare , v. a. Corre le còccole. f r . 1 imit. 

Scocco veggi are , v. n. Civettare. V. 2 imit. 

Scodare , v. a. Tagliar la coda. V. 1 imitai. 
Scodellare , v. a. Metter la minestra o altro nelle 
scodelle. V. 1 imit. 

Scodinzolare , v. n. Dimenar la coda. V. 1 imit. 
Scofacciare. Vedi Schiacciare. 

Scojare , v. a. Lavare il cuojo, scorticare. V. 1 im. 

Il signor Monti osserva nella parola Scoiare le- 
vare il cuojo ec. — Che la voce italiana e toscana 
è cuojo, e non cojoi dunque il verbo deve dire Scuo- 
jare , e non Scojare , come si è detto di discuo- 
iare. V. 

Scolare , v. n. Il cader a poco a poco de’ liquori. 
V. 1 imitaz. 

Scolareggiare , v. a. Fare da scolare. V. 2 imit. 
Scollare, v. a. Staccare le cose incollate. V . 1 imit. 
Scollegare , v. a. Contràrio di collegare. V. 1 im. 
col N. B. 

Scollinare , v. a. Travalicar le colline. V. 1 imit. 
Scolmare , v. a. Tor via la colmatura. V. 1 imit. 
Scolorare , v. a. Torre il colore. j imit. 
Scolorire , i>. n. Pèrdere il colore. V. 6 imit. 
Scolpare , v. a. Tor via la colpa, scusare. V . 1 im. 
Scolpire , v. a. Fabbricar immàgini con intaglio. V. 
6 im. — N. B. Il participio attivo regolare c Scol- 
pente , che ad alcuni piace più Sculpcnte. 

Scoltare. Vedi Ascoltare. 

Scombavarb , v. a. Imbrattar di bava. V. 1 imit. 
Scombiccherare , v. a. Scrìver male. V. x imit. 
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Scombinare , v. a. Scompigliare , sgominare. V. 1 ini. 

Scombcjare , v. a. Dissipare, dispèrdere. Vr 1 ita. 

Scombussolare. Vedi Scombujare. 

S cum m è'iter e , v. a. Distare òpere commesse di legname, 
o d’altro. Conj. con Mettere V. 

Scommezzare . v. a. Divìder per lo mezzo. V. i ^n. 

Commutare , v. a. Accommiatare. V. : imit» 

Scovi mod ire. Vedi Scomodare. 

Scommuovere , v. a. Commuòvere. Conjuga con Muò~ 
veic. V. 

Scomodare , v. a. Incomodare. F. i itnitaz. 

Scompag mare , v. a. Turbare la simmetria. F. i im. 

Scompagnare , v. a. Disunire da' «ompagni. V. 1 im. 

Scomparire , v. n. Pèrder di pregio alcuua cosa posta 
io confronto. Coni, cun Apparire. V. 

Scompartire , v. a. Compartire , divìdere. F. 6 im. 

Scompigliare , v. a. Disordinare. F. i imitaz. 

Scompisciare , v. a. Pisciare addosso. V. a imit. 

Scomporre ,y. a. Guastar il composto , e si usa in 
sign. atl. , e n. p. Conj. con Porre. V. 

Scompuzzare. voce antica. Empiere di puzzo. 

Scompuzzolaue. voce antica. Levar la nàusea. 

Scomunare. voce antica. Guastar la comunanza. 

Scomunicare , v. a. Imporre seomùuica. F. i imitai, 
col N. B. 

Sconcacire , v. a. Bruttar di merda. V . i imitaz. 
col N. B. 

Sconcertare , v. a. Cavar di concerto. V. i imit. 

Sconciare , v. a. Guastare , disordinare. F. a imit. 

SconclCidere , v. a. Contràrio di conclùdere , disfare 
disciorre. Conj. con Conclùdere. V. 

Scoscorporàre , v. «. Scorporare. V. 

Scòndebe. vocs antica. Vedi Nascóndere. 

Sconfermare , v. a. voce bassa usata per energia di 
lingua , e vale confermare in tutto: come sprofon- 
dare per profondare : smunto per manto, ec. F. i im. 

Sconfessare , v. a. Contràrio di confessare , negare. 
V . i imit. 

Sconficcare , v. a. Srommèttec fo w** confitte, schio- 
dare. V. : ùnit. col N. B, • 
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Scosti dar e , P. n. Diffidare. P'. r imitaz» 

Sconfìggere , p. a . Rompere il nimico in battàglia. 
Conjuga con Fìggere V. 

Sconfóndere, p. a . Confóndere con violenza. Conj. con 
Fóndere. V. - . 

Sconfortare, p. a. Dissuadere > distorre. V. i imit. 

Scongiurare, p. a. Costrìgnere i demonii. P“. \ imit. 

Sconnèttere , p. a. Distaccare , discórrere senza ór- 
dine. Conj. con Connèttere. V. 

Sconocchiare , p. a. Trarre il pennecchio filando. V • 
a imitaz. 

Sconóscere, p. ». Essere sconoscente ingrato. Conj. con 
Conóscere. V. 

Sconquassare , p. cu Scassinare. V. i imit. 

Sconsentire, p. a. Contràrio d’acconsentire. Conj. con 
Sentire. V. 5 imitaz. ' . „ 

Sconsigliare , v. a. Consigliare a non fare. V. 2 im. 

Sconsolare , v. a. Contràrio di consolare. V . 1 im. 

Scontare, p. a. Diminuire, o estìnguere il débito com- 
pensando cosa di valuta eguale. V. 1 imit. 

Scontentare , p. a . Rèndere scontento. V. 1 im. 

Scontòrcere, p. a. Travòlgere. Conj. con Tòrcere. V- 

Scontraffare. Vedi Contraffare. 

Scontrare , p. n. Incontrare, SronLrar male. V. 1 im. 

Sconturbare. Vedi Conturbare. 

Sconvenire , p. n. Èssere Sconveniente. Conj. con Ve- 
nire. V. 

Sconvòlgere, p. a. Travòlgere. Conj. con Vòlgere. V. 

Scopare, p. a. Percuòtere con iscopa. § Per ispazzare. 
V. 1 im. 

Scoperchiare , v. a. Levare il coperchio. V . 2 ini. 

Scopbttare , p. a. Sei v irsi della scopetta o spàzzola 
per pulire. V. 1 imit. 

Scoppiare , p. n. Spaccarsi , o Aprirsi. P". 2 im. 

Scoppiettare, p. n Fare scoppietti , rumare. V. 1 im. 

Scoprire , p. a. Contràrio di Coprire. Conj. con 
Aprire. V. ' 

Scoraggiap.e, p. a. Tògliere altrui il coràggio. V. 2 im. 

Scorare. Vedi Scoraggiare. 

Scorbacchiare , p. a. Ridire i fatti altrui» P. 2 im. 
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Scorbiabb , v, n. Lasciar càdcrc lo ’nchiostro sulla 
carta. V. 3 imit. 

Scorcare , v. n. Contràrio di corcare , levarsi. V. i 
imit. col N. B. 

Scorciare , v a. Sportare, y. 2 im. 

Scordare , v. et. Tor la «onsonama. y. 1 im. 

Scoreggiare, v. a. Percuòtere colla scoreggi, y . 1 im. 

Scòrgere, v. n. Vedere, discèrnere. Conj. con Por* 
gere. y. ... 

Scornacchiare. Lo stesso che Scorbacchiare. V. 

Scornare , v. a. Romper le corna, y. 1 im. 

Scorneggiare , v. a. Tirare una cornatella. V. a ira. 

Scorniciare , v. a. Far cornici. V. a im. 

Scoronare , v. a « Tagliare gli àlberi a corona, 
V. 1 imit. 

Scorpar* , a. Mangiar bene , e assai. V. i im. 

Scorporare , v. a. Separare una cosa dal corpo. 
y. 1 imit. 

Scorrazzare, v. n. Córrere in qua , e ’n là. V. 1 im. 

Scorrèggere , v. a. Rèndere licenzioso scorretto. Conj. 
con Leggere, y. 

Scórrere , v. n. Il muòversi le cose piò velocemen- 
te. Conj. con Córrere. V. 

Scor rubri arsi , u. p. Adirarsi. y. 3 imit. con mi , 
ti , si , < c. 

Scortare , v. a. Coll’ o stt-etta contràrio d’ allanga- 
re. y. 1 imit. 

Scortare , v. a. Coll’ o larga fare la scorta, y. 1 im. 

Scortecciare , v. a. Levar la corteccia. V. 1 im. 

Scorticare, i*. a. Tor via la pelle, y. 1 im. col N.B. 

Scortinare , v. a. Disiare la cortina. V. 1 im. 

Scorzare , v. a. Levare la scorza, y. 1 im. 

Scoscéndere , v. a. Il Romper de’ rami d’ àlberi. 
Conj. con Scendere, y. 

Scosciare , v. a. Guastar le cosce , o slogarle. V. 2 im. 

Scossare , v. a. Fare scossa. Vedi Scuòtere. 

Scostare , v. a. Discostare. V. i-im. 

Scotennare , v. a. Levar via la cotenna, y. 1 im. 

Scotolare, v. a. Bàttere il lino colla scòtola, y. 1 im. 

Scottare , o. a. Far cottura col fuoco, y. 1 im. 
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Scovare , v. a. Cavar dal covo. V. i in. 

Scoverchiare. Vedi scoperchiare. 

Scovrire. Vedi scoprire. 

Scozzare , v. a. Contrario di Accollare. V . ì im. 

Scremare , v. a. voce antica. Vedi Esclamare^ 

Scrédere , v. n. Non creder più ciò che ài creduto 
prima. 'Conj. con Crédere. F. 

Screditare , v. a. Levare il crèditq. V. x imit. 

Screpare , v. n. voce antica . Vedi Screpolare. 

Screpazzare , v. a. Scoppiare , crepare. Vedi. 

Screpolare , v. ». Crepolare , fèndersi. V. i imit. 

Scréscere , v. a. Contràrio di créscere. Conj. con Cré- 
scere. V. , ‘ X 

Screspare , v. ». Disfar le crespe. V. i imit. 

Screziare, v. a. Sgorbiare , macchiare con più colori. 

V. 3 imitaz. 

Scricchiare. Vedi Scricchiolare. <• 

Scricchiolare , v. ». E il suono nello sforzarsi , o 
schiantarsi le cose dure. V. i imit. 

Scrinare , v. a. Sciorre i capelli. V. i imit. 

Scrivacchiare , v. a. Scrivere inutilmente. V. 2 imit. 
Scrivere , v. a • Eprìmer le parole co’ caràtteri del- 
1’. Alfabeto. 

Modo indicativo. Pr. scriv-o , i , e , iamo , ete , 
ono. Imp. scrivevi, i, a, amo, ate, ano. Perf. rim . 
scri-ssi , vesti , sse , vernino , veste , ssero. Perf. pr. 
ò scritto , ec. Pine, rim* ebbi scritto , ec. Pine. pr. 
aveva scritto, ec. Fut. scriver-ò, ai, à,emo, ete, anno. 

Modo congiuntivo. Pres. scriv-a , a , a , iamo , 
iate, ano. Imp. scrive-ssi, ssi , sse, ssimo, ste , ssero. 

Cond. pr. scriver-ei , esti, ebbe, emmo, este , èbbero. 

Perf. àbbia scritto, ec. Piuc. avessi scritto, ec. Cond. 
pass, avrei scritto , ec. Fut. avrò soritto , ec. 

Modo imperativo. Pr. scrivi tu : scriv-a , iamo , 
ete , ano. Fut. scriverai tu , ec. 

Modo infinito. Pr. scrìvere ; pass, avere scritto. 

Fut. avere a scrìvere. 

Gerùndio. Pr. scrivendo ; pass, avendo scritto. 

. Participio attivo scrivent-e , i : passivo scritt-0 , 
a y i y c» 

\ 
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Il signor Monti osserva nella paròla Serbano per 
copiatore copista menante che scrive , coti' esèmpio 
addotto della Crusca? « E Dio è lo scrivano, eh’ aper- 
ta à la mano ec. — altro di Ovidio » Conciossiaco- 
saché , mentre che io dettando la presente lèttera , a 
me scriveva,- sia prevenuta manifèsta novella ec. — E 
impossìbile (die' egli) incettare esempii più pazzamen- 
te. Sul primo la riverenza non ci permette di avven- 
turare alcuna parola , lasciando al lettore il giudicare 
se Iddio copiatol e , copista , amanuense , bibliògrafo , 
menante . sia cosa da tollerarsi. Rispetto al secondo 
colei che- si trova cangiata in copiatrice ec. è Dejani- 
' ra moglie di Èrcole. Dunque serbano, e serbarla col- 
la metamòrfosi di Dio , e di Dejanira in copisti , o 
per usar un bel vocàbolo camaldolese in Menanti è 
tutto pròprio della Crusca» 

Scioccare, v. a. Fare checchessia alle spese altrui. V, 
1 imit. col N. B. 

Scrollare, v. a. Crollare. Scrollare il capo. V. 1 im. 
Scrosciare , v. n. E il rumore del pan fresco o altro 
in masticando. V. a imitaz. 

Scrostare , v. a . Levar la crosta. V. 1 imit. 

Scrunare , Romper la cruna , cioè il foro dell’ ago. 
V. 1 imit. 

Scrupoleggi akb , v. n. Avere scrùpoli. V. a imit. 
ScarcroLizzARB. Vedi Scrupoleggiare. 

Scrutare. Vedi Scrutinare. 

Scrutinare , v. a. Fare scrutinio. V. 1 imit, 
ScauTOftARB. Vedi Scrutinare.. 

Scucire, v. a. Contràrio di cucire, sdrucire, Conjuga 
con Cucire. V. -r- N, B. Il Mastrolini rapportando 
le voci del Pistoiesi col solo esèmpio cuce dice non 

r ter avere altra uscita: e quantunque non sia nel- 
uso la uscita in isoo , pure non manca la ragio- 
ne, essendo scucire , e sdrucire della classe degl’ in- 
coativi , cioè che ànno princìpio fra la natura dei 
Greci , Latini , ed Italiani , pare dunque regolare 
scucisco , e sdrucisco — Il Pulci non disse « Acciò 
che *1 cnojo con essa gli sdruca ? Potrebbe taluna 
dimandar , che lingua fosse Gòtica , o Calmucca ? 
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Scudare. voce aulica. Difèndere, coprir con lo scudo. 
Scudisciare, v. a. Percuòtere collo scudiscio ( bacchet- 
ta ). V. 2 imitaz. 

Scuffiare , v. n. Mangiare con prestezza V, 3 im. 
Scuffinare , v. a . Limare , o raschiare. V. 1 imit. 
Sculacciare, v. a . Dar delle mani sul culo, V. 2 im. 
Sculettare , v. n. Dimenare il culo. Y. 1 imit. . 
Scultare. voce antica. Vedi Scolpire. 

Scuorare , v. a. Vedi Scorare. 

Scuòtere , v . a . Muòvere violentemente una cosa cou 
moto in se stessa. 

Modo indicativo. Pr. scuot-o , i , e : scotiamo : 
scotete : scuòtono. Inip. scotev-a , i , a , amo , a te, 
ano. Per . rim . sco-ssi , testi , sse , temrao , teste , 
ssero. Per. pr. ò scosso , ec. Piu. rim. ebbi scosso , 
ec. Piu . pr . aveva scosso , ec. Fut. scoter-ò , ai , à , 
cmo , ete , anno. 

Modo congiuntivo. Pr. scuot-a , a , a , scolia- 
mo : scotiate : scuòtano. Imp. scote-ssi , ssi , sse , 
ssimo , ste , ssero. Con. pr. scoter-ei , esti , ebbe.* 
emmo , este , ebbero. Perf. abbia scosso , ec. Piuc . 
avessi scosso , ec. Cond . pass . avrei scosso , ec. Fui . 
avrò scosso , ec. 

Modo imperativo. Pr. scuoti tu : scuota : sco- 
tiamo : scotete : scuòtano. Fut. scoterai tu , ec. 

Modo influito. Pr. scuòtere. Pass, avere scosso. 
Fut. avere a scuòtere. 

Gerùndio. Pr. scuotendo, pass, avendo scosso. 
Participio att. scotent-e, i: pass . scoss-o, a, i, e. 
Scurare, v. n. Divenire scuro, oscurare. V. 1 im. 
Scuriscjàrk. Vedi Scudisciare. 

Scusare , v. a. Contràrio di accusare. Y. 1 im. 
ScusciRE. Vedi Scucire. 

Sdarsi , n . p. Contràrio di Addarsi, Impigrirsi. Conj . 

con Dare. V. e mi , ti , si , ec. 

Sdebitarsi , n. p. Uscir di debito. V. 1 im. 

Sdegnare , v. n. Disprezzare , non degnare. V. 1 im. 
Sdentare , v. n. Romper qualche dente di ordegno 
come sega , ruota , o sìmile. V. 1 imit. 

Sdiacciare , v. a. , e n. Contràrio di Diacciare. Vedi 
Ghiacciare. - 3 a 

A 


k 
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Sdigiunare , n. p. Rompere il digiuno. V. i imitai. 
Suilacciark , v. a. Dilacciare. V. a imit. 

Sdilinquire , v. n. Intenerire. V. 6 im. 

Sdimenticàre , v. n. Dimenticare. V. i im. col N. B. 
Sdimèttere. Vedi Dimettere. 

Sdipìgnere, v. a. Spìgncre, scancellare ciò che è di- 
pinto. Conj. con Pìgnere. V. 

Sdire , v. a. Ritrattar la parola data. V. Disdire. 
Sdiricciare, v. a. Cavar le castagne dal rìccio. V. a im. 
Sdoganare , v. a. Cavar di dogana. V. i im. 
Sdogliare , n. p. Uscir di doglie. V. a im. 

Sdolere, voce antica . Cessare di dolersi. * 

Sdondolare. Lo stesso che Dondolare. V. 

Sdonnare , v. a. Mettere in libertà. V. i im. 
Sdonneare , voce antica. Vedi Soamorarsi. 
Sdonzellarsi , n. p. Vedi Donzellarsi. 

Sdoppiare , v. a. Contràrio di Addoppiare. V. 3 im. 
Sdormentabe, v. a. Contràrio di Addormentare. V. i im. 
Sdormentire , v. a. Sdormentare , destare. V. 6 im. 
Scossare , v. a. Contràrio di Addossare. V. i im. 
Sdottorare, v. a. Contràrio di Addottorare. V. i im. 
Sdrajarsi , n. p. Porsi a giacere. V. i im. con mi , 
ti , si , ec. 

Sdrucciolare , v. n. Scorrere il piede senza ritegno. 
V. i imit. 

Sdrucire , v. a. Disfare il cucito. Conj. con Cucire. 

Vedi il N. B. di Scucire. 

Sdruscire. Vedi Sdrucire. 

Sdurare, voce antica. Tòglier la durezza, intenerire. 
Secare , voce latina. Vedi Segare. 

Seccare, v. a. Privar dell’umore. V. i im. col N.B. 
Seccèdere, v. n. Ritirarsi in disparte. Conj. con Cè- 
dere. V. 

Secolarizzare , v. a. Rèndere secolaresco. V. i im. 
Secondare , v. a. Seguitare , andare dietro sì nel pen- 
sare , sì nel parlare , come nel moto. V. i im. 

Il signor Monti osserva che la Crusca non riporta 
bene il primo senso della spiegazione Andar dietro ec. 
Perciocché altro è 1’ andar dietro ad uno : altro è 
P èsser secondo per quella via ovr. egli va : e questo 
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e senso determinato , non cosi quello , potendo uni 
andar dietro ad un altro , ed essere il tcrio, Il quar- 
to , ed anche il centesimo a seguitarlo. 

Securare. voce antica . Vedi Sicura re. 

Sedare , v. a . voce latina . Quietare. V. i im. 

Sedere , n . Posar le nàtiche su qualche cosa. — 
N. B. Questo Prospetto mostra la varietà delle de- 
sinenze , ove si esigga la giunta della i precedente 
la e , e quando la rigetti : cosi pure quando earn- 
bii la d in due gg. IL Mastrofini crede doversi scri- 
vere siederò , siederei , ec. e non sederò , sederei , 
ec. per levare V equivoco colle voci del Verbo se- 
dare : ma per non temere di amfìbologia si la os- 
servare il Verbo Sedare èssere attivo : e ? 1 Verbo 
Sedere neutro. 

Modo indicativo. Pr. siedo seggo : siedi : siede : 
sediamo : sedete : siedono seggono. Inip. sedev-a , i , 
a / amo, ate , ano. Per/, rim . sed-ei, esti, è, omino, 
este , èrono. Per . pr. ò seduto , ec. Piu . nni . ebbi 
seduto, ec. Piu. pr. aveva seduto , ec. Fut. seder-ò, 
ai , à , erao , ete , anno. 

Modo congiuntivo. Pr. sied-a , a , a , o segga : 
sediamo : sediate : siedano o seggano. Imp ^ sede-ssi , 
ssi , sse , ssimo , ste , ssero. Cond . pr. seder-ei , esti, 
ebbe , emmo , estc , ebbero. Perf. abbia seduto , ec. 
Pine, avessi seduto , ec. Cond pass, avrei seduto , 
ec. Fut. avrò seduto , ec. 

Modo imperativo. Pr. siedi tu : sieda segga : se- 
diamo : 'sedete : siedano seggano. Fut. sederai tu, ec. 

Modo infinito. Pr. sedere. Pass . avere seduto. 
Fut. avere a sedere. 

Gerùndio. Pr. sedendo. Pass, avendo seduto. 
Participio alt. sedent-c, i : pass, sedut-o, a, i, e. 
Sedurre , v. a % Distorre altrui dal bene e tirarlo al 
male. Conj. con Addurre. V. 

Segare , v. a. Rickler con sega. F. i im. col TJ. B. 
Segnalale , v. a. Rènder famoso. V. i im. 

Segnare , v. a. Contrassegnare. F. i im. 

Il signor Mouj osserva clic la Crusca correda la 
parola Segno con 'o.(; ljno paragrafi , fra quali bello 
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spicco fa Segno per 1 * orina degli ammalati , che si 
mostra al mèdico : e non avrebbe dovuto tralasciare 
Segno per Statua , Scultura. Tass. Ger. i 6 » Di co- 
tai segni variato e scollo era il metallo delle regie 
porte >» ec. 

•Segregare , v. a. Separare. V. i im. col N. B. 
Seguire , v. a. Andare , o venir dietro. 

Modo indicativo. Pr. seguo sieguo : segui siegui: 
segue siegue : seguiamo : seguite : seguono sièguono. 
Jmp. seguiv-a , i , a , amo , ate , ano. Per f. rim. 
seguii seguisti : seguì : seguimmo: seguiste: seguiro- 
no. Per. pr. ò seguito , ec. Piu. rim. ebbi seguito , 
ec. Piu. pr. aveva seguito , ec. Fut. seguir-ò , ai , 
a , emo , ete , anno. 

Modo congiuntivo. Pr. segu-a , a, a, o siegua.* 
seguiamo : seguiate : seguano o sièguano. Imp. se- 
guissi , ssi , sse , ssimo , ste , ssero. Cond. pr. «e- 
guir-ei , esti , ebbe , emmo , este , ebbero. Perf. 
abbia seguito , ec. Piucch. avessi seguito , ec. Cond. 
pas. avrei seguito , cc. Fut. avrò seguito , ec. 

Modo imperativo. Pr. segui siegui tu : segua 
siegua : seguiamo : seguite : seguano sièguano. Fut. 
seguirai ec. 

Modo infinito. Pr. seguire. Pass, avere seguito. 
Fut. avere a seguire. 

Gerùndio. Pr. seguendo. Pass, avendo seguito. 
Participio att. seguent-e, i. pas. seguit-o, a, i, e. 
Seguitare, v. a. Lo stesso che seguire. V. j imit. 
Selciare , v. a. Ciottolare , lastricare. V. 2 imit. 
Sellare , v. a. Metter la sella. V. 1 imit. 

Sembiare , c Semblare , voci antiche. Vedi Parere , 
Sembrare. 

Sembrare, v. n. Sembiare, parere. V. 1 imit. 
Sementare , v. a. Seminare. V. 1 imit. 

Sem^zire , v. n. Far seme. V. 6 imitai. 

Seminare, V. a. Gettare, e spàrgere il seme. V. 1 ini. 
Sempiterna»e , v. a. Far sempiterno. V. 1 imit. 
Sentenziare, v. a. Dar sentenza, y.-udicare. V. 3 iin. 
Sentire , v. n. Il soffrire o ridere impressioni. 
Conj. nel 1. Mètodo. V. C ‘ 0tirc, 
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Separare , v. a . Dìsgiùgnerc , spartire. V. 1 imitaz. 

Seppellire , v. a. Mettere i corpi morti nella sepol- 
tura , sotterrare. V. 6 imit. 

Sequestrare , v. a . Allontanare, separare. V. i im. 

Serrare , y. a. Conservare. V. i imit* 

Serenare , v. Far sereno. V. i imitaz. 

Sermocinare. Vedi Sor mona re. 

« 

Sermonark , p. Parlare a lungo, far sermone, pre- 
dita re. V. i imitaz. 

Sermoneggiare. Vedi Sermonare. 

Serpeggiare , a. Sèrpere , andar torto come serpe. 
V. 2 imitaz. 

Serpentare, v. a . Importunare, tempestare. V. i im. 

Sèrpere , v. n. Andar torto a guisa di serpe , serpeg- 
giare. V. — N. B. Questo è verbo difettivo , e si 
usa piti da Poeti , che da Prosatori. Ecco le sue 
voci. — Nel pres. indie . serpo : serpi: serpe : sèr- 
pono. — Nell' Impcrf. serpev-a, i, a, ano : o ser- 
pea serpèano. — Nel pres. cong . serp-a , a , a , 
ano. — Gerùndio serpendo, — Participio attivo , 
serpente. 

Serrare , v. a. Impedire che non entri , o esca cosa 
alcuna. V. i imitaz. 

Servare , v. a. Serbare. V. i imitaz. 

Servire , v. a . Col terzo , o col quarto caso vale far 
servitù. V. 5 im. 

Sestare , v. a . Aggiustare , bilicare. V. i im. 

Setolare , v. 4. Nettare i panni colia sétola. V \ 
i imitaz. 

Setteggiare , v. n. Far setta. V. i imit. 

Severare e Sevrare , voce antica . Vedi Scevrare,. 
separare. 

Sfaldare , v. a . Dividere in falde. V. i imit. 

Sfaldellare , v, a* Affaidellare , ridurre in faldelle. 
V . i imit. 

Sfallare > .*\ n. Vedi Sfalliré. 

Sfalliré , v* ti. Errare , far male il conto. V 6 im. 

Sfalsare , v. n. Scansare , « rènder colpi falsi. V . 
x imitaz. 

Sfamare } v % a% Disfamare 7 satollare. V. i im. 
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Sfai*’ fan ah e , v. a. Strùggere , disfare. V. i imita/. 
Sfangare , v. a. Camminar per lo fango. V. i imit. 
coi N. B. 

Sfardare , v. a. voce bassa. Vedi Smascherare. 
Sfare. Vedi Disiare. 

Sfarfallare , v. n. Forare il bòzzolo. V. i imit. . 
SfarinAcciare. Vedi Sfarinare. 

Sfarinare, v. a. Disfare in farina. V. i imit. 
Sfasciare , v. a. Levar le fasce. V. 2 imit. 

Sfastidiare. voce antica. Tor via il fastìdio. 

Sfatare , r. a. Dispregiare , farsi beffe. V. 1 imit. 
Sfavillare , v. n. Mandar faville. V. 1 imit. 
Sfavorire , v. n. Contràrio di favorire. V. 6 ini. 
Sfedervre , v. a. Cavar la fèdera , pròprio de’ guan- 
ciali. V. 1 imit. 

Sfèndere. Lo stesso che Fèndere. V. 

Sferrare , v. a. Levare il ferro. V. 1 imitaz. 
Sferzare , v. a. Dare colla sferza. V. 1 imit. 
Sfetteggiare , v. a. Ridurre in fette. V. 2 imit. 
Sfiancarsi , v. n. Rompersi nelle parti laterali. V. 1 
imit. col N. B. 

Sfiatare, v. n. Svaporare , mandar il fiato V. 1 im. 
Sfibbiare , v. a. Contràrio di affibbiare , sciorre. V. 

3 imitaz. 

Sfibrare , v. a. Sconcertare le fibre. V. 1 imit. 
Sfidare , v. a. Invitare a battàglia. V. 1 ini. 
Sfigurare , v. a. Disfigurare. V. 1 imit. 

Sfilacciare , v. a. Fare ìc filàccia. V. 2 imit. 

Sfilare , v. n. Uscir di fila , disunirsi. V. 1 imit. 
Sfinire , v. a. Disfinire , terminare. V. 6 ini. 
Sfioccare , v. a. Spicciare, sfilacciare a guisa di nap- 
pa. V. 1 imitaz. col N. B. 

Sfiocinare , v. a. Cavare i fiòcini , o bucce dell’ uva. 
V. 1 imitaz. 

Sfiondare , v. a. Scagliar colla fionda. V. \ im. 
Sfiorare , v. a. Disfiorare. V. 1 imit. 

Sfiorire , v. n. Pèrdere il fiore. V. 6 imit.< 
Sflagellare. Lo stesso che Sfragellarc. V. \ 

Sflottare , v. a. Cavar uno o più vascelli da una 
fiotta. V. 1 imit. 
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Sfoderare , v. a. Levar la fòdera. V. i imit. 
Sfogare, v. n. Esalare, sgorgare. V. i im. col N. B. 
Sfoggiare , v. u. Vestir sontuosamente. F. 2 ini. 
Sfogliare , v» a . Levar le tòglie, sfrondare. F. 2 im. 
Sfognare , v. /i* Uscir della fogna. F. 1 im. 

Sfojare , n. p. Cavarsi la foja. F. 1 imit. * 
Sfolgorare , p». n. Folgorare , risplendere. F. 1 im. 
Sfolgoreggiare. Lo stesso che Sfolgorare. V. 

Sfondare , v. a . Levare, c rompere il fondo. V. i im. 
Sfondolare , v. a . Sfondare. V. 1 imit. 

Sforacchiare. Vedi Foracchiare. 

Sforcare , v. a . Terni, marni. Levar l 1 àncora d’.af- 
forcamento. V. 1 imit. col N. B. 

Sformare , v. a . Mutar la .forma. V. 1 imit. 
Sfornare , v. Cavare dal forno. V. 1 imit. 
Sfornire , v. a . Tor via i fornimenti , spogliare. 
V. 6 imit. 

Sfort.ficare , voce antica . Vedi Fortificare. 

Il signor Monti osserva clic niun uomo di sano 
critèrio crederà che sjortificare possa valere da senno 
forlijicare , come non crederebbe che sfornire valga for- 
nire y spiòvere valga piovere ec. Crederà piuttosto che 
sfortifìcato nell' esèmpio sia error di lezione , e debba 
correggersi fortificato. Comunque ciò sia sfortificare è 
il contràrio di lòrtifìcare : c Dio ci scampi da queste 
strane inversioni di lingua sian antiche , o moderne. 
Sfortunate , v. a. Rèndere sfortunato. V. 1 imit. 
Sforzare , v. a . Forzare , Costrìgnere. F. 1 imit. 
Sfracassare. Vedi Fracassare. 

Sfracellare , v. a. Quasi disfare infragnendo. F. i.im. 
Sfracellare. Vedi Sfracellare.. 

Sfrangiare , v. a. Sfilacciare il tessuto. V. 2 ira.. 
Sfràtare , v. ai Cavar dalla Religione. V. 1 imit. „ 
Sfrattare , v, a. Mandar via. v. n . Andar via. 

V. 1 imit. . , .... 

Sfregacciolàre , v . a. Leggiermente sfregare. V. 1 im. 
Sfregare. . Vedi Fregare. 

Sfregiare y v . a . Tor via il fregio. V. 2 imit. . 
Sfrenare } v . a» Cavare il freno. V. 1 im. 
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FfrekellAre, <>. n. E il rumore cne fa la ciurma nel 
calare i remi in acqua. V. i imitaz. 

Sfriggolare , v. ». È il rumore della frittura nella 
padella. Vedi Friggere. 

Sfringuellare , li. Cantare del fringuello. V. i im. 
Sfrizzare. Vedi frizzare. 

Sfrombolare, v. a. Tirare colla frómbola. V. i im. 
Sfrondare, v. a. Levar via le fronde. V. i imit. 
Sfrondeare , roce antica. Vedi Sfrondare. 
Sfrontarsì , n. p. Prèndere ardire , o fidanza. V. t 
imit. con mi , ti , si , ec. 

Sf ronzar e. Vedi Sfrondare. 

Sfruttare , v. a. Rèndere infruttuoso. V * i imit. 
Sfuggire , v. a. Scansare , schifare. V. 5 imit. 
Sfumare, v. ». Esalare, mandar fuori il fumo. V. j im. 
Sfumm ar e . V edi Sfu ma re* 

Sgabbiare , v « a. Cavar dalla gabbia. V . 3 imit. 
Sgabellare , v. a. Trarre le mercanzie di dogana pa- 
gando la gabtila. V. i im. 

Sgaglurdare, v. a. Top via la gagliardia. V. i im* 
Sgallinare , v. ». Mangiare lautamente. V . i imit* 
Sgambare , y. n . Menar le gambe. V. i imitai. 
Sgambettare , v. n . Dimenar le gambe. V. i im. 
Sganasciare, v. a. Slogar le ganasce (mascelle). V. 2 ini. 
Sganasciare , v. n. Rider fòrte. V . 2 imit. 
Sgangherare , v . a . Cavar de" gàngheri. V . 1 im. 
Sgannare , v. a . Disingannare. V. 1 im. 

-Sgaràre , v. 11. Vincer la gara. V. 1 imitaz. 
Sgargarizzare. Vedi Gargarizzare. 

Sgarire. Vedi Sgararc. 

Sgarrare , v. ». Prèndere errore o sbàglio. V . 1 ira. 
Sgarrettare , v. a. Tagliare i garretti. J r . 1 im. 
SgattigliAre , a . Cavare * sborsare. *V. 2 im. . 
Sgavazzare , v. ». Gavezzare , godere. V. 1 im. 
Sgemmare , v. a. Torre le gemme. V. 1 im. 
Sghermirb , v. ». Rilasciare , staccarsi. V. 6 im. 
Sgherrettare. Vedi Sgarrettare. 

Sghiacciare , v. ». Vedi Didiacciare. 

Sghignare , i>. a. Farsi beffe , burlare. V. 1 im. 
Sghignazzare ; ». Rìdere con strèpito, f r . 1 imit* 
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Sgocciolare , v. tt. Gocciolare fin 1’ ùltima gócciola. 

V. i imit. * 

Sgomberare , v. a. Portar via masserizie da luogo a 
luogo. V. i imit. 

Scombinare , v. a. Disordinare , scominare. V. 
Sgombrare. Vedi Sgomberare. 

Sgomentare , v. a. Sbigottire. V. i im. 

Sgomentire , voce antica. Vedi Sgomentare. 
Sgominare , v. a. Disordinare, scompigliare. V. i im. 
Sgomitolare, v. a. Contràrio di aggomitolare. V. 1 im. 
Sgonfiare , v. a. Contràrio di goniiare. V. 3 im. 
Sgonnellare , v. a. Levar la gonnella. V. i im. 
Sgorbiare , v. a. Imbrattar con inchiostro. V. 3 im. 
Sgorgare , i>. a. Lo sboccar delle acque , I’ uscir del 
gorgo. V. i imit. col N. B. 

Il signor Monti osserva che da Sgorgare si è trat- 
to il verbale Sgorgalore vocàbolo in fiore che consul- 
tando i buoni scrittori del presente sècolo dee regi- 
strarsi , sebbene ignoto ai clàssici del trecento e del 
cinquecento. 

Sgozzare, v. a. Tagliare il gozzo, scannare. V. i im. 
Sgradire , v. n. Dispiacere. V. 6 imit. 

Sgraffiare , v. a. Graffiare. V. 3 imit. 

Sgraffignare , v. n. voce bassa. Rubare. V. t im. 
Sgbamaticare , v. a. voce di scherzo. Esplicare per 
Gramatica , dichiaiarc come fanno i gramàtici. V. 
i imitaz. col N. B. 

Il signor Monti osserva nell’ esèmpio del Fioretti 
addotto dalla Crusca — Che il grande Alfieri parlan- 
do delle vicende della nostra lingua usa queste espres- 
sioni «. Il secento delirava , il cinquecento chiacchic-^ 
lava , il quattrocent ) sgramalicava, ed il trecento di- 
ceva » E non volle fare del quattrocento un maestro 
che dichiari la gramàtica a - fanciulli : poiché la lingua 
italiana non fu mai scritta peggio che nel quattrocen- 
to. 0 dunque si vuole che I’ Alfieri ignorasse ciò che 
è saputo da chiunque, o è forza concèdere ciò eh’ esso 
volle dirne , che nel quattrocento lo scrìvere usciva 
dalle règole di gramàtica. Vegga quindi chiunque egli 
sia«i, se possa èsservi concorrenza tra l’ Alfieri clic usa 
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sgramaticare da senno , e ’l Fioretti che V usa per vo- 
ce di scherzo, 0 

Sgr amuffar e , u. a. Voce di gergo , oscuro : slatina- 
re parlare in Gramàtica. V. i im. 

Sgranare, v. a. Cavare i legumi dal gùscio. V. i im. 

Sgranchiare , v. a. Contràrio di aggranchiare. F. *2 
imitaz. 

Sgranchire. Lo stesso che Sgranchiare. V. 

Sgranellare , v. a. Lo spiccar gli àcini dell’ uva dal 
gràppolo. F. i imitaz. 

Sgranocchiare, n. Sgretolare masticando. F. 2 im. 

Sgravare , Alleggerire , alleviare. F. 1 imit. 

Sgravidare , p>. 71. Disgravida re, spregnare. F» 1 im. 

Sgretolare , v . .. a . Aprire , stritolare. V** 1 imit. 

Sgricchiolare. Scricchiolare , scrosciare. V. . 

Sgridare , v. a . Riprendere con grida. F . 1 imit. 

Sgrigiolare , v. a. Scricchiolare. F. 1 imitaz. 

Sgrignare, v. n. Rìder per beffe. V ’. 1 imitaz. 

Sgroppare , a. Coir 0 stretto di 'fare il groppo. F* 
1 imitaz. 

Sgroppare , v. a . Coll’ 0 largo guastare , la groppa. 
F. 1 imit. 


Sgrossare , v. a. Digrossare. F. 1 imit. 

Sgrottare , v. a. Disfar la grotta. F> 1 imit. 
Sgrufolare. Vedi Grufolare. 

Sgrugnare , 11. p. Darsi de" colpi nel viso. F> 1 im. 
Sgruppare , v* a . Svoltare , cavar del gruppo. F . 
1 imitaz. 

Squagliare , v. a. Contràrio d’ agguagliare. F. 2 im. 
Sguainare , v. a. Cavar dalla guaina. F. i im. 
Sgualcire. Vedi Gualcire. 

* Sguanciare , v. a . Guastar la guància. V. 2 im. 
-Sguaraguardare c Sguàraguatare, v. n. voci auliche . 
Guardare. V. 

Sguardare , v. a. Lo stesso che Guardare. F* 1 im. 
Sguazzare , v. n. Sguazzare. F. 1 imit. 

Sguernire , a. Sfornire. F, 6 imitaz. 

Sgufare , v. a. Uccellare , burlare. V. 1 im. 
Sgufoneare , v. a. Sgufare. Vedi. 

Sguiggiare , v. a . Strappare la guiggia. V . 2 im. 
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Sguinzagliare , v . a. Cavai* dal guinzaglio. V. 1 im. 
Sgusciare , n. Sguizzare, Guizzare. V. 

Sguittire. Vedi Squittire. 

Sguizzare, v. n. Lo scappar de’ pesci da mano. V. 1 im. 
Sgusciare , v. a. Cavar del gùscio. V. 2 im. 

Sibilare , v. n. Fischiare. V. 1 imitaz. 

Sibillare. Vedi Sibilare. 

Sicurare Vedi Assicurare. 

SIdere , v. 71. voce latina usata da Dante in questa 
frase « 0 luce eterna, che sola in te siili, sola t’ in- 
tendi » cioè sola stai in te medesima. 

Siepare , v. a. Far siepe. V. 1 imitaz. 

Sigillare , v. a. Suggellare. V. 1 imitaz. 

Significare , v. a. Dimostrare. V . 1 im. col N. B. 
Signoreggiare , v. n. Aver signoria. V. 2 ira. 

Il signor Monti osserva nell’ esèmpio Macàreo fi- 
gliuolo di Eolo signoreggia tore de’ venti — Che Ma- 
càreo cambiato n -1 signor Macàrio , non è desso infi- 
nitamente ridicolo ? E se Macàrio leggèvasi nel testo 
di cui si è servita la Crusca , aveva ella buona ragio- 
ne per copiarne gli errori ? — Più osserva nella pa- 
rola Sire , e Siri, voci antiche — che Siri nel nùme- 
ro del meno sia voce antica si concede : ma Sire tut- 
togiorno si adopera da’ buoni scrittori per tìtolo non 
solo di Maestà ma anche di Signore. 

Signozzare. Lo stesso che singhiozzare. V. 

Silère , v. n. voce latina. Tacere , star cheto. 
Sillabare , v. a. Sillabicare. V. 1 imit. 

Sillabjcare. Vedi Sillabare. 

Sillogizzare , v. n. Far sillogismi. V. 1 im. 
Silogizzare. Vedi Sillogizzare. 

Simboleggiare, v. n. Significare con sìmboli. V. 2 im. 

Simbolizzare. Vedi Simboleggiare. 

Simigliare , v. n. Aver simiglianza. V. 2 im. 
Simoneggiare , v. a. Far simonìa , vénder cose sacre. 
V . 2 imitaz. 

Simonizzare , v. a. Vedi Simoneggiare. 

Simpatizzare , v. n. Aver simpatìa. V. 1 im. 

Simplificarsi , n. p. Farsi sémplice. V . 1 imit. col 

B. , e con mi , ti , si , ec. 
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Simulare, a . Mostrare il contràrio. V i im. 

Sincerare , v* a . Giustificare , capacitare. F. i ini. 
Sincopare , v . a . Impiegare la figura • sìncope , cioè 
parola entro cui si toglie qualche lèttera , o sìlla- 
ba. F i imit. 

Sincopizzarb , v . n. Patire di sìncope f svenirsi, F . 
i imitaz. 

Sindacare , v . a . Tenere a sindacato. V . i imitai, 
col N. B. 

Sindicare. Vedi Sindacare. 

Singhiottire. Vedi Singhiozzare. 

Singhiozzare , v . ti. Avere il singhiozzo. V ’. i im. 
Singhiozzi re. Vedi Singhiozzare. 

Singolareggiare. Vedi Singulareggiare. 

Singozzare. Vedi Singhiozzare. 

SingularizzAre. Lo stesso che Singolarizzare. V . i im. 
Singultare. Vedi Singhiozzare. 

Sinistrare , v. n. Intraversare. F. i im. 

Sinonimizzare , v . n . Usar sinònimi. V . i im. 
Siringare , v> a . lntrodur la siringa. F. i imitaz. 
col N. B. 

Sistematizzare , v . n. Formar sistema. F. i im. 

Sitare , v. n. Aver sito, rènder mal odore. V . i im. 

Sitire , v. n. voce latina . Aver sete. F . 6 im. 

Situare , v. a. Porre in sito. F. i im. 

Slacciare , v . a . Contràrio di allacciare. F. 2 im. 
Slagare , v. n . Vedi Dislagare , Inondare. 

Slanciare , v . a . Lanciare. F. 2 imit. 

Slargare , v . a . Allargare. F. 1 imit. col N* B, 

Slatinare , v . a . Sgramuffare. V. 

Slattare , v . a . Spoppare, F. 1 imit. 

Slazzerare , v. a. Cavare , sgattigliare. F . 1 im. 
Slegare , v . a . Contràrio di legare. F . 1 imitai, 

col N. B. 

Slittare , v. a. voce nuova. Andare nella slitta. V . 
1 imitaz. 

Slogare, n . p. Muòver di luogo, e si dice delle ossa. 

F. 1 imitaz. col N. B. 

Sloggiare , v. a. Diloggiare. F . a imit. 

Slombare , r. a. Guastare i lombi. F • 1 imit. 
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SlontanAre , v. a. Allontanare. V. 1 imit. 

Slungare , v. a. Lo stesso che Allungare. V. 1 im. 
Smaccare, v. n. Divenir macco. V. ‘i im. col N. B. 
Smacchiare , v. a. Uscir ‘Iella màcchia. V. 2 im. 
Smacrire- Vedi Smagrire. 

Smagare , v. n. voce antica. Smarrirsi. V. 

Smagliare , v. a. Romper màglie. V. 2 imit. 
Smagrare , v. n. Dimagrare. V. 1 imitai. 

Smagrire , v. a. Lo stesso che Smagrare. V . 6 im. 
Smallare , v. a. Levar il mallo cioè scoria tènera. 
V . 1 imitai. 

Smaltare , v . a. Coprir di smalto. V . 1 im. 

Smaltire , v. *. Concuòcere il cibo nello stomaco. V *- 
6 imitai. 

Smammare , n. p. È il troppo rìdere. V. 1. imit. 
Smangiare , v. a. Distrùggere a poco a poco. Sassi 
smangiati. V. 2 imitaz. 

Smaniare , v. n. Infuriare. V. 3 imit. 

Smantellare , v. a. Diroccare. V. 1 imit. 
Smargiassa*e , v. n. Far lo smargiasso. V. 1 imit. 
Smarrire , v. n. Pèrdere , ma colla speranza di ritro- 
vare. V. 6 imitai. 

Il signor Monti osserva nella parola smarrimento 
ec. Che 1 ’ esèmpio addotto dalla Crusca nota un gra- 
vissimo errore illustrando i seguenti versi « Mem- 
brando ciò che Amore » Mi fa soffrire , e sento » Del 
mal rimerto , ond’ io sono al morire « Così è stam- 
pato. Ma della guasta scrittura del còdice , e dalla 
rozia antica ortografia , non anno saputo cavare le 
parole quali debbono èssere : dunque si raddrizzi : 
« Membra ndo ciò che Amore » Mi fa soffrire e’ sento 
« Tal marrimento, ond’iosono al morire » Qui la sin- 
tassi è netta , e si noti che e ’ è apòcope di eo per io. 
Fa meravìglia ( die’ egli ) come un Salvini un lette- 
rato di tanta fama, l’oràcolo di Fiorenza a suoi tem- 
pi piglia alla cieca di si fatti granchi. Che sarà di 
tanti altri postillatori che non sono Salvini ? 
Smascella»!! , v. n. Guastarsi la mascella. V. 1 im. 
Smascherare , v. a. Cavar la màschera. V. 1 im. 
Smattonale , v. a. Levare i mattoni. a im. 
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Smelare, v. a. Cavare il mele dagli alveari. V. i im. 
Smembranare. Vedi Sbranare. 

Smembrare , v. a. Tagliare i membri. F. i imit. 
Smemorare , v ■ n • Pèrdere la memòria. F. i im. 
Smenomare , v. a Diminuire. V. j imit. 

Smentabe , v. a. Tagliare un legno a ugnatura. V, 
i imitai. 

Smewticare , v. n. Dimenticare. F. i imit. col N, B. 
Smentire , v. n f Dimentire. F. 6 imitai. 

Smerare. voce antica. Vedi Smirare. 

Smerdare , v. n. Macchiar di merda. V. i imit. 
Smerigliare, v. n. Brunir collo smeriglio* V. a im. 
Sméttere , v. a. Vedi Dismettere , lasciare. 
Smidollare , v. a. Tor via la midolla. F. i im. 
Smigi.iacciare , v. a. Vedi Migliaociare. 
Sminchionare , v, a. Vedi Minchionare , burlare. 
Sminuire. Vedi Diminuire. 

Sminuzzare , v. a. Ridurre in minùzzoli. F . i im. 
Sminuzzolare , v. a. Sminuzzare. V. i im. 
Smiracchiare , voce antica. Vedi Sbirciare. 

Smirare , foce antica. Vedi Pulire , lustrare. 
Smoccicare. Lo stesso che Mocciare. V. 

Smoccolare, u. a. Levar via la smoccolatnra. F. i im. 
Smodarsi , voce antica • Divenire smoderato, 

Il signor Monti osserva, che smodato, e smodata- 
mente definiti dalla Crusca per voci antiquate , non 
siano vocàboli morti. Il buon uso gli à tratti dal se- 
polcro , e belli e pieni di vita gridano , che si tolga 
loro lo sfregio di quel v. a. ( voci antiche ). 
Smontare , v. n . Contràrio di Montare , scendere. 
V. i imitaz. 

Smorbare , v. a. Levare il morbo. V. i im. 
Smorfire, v. n. Sformar la faccia nel mangiare. V. 6 im. 
Smorire , v. n- Divenire smorto. Conj. con Morire. Y* 
Smorsare , v. a. Trarre il morso. V. i im. 

Smortire , f, n. Divenire smorto. Vedi Smorire. 
Smorzare , v. a. Spègnere. V. i im. 

Smottare. Vedi Franare. 

Smozzicare , v. a. Tagliar alcun pezzo di checchessia. 
V* i imit. col N. B. 
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Smucciare , v. 7i. Sdrucciolare , scórrere, sfuggire. V. 
Smugghiare. Vedi Mugghiare. 

Smùgnere, p. a. Trarre Tumore. Conj. con Giùgnere. V. 
Smukire , v . a. Rèndere àbile agli ufìzii. V. 6 im. 
Smuòvere , v. a. Muòvere con fatica. Conj. con Muò- 
vere. Vedi. 

Smurare , v. a. Guastar le mura. F. i im. 

Smussare, p. a. Tagliar l’àngolo di chicchessia. V . \ im. 
Snamorare , v. a. Far abbandonar l’amore. F. t im. 
Snasare , v. a. Tagliare il naso. V. i icà. 

Snaturare. Vedi Disnaturare. 

Snebbiare , Contràrio di Annebbiare. V. 

Snerbare. Vedi Snervare. 

Snervare , v. a . Tagliare i nervi. V. i im. 
Smcchiarsi , n. p. Cavarsi di nìcchio. V. a imit. con 
mi , ti , si , ec. 

Snidare , v. a. Cavar del nido. F. i im. 

Snidiàre. Lo stesso che Snidare. V. 

SnighitjtRE. Contràrio di Anneghittire. V. 6 im. 
Snocciolare , p. a. Cavare i nocciuoli. F. i im.' 
Snodare , p. a . Contràrio di Annodare , sciògliere. 
V. i imit. 

Snodolàre. Vedi Dinoccolarsi. 

SnominaRe , voce antica. Torre il nome. 

Snovizzare, p. a. Trar dallo stato di novìzio. V. i im. 
Snudare, p. a. Sguainare, sfoderare. V. i ini. 

* Scalzare , voce antica. Vedi Sollalzare. 

Soavizzare, p. a. Rèndere soave, raddolcire. F. i im. 
Sobbalzare. Saltare in su. Vedi Saltellare. 
Sobbarcare , voce antica. Sottoporre. F. 

Sobbissare. Vedi Subbissare. 

Sobbollire , v. n. Copertamente bollire. Conj. con 
Bollire. V. 

Sobillare , v. a. Pregare, e sforzar di fare. V. i im^ 
Sobissare. Vedi Subbissare. 

Sobranzabe , voce antica. Vedi Sopravanzare. 
Socièdere. Vedi Succèdere. 

Socchi amare , v. a. Chiamare sottovoce. V. i . im. 

Socchiùdere , p. a. Non interamente chiùdere. Conj, 

con Chiùdere. V. 
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Soccìdere. • Vedi Succidere. 

Soccórrere, v. a. Pòrgere ajuto. Con j. con Córrere. V. 
Sodare , v. a. Assodare , Consolidare. V. i im. 
Soddisfare, v. a. Appagare. Conj. con Fare. V. 
Soddomitare , v. a. Usar soddomìa. V . i im. 
Soddùcere. Vedi Sedurre , sobillare. 

Soddùrre. Lo stesso che Soddùcere. V . 

Sodisfare. Vedi Soddisfare. 

Sofferare , voce antica. Vedi Sofferire. 

Soff eri re , V. a Comportare. Conj. con Offerire. V. 
Soffermare, v. a. Fermare per breve tempo. V. i im. 
Soffiare , v. n. Spìgner 1’ aria col flato. K . 3 im. 
Sofficcare , v. a. Nascóndere. V. i im. col N. B. 
Soffittare , v. a. Disporre con soffitta. V. i im. 
Soffocare , v. a. Lo stesso che soffogare. V. 

Soffogare , v. a. Impedire il respiro. V " . i imitai. 

col N. B. ' 

SoFFÒtcERE , Soffolta , e Soffòlgere, v. a. voci antiche 
più del Poeta , che del Prosatore. Vedi Riporre. 
Soffregare , v. à. Leggiermente fregare, V . t Imi t. 
col N. B. 

Soffrìggere , v . a. Leggiermente frìggere Conj. con 
Fìggere. V. 

Soffrire. Vedi Sofferire. 

Soffumicare. Vedi Suffumigare. 

Sofisma re. Fare sofismi. Vedi Sofisticare. 

Sofisticar e , v. a. Fare sofismi. F". ì im. col N. B. 
Soggettare. Vedi Soggettare. 

Sogghignare , v. n. Sorrìdere. V. i im. 

Soggiacere , v. n. Esser soggetto. Conj. con Giacere. V. 

* Soggiogare , v. a. Vìncere. V. i im. col N. B. 
Soggiornare , v. n Dimorare. V. i im. 

Soggiùgnere, v. a. Aggiùgncre. Conj con Giùgnere. \ ■ 
Soggolare , v. a. Porre il soggolo o velo. V . i im. 
Soggrottare , v. a. Lavorar le fosse. V. i ini. 
Sogguardare , v. a. Guardar sottocchi. V . i im. 
Sogguatare. Lo stesso che Sogguardare. V. 

Sognare , v. a. Far sogni. V. i im. 

Soja*e , v. a. Dar la soja, adulare beffando. V. i im.' 
Solcare, v. a. Far solchi nella terra. V. i ira. col N. B. 
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Saldare , v. a. Incaparrare. Vedi Assoldare. 
Solecizzare , v. a. Fare solecismi , cioè errori di Gra- 
màtica. y. i ita. 

Soleggiare , v . a. Porre il grano o altro al sole.; 
V. ’i imit. 

Solenneggiare , voce antica. Vedi Solennizzare. 
Solennizzare , v. a. Solenneggiare. V . i im. 

Solere , v. n. Èsser sòlito — N. B. Questo è verbo 
difettivo , che se ne dà il prospetto per vederne la 
sua Ortografìa , e dove màncano le sue voci natu- 
rali , vengono supplite dal verbo Èssere sòlito. 
Modo indicativo. Pr. sòglio : suoli : suole : so- 
gliamo : solete : sogliono. Jmp. solev-a , i , a , amo , 
ate , ano. Per f. rim. non à. Per f. pr. sono sòlito, ec. 
Piu. rirn. fui solito , ec. Piu. pr. era sòlito , ec. 
Fut. non à. 

Modo congiuntivo. Pr. sògli-a , a , a , amo, ate, 
ano. Jmp. sole-ssi , ssi , sse , ssimo , ste , ssero. Cond. 
pr. non à. Per 'f. sia sòlito, ec. Pitie, fossi sòlito, ec. 
Cond. pas. sarei sòlito , ec. Fut. sarò sòlito , ec. 
Modo imperativo : non à. 

Modo infinito. Pr. solere : Pas, èssere sòlito, 
Fut. non à. 

Gerùndio. Pr. solendo, pass, essendo sòlito. 
Participio alt. solente (si vuole antiquato, e con 
esso formasi l’ aggettivo insolente ). pas. sòlit-o, a, i, e. 
Solfeggiare , v. a. Cantar la solfa. V . i im. 
Solforeggiare , v. a. Vomitar fuoco. V. a im. 
Solidare , v. a. Assodare. V. 1 im. 

Sollalzare , v. a. Alquanto alzare. V. i im. 
Sollazzare, v. a. Dar piacere. V. i im. 
Sollecherare , voce antica. Vedi Sollucherare. 
Sollecitare , v. a. Operare con prestezza. V . i inu 
Sollenare , voce antica. Vedi Allenire. 
Solleticare , v. a. Dileticare. V. i im. col N. B. 
Sollevare , v. a. Levar su , Innalzare. V • i im. 
SollicitaRe , v. a. Stimolare , Affrettare. V . i im. 
Sollucherare , v. a. Intenerirsi. V . i im. 

Sòlvere , v. a. Sciògliere, o sciorre. — N. B. Que- 
sto è verbo che adopera il Poeta , poiché il Pro- 
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satore à sciògliere , e non avendo participio passi- 
vo perchè non si approva sobillo , manca di tem- 
pi composti. 

Modo indicativo. Pr. solv-o , i , e , tarno , cte , 
odo. Jmp. solvev-a , j , a , amo , ate , ano. Per f. rim. 
solv-ei , osti , è , ernmo , este , èrono. Fui. solver-ò , 
ai , à , emo , etc , anno. 

Modo congiuntivo. Pr . solv-a , a , a , laino ; iale , 
ano. lmp. solvessi , ssi , sse, ssimo , ste , ssero. Cond. 
pr. solvcr-ei , esti , ebbe , emmo , este , ebbero. 

Modo imperativo. Pr. solvi tu : solva , iamo , 
ete ano. Fui. solverai tu , ec. 

Modo infinito. Pr. sòlvere. Fui. avere a sòlverc. 
Gerùndio. Pr. solvendo. 

Participio attivo solvente. 

Someggiare , v. n. Portar some. V. i im. 

Somigliare , v. li. Lo stesso che simigliare , e si co- 
struisce col terzo e quarto caso. F. a imit. 
Sommare, v. a. Ractorre i nùmeri. V • i imit. 
Sommèrgere , v. a. Affogare. Conj. con Mèrgere. V. 

Il si«nor Monti osserva nella parola Sornmer- 
gilrice verbale femminile , che sommerge Che qui 
e la femmina senza il maschio , mancando sommer- 
gitore. 

Sommersàre. Vedi Sommèrgere. ^ 

Comméttere, voce sincopata da Sottomettere. > . 
Somministrare , v. a. Dare, pòrgere. V. i inut. 
Sommosciare v. a. Appassire alquanto. V. 2 im. 
Sommuòvere , v. a. Muòvere di sotto. Conjuga con 

' Muòvere. V. . . .. 

Sonagliare , v. a. Sonare i sonagli. V. 2 inut. 
Sonare , v. a. Rènder suono. V . 1 ìmitaz. 

Sonettare , v. a. Far sonetti. V . 1 imit. 
Sonnacchiare , v. n. Dormicchiare. V. 2 imit. 
Sonnecchiare. Leggiermente dormire. V. Sonnacchiare. 
Sonneggi are. Vedi Sonnacchiare. 

Sonniferare. Lo stesso che Sonnacchiare. V. 
Sonnottare , v. n. Pernottare al coperto. F . 1 im. 
Soperchiare, v. a. Sopravanzare. V. a im. 

Sopire , v. a, Reprìmere , Rintuzzare. F. 6 im. 


Digitized by Google 



SOP 4.5 

Soppannare , v. a. Mettere soppanno. V. i imitai. 
Sorpassare , v. n. Divenir quasi passo. V. i itn. 
Soppellire. voce antica. Vedi Seppellire. 

Sopperire Vedi Supplire. 

Soppestare , v. a . Rompere in parti grossette. V. i ini. 
Soppiantare , v. a. Dare il gambetto. V. i ini. 
Soppiattare , o. <i. Nascóndere. V. i ini. 

Soppiega*e , v. a. Incurvare. V. i im. col N. B. 
Sopporre , v. a. Méttere sotto. Conj. con Porre. V. 
Sopportare , v. a. Sofferire. V. i im. 

Soppozzare , v. a. Affogare , sommèrgere. V. i im. 
Soppr.ÈKDERE. Vedi Sorprèndere. 

Soppressare , v. a. Méttere in soppressa. V . i ini. 
Sopprìmere , v. n. Opprimere. V. 

Soprabbenedire , v. a. Ribenedire. Conj. con Dire. V. 
Soprabbollire , v. ti. Bollir di soverchio. Conj. con 
Bollire. V. 

Soprabbondare , v. ìi. Sopravanzare. V. i im. 

Il signor Monti osse rva che la preposizione sopra 
imita al verlo abbondare dinota 1’ eccesso del suo 
significato : così Guido Guinicelli volendo esprìmere 
il sommo delia gioja formò il verbo sopragioire , da 
aggiùgnersi al Vocabolàrio per sommamente gioire. 
Sopraccaricare , v. a. Imporre di sopraccàrico. V. i 
imit. col N. B. 

Sopraccennare, v. a. Accennare sopra. V. i im. 
Sopracchiamare , v. a. Chiamare altri medici a con- 
sulta. V. i imit. 

Sopr acchièdere , v. a. Chièdere sopra il convenevole. 

Conj. con Chièdere. V. 

Sopraccitare , v. a. Citare avanti. V". i im. 
Sofraccomperare , v. a. Comperar la cosa piò del va- 
lore. V. i im. 

Sopr accorrere, v. n. Córrer sopra. Conj. con Córrere. V. 
Sopraddire, v. a. Aggiùgnere al detto. Conj. con Dire.V. 
Sopraddotare , v. a. Dar sopraddote. V . i im. 
Sopraffare , v. a. Soperchiare. Conj. con Fare. V. 
Sopr apfiop, ire , v. n. Fiorir di nuovo. V. 6 im. 
SoFRACioiRs , v. n. Avere eccesso di gioja. "Verbo •S* 
giunto da Monti in Soprafobondare. V» 
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Sopraggikare > v. li. Giiar (li nuovo. V. i ini. 

Sopr aggiudicare , v. n. Sopravanzar l’ altezza. V. i 
ira. col N. B. 

Sofraggiùgnere , v. n. Arrivare improvvisamente. Conj . 
con Giùgncre. Y. 

Sopraggiurare , v. a. Rifar giuramento. V. i im. 
Sopraggràvabe y v. a. Aggravare di più. V. i im. 
Sopr a indorare, v. a. Raddoppiar l’indoratura. V.' i im. 
Soprallegare, v. a. Allegare prima. V. i im. col N. B. 
Sopr alt odare , v. a . Lodare con encòmii. Y. i im. 
Sopralzare , v. a. Yedi Sollevare. 

Soprammentovare. Yedi Sopraddire. 

Sopr ammontare, v. n . Crescere, soprabbondare. V. i im. 
Sopranni a rr ar g , v. a . Narrare avanti. Y. i im. 
Soprannascere , v. ri. Nàscere sopra alcuna cosa. Conj . 
con Nàscere. Y. 

Soprannestare , v. a. Annestare sull’annestato. V. i im. 
Soprannomare , v. a. Cognominare. V. i im. 
Soprannominare. Vedi Soprannomare. 

Sopr annotar e , v. ri. Notar sopra. Y. \ im. 
Soprantèndere , v. n . Èsser superiore agli altri in sa- 
pere , e intèndere. Conj. con Accèndere. V. 
Soprappagare , v. n. Pagar più del dovere. V. i im. 
col N. B. 

Soprappiagnere , v. n . Piagner dirottamente. Conj. 
con Piagnere. V. 

Sopr appigli are , v. a. Pigliare oltre al convenevole. 
V. 2 imit. 

Sopr Apporre , v. a. Porre sopra. Conj. con Pònere. V. 
Soprapprèndere , v. a. Sopraggiùgnere. Conj. con 

Prèndere. V. 

. 

Soprare , v. a. voce antica. Vedi Superare. 
Scprarragionare , v. a. Ragionar di più. V i im. 
Soprarrivare , v. n. Sopravvenire. V. i im. 
Soprascrìvere , v. a. Far la soprascritta. Conj . con 
Scrìvere. V. 

Sopraspargere , v. a . Spàrgere di sópra. Conj. con 
Spàrgere. V. 

Sopraspèndere , v. a. Spèndere di soperchio. Coni» 
con Accènderei V, 
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Sopràsperare , v. n. Passare i limiti della ordinaria 
speranza. V. i imit. 

Soprassalarb, v. a. Salare oltre al convenevole. V. i im. 

Soprassalire , v. a. Assalire all' improvviso. Conj . con 
Assalire. V. 

Soprassapere. Vedi Strasapere. 

Soprassedere , v. n. Differire. Conj. con Sedere. V. 

Sopr assegnar e , v. a. Fare soprassegno. V. i im. 

Soprasseminare , v. a . Seminar sul seminato. V. i im. 

Sopr asservire , v. a. Servir più dell’ obbligo. V. 5 im. 

Soprastare , v. n. Star sopra. Conj. con Stare. V. 

Soprattenere , v. n. Trattenere oltre al tèrmine. Conj . 
con Tenere. V. 

Sopravanzare , v. n. Superare. V. i im. 

Sopravìncere. Vedi Sopravvìncere. 

Sopravvedere, v. a. Osservare eoa avvedutezza. £on/. 
con Vedere V. 

Sopravvegghiare , o. a. Vegghiare assai. V. 1 im. 

Sopra v v bndere , v. n. Vendere una cosa più del valo- 
re. Conj. con Vendere. V. 

Sopravvenire , v. n. Improvvisamente arrivare. Conj. 
con Venire. (V. 

Il signoa Monti osserva , che sopravvenire , oltre 

alla definizione addotta , vale in forza di attivo anche 

sorprèndere. 

Sopravvìncere , v. a. Più che vìncere. Conjuga con 
Vìncere. V. 

Sopravvìvere , v. n. Viver di più. Conjuga con Vì- 
vere. V. 

Sopravvolare , v. n. Più che volare. V. i imit. 

Sopredificare , v. a. Edificar sopra. V. i imitaz. 
col N. li. 

Soprinnalzare , v. a. Innalzar sopra. V. i im. 

Soprintèndere , v. n. Soprantèndere. Conj. con Ac- 
cèndere. V. 

Soprusare , v. a. Abusare. V. i imit. 

Soqquadrare, v. a. Rovinare. V. i imit. 

Sorare , v. n. Volare a giuoco. V. 1 imitaz. 

Sorbecchiare , v. a. Prèndere à sorsi. Vedi Sorbire. 

Sorbire , v. a. Assorbire , ingojare. V. 6 imit. 
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Sorbondare. voce CLìiticd . Vedi Soprabbondare, 

Sorbottare , v, a, Vedi Forbottare. 

Sórgere , v, n, Uscir fuori , levarsi. Conjuga con 
Pòrgere. 

Sorgi ógn ere. Vedi Sopraggiùgnere. 

Il signor Monti osserva che la Crusca avendo am- 
messo sorgiungere , sorvenire , sorvolare , avrebbe do- 
vuto far cenno di sornuotare , per soprannotare , vo- 
càbolo di eguale natura, eoU’esèmpio del Tasso « Que- 
sto è lo stagno in cui nulla di greve » Si getta mai, 
che giunga insino al basso ; « Ma iu guisa pur d’abe- 
te , o d’ orno leve » U uom vi sornuota , e '1 duro 
ferro e ’l sasso. In poesia il sincopato sornuotare à pii 
speditezza deli’ intero soprannotare. 

Sormontare , v. a . Montar sopra, V ’. i imit. 
Sornacare. Lo stesso che Sornacchiare. V. 
SornacchiAre, v. n. Far sornacchi tossendo. F . 2 im. 
Sornavigare , v. n, Navigar sopra. F. 1 imitai, 
col N. B. 

Sorpassare y .v, n. Passar sopra. V . 1 imitaz. 
Sorportare. voce antica . Portar sopra. 

Sorprèndere , v . a. Soprapprèndere. Conjuga con 
Prèndere. V. 

Sorquidarsi , voce antica . Montare in supèrbia. 
Sorrecchiare , v. n . Dar d’ orecchio. F. 2 imitaz. 
Sorreggere, v. n. Règger sotto. Conj . con Règgere. V. 
Sorridere , v, ri, Pianamente rìdere. Conj, con Rì- 
dere. V . 

Sorsaltare , v, a. Saltar sopra. F, 1 imitaz. 

Sorsare. Lo stesso che sorseggiare. V. 

Sorseggiare , v . a. Bere a sorsi. F, 2 imit. 
Sorteggiare , v, n. Pigliar la sorte. V. 2. im. 

Sortire , v, a. Elèggere in sorte. F, 6 imitaz. — N. 
B. Se si usa sortire per esprìmere ogni uscita da alcun 
luogo à P andamento in sort-o , i , e , iamo , ite , 
ono , er. Vedi la dóppia uscita in Assorbire. 

Il signor Monti osserva che Sortire nell’ esèmpio 
addotto dagli accademici non suona elèggere in sorte , 
ma avere in sorte : e un altro valore non osservato 
dalla Crusca è quello di cavare a sorte: dunque Elèg- 
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jgere è verbo dinotante libertà di giudizio, e di fatto : 
e Sortire è verbo che tutto dipende dal caso. 

Soa venire. Vedi Sopravvenire. 

Sorvìvere , v. a. Sopravvìvere. Conj. con Vìvere. V_ 
Sorvolare , v. a. Volar sopra. V. i imitaz. 

Sosc*i vere, v. a. Scrìver sotto. Conj. con Scrìvere. V. 
Sospecciare. voce antica. Vedi Sospettare. 
Sospèndere , p. a. Appiccare , sollevare. Conjuga eoa 
Pèndere. V. 

Sospettare , y. n. Aver sospetto. V. i imit. 

Sospicare. Vedi Sospettare. 

Sospicciare. Lo stesso che Sospecciare. V. 

Sospignere , v. a. Pìgnere. Conj. con Pìgnere. V» 
Sospìngere. Vedi Sospignere. 

Sospirare , v. a. Mandar fuori sospiri. V. i imit. ' 
Sossannare , v. a. Far bocchi , schernire. V. 
Sostanziare. Vedi Sustanziare. 

Sostare. Vedi Fermare. 

Sostenere , v. a. Règgere , tenere. Conj usa con Te- 
nere. V. 

Sostentare , v. a. Alimentare. V. i imit. 

Sostituire. Vedi Sustituire. 

Sottaffittarb , v, a. Affittar altrui 1 »j cosa presa in 
affitto. V. i imit. 

Sottentbarb , v. n. Entrar sotto. V. i imit. 
Sotterrare , v. a. Mettere sotterra , seppellire. F r - 
i imitaz. 

Sottigliarb , v. a. Assottigliare. V. 2 imitaz. 

Sotti le zzar e Vedi Sottilizzare. 

Sottilizzare , v. a. Aguzzare lo ingegno. r.\i imit. 
Sottintèndere, v. a. Intèndere alcuna cosa noti espres- 
sa. Conj. con Accèndere. V. v 

Sott occare , v. a. Pianamente toccare V* il imita», 
col jN. B. ^ 

Sottodivìderb' , v. a. Subdivìdere, suddivìdere.'' V. 
Sottogiacerb. Vedi Soggiacere. 

Sottométtere , v. a. Far suggetto. Conjuga con Met- 
tere. V. 

Sottomòrdkrb , y, 0, Mòrder «otto. Conj. eoo Mòr- 
dere, V. 
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Sottontèndebe. Vedi Sottintèndere. 

Sottoporre , v. a . Porre sotto. Con . con Porre. V. 
Sottorìdere. Vedi Sorrìdere. 

Sottoscrìvere. Vedi Soscrìvere. 

Sottoscuòtere , v . a . Scuòtere di sotto in su. Conj. 
con Scuòtere. V. 

Sottospikgàre , o. a . Spiegare copertamente. V . i im. 
col N. B. . 

Sottostare, n. Star sotto, èsser soggetto.. Conj. con 
Stare. V. 

§^ttotìngere , o. a . Dare la prima tinta. Conj . con 
Pilifere. V. . 

Sottrarre ; v* a . Trar di sotto , cavare, Conj* con 
Trarre. V. 

Soverchiare. Vedi Soperchiare. 

So ve accréscere , v. iu Créscer sopra. Conj . con Crè-f 
«cere. V. 

Sovraggiùgnebe. Lo stesso che Sopraggiùgnere. V. 
Sovraneggiare , v . n. Far da sovrano. V 2 imit. 

Il signor Monti osserva nella parola sovrano , che 
la Crusca à saviamente dichiarato èssere il contràrio 
di sottano : ma doveva avvertire che il tìtolo di So- 
vrano è dato 2Ì\ Regnanti per antonomasia ( cioè fi-" 
gura che pone un nome appellativo per un nome prò-» 
prio ) che deriva dall* èssere i medésimi collocati so*? 
pra tutti gli altri in forza , e dignità. 

Sovrànzare , Sovraneggiare , Soprastare. V. 
Sovrapporre^ Vedi Soprapporre. 

Sovrapportare. Portar sopra , comportare. V, 

So VRASAL? A re. Saltellare in su. Palpitare. V. 
SovrassàvtaRe , v . a . Assaltar tutto a un tratto, Vf 
1 imiiaz. 

Sovrastare. Soprastare. V f 
Sovrattollerare , v . a . Tollerare. V. 

Sovreggiare. Stare al di sopra. Sovrastare. 

Sovr è ripiene , v . tf. Colmare. Cowy. con Compiere. V. 
Sovvenire y y. a . Ajutare , soccórrere , Conj . con 
Venire. V. 

Sovvérterr */, tf. Rovinare. Conj. con Convèrtere , 
e Convertire. V. 
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Sovvertir®. Lo stesso che Sowèrtere, V. . % 

Sorzare , *> d. Imbratta ré , far sozzo. 7 ^. * imit. 
Spaccare , ♦>. al Fèndere. V. j imit. col N./ B. 
Spacciare , v. a . Esitare agevolmente/ F. a imit.’ 
Spadularb f v 9 a. Seccare ^ rasciugare. V. j imit. 
Spagliare , v. a . Levar la pàglia./^. 2 imitai. 
Spaiare/*', a . Contrario di appajarc, V. \ imit. ' 

Spalancare, v. a. Largamente aprire, F. i imitasi 
co! N. B. ' * 

Spalare . Torre via i pali. F. y imitai. 

Spalare, *>. n. Disiare il paleo. T. i im. col N. B f 
SpaletaRe , t'. /i. Servirsi -della paletta’; V. i imitai, 
y. \ . .. <i. Guastate le spalle, V. i im"‘ ' 

Spai&eggure, v. n. Il ben camminar de’ cavai 
dando. V. 3 imifoz. 

Spalmare , v. a. U;nere I c navi. V. * imit??. 
Spampanare , rv a. Levar via i pà umani. V. t imit.® 
. pamp.nare. Aedi Spampanare. . * • 

Spandere , «>. fi- Spa i pere , versare. — pf, g, JÓ' Ma- 
sti clini dite di beil armonìa sparisi spanto : ma pani 
che appena possano esser del botta. ' ,.?7 

Modo indicativo. P r . spand-o, r, e,' iàmo , ete , 
ono. lmp. spandev-a, i, a, amo, ale, ano. Per/. ri rii.' 
spand-ei , etti : spandesti : spand-è , ette; spand-em*» 
mo , oste , è reno , àttero. Per/, pr.. ò spandalo ,,ec. 
Ptuc. rim. ebbi spandalo i c e.- Pine. pr. aveva spani 

uto ’ *»' ^ Ut ' ■ s i >,T,1 df < -ò , ai , A , «Rio , ctc , »ntn» 
Modo .ongtunlivo- Prcs. spand-a , a , a- , iamo , 
late, ano. lmp. spande-ssi, si, ss©, ••ssia»c>, s£., ssei-é. 
Cond.p* epauder-ei, esti, ebbe, emmo, -csb>, èbbert* 
Per/ ai, ina spanduto, «c. sPìue. avessi fyajnhifo , ec. 

Cond. pass, avrei spai) dato , ec. Pia. avrò spani 
duto • ec.- _ 1 

Modo imperativo. P r . spandi tn : spand-a, forno, 
et® , ano. Fu/. spanderai tn ce. 

Biodo infinito. JP r. spandere : pass . avere span- 
ci uto. Fu / . avere -a spàndere. % 

x Gerùndio. Pr. spandendo.: avendo spanduto. 

A~*^ - VtlC1 P l ° aU ^° s P a oùcnt-e , i : passivo spaa» 

PtthO » a , i , €♦ , 4 , 

. «• . » , *- 

. 34 
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Smaniare , v. a. Levar le paniùzzole. V. 3 imit. 
Spannare , V, a. Contràrio di appannare. V. i ini. 

Il signor Monti osserva che il Frullone ci dice 
che spanna significa cala le vele ammaina: ma span- 
na è lo stesso che spande, con inflessione tultor viva 
nel volgare siciliano, e romanesco : come hanno, mon- 
no , comanno , benna , banniera oc. per bando , mon- 
do ) comando , benda , bandiera ec. 

Spannocch.are, v. a. Tagliar la pannòcchia. V. a in». 
Spantare ; v. n. voce antica. -Maravigliarsi. 

Spappolarsi, n. p. Non tenersi bene insieme, disfarsi, 
voce bassa , V. i imitaz. con mi , ti , si , ec. 
Sparagnare , v. a. Risparmiare. V. 

Sparare , v. a. Tender la pància per cavarne gl* in- 
'» teriori. Y. i imit. 

Sparecchiare* v. a. Contràrio di apparecchiare. V» 
a imitaz» 

Sparentarb. Vedi Morire. 

Sm re re , v. a. Vedi Sparire. - 
Spargere y v. a . Versare , gettare , mandare in più 
parti. , 

Modo indicativo. Pr. sparg-o , i , e , iamo , ete , 
odo. Inip. spargev-a , i ,.a , amo , ate , ano. Per f. 
rim. spar-si , gesti, se , gemmo, geste, scio. Perf. pr. 
ò sparso , ec. Pitie, rim. ebbi sparso , ec. Piuc. pr. 
aveva sparso, ec. Fut. spargerò, ai , à , emo , ete , 
anno., . ' ' ; . 

Modo congiuntivo* Pr. sparg-a , a , a , iamo , 
iate, ano. I/np. sparge-ssi, ssi, sse, ssimo, ste, ssero. 
Cond. pr. sparge r-ei, esti, ebbe, eramo, este , ebbero. 
Perf. àbbi^ sparso, ec. Piuc. avessi sparso , ec. Cond. 
pass, avrei sparso , ec. Fut. avrò sparso , ec. 

Modo imperativo. Pr. spargi tu: sparg-a, iamo, 
ete a no. Fut. spargerai tu: ec. 

Modo infinito. Pr. spàrgere : pass, avere spai». 
J Fut. avere a spàrgere.- - 

Gerùndio pres. spargendo : pass, avendo sparso.. 
Participio attivo spar^ent-e , i ; passivo spars-o , 
a , i , e. . ‘ ' . 

Sparire , v. n. Torsi di'uanzi agli occhi. F . 6 imitai» 
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Sparlare , a. Dir male , biasimare. P\ x imit. 
Sparmiare. ■ Vedi Risparmiare. - A* s. 

Sparnazzare, v . a . Sparpagliare. V. i imit.; 

Sparn cciare , v. a . Sparpagliare. V. 2 imit. 
Sparpagliare, n< Spàrgere in qua, e in là, V.sim. 
Spartire , v.*.ar Divìdere , separare. V. 6 imit. 
Spasimare , *>. n. Avere spasima. V. 1 im. 

Spassare , p. n. Pigliare spasso.. V . 1 imitaz. 
Spasseggjare , v. a . Passeggiare. F. 2 imitaz. 
Spassionarsi, n, p. Spogliarsi delle passioni. V. 1 1 in*. 

. con mi , ti , si , ec. v 

Spassare , p. a. Levar via la pasta. V • 1 imit. 
Spàstojare , v, a. Levar via le pastoje. V . 1 imit. 
Spaternostrabe, r». n . Dite molti paternostri. V. 1 im. 
Spatriare , v. a. Privar della pàtria. V\ 3 imit. 
Spaventare , v t a . Metter paura. V. 1 imitaz. 
Sfaurabe , v, a. Impaurire. V. 1 imitaz. 

li signor Monti osserva che . la Crusca dà tre 
esempii , ove adopera il gerùndio spaurèudole , c *i 
participio spauriti , che sono male allegati ; ed a ri- 
martele in questo luogo si richiederebbe nel primo 
spaurandole , e nel secondo s p aurati , o debbono tra** 
«ferirsi col pròprio loro tema. 

Spaurihe , v . a. Spaventare , far paura. V. 6 imit. 
Spaziare , v. 11. Andare attorno. K* 3 imit. 


Spazieggiare , p, a. Porre gli spazii. V-. 2 imit. 
Spazientarsi , n . p . Pèrdere la pazienza. V. x imitaz. 
con mi , ti , si , cc. 

Spazzare , v. a. Nettare il pavimento. V. 1 imit. 
Spazzolare , p. a . Nettar colla spàzzola. V .. x im. 
Spk- chiare , v. zi. , c n. p. Guardarsi nello spècchio. 
f . 2 imit. 

Il signor Monti osserva nel §. IV. Specchiarsi 
ne calamai , ec. che se Y. Accadèmico delia Crusca si 
fosse provato a specchiarsi nel suo calamajo , avrebbe 
conosciuto che tale spècchio non rende immàgine al- 
♦ nna. Piovèrbio di cattivo cònio, ed immeritevole de- 
8 . 1 * onori del Vocabolàrio. ’ ‘ 

Specificare,. a. Dichiarare in particolare. V. x im. 

col N. B.' * ~ . ’ * ' • ' J ' 
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Specolarb. Vedi Speculare. 

Spscorars , v. n. voce bassa. Belare. V. i itn. 

Sre Clark , v. n. Contemplar le cose. V. i imit. 

Spedare ., n. p. Affatiiare i piedi. F. i im. 

Sp£dica re. voce antica. Contràrio <1’ impcdicare. 

Spedire , v. a. Spacciare , dar fine. F. 6 imit. 

Spègnere , v. a. Estìnguere , smorzare. — N. B. La 
Cru sca porta anche spéngere , che quantunque di- , 
saggratlevole di suòno, giova conóscere la dipenden- 
za di molte terminazioni di questo prospetto. 

Modo indicativo; Pr. spengo : spegni : spegne : 

spegniamo : spegnete : spengono. I/np. spegnev-a , i , 
a, amo, afe, ano. Per.. rim. spemi : spegnesti : spen- 
se : spegnemmo : spegneste: spènsero. Per. pr. ò spen- 
to , ec. Piu. rirn. ebbi spento , ec. Piu. pr. aveva 
spento , ec. Fut. spegner-ò , ai , à , emù , eie, anno. 

Modo congiuntivo. Pr. speng-a , a , a , spegnia- 
mo : spegniate : spèngano. Imp. spegne-ssi , ssi , sse , 
ssimo , ste , ssero. Cond. pr. spegner-ei , esti , ebbe , 
e unno , este, ebbero. Per. abbia spento, ec. Piu. aves- 
si spento , cc. Cond. pas. avrei spento, ec. Fut. avrò 
«pento \ ec. 

Modo imperativo. Pr. spegni tu : spenga : spe- 
gniamo : spegnete : spengano. Fut. spegnerai tu , ec. 

Modo infinito. Pr. spègnere : pass, avere spento. 
Fut. avere a spègnere. 

Gerùndio pr. spegnendo : pass, avendo spento. 
Participio attivo spegnent-e , i : passivo spent-o , 
a , i , e. 

Spelagabb , v. fl. Uscir del pèlago. V. i irn.col N. B. 
Spelare , v. n ■ Pelare. F. i imit. 

Spei.azzare , v. a. Trascorre la lana. V. i ini. 

Spellare , v. a Strac< iar la pelle. V. i imit. 
Spellicciarsi , v. a. Fare spellicela tura. F. a imitar, 
qon mi , ti si , ec. 

Spèndere, v. a. Dare danari. Conj. con Accèndere. V. 
SpernaccBiare, V a. Levar parte delle penne. V. a ù». 
Spennare , v. a. Cavar le penne. F. l imit. 

Spensars. Vedi Dispensare. 

Spensolabe , v. a Sospèndere. V. i . imita*. 
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Sperare , p. a . Avere speranza. V* I imita*. 

Spèndere , v* et. Dispèrdere. Conj . con Pèrdere. V. 
Spargere , • p». a . Dispèrdere. §. Per aspèrgere. Conj, 
con Mòrdere. V. 

Spergiurare , v, a . Fare spergiuro. V. i imit. 
Spericolarsi , iu p. Esporsi a pericoli. V. i im, con 
mi , ti , si , cc. 

Sperimentare , v, a. Fare speranza. V. i im. 
Sperme-ntare. voce antica . . Vedi Sperimentare. 

Spèra ere. voce latina. Vedi Disprezzare. 

Speronare. Veli Spronare. 

Sperperare , r. a. D*f<rm tiare , dissipare. V. l im. 
Spervertir e. Vedi Pervertire. 

Spesare , v. a. Dar le spese , o il villo. V . i im. 
Spessare , Far denso. Vedi Spesseggiare. • . 
Spesseggiare, v. n. Fare spesso, lrequciitare. P. a im. 
Spessìcare. V 7 e<li £ passeggia re. 1 

Spessire , v. a. Spessa re , divenir denso. V . 6 Imit. 
Spettegolare , v. n . voce basò' a* Ma ni lesta re indi sere- 
tamente y come lamio le .pettegole. P. i imitaz. 
Spetezzare, v. a. Trar pela. P. i im. . 

Sprtrare , v. a . Contràrio ci* impetrare. P. i im. 
Spettare , v. n* Appartenere. P.' i imitaz. 

Spettorarsi , -n. p . Scoprirsi il petto. V. i im. 
Spkttorezzarsi. Vedi S pettorarsi. 

Spezzare , v . a. Rompere. P. . t imitaz» 

Spiacere , v, fi. Contràrio di piacere. Conj. con Pia- 
cere. V. 

Spianare , v. a. Ridurre in piano. V. i im. 
Spiantare, v. a. Rovinar dalla pianta. V . i imit. 
Spiare , v. a . Andare investigando. P . 3 im. 
Spiattellare, v. a. Dichiarare fa cosa. P. i im. 
Spicare voce antica . Vedi Spigare. 

Spiccare, v. a. Contràrio di Appiccare» P. • i imit. 

. col N. B. . , 

Spicciare , v. n. Sgorgare , isca turile. P. 2 imit. 
Spicciolare , v. a. Staccar dal picciuolo. P. i im. 
Spidocchiare , v. a . Levar via i pidocchi. P. 2 im» • 
Spiegare , v. (i, Distèndere. V. 1 im. col N. B. / 
Spiegazzale,, v, Conciar ni>d$ checchessia, Y» j ini, 
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Spieggiafe , v'. a. Frequentativo di spiare. V. a im. 
Spigare, V- n. Far la spiga.. V. i im. cui N.\B. 
Spìgnere , v. a. Lo stesso che Pìgnere. V. 

Spigolare , v. a. Raccòglier le* spighe. V. i im. 

Il sig. Monti osserva, che la Crusca porta l’esèm- 
pio della villana , che sogna di «pigolare , e merite- 
rebbe che si chiamasse spigolatrice verbale di -bellissi- 
mo aspetto. Il Vocabolàrio eziandìo manca della voce 
spicilegio tìtolo da pone in fronte ad un raccoglitore 
di memòrie inèdite - Manca pure delie v. spigolamen- 
to, spigolatura , spigolazione , tutti vocàboli che esprì- 
mono il raccògliere le spighe abbandonate da’ mie- 
titori. 

Spilla ccherarb , v. a. Levar le pillàcchere. V . i im. 
Spillare , v. a. Trac il vin dalla botte. V . i im. 
Spilluzzicare , v. a. Levar pochissimo da alcuna cosa. 
y. j im. col N. B. 

Spjmacciare , y. a. Vedi Spiumacciare. 

Spinare , v. a. Trafigger con ispine. V. i im. 
Spingare , v. n. Guizzar co’ piedi. V . i im. col N. B. 
Spìngere > v. a. Vedi Spìgnere. 

Spiòvere, p. n. Restar di piòvere. Conj . con Piòvere. Y. 
Spippolare , p. a. Cantare di gènio. V. i im. 

Spirare , P. n. Soffiare leggiermente. V. i imit. 
Spiritare, p. «. Divenire spiritato. V . i im. 
Spiritualizzare , P. a. Rèndere spirituale. V . i ina. 
Spiumacciare. Vedi Sprimacciare. 

Spiumare , v. a. Levar le piume ~ t pelare. V. i im. 
Splacare , v. a. Vedi Spiccare , scialacquare. 
Splebeire. Incivilire , Annobilire. Vedi. 

Splendere , p. il- Risplèndere. — N. B. Si dà il pro- 
spetto per la varietà del perfetto rimoto, e del par- 
ticipio passivo. 

Modo indicativo. Pr. splend-o, i, e, iamo, ete, 
ono. Imp. splendcv-a , i ,* a , amo \ ate , ano. Perf. 
rim. splcnd-ei, esti, è, emmo , r este , èrono. Pcrf.pr . 
ò splenduto, ec. Piuc. rim. ebbi splenduto , ec. Pine . 
pr. aveva splenduto, ec. Fut. splender-ò, ai, à , ewo, 
cte , anno. 

Modo congiuntivo, Pr. splend-a , a , a , iamo , 
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iate , ano. Jrnp. splendessi , ssi , sse , ssimo , stc , 
sscro. Conci pr. splender-ei, csti , ebbe , emmo, este, 
ebbero. Perf. abbia splenduto, ee. Piuc; avessi splen- 
duto , ec. Conci, pass . avrei splenduto, ec. Fut. avrò 
splenduto , ec. 

Modo imperativo. Pr. splendi tu : splend-a, iamo, 
eie . ano. Fut . splenderai tu , ec. 

Modo infinito. Pr. splèndere :* pass, avere splen- 
duto. Fut. avtre a splèndere. 

Gerùndio pr. splendendo: pas. atendo splenduto. 
Participio alt . splendent-e , i. pass . splendut-o , 
a , i , c. 

Spodestarsi , n. p. Levarsi la podestà. V, I iraifc. e 
mi , ti , si , oc. 

Spoetarsi , n . p . Abbandonare la Poesia. V \ i im. e 
mi , ti , si , ec. 

Spogliare, v. a. Cavare i vestimenti di dosso. Vi 2 ira. 
Spolla strare, v. n. Mangiare lautamente. V. Sgallinare. 
Spollinare , v. n. Levarsi i pollini ( pidocchi de' Vo- 
làtili ) V. 1 ira. 

Spolpale , v. a . Levar la polpa. V . 1 im.\ 

Spoltrarsi , e Spoltrirsi. * Lasciar la poltroneria* V, 
Spoltronirsi. 

Spoltronirsi., n. p. Lasciar la poltroneria. V 6 im, 
e mi , ti a si , ec. 

Spolverare, v, a. Levar via la polvere. V . i im. 
Spolv brezzare , v . a . Ridurre in pólvere. V . 1 im. 
Spolverizzare. Vedi Spofverezzare. 

Spopolare , v. a . Dipopolare. V . 1 ' imitaz. 

Spoppare , v . a . Levar la poppa abbambini V. 1 im. 
Sporcare a. Intrìdere , bruttare. V « 1 imitaz. 

col N. B. / * 

Sporcificare. Lordare , sporcare. V. 

Spòrgere , 0. cl. , ^ /1. Uscir del piano. Conjuga con 
Pòrgere. V. * 

Sporre, v, a. Esporre, dichiarare. Conj. con Porre. V. 
Sportare, a . Spòrgere nel primo significato. V. 1 im. 
Sportèllarb , *>. et. Aprir lo sportello. V 1 imit. 
Sposare , r. a . Pigliar moglie , o marito. V . 1 imit* 
S pomari * a , Infiacchire « infievolire. V* 1 «aiti 
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Sostarsi , n. p. Lasciare il posto. F. t imitai. co» 
ini , ti , si , cc. 

Spotestare , r. n. Spropriare dalla podestà. V. Spo- 
destarsi. 

Sprangare , v. a, Méttere le spranghe. F. i imitai, 
col N. B. 

Sprizzare , v. a. Bagnare. Vedi Spruzzare. 
Sprecare , v. a . Scia laorj naie. V. i imit. col N. B. 
Sprec.-.p.tarb , v. a Sprofondare , cl rapare. V. 
Spregiare , v. a- Dispregiare. V. a inntaz. 

Spregiare , v, a. Sg ruvida re. F. i imitai. 

' Spreme?. r are. Vedi Spermi’iitarc. 

Spremere , v. a. Premere coi» alquanta forza. Con/. 
con Prèmere. V. 

1! signor Monti osserva , che la Crusca spiega la 
voce spressìone e prò riamente spremitura , eoli' idea 
dello «prèmere che si làrebbe rie’ limoni per trarne il 
•Ugo. — Lo stesso spropòsito ricorre nella ràncida vo- 
ce spriminiento del Maestruzzo , ove lo sprèmere non 
può aver luogo. 

Spretarsi, n. p. Depor l’àbito di prete. F. i imitai, 
con mi , ti , si , ec. 

Sprezzare , v. a. Disprezzare , spregiare. F. i imit. 
Spremere. Vedi Sprèmere. 

Sprigionare , v. a Cavar di prigione. F. i im. 

Sprillare i v. a. Sprèmere , smùgnere. F. i imit. 
Sprimacciare , v. a. Spiumacciare. F. a imitai. 
Sprìmere. Vedi Esprìmere. 

Springare. Vedi Spingale. 

Sprizzare , v. a . Miimiamente schizza re. F. i imit. 
Sprofondare , v. n. Guler nel profondo. F. i imit. 
Sprolunoare , i >. a . Prolnngare , si ungale. V. 
Spromìttere, v. a, Il non mantener la promessa. Con /. 
con Méttere. V. 

Spronare , »». a . Pftgncre collo sprone. V. i imit. 
Strofi are , v. a. Privare , spodestare. F~ 3 imit. 
Sproporzionare, v. a. Cavar di proporzione. V. x ira. 
Spropositare , v. n. Fare spropòsito. F. i imit. 
Strofinare. Vedi Spmpi-ire. 

5peqyaj\«. woce antica. Tentare , Provare, Y y 
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Sprovvedere , », a. Contràrio di provvedere. Con/, 
con Vedere. V. 

Spruffare. Vidi Sprintare. 

Spronare , t>. a. Tògliere i pruni. V. i imitai. 
Spronare , v. a. Leggiermente bagnare. V. i imit. 
Spruzzolare , v. ». Piovigginare e spronare. V. 
Spulare, v. a. Levare il gùscio delle biade. V. i im. 
SpULeEtL*RE , v. a. Sverginare. V. i imitai. 

Spulciare , v. a. Tor via le pulci. V . a imit. 
Spumeggiare, v. n. Spulenare , svignare. V ’. a. imit. 
SpuLEnARE , v. a. Fuggir con gx*an fretta. V. Spu- 
leggia re.. 

Spulzellarb , v a. Sverginare , spuleellare. V. 
Spumare , v. n. Schiumare. V- 1 imitai. 

Spumeggiare. Vedi Spumare. 

Spulare , v. a. Levar la punta. V. i imit. 
Spuntellare , x*. a. Levare i puntelli. V. t im. 
Spurare , v. a. Nettare , purgare. V. 

Spurgare , v. a. Trai* fuori d catarro. V. i imit. 
Sputacchiare , t». n. Sputar sovente. V. 2 im. 

Sputare , v. a. Mandar saliva per bocca. V» * in»» 
Spu/'/arb. Vedi Fonare. 

Squ 'cciier are. Vedi Squ acqui* rare. 

Squacquerare , v. ». Cai ai* tènero. V. 1 imitai. 
SQUAntiR.VALE , v. a. \©!g re , e rivòlgere le carte dai 
libri. V. 1 ini. 

Squadrare , v. ». Rènder quadro. V. 1 imit. 
Squadronare , v. a. Fare squadroni. V. 1 im. 
Squagliare , v. a . Liquefare , strùggere* F* 2 im. 
Squarciare , v, a. Rompere , spenare. V. 2 imit. 
Squartare , v. a * Divìdere in quarti. V. 1 im. 
Squassare , i\ a. Scuòter con ìmpeto. V. 1 im. 
Squatrare , v. a. Vedi Squartare. 

Squillare , u. ». Sonare , render suono. V. 1 im. 

Il sgnor Monti osserva, che la Crusca nella pa- 
rola squilla prende cinque Le! issimi granelli. Il pri- 
mo è il limitare il piòpno senso di squilla al campa- 
nello che gli animali portano nel còllo» II* secondo h 
allegare a spropòsito il campanello de’ buoi col suono 
dell' avemmaria della sera. Terzo granchio © il no* 
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aver inteso squilla significar il suono delle avemmarie 
tanto alla mattina, quanto alla sera. Quarto granchio 
c T aver nell’ esèmpio squilla pel far del giorno , lad- 
dove al contrario, far della notte . Quinto granchio, 
1’ avere spiegato squilla per campanello , senza por 
niente, che i più grandi Autori adoperano squilla per 
campana solenne , come lo provan gli esempli della 
stessa Crusca* 

Squinternare. Sconcertare , Disordinare. V. 
Squitterirb. Vedi Squittire. 

Squittinàre , p. a . Mandare a partito. V, i imit. 
Squittire , p. n. Strìdere interrottamente. V . 6 im. 
Sqtotolare , p. a. Bàttere il lino. V. Scottolare. 
Sradicare, p* ^. Diradicare, cavar di terra le piante 
colie radici. V* i ira. col N. B. 

Srugginire , v. a . Pulir dalla rùggine. V 6 imit. 

Sta , Sta , Detto così assolutamente. Vedi Stare. 
Stabbiare, p. n. Fare stàbbio.. V . 3 imit. 

Stabilire , p. a. Statuire , assegnare. V. 6 ini. 
Stabulare., p. a. Stallare. V. 

Staccare , v. a Spiccare. Z 7 *. i imit. col N. B. 
Stacciare, p . a. Separare il fine dal grosso. V . 2 im. 

Il signor Monti osserva che stàccio è sìncope fio- 
rentinesca di setaccio derivato da sétola crine del ca- 
vallo , di che è formato questo arnese : vocàbolo che 
si usa intero nel più dell* Ila Ila. 

Staffare. . Vedi Staffcggiare. 

11 signor Monti osserva nell'esèmpio addotto « E , 
come è detto, staffo da un piede, ec. » — che staffò 
è zoppo di un piede, e si raddrizza correggendo staff 
foggiò > cioè da staffcggiare , cavare il piede dalla 
staffa. 


oTagliAre , p. a. Tagliare alla grossolana. V* 2 im. 
Stagnare, n. Da stagno. Fermarsi l’acjua. V. i im. 
Stallare, t>. a . Cacare, e pisciare delle bestie». V* i ini.* 
St allego t a rt e , p. li. Avere stallaggio,' V. 2 im. 
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Stalloneggiahe , v. n. Far da stallone. V. a imit. 
Stamburare , v. n. Sonale il tamburo. V. i im. 
Stampanare , v. a. Dilacerare , stracciare. V. i ini. 
Stampare , v. a. Imprimere , effigiare. V. i im. 
Stanare , v. n. Uscir della tana. V. i im. 

Stancare , v. a. Straccare. V. i im. col N. B. 
Stancheggiare , v. a . Fare stentare , Annojare. V. 
Stangare, v. a. Puntellare. V. i im. col N. B. 
Stangheggiare , v. ti. Procèdere con rigore. V. a im. 
Stangonare , y. a. voce del Disegno. Tramenare ii 
bronzo nella fornace. V. i im. 

Stanziare , v. a. Ordinare , statuire. V. 3 im. 

Il signor Monti osserva , che stanza , e stanzia 
per instanza adoperati dalla Crusca , sono voci losche 
del Villani , e del Boccaccio , e per quanto 1' autori» 
tà dell’ uno , e dell’ altro sia grande , non potrà fare 
che al presente sembrino belle stanza e stanzia per 
istanza. 

Stare. Per èssere, consìstere, e per la moltitùdine dei 
significati , viene adoperato nella lingua toscana. 
Modo indicativo. Pres. sto : stai : sta : stiamo s 
•tate : stanno. Imp. stav-a , i , a , amo , ate , ano. 
Per/, rim. stetti: stesti: stette: stemmo: steste: stet- 
tero. Per/, pr. sono stato , ec. Pine. rim. fui stato , 
«c. Pine. pr. era stato , ec. Fut. star-ò, ai, à, emo, 
e te , anno. 

Modo congiuntivo. Pr. stia : stii o stia : stia : 
stiamo: stiate : sileno, o stiano. Imp. stessi , stessi , 
stesse ; stessimo : steste , stèsserò. Cond. pr. star-ei , 
esti , ebbe, eramo, este , ebbero. Perf. sia stato , ec. 
Piuc. fossi stalo, ec. Cond. pas. sarei stato, ec. Fut. 
sarò stato , ec. 

Modo imperativo. Pr. sta tu: stia: stiamo: state: 
stiano. Fut. starai tu , ec. * 

Modo infinito. Pr. stare, pass, èssere stato. Fut. 
avere a stare , èssere per stare. , 

Gerùndio pr. stando , pass, essendo stato. 
Participio attivo stant-e, i : passivo stat-o, a, i, c. 
Starnazzare , v. a. Dittarsi la terra addosso. Y. I im. 
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Starnutare , p. n. Starnutire , mandar fuori Io star- 
nuto. V. i imit. 

Starnutire. Vedi Starnutare» 

Staroccare , p. a. Dare tarocchi in giuoco. V. i im. 
col N. B. 

Stasare , p. a, Contràrio d' intasare , rimuòvere. V. 
i iniitaz. 

Statuàre. p. a. Voce da non usarsi, che per ischerzo. 
Statuire , v» a. Deliberare , risòlvere. V* 6 imitaz. 
Statuminare , p. a. Fortificare. V. i imit. 

Sta vernare , p. n . Uscire dalla taverna.' V. \ im. 
Stazare , p. a. Misurar una nave, per saper la sua 
tenuta. V. i imitaz. 

Stazzonare , p. a. Palpeggiare. V. i imit. 

Steccare , p. a- Fare steccati. V, i im. col N. B. 
Steccbeggiare, p. a. Percuòtere con istecche. V. a im# 
Stecchire. Vedi Ristecchire 

Stellarsi , n. p. Riempirsi di stelle. V. i imit. eoa 
mi , ti , si , ec. 

Stelleggiare, p. a. Ricamare, coprir di stelle. V. a im. 
Stemperare , p. a. Far divenir liquido. V. i imit . 
StempìAre. voce antica. Spogliar le tempie* 

Stemprare. Vedi Stemperare. 

Stendare , p. a . Levar le tende. V. t imit. 

Stèndere , p. a . D’stcndcre. Con/, con Accèndere. V. 
Stentare , v. n. Patire , scarseggiar delle cose neces- 
sàrie. V. i im t. 

Il signor Monti osserva nel J. i. Stentare per 
estèndere, che è riprovato da chiosatori torniti di mi- 
glior crìtica , che non là onore al giudìzio di chi ad 
occhi, c hiusi F accetta : cd è miglior senno il porre 
stentarsi per Tormentarsi , cruciarci , soffrire * patire . 
Stknuare, p. n . Divenir magro, mai dènte. V. I ina. 
Sterilire , p. à. Rèndere sterile.' V. 6 imit. 
Sterminare , p. v *z. Mettere in rovina. V. i Àmit. 
Stèrnere. voce latina . Distèndere per terra. Atter- 
rare. Vi * 

Stirpare , v. d. Sbarbare , diradicare. V. i imit. 
Sterrare , p. a . Levare il terreno* V.-l imit. 
Stozzare f p. a. Divìdere in terzo. V. i imita*. 
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Stèssere , v. a. Contràrio di tèssere , disfare il tessa- 
to. Conj. con Tèssere. V. 

Stiacciare. Vedi Schiacciare. §. Per taroccare incol- 
lerirsi che anche si dice stiacciar com’ un picchio. 

II signor Monti osserva nelle parole stiaffo , stra- 
mazzo , stiettezza , sfiavitù , stioppo , stidione , ec. ec. 
e Io stesso di stiaccia , stiacciare , stiacciata , stiaccia- 
ti na , sparnazzare, stiantare, stiantato, stianto, stiat- 
ta , stiavina , stiavo , stidionata , stidioniero , stiena , 
stiettamente , • sceltissimo , stiettissi inamente , stietto , 
spumare , stiuma , spumoso , ec. ec. — Che sia tutta 
borra di lung’ arno , la quale gonfia inutilmente il 
Vocabolàrio italiano -, e che il buon senno le grida 
addosso la Croce. 

Voci itàliche son schiaffo , schiamazzo , 
Schiettezza , schiavitù. , schioppo , schidone , 

E tu m’ insegni a dir stioppo , stidione , 
Stiettezza , stiavitù , stiaffo , stiamazzo ? 

Va va , maestro mio , va che sei pazzo. 
Stiàmazzare. Lo stesso che Schiamazzare. V. 
Stiantare. Vedi Schiantare. 

Stiare , v. a. Tenere in istìa ( gabbia de’ polli ). V. 
3 imitaz. 

Stificare. voce antica. Vedi Significare. 

Stigare. Vedi Instigare. 

Stìgnere, v. a. Tor via la tinta. Conj. con Pìgnere. V. 
Stilare , v. n. Praticare , costumare. V. x imit. 
Stilettare , v. a. Perire con istilletto. V. 1 imitaz. 
Stillare , v. a. Cavar 1’ umore. V. 1 imit. 

Stimare , v. n. Giudicare , immaginare , pensare. V. 
1 imitaz. 

Il signor Monti osserva eh,. la Crusca dà a que- 
sto verbo tre significati, quelli cioè di giudicare, pen- 
sare , immaginare : ma il suo significato primitivo è 
quello di apprezzare , valutare , giudicare del prezzo , 
o del valore di una cosa. 

Stimolare , v. a. Pùgnere collo stimolo. V. 1 ini* 
Stìngere. Lo stesso che Stìgnere. V. 

Stìnguere , P. a. È a tèresi di estìnguere. V". 

Stipare , v. a. Circondar di stipa. V. 1 imitaz. ' *• 

35 
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Il signor Monti osserva nell’ esèmpio addotto « E 
ronche da stipare, e pioppi ed olmi ec. » Che si deb- 
ba lèggere più correttamente stirpare , essendovi in 
stipare un errore di stampa : e che stipato non vale 
come vuò la Crusca netto di stipa , ma di sua natura 
ingombro di stipa : ned è possìbile che la stessa parola 
sia T àbito di due idee direttamente contràrie. 
Stipendiare , v . a. Dare altrui lo stipèndio. V. 3 im. 
Stupidire. voce antica . Vedi Stupidire. 

Stipulare , v a . Rimanere in concordia , far contrat-. 
to. V. i imit. 

Stiracchiare , v. a. Cavillare , sofisticare. V. 2 im* 
Stirare , v. a< Tirare distendendo. V • 1 imitaz. 
Stirpare , v . a . Sterpare , sverrò. V. 1 imit. 

Stituire. voce antica . Vedi Constituire , instituire. 

Stivalarsi , ». p . Porsi gli stivali. V. 1 imitaz. con 
mi , ti , si , ec. 

Stivare y v. a. Strettamente unire. V. 1 imit. 
Stiumare. Vedi Schiumare. 

Suzzare, V* ». e Suzzarsi, n . p . Prèndere stizza. V. 1 im. 
Stizzire , v. a . Far prèndere stizza. V. 6 im. 
Stoccheggiare , v. a . Ferire collo stocco. V. 2 im. 
Stògliere. Vedi Storre. 

Stolzare. .Vedi Schizzare. 

Stomacare, v. ». Commuòversi, e perturbarsi lo stò- 
„ maco. V . 1 imit. col N. B. 


Stonare , 4., Uscir di tuono, stuonare. V t ,i imit. 

Stoppare , v. a . Riturar con istoppa. V ’. 1 imit. 
Stoppinare , ,v. .a* Dar fuoco collo stoppino. V. 1 ira. 
Stórcere,, v. a, Stravòlgere. Conj. y con Tòrcere. V. 
Stordire , p. a. Far rimanere attònito. \. 6 imit. 
Storiare , v. a. Dipìgnere storia. V. 3 imitaz. 

Il signor Monti osserva nelle parole Storiella, sto- 
rietta .storiuzza. Pìccola storia. — Che storiella , c 
storiuzza non si usano che * in senso di novellette , e 
bizzarrie inventate ad imitazione delle vere istorie per 
divertir la briga fai. E- se sono racconti messi insieme 
con gP indovinelli novellarne , e barzellette che piac- 
ciono alle femminelle^' v . . . - 


Stormsggube, v. ». Fare stormo, adunarsi. V • % un. 
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Stormire , v. ri. Far romore. V. 6 imitaz. 

Stornare , v. a . Far tornare indietro. V. 1 imit. 
Storpiare , v. a. Guastar le membra. V. 3 imit. 
Storre, o Stògliqj'e. Afèresi di distorre, o distògliere. V. 
Strabalzare , v. a . Mandar 1 checchessia in qua, e ’n 
là. V. 1 imit. 

Strabattere , v. a. Travagliare grandemente , perchè 
stra , e tra , in composizione , dinotano accresci- 
mento. Conj . con Bàttere. V. 

Strabere $ v, a. Bere smoderatamente. Conjuga con 
Bere. V. 

Strabiliare* e Strabilire che è piò in uso. n. , e n- /?. 
vale maravigliarsi fuor di modo. V . 3 im. 

Il signor Monti osserva , che dopo 1 ’ avvertenza 
della Crusca ognuno si aspetterebbe che il piò degli 
esempii di questo artìcolo dovesse cadere sopra strabili- 
re . Si osservino « Salvili . Io strabilio, io vò sentire ec. 
Zor. Mecl. Neneiozza mia tu mi fai strabiliare , ec. 

Ambr. Io strabilio , trasecolo , ec. Tac. Dav e 

strabiliano » Red. me ne trasecolo , me ne strabilio. 
Ed ercoli tutti del verbo strabiliare. Di che si conchiu- 
de il contràrio di ciò che dice la Crusca. 

Strabilire , v. n. Vedi Strabiliare. 

Straboccare, v. n . Traboccare. V ’. 1 imit. col N. B. 
Strabuzzare , v. a. Stravòlgere gli occhi. V. 1 imit. 
Stracantàre , v. a. Cantare con squisitezza. V» 1 im. 
Straccare , v. n. Indebolirsi le forze. V ’. 1 imitaz. 
col N. B. . 

Stracciare , r. a. Squarciare. V. 2 imit. 
Stràccicalare , v. a . Fare e rifar cicalate. V . rim. 


Stracuòcere , v. a. Piu che cuòcere. Conjuga con 
Cuòcere. V. 

Stracconsigmare , v. a. Molto consigliare, f'*, 2 imit. 
Straccu rare. Vedi Trascurare. 

Il signor Monti osserva che la Crusca dando strac - 
amanza p< r voce antica , Io sono ancora straccurare , 
str accurata ggine , sfraccurcito . La prima è plebea meta- 
tesi di (rascuranza : le altre il sono egualmente di tra- 
scurare, trascurataggine , trascurato. Come della stessa 
pai tira sono str aformar e in vece di trasformare. L’uso 
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legittimo della parola stra aggiunta cosi ai nomi, co- 
me ai verbi , si fa alloraquando per essa s’ indica ac- 
crescimento del loro valore : p. e. stracòrrere , correr 
forte : strapiòvere , piòvere dirottamente : slragrave , 
più che grave : stracontento , più che contento , ec. 
Stracollahe. Vedi Tracollare. 

Stbacòbrebb , v. n. Correr forte. Conj. con Córrere. 
Stradare , v. a. Far la strada. V. i im. 

Stbaeee. Vedi Estrarre. 

StrafalciAre i v. n. Tralasciar nel falciare. V. 2 in*. 
Strafare, v, a. Far più che non conviene. Conj. con 
Fare. V. 

Stbafficare , v. a. Strigare , stralciare. V. i imitai, 
col N. B. 

Straforare , v. a . Ti'aforare. V. i imitai. 
Straformabe. Vedi Trasformare. 

Strafugake. Vedi Trafugare. 

Straccebe. Vedi Distrarre , distornare. 
Stragodere, v. n. Più che godere. Conj. colla 4 im. 
Stragorfiabe , v. et. Più che gonfiare. ?. 3 imit. 
Stramare , v. a. Levare del traino. V . 1 imitai. 
Stralciare , v. a. Levare i tralci. V . 2 imit. 
Stralunare. Vedi Tralignare. 

Stralunare , v. a. Stravòlgere gli occhi. V. 1 imit. 
Stramazzare , v. a. Gettare a terra con ìmpeto in 
maniera clic ’l gettato r sti sbalordito. V . 1 imit. 
Strambasciare. Vedi Trambasciare. 

Strambellare , v. a. Spiccar brandelli. } r . 1 imit. 
Strameggiare , v . a. 11 mangiar i giumenti lo stra- 
me ( erba secca ). V. 2 mit. 

Stramenare. Vedi Stra por tare. 

Stramezzare. Vedi Tramezzare. 

Stramoggiare , v. n. Soprabbondare. V. 2 imitai. 
Stramortire. Vedi Tramortire. 

Stranare , v. a. Straniare , alienare. V. 1 imit. 
Stranaturare , v. a. Far cangiar natura. V. 1 ira. 
Strambare, voce antica. Vedi Straniare. 
Strangolare , v. a. Uccìdere altrui suffocando, stroz- 
zare. V. 1 imitai. 

Strangosciare. Vedi Trambasciare. 
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StbanguTcURE , v. n. Patire di strangùria , orinare a 
gócciola a gócciola. V. 3 imi t. 

Straniare , v. a . Lo stesso che Stranare. V 3 im. 

Strapagare , 0. a . Pagare oltre al convenevole. F. 1 
imitaz. col N. B. 

Straparlare, a . Parlar troppo, sparlare. V. 1 ina. 

Strapazzare, v. a . Far poco conto di chicchessia. 

1 imitaz. 

Str apèrder e , v. a. Pèrdere assaissimo. Conjuga con 
Pèrdere. V, 

Strapiantare. Vedi Traspiantare. 

Strapiòvere ; v, n . {Strabocchevolmente piòvere. Cpnj. 
con Piòvere. V. 

Str aporta re , v. a. Trasportare. V \ 1 imitaz. 

Strappare , o. a. Spiccare , lacerare. V. 1 imitaz. 

Str fregare , a. Pregare , e ripregare. V . 1 imit. 
col N. B. 

Strasapere , v. n . Sapere a soprabbondanza. Conjuga 
ion Sapere. V. 

Strascicare , p. a . Strascinare. V 1 imit. col N. B. 

Strascinare, *z. Tirarsi dietro alcuna cosa. V. 1 im. 

Strasei olare. Vedi Trasecolare. 

Stra^entire , v. n. Sentire assai. V. 5 imitaz. 

Strasportare , v. a . . .Yedi Trasportare. 

Stratagliap.e , v. n . Oltremodo tagliare. V • 2 imitaz. 

£ travalicare, a. Valicare di sùbito, trapassare con 
fretta. V. 1 imit. col N. B. 

Stravasarsi , 11 . p. L } uscir degli umori dal corpo. V . 
1 imit. con mi , ti , si , ec. 

Stravedere, v. a . Vedere assai. Conj. con Vedere. V. 

Stravenàr.si , 72 . p . L* uscir delle vene. V. 1 imitaz. 
con mi , ti , si , ec. 

Stravestirsi , n. p . Mutar là propria veste. Vedi 
Travestirsi. 

Stravìncere, *>. a . Vincer più del convenévole. Conj. 
con Vìncere. V. 

Straviziare, rt. Fare stravizzo. Vedi Stravizzarc. 

Stravizzare , ri. Fare stravizzo, convito. V. 1 im. 

Stravolere , v % a . Voler troppo. Conjuga con Vo- 
lere. V. - ' 
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Stravòlgere, v. a. Propriamente tòrcere con vi ole ma. 

Coiij. con Vòlgere. V. • 

Stravoltàre , v. a. Stravòlgere. V. i imitai. 
Straziare , v. a . Maltrattare. f r . 3 imit. 
Strazieggiabe. Vedi Straziare. 

Strebbiare , v. a. Stropicciare , pulire. V . 3 imit. 
Strecciare , v. a. Contràrio d* intrecciare. V. 2 imit. 
Strefolap.e , v. a. Disiare i trefoli ( li i delie funi ). 
V. i imit. 

Stregare , v. a . Ammaliare. V. \ imit. col N. B. 
Stregghiare , v. a . Strigi are , ripulire i cavalli e sì- 
mili colla stregghia. V. i imita*. 

Stregliare. Vedi Stregghiare. 

Strègnere , v. a. Vedi Sirìgnere. 

Stremare , v. a. Scemare , diminuire. V. i imit. 
Stremenzire , v. a . Ridurre stentato. V. 6 ini. 
Strèpere, voce latina. Fare strèpito, romoreggiare. V. 
Strepere , v. n . voce latina . Riempirsi di strèpito. 
V. 6 imit. 

Strepire. Lo stesso che Stiepidire. V. 

Strepitare , v . a . Fare strèpito. V . i imitaz. 
Strep.teggiare , v, n . Far qualche strèpito. V. 2 im. 
Stribbi A re. Vedi Strebbiare. 

Stribuire. Vedi Distribuire. §. Per rovinare, guastare. 

Il signor Monti osserva , che stribuire è afèresi di 
distribuire : ma come abbia potuto èsser sinònimo di 
rovinare , guastare non si comprende. Comunque sia 
stribuire per guastare è mondiglia da separarsi dall’oro 


della favella. 

Strìdere, v. n. Gridar acutamente. — N. B. Gli an- 
tichi ebbero anche stridire coli’ uscita in isco che in 
sua vece è buono usar qualche parafrasi : ma strìde- 
re è il corrente, che procede come credere : vedi. Qual- 
che Poeta à usato strisi , strise , strìsero ad esempio 
d* intrisi , intrise ; intrìsero , che è soverchia libertà. 
Stridire, voce antica . Vedi Strìdere. 

Strigare, v . a. Contràrio d'intrigare, sviluppare. V. 
i imit. col N. B. 

Strigliare , v. a . Vedi Stregghiare. 

Strìonere o Strìngere ? v , a. Accostare con violeMa;; 
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Modo indicativo. Pr. string-o , i , e , iamo, etc , 
ono. Imp. stringev-a , i , a , amo , ate , ano. Perf '. 
rim. strin-si , gesti , se , gemmo , gesto , sero, Perf. 
pr. ò stretto , ec. Pine . rim. ebbi stretto , ec. Pine, 
pr. aveva stretto , ec. Fut. striuger-ò , ai , à , emo , 
cte , anno. 

Modo congiuntivo. Pr. string-a , a , a . iamo , 
iate , ano. Imp stringe-ssi 1 ssi , sse , ssimo , ste , 
ssero. Conci . pr. stringer-ei , esti , ebbe , emmo, este , 
ebbero. Perf. abbia stretto , ec. Pine, avessi stretto , 
ec. Conci, pas. avrei stretto, ec. Fnt. avrò stretto, ec. 

Modo imperativo. Pr. stringi tu: string-a, iamo, 
ete , ano. Fut. stringerai tu , ec.. 

Modo infinito. Pr. stringere ; pass, avere stretto. 
Fut. avere a stringere. 

Gerùndio pres. stringendo j pass, avere stretto. 
Participio attiro stringent-e , i : passivo strett-o, 
a , i , e. 

Strillare, r. a. Strìdere, metter urli, gridare. V. i im. 
Strimpellare , v. a. Sonare a mal modo. V. i im. 
Stringare, Ristrìngere. V. Ristrlgnere. 

Strìngere. Vedi Strìgnere. 

Strippare, v. n . modo basso . Mangiare assai. V. i im. 
Strisciare , v. n. Camminare fregando il terreno come 
fa ia serpe. V. 2 imit. 

Stritolare , v. a. Spezzar minutamente. V. 1 imit. 
Strizzare , v. a. Frequentativo di Stringere. V. 
Strofinare , v. n . Fregare , stropicciare. V \ 1 im. 
Strolagare , v. a. Astrologare. V. 

Il signor Monti osserva , che strolagare , stroia - 
gaio , stròldgo , sono afèresi di astròlogo , e che sono 
viziate in una delle parti vitali logo discorso . La cri- 
tica si sdegna di questa corruzione volgare , méntre 
gl’ Infarinati danno la dichiarazione- a strolagare, strò- 
lago, e trascùrano le voci legìttime strologare, stro- 
logo. t y. 

Strologare, v, a. Lo stesso che Strolagare.. V. 1 im. 

col N. B. V: f 

Strombare , v. a. Fare una strombatura , allunga- 
ménto nella grossezza di un muro. V » 1 imitai^ 
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Strombazzare , v. a. Pubblicar con tromba. V. i im. 
Strombettare , v. a. Suonar la tromba. V. i imit. 
Stroncare. Vedi Troncare. 

Stronfiare. Vedi Bronfìare. 

Stronzake , v. a. Diminuire o ristrìngere. V. i ini. 
Stropicciare , v. a. Fregar con mano. V. 2 im. 
Stroppiare. Vedi Storpiare. 

Strosciare , v. n. Romoreggiare. V. 2 im. 

Strozzare , v. a. Strangolare. V. 1 im. 

Strùggere , v. a. Liquefare, 5. Per distrùggere. 

Modo indicativo. Pr. strugg-o, i, e, iamo, ete, 
ono. Imp. struggev-a , i , a , amo , ate , ano. Per/, 
ritti, stru-ssi , ggesti , sse , ggcmmo , ggeste , ssero. 
Per/, pr. ò strutto , ec. Pine, ritti, ebbi strutto , ec. 
Piuc. pr. aveva strutto, ec. Fut. strugger-ò , ai, ù, 
emo , 'éte , anno. 

. Modo congiuntivo. Pr. strugg-a , a , a , iamo , 
iato , ano. Imp. strugge-ssi , ssi , sse , ssimo , ste , 
ssero. Cond. pr. strugger-ei , esti , ebbe, emmo , este, 
ebbero. Per/, abbia strutto, ec. Piuc. avessi strutto , 
ec. Cond pass, avrei strutto , ec. Fut. avrò strut- 
to , ec. 

Modo imperativo. Pr. struggi tu : strugg-a, iamo, 
ete , ano. Fut. struggerai tu , ec. 

.Modo infinito. Pr. strùggere ; pass, avere strut- 
to.- Fut. avere a strùggere. 

Gerùndio pr. struggendo ; pass, avendo strutto. 
Participio attivo struggent-e , i : pass, strutt-o , 
a , i , c. 

Il signor Monti osserva nella parola strutto add. 
da strùggere. §. Per distrutto , desolato — Che strut- 
to valga per costrutto : ma distrutto è il contrario di 
costrutto : dunque una stessa parola non può avere 
due sensi direttàmente contrarii. 

Stkuhe. Vedi Instruire. 

Strcpare. Commettere stupro. Vedi Stuprare. 

Il signor Monti osserva che le voci sincere sono 
stuprare , stupro , e per corruzione, o metatesi in caso 
di rima il poeta usa struparè strupo. Non è da lo- 
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darsi la Crusca deir aver dato per migliori, ed intatte 
le voci stravolte. 

Stuccare , v. a . Propriamente Ri tarare con istacco. 

V. i imitaz. col -N. B. 

Stucchevolare , v. a . Stuccare , annojare. V. 

Il signor Monti osserva , che stucchevolare formo 
il Redi per ischerzo : e se fosse di lodevole cònio , il 
sarebbe anche Nojevolare da nojèvole. Burlevolarc da 
burlévole . Bias ime volare da biasimévole , ec. Ma con- 
tra sìmili creazioni sta la ragione , e piò stà contra 
vocabolaristi che pongono a registro le voci formate 
dagli scrittori per mero scherzo ; come detta il capric-* 
ciò , e getta la penna. 

Studiare , v . n. Dare òpera alle scienze. V. 3 im. 
Stufare , v. n. Lavare nella stufa. F. i im. 

Stumiare , v . a . Tògliere la stamia , o schiama» 
V . 3 imit. 

Stummiare. Vedi Stumiare. 

Stuonare. Uscir di tuono. Vedi Stonare. 
Stupefare, v . tf. Empiere di stupore. Con), con Fare. Y. 
Stepidire , v . n. Stupire. V . 6 im. 

Stupire , v . ri. Èmpiersi di stupore. V. 6 imit. 
Stuprare , v. a. Lo stesso che Strupare. V. i imit. 
Sturare , v. a. Contràrio di Turare. Y. i imit. 
Sturbare , v. n. Interrompere. V. i imitaz. 

Stutare, voce antica . Vedi Attutare.. 

Stuzzicare , v. a. Frugacchiare , toccare. V. i imitaz. 
<ol N. B. 

Su a deh e. Lo stesso che persuadere. V. 

Svagire , v. a. Interrómpere. V. i im. col N. B. 
Svagolare. Svagare , svariare. Vedi. 

Svaliare , voce antica Vedi Variare. 

• Svaligiare , v . a . Cavar dalla valigia. V. 2 imit. 
Svalorire , voce antica . Pèrdere il valore. 

Svampare, v. n. Uscir fuori, proprio de) fuoco. V . i im. 
Svanare , v. a. Levar via il pelo vano. V. i ira. 
Svanire , v. a . 1/ esalar de' liquori. V. 6 imit. 
Svaporare , v. a. Mandar fuora i vapori. V. i im. 
Svariare , v. n. Non istar fermo. V. 3 imit. 
Subalternare , v. a. Rèndere subalterno. V • i im. 
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Subastare , v. a. Vendere all’ incanto , vendere a 
tromba. V. i imit. 

SubavvisAre , v. a. Avvisare di soppiatto. V. i imit. 
Subbiare , v. a. Lavorar colla sùbbia. V. 3 imit. 
Subbiettare. Vedi Soggettare. 

Subbillare. Vedi Sobillare* 

Subbissare , v. a. Mandare in rovina. V. i imitaz. 
Subbollire, v. a. Far bollire copertamente, sboglien- 
tare , sobbollire. Con j. con Bollire. V. 

SubdivIdere. Lo stesso che Suddivìdere. V. 

Subentrare , v. a. Entrare in luogo di checchessia. 
V. i imit. 

Subìllare. Vedi Sobillare. 

Subiktèndere. Vedi Sottintèndere. 

Subissare. Vedi Subbissare. 

Subjugare , v. a. Vedi Soggiogare , sottomettere. 
Sublimare , v. a. Far sublime , innalzare. V. i im. 
Subodorare, v. n. Arrivare a qualche notìzia. V. i im. 
Subordinare, v. a. Dipènder da superiore. V. i im. 
Subornare, v. a. Imbecherare, persuadere. V. i im. 
Succèdere , v. a. Entrare nell’ altrui luogo , o grado, 
o dignità. Conjuga con Cèdere. V. 

Succhiare. Vedi Succiare. 

Succhiellare , v. a. Forare col succhiello. V. i imit. 
SuccniELLiNARE , v. a. Vedi Succhiellare. Succhiare. 
Succiare , v. a. Attrarre a se 1 ’ umore. V. i im. 
Succìdere , v. a. Tagliare dalla parte di sotto. Conj. 
con Uccìdere. V. 

Succìgnere , v. a . Legare i vestimenti sotto la cintura 
per tenergli alti. Conj . con. Pignere. V. 

Succi sg ere. Lo stesso che Succìgnere. V. 

Succòmbere , v. a. Da succùmbere , voce Ialina. Sog- 
giacere. 

Modo indicativo. Pres. succomb-o , i , e , iamo , 
ete , ono. Imp. succombev-a , i , a , amo , ate , ano. 
Perf. rirn. succorab-ei , esti , è , emmo , este , crono. 
Perf. pr. ò succombuto, cc. Pìuc. rim. ebbi soccom- 
buto, ec. Pine. pr. aveva soccombuto, ec. Fui. suc- 
comher-ò , ai , à , emo , ete , anno. 

Modo congiuntivo Pr. succomb-a , a , a , iamo 
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iate , ano. Imp. succombe-ssi , ssi , sse , ssimo , ste , 
ssero. Cond. pr. succomber-ei , esti , ebbe , emmo , 
este, ebbero. Per/, abbia succombuto, ec. Piuc . avessi 
succombuto , ec. Cond. pas . avrei succombuto y ec. 
JFut, avrò succombuto , ec. 

Modo imperativo. Pr. succombi tu : suecomb-a , 
iamo , ete , ano. .Fui, succomberai tu , ec. 

Modo infinito. Pr. succòmbere ; pas . avere suc- 
combuto. Fui. avere a succòmbere. . 

Gerùndio pr. succombendo pas. avendo succombuto. 

Participio att. succombent-e , i : pass . succom- 
but-o , a , i , e. 

Soccómbere è latinismo adoperato da Lombardi , ma 
non da colto scrittore. Lo stesso che Succòmbere. V* 
Sudacchiare , v. n. Diminutivo di sudare. V. 2 imit. 
Sudare , v. n . Mandar fuora il sudore. V. 1 imit. 
Suddelegare , v. a. Delegar un altro in sua vece. V • 
1 imit. col N. B. 

Suddistìnguere, v. a. Distìnguer di nuovo il distinto* 
Conj. con Distìnguere. V. 

Suddivìdere , v. a . Divìder di nuovo il diviso. Conj . 
con Uccìdere. V. 

Svecchiare , v. a. Tor via le cose vècchie. V. 2 ira, 
Svegghiare. Vedi Svegliare. 

Svegliare, v. a. Destare, o rompere il sonno. V. 2 im. 
Svègliere, Svèllere, Sverre. In alcune voci si suppli- 
scono r un verbo coll’altro, a. Sradicare, stirpare. 
N. B. sverre è sincope di rado usata nel solo infini- 
to. Al verbo svèllere si è data una torma più sdol- 
cinata, scrivendolo svègliere pure antiquato , e fralle 
sue desinenze si confonde col verbo svegliare. Giova 
osservare la doppia uscita ne lor presenti V una , e 
l’altra sonanti : svèllere però è dell* uso. 

Modo indicativo. Pr. sveiio: svelgo: sveli i : svel- 
le : svelliamo : avellete : svèliono : svèlgono. Imp . 

svellev-a , i , a , amo , ate , ano. Per/, rim. svelsi : 
svellesti: svelse: svellemmo: svelleste: svèlsero. Per/, 
pr. ò svelto , ec. Pine . ri/n. ebbi svelto , ec. Pine • 
pr. aveva svelto , ec. Fui. svcller-ò , ai , à , emo , 
«te , anno. 
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Modo congiuntivo. Pr. svell-a svelg-a: a, a: a, a: 
svell-iamo, iate, ano svèlgano. Imp. svelle-ssi, ssi, sse, 
ssimo , ste , ssero. Cond . pr. sveller-ei , esti , ebbe , 
emmo , este , ebbero. Perf. abbia svelto , ec. Pìtie. 
avessi svelto , ec. Cond. pas. avrei svelto , ee. Fut. 
avrò svelto , ec. 

Modo imperativo. Pres. svelli tu : svella svelga 
sveltiamo svellete : svèllano svèlgano. Fut. svelle 
rai tu , ec. 

Modo infinito. Pres. svèllere ; pas. avere svelto. 
Fut. avere a svèllere. 

Gerùndio pr svellendo ; pas. avendo svelto. 
Participio alt. svellent-e, * i : pass, svelt-o, a, i, e. ' 
Svelare , v. a. Tor via il velo. F. i imitaz. 

Svelenare , v. a. Tor via il veleno. V. i imit. 
Svelenire , v. a. Contràrio d’ invelenire. V. 6 imit. 
Svèllere. Vedi Svègliere. 

Sveltire , v. n. Pènder le figure in sottile e lungo , 
che in grosso , e largo. V. 6 imit. 

Svembrare. voce antica. Vedi Smembrare. 

Svenare , v. a. Tagliar le vene. V. i imitaz. 

Svenenare. Vedi Svelenare. 

Svenire , n . p. Venirsi meno , pèrdere il sentimento , 
e talora si usa colle particelle mi, ti , si , ec. Conj. 
con Venire. V. 

Sventare , -v. et. Sventolare. F- i imit. 

Sventolare , v. a. Spàndere al vento. V. i imit. 
Sventrare, v. a. Trarre gl’ interiori alt reti. F* i im. 
Svergheggiare, v. a. Percuòtere con verga. V. i im. 
Sverginare, v. a. Torre la verginità altrui. F . i ira. 
Svergognare , v. a. Fare altrui vergogna. F . i im. 
Svernare , v. a. Dimorare il verno in alcun luogo. 

V. i imit. 

Sverrb. Vedi Svègliere. 

Svertare * v. a. Votare la vetta. F. i imitaz. 

Sverzare , v. a. Fare sverze , riturar con isverze pie • 
cole particelle di legno. F. i imitaz. 

Svesciare , v. n. voce bassa. Che deriva da vescia 
( fungo , o falso trovato ). F. o. imitaz. 

Svispajare 7 v . a. Torre i vespai. F • i imit. 
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Svestire , v. ci- Spogliare. Conjuga con Vestire, V. 
Svettare», v. a. Levar la vetta. V. 1 imitaz. 

Svezzare , v. a. Spoppare. V. 1 imit. 

Suffocare , v. a.. Soffocare , soffogare , affogare, V. 
Suffòlcere. Lo stesso che Soffòleere. V. 

Suffragare , v. a. Giovare. V . 1 im. col N. B, 
Suffumicare , v. a. Spàrgere di fumo. V. 1 imitaz, 
col N. B. 

Suffumigare. Vedi Suffumicare. 

Sufolare , v. a. Fischiare. V '. 1 imitaz. 

Sugahe , v. a. Succiare. V. 1 imit. col N. B. 
Suggellare , v. a. Segnare con suggello. V . 1 im. 
Sùggere , v. a. Succiare. — N. B. Il verbo sùggere 
è grato a’ Prosatori, ed a’ Poeti, ed è più esteso dei 
verbo succhiare , di cui ne à il participio passivo. 
Modo indicativo. Pr. sugg-o , i , e , iamo , ete » 
•no. Imp. suggev-a , i , a , amo , ate , ano. Per/*., 
rim. sugg-ei , esti , è , emmo , este , èrono. Non à 
tempi composti, non avendo participio passivo , e vo- 
lendosi si formano col participio del verbo succhiare. 
Fut. sugger-ò , ai , à , emo , ete , anno. 

Modo congiuntivo. Pr. sugg-a , a , a , iamo , 
iate, ano. Imp. sugge-ssi , ssi , sse , ssimo, ste , ssero. 
Cond. pr. sugger-ei, esti , ebbe , emmo, este , ebbero. 

Modo imperativo. Pr. suggi tu : sugg-a , iamo , 
ete , ano. Fut. suggerai tu ; ec. 

Modo infinito. Pr. sùggere : Fut. èssere per sùg- 
gere, avere a sùggere. 

Gerùndio pres. suggendo. 

Participio attivo suggent-e , i. 

Suggerire , v. n. Mettere in considerazione. V. 6 im.> 
Suggettare , v. a. Far suggetto. V. 1 imit. 
Suggiugare. Vedi Soggiogare 
Sviare , v. a. Trarre dalla via. V. 3 imit. 

Svignare , v. n. Fuggire con prestezza. V. 1 im. 
Svilire. Vedi Avvilire. 

Svillaneggiare, v. a. Dire altrui villania. V. 2 imit. 
Sviluppare , v. a. Ravviare la cosa avviluppata , or- 
dinare , strigare. V . 1 imitaz. 

Svinare , v. a. Cavare il mosto del tino. V. 1 im. 

36 
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S vincigli are , v. n . Frustare con vinciglio. V* 2 im. 
Svincolare. Vedi Staccarsi , sciògliersi. 

Svisare , v. a . Guastare il viso. V . 1 imitaz. 
Sviscerare , v. a . Cavar le viscere. V. \ imit. 
Svitare , v. a . Contràrio d’ invitare. V. 1 imit. 

II signor Monti osserva che Svitare per istornare 
T invito è di pèssimo cònio , perchè V iniziale s che 
tiene luogo di negativa non viene innanzi al vocàbolo 
invitare , ma solamente ad una parte di esso , cui fa 
mozzata la testa, dunque si dice assai meglio disinvitare . 
SvinccfliARE, v . a. Contràrio di avviticchiare. V. 2 im. 
Svituperàre , v . a. Vedi Vituperare. 

Il signor Monti osserva che nelP esèmpio addotto 
dalla Crusca , bene esaminando la sentenza eh’ entro 
vi è chiusa , il senso di svituperare non deve valere 
vituperare 7 ma levare , tògliere il vitupèrio , e così il 
dirà ognuno che ragioni. 

Sviziare , v. a . Levare il vìzio. V . 3 imitaz. 
Sumministrare. Vedi Somministrare. 

Summqrmobare, v. a. Mormorar sottovoce. V , 1 rmit. 
Svocicchiare , v. a. Imbeccare , diffamare. V . 2 im. 
Svogliare , v. a. Tor la voglia. V. 2 imitaz. 

Svolare. Vedi Volare. 

Svolazzare, v. n. Volar piano or qua or là. V. 1 im. 
Svolere. Contràrio di volere. Conj . con Volere. V. 
Svòlgere , v. a. Contràrio di avvòlgere. Conj . con 
Vòlgere. V. 

Svoltare , v. a. Contràrio di avvoltare* V. 1 imit. 
Svolticchiarsi , rc. p* Riméttersi dal torto al dritto , 
o dal dritto al torto. V. 2 im. con mi, ti, si, ec, 
Svòlvere, v. a . Per lo più voce poètica. Svòlgere. V. 
Suonare. Vedi Sonare. 

Superare , v, a. , e n. Vìncere , rimaner superiore. 
V. 1 imit.' ’• 

Superbiare. voce antica . Vedi Superbire. 

Superbire. Lo stesso che Insuperbire. V. 

Superchiare. Vedi Soperchiare. 

Supinarsi ,/ 1. p, vóce antica . Porsi a giacere. 
Supplantare , v . a. Ingannare , cadere in errore. V . 
v imitaz. 
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Supplicare , v. a . Pregare umilmente o a voce, o per 
iscrittura. V . i imitaz. col N. B. 

Supplire , v. a . Adempiere a! difetto. V ’. 6 imitaz. 
Supporre , v . a . Presupporre. Conj . con Porre. V . 
Suppregare. Vedi Supplicare. 

Supprìmerb , a. Celare , occultare. Coti/. con Op- 
. prìmere. Y . 

Suppurare , v. n. .Venire a suppurazione, V . i imit. 
Supputarb , v. a* Raccorre i nùmeri. V . i im. 
Sùrgere , v, n. Uscir fuori , levarsi. Leggi il N~ B. 
in risórgere. V. 

Surrogare , v . a. Mettere uno in luogo di un altro. 
V. i imit. coi N. B* 

Suscitare , v. a . Di morto tornar vivo. V. x imit. 
Susorniare. voce antica . Vedi Susurrare. 

Suspicare. Vedi Sospettare. 

Suspìngere. Vedi Sospingere. 

Sussistere , v. a . Avere attuale esistenza. Conj. con 
Assistere. V. 

Il signor Monti osserva nella parola sussistenza 
nell’ esempio addotto dalla Crusca, che malamente legge 
nuove sussistenze . Il poeta Dante significa per essi i 
nove cieli per mezzo de’ quali d’ atto in atto discende 
V infermante virtù all’ ultime potenze , cioè agli ele- 
menti , ed all’ altre cause inferiori : dee leggersi dun- 
que nove sussistenze che è la vera lezione di Dante. 
Sostanziarsi , n. p. Ricever sostanzia. V. 3 imit. con 
mi , ti , si , ec. 

Sustituire, o. a. Metter uno in luogo altrui. F* & im. 
Susurrare , v. n. Mormorare. V. i imitaz. 

Suttìndere , v. a. Tirare una linea in opposizione da 
uci lato alT altro. Conj . con Accèndere. V. . 
Sutterfugere , v. n. Evitare, scansare, schivare. V. 
Suttrarre. Vedi Sottrarre. 

Suvvertire. Vedi Sovvertire. 

Suzzare , v. a. Rasciugare a poco a poco. V, I im. 

TAC 

Tacciare , v, a. Dare altrui mal noine. V . 2 im. 
Taccolarb , o. n. Ciarlare. F. i imit. 
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Tacere, v. n. Stai* cbeto , non parlare. — N. B. Er- 
roneamente molte voci ne* presenti si scrìvono con 
due c per poètica libertà : ma si confóndono con tac- 
ciare. Vedi il Compagnoni §. 180. Volendosi con 
due c Conjuga con Giacere. V. 

Modo indicativo. JPr. tac-io , i , e , iamo , ete , 
iono. Imp. tacev-a, i, a, amo, ate , ano. Perf. rim . 
tacqui; tacesti: tacque : tacemmo : taceste : tacquero. 
Perf. pr . o taciuto , ec. Piuc . rim . ebbi taciuto , ec. 
Piuc. pr . aveva taciuto , ec. Fut. tacer-ò , ai , à , 
emo , ete , anno. 

Modo congiuntivo. Pr. t aci-a, a , a , amo , ate , 
ano. Imp. tace-ssi, ssi , sse , ssimo, ste , ssero. Conci, 
pr, tacer-ei , esti , ebbe , emmo , este , ebbero. Perf. 
abbia taciuto, ec. Piuc. avessi taciuto, ec. Conci, pas . 
avrei taciuto , ec. Fut . avrò taciuto , ec. 

Modo imperativo. Pr. taci tu : tacia : tariamo : 
tacete : tàciano. Fut. tacerai tu , ec. 

Modo infinito. Pr. tacere : pass . avere taciuto. 
Fut. avere a tacere. 

Gerùndio pres. tacendo: pas. avendo taciuto. 
Participio att. tacent-e, i; pass, taciut-o, a, i, e. 
Tàffiare , v. a. Mangiar bene. V. 3 imit. 

Tagliare , v. a. Divìdere , separare. V. 2 im. 
Taglieggiare , v. a. Metter la tàglia. V. 2 imit. 
Tagliuzzare , v. a Minutamente tagliare. V. 1 imit. 
Talentare , v. n. Andare a talento. V. 1 im. 

Tallire , v. a. Fare il tallo. F. 6 imit. 

TamburarR , v. a. Querelare altrui. V . 1 imitaz. 
Tàmbussare , v. a. Dar busse. F. 1 imitaz. 

Tamigi A re. Vedi Stacciare. 

Tanfanare. • Vedi Tartassare. 

Tangere, voce latina . Vedi Toccare. 

Tantaleggiàre, v. 11. Aspirare ad alcuna cosa. F. 2 im. 
^Tapinare , v. n. Vìvere in misèria. F. 1 imitaz* 

M Tappare. Vedi Serrare , chiùdere. 

||Fàpezzare , v. a. Parare con tapezzerìa. F. 1 imit. 
Tarare, v. a . Ridurre nel saldare i conti. F. 1 im. 
Tardare , v. n. Indugiare , trattenersi. F. 1 imit. 
Tarlare , v. n. Generar tarli. F. 1 imitaz. 
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Taro, care , v. Ti. voce bassa. Gridare , adirarsi. V. 
1 imitai, col N. B. 

Tarpare , v. a. Spuntar le penne. V . i imit. 
Tartagliare , v. n . Balbettare. V. 2 imit. 
Tartarizzare , v. a. Raffinare col tàrtaro. F. i im. 
Tartassare , v. a. Malmenare. V. x imitai. 

Tassare,- v. a. Ordinare, fermar la tassa. V. i imit. 
Tassellare , v. a. Fare tasselli. V. i imitai. 

Tastare , v. a. Toccare. V. i imit. 

Tasteggiare. Vedi Tastare. 

Tattambll ire. Vedi Ciarlare. 

Tavolare , v. a. Intavolare. V. i imit. 

Tecchire. Vedi Attecchire. 

Tediare , v. a. Tènere a tèdio , nojare. V. 3 imitaz. 
Temere , v. a Aver paura. V. 4 imitaz. 

Tempei.lare , v. a. Pianamente crollare. V. i imit. 
Temperare , e per sìncope temprare dar la tèmpera. 
V. i imitaz. 

Tempestare , v. n. Menar tempesta. V. i imitaz. 
Temporeggiare , v. a. Secondare il tempo. V. 2 im. 
Temprare. Vedi Temperale. 

Tesc orare. Vedi Tenzonare. 

Tendere , v. a. Distèndere, spiegare. Conj. con Ac- 
cèn lere. V. 

Tenebrare. Vedi Rabbujare. 

Tenere , v. a. Possedere , e si usa con vàrie signi- 
fica nze. 

Modo indicativo. Pr. tengo: tieni: tiene: teniamo: 
tenete : tèngono. Imp. tenev-a, i , a, amo, ate , ano. 
Per/, rim . tenni : tenesti : tenne : tenemmo : teneste : 
tènnero. Perf. pr. ò tenuto , ec. Piuc. riin. ebbi te- 
nuto, ec. Piuc. pr. aveva tenuto, cc. Fut. terr-ò, ai, 
à , cmo , etc , anno. 

Modo congiuntivo. Pr. teng-a , a , a : teniamo : 
toniate: tèngano. Jmp. tene-ssi , ssi, ssc, ssimo , ste , 
ssero. Perf. pr. terr-ei , esti , ebbe , ernmo , cste , 
ebbero. Conci, abbia tenuto, ec. Piu. avessi tenuto, ec. 
Conci, pas. avrei tenuto , ec. Fut. avrò tenuto , te. 

Modo imperativo. Pr. tieni tu : tenga : teniamo : 
tenete *. tengano. Fut. terrai tu , cc. 
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Terzare , v. a. Arare la terza volta. V. i imitaz. 
Tesaureggiare. voce antica. Vedi Tesaurizzare. 
Tesaurizzare , v. n. Riporre nel tesoro. V. i im. 
Tesoreggiare , e Tesorizzare. Vedi Tesaurizzare. 
Tèssere , v. a. Fabbricare , e comporre la tela. 

Modo indicativo. Pr. tess o , i , e , iamo , ete , 
ono. Imp. tcssev-a , i , a , amo , ate , ano. Per. rim. 
tess-ei , est i , è enimo , este , crono. Per. pr. ò tessu- 
to , ec. Piu. rim. ebbi tessuto , ee. Piu. pr. aveva 
tessuto , ec. Fut. tesser-ò , ai , à , emo , ete , anno. 

Modo congiuntivo. Pr. tess-a , a , a , ia/no, iate, 
ano. Imp. tesse-ssi, ssi , sse , ssimo, ste , ssero. Cond. 
pr. tesscr-ei , esti , ebbe , emmo , este , ebbero. Perf. 
àbbia tessuto, ec. Piuc. avessi tessuto, ec. Cond. pas. 
avrei tessuto , ec. Fut. avrò tessuto , ec. 

Modo imperativo. Pres. tessi tu : tess-a , iamo , 
ete , ano. Fut. tesserai tu , ec. 

Modo infinito. Pr. tèssere : pass, avere tessuto. 
Fut. avere a tessere. 

Gerùndio pr. tessendo : pass, avendo tessuto. 
Participio attivo tcssent-e , i : passivo tessut-o , 
a , i , e. 

Testàmentare , v. a. Far testamento. V. 1 imitaz. 
Testare , v. a. Far testamento. V. i imitaz. 
Testificare , v. a. Far testimonianza. V . i imitaz. 
col N. B. 

Testimonare. Vedi Testimoniare. 

Testimoniare , v. a. Far testimonianza. V. 3 imit. 
Tettare , v. a. Vedi Poppare. 

Tibiare. Bàttere il grano. Vedi Trebbiare. 
Tiepidare , v. a. Divenir tièpido. V '. i imitaz. 
Tìgnere e Tìngere , v. a. Dar colore. Conj. con Pì- 
gnere e Pìngere. V. 

Timoneggiare , v. a. Regolare il timone. V. i imit. 
Timpaneggiare , v. a. Sonare il tìmpauo. V. a ira. 
Tincionare. voce antica. Vedi Tenzonare. 

Tìngere, Lo stesso che Tìgnere. V. 

Tintinnare. Vedi Tintinnire. 

Tintinnire , v. a. Risonare. V. 6 imitaz. 

Tirannare, voce antica. Vedi Tiranneggiare. 
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Tiranneggiare, v . a. Ingiustamente dominare. V. 2 im. 
Tir annusare. Vedi Tiranneggiare. 

Tirare , v. a . Condurre con forza. V. 1 imit. 
Titillare, v. a . Eccitar commozione. V . 1 imit. 
Titolare , v. a. Dure un tìtolo. V. 1 imitaz. 
Titoleggiare , v. n. Dare altrui i tìtoli. V. 2 imit. 
Titubare , v. n. Vacillare star fra due. V. 1 imitaz. 
Toccare , v. a . Accostare un corpo all* altro finche 
le superficie si congiùngano. V. 1 imit. col N. B. 
ToccnEGGiARE , i v. a. Toccare , tastare. V. 

Tògliere, Torre*, Tòllere — N. B. Torre è sìncope 
di Tògliere . Tòllere c lo stesso che tògliere , a al- 
cune voci poètiche talli , lolle , lolla , come in estòl- 
lere , estolle , estolla . Manca del perfetto rimoto, e 
del participio passivo , e per conseguente privo di 
tempi composti. Ecco V andamento di Tògliere. 
Modo indicativo. Pr. tolgo : togli : toglie : to- 

gliamo : togliete : tòlgono. Imp . togliev-a, i, a, amo, 
atc , ano; Perf. ri ni. tolsi : togliesti : tolse : togliem- 
mo : togliente : tòlsero. Perf. pr . ò tolto , ec. Pine, 
rim. ebbi tolto, ec. Piuc. pr. aveva tolto , ec. Fut . 
toglier-ò , ai , à , cmo , eie, anno. 

Modo congiuntivo. Pr. tolg-a , a , a , togliamo : 
togliate : tòlgano. 1 /np. togl.c-ssi , ssi , ssc , ssimo , 

sle , ssero. Conri. pr. toglier-ei , esti , ebbe , nomo , 
cste , ebbero. Per. abbia tolto , ec. Piuc. avessi tol- 
to, ec.' Conci, pas. avrei tolto, ee. Fut. avrò tolto, ec. 

Modo imperativo. Pr. togli tu: tolga: togliamo: 
togliete : tòlgano. Fut. toglierai tu , ec. 

Modo infinito.' Pr. tògliere. Pass, avere tolto. 
Fut. avere a tògliere. 

Gerùndio pres . togliendo, pass, avendo tolto. 
Participio att. toglient-e, i passi, tolt-o, a, i, c. 
Il signor Monti osserva che la Crusca con aver 
fatto il solenne decreto di allegar con discrezione l au- 
torità deli’ Ariosto , privò il Vocabolàrio di [una ric- 
chezza di modi: c Galileo Galilei vero splendore della 
Toscana , e dell’ Italia interrogato dove avesse presa 
la singolare attitùdine di esprìmere negli scritti suoi 
con proprietà e con grazia le cose più diffìcili : rispo- 
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se : dall’ assidua lettura del Furioso. Ecco nn gran 
filòsofo fiorentino professarsi in matèria di lingua di- 
scépolo di un Poeta lombardo non interamente accet- 
to alla Crusca. — Tògliere è adoperato dall’ Ariosto. 
Per Accògliere , Ricévere. — Per Troncare , Recìde- 
re. — Per partire. — Per allontanare. — Per intro- 
durre. — Per iscavalcare. — Per discolparsi. — Per 
mandare , spìngere innanzi a se. 

Tollerare , v. a. Comportare con pazienza. V. 1 im. 
Tòllkre. Lo stesso che Tògliere. V. 

Tomare , v. n. Cadere a capo allo ingiù. V. 1 imit. 
Tombolare, v. n. Cadere col capo all’ ingiù. V. 1 im. 
Tonare , v. n. Lo strepitar che fanno le nùvole nel- 
1 ’ ària quando fòlgora, V . 1 imitaz. 

Torchiare , Tonchiato , v. n. Èssere offeso da tonchi , 
o bachi. V, 2 im. 

Tondare , v. a. Far tondo. V. 1 imitaz. 

Tondeggjare , v. n. Pèndere al tondo. V. a imitaz. 
Tòndere , v. a. Tosare. — N. B. Questo verbo lati— 
• no procede come Nascóndere. Vedi : ma vària nel 
perfètto rimoto che à tonde-i, esti , è, emmo , este, 
èrono , e nel participio passivo tondut-o , a , i, e: 
e quantunque esso sia regolare ; pure non si crede 
òttimo suono , ed abbonisce la formazione de’ tem- 
pi composti. 

Tonfolàre , v. n. Cascare , rovesciare. V. 1 imitaz. 
Tonsurare , v. a. Dar la prima tonsura. V . 1 im. 
Toppare, v. a. Tener la posta nel giuoco. V . 1 imit. 
Toiìbidare. Vedi Intorbidare. 

Tòrcere , v. a. Cavare dalla sua dirittezza , piegare. 

Modo indicativo. Pr. tore-o , i , e , iamo , ete , 
ono. Imp. torcev-a , i , a , amo , ate , ano. Perf. 
rim. tor-si , cesti , se , «ramo, ceste , sero. Perf. pr. 
ò torto , ec. Piu. rim. ebbi torto , ec. Piu. pr. ave- 
va torto , ec. Fut. tori er-ò , ai , à , erao, ete, anno. 

Mo«lo congiuntivo. Pr. torc-a , a, a, iamo , iate, 
ano. Imp. torce-ssi , ssi , sse , ssirao , ste , ssero. 
Cond. pr. toreer-ei , esti, ebbe, emmo, este, èbbero. 
Perf. àbbia torto , ec. Piuc. avessi torto , ec. Cond, 
pas. avrei torto , ec. Fut avrò torto , ec. 
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Modo imperativo, pr. torci ta : torc-à , iamo , 
ete , ano. Fut. torcerai tu , ec. 

Modo infinito. Pr. tòrcere. Pass, avere torto. 
Fui. avere a tòrcere. 

Gerùndio, pr. torcendo, pass, avendo torto. 
Participio att. torcent-e, i. pass, tort-o , a, i, e. 
Torcure. voce antica. Vedi Attòrcere. 
Torcicollare , v. n. Andar col collo torto da bac- 
chettone. V . i imit. 

Torcigliare , v. a. Attorcigliare. F. 2 imit. 
Tormentare , v. a. Dar tormenti. V. 1 imit. 

Tornare , v. n. Incamminarsi di nuovo. F, 1 imit. 
Torneare , v. a. Far tornèi. V. 1 imitaz. 

Torniare , v. a. Lavorar a torno. V . 3 imit. 
Tòrpbre. voce latina. Rimanere intirizzito. — Questo 
verbo è difettivo , e le sue poche voci , torpe , 
torpa , torpente sono poètiche. Il Petrarca à usato 
anche torpo : ma in italiano si à intorpidire. V. 
Torre. Vedi Tògliere. 

Torreggiare, v. n. Stare in guisa di torre. F. 2 im. 
Torriare , v. a. Munire di torri. F. 3 imit. 
Torticchiare , v. n. Andar per traverso. V. 2 im. 
Tortirb. voce antica. Tòrcere , deviare. V. 

Torturare , v. a. Dar la tortura. F. 1 imit. 

Tosare, v. a. Tagliar la lana o capelli. F. 1 imitaz. 
Toscanizzare, v. a. Affettare il toscanésìmo. V. 1 im. 
Tosolare. voce antica. Vedi Tosare. 

Tossicare , v. a. Dare il tòssico il veleno. F. 1 imit. 
Tossire , v. a. Cacciar 1 ’ ària dal petto. F. 6 im. 
Tozzolare , v. n. Cercar tozzi. V. 1 imitaz. 
Trabaldare. voce antica. Vedi Trafugare 

Traballare, v. n. Il non sostenersi in piedi. V. 1 im. 
Trabalzare, v. a. Mandar in qua, e in là. F. 1 im. 
Thabattere, v. a. Percuòter fra due cose. V. Bàttere. 
Trabere , v. n. Bere smoderatamente. Conjuga con 
Bere. V. 

Traboccare , v. n. Versar fuori per la bocca. F. 1 
imitaz. col N. B. 

Trabondarb. voce antica. Vedi Soprabbondare. 

Tracannare , v. n. Bere fuor di misura. F. 1 imit. 
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Traccheggiare , v. n. Temporeggiare. V. 2 imit. 
Tracciare , v. a . Seguitare la tràccia. V. 1 imit. 
Tracollare, v. a. Lasciare andar. -giù il capo per son- 
no o sìmile accidente. V. 1 im. 

Tracolpire , v. n. Andar di là col colpo. V. 6 imit. 
Tracowfortare. voce antica. Confortarsi. 

Tracordare, voce antica. Concordare. 

Teacòrrebe. voce antica. Córrere assai, trascórrere. V. 
Tracòtare. voce antica. Errare nel quoto. 

Tradire , v. a. Usar fràude a chi si fida. V, 6 im. 
Tradurre, v. a. Trasportare. Conj. con Addurre. V. 
Traere , Trarre , Tràggere , v. a. Tiraré. 

Modo indicativo. Pr. traggo : trai : trae : traia- 
mo: traete: traggono. Imp. traev-a, i, a, amo, ate, 
ano. Per f. rim. trassi : traesti: trasse : traemmo: trae- 
ste : trassero. Per f. pr. ò tratto , ec. Piuc. rim. ebbi 
tratto , ec. Piuc. pr. aveva tratto , ec. Fut. trarr-ò , 
ai , à , emo , e te , anno. 

Modo congiuntivo. Pr. tragg-a , a, a , traiamo: 
traiate: traggano. Jmp. trae-ssi , ssi, sse , ssimo, ste , 
ssero. Cond. pr. trarr-ei , esti , ebbe , ctnmo , este , 
ebbero. Per f. abbia tratto, ec. Piuc. avessi tratto, ec. 
Cond pass, avrei tratto , ec. Fut. avrò tratto , ec. 

Modo imperativo. Pr. trai tu: tragga : traiamo: 
traete : traggano. Fut. trarrai tu , ec. 

Modo infinito. Pres. trarre ; pass, avere tratto. 
Fut. avere a trarre. 

Gerùndio pr. traendo; pass, avendo tratto. 
Participio att. traent-e, i: pass, tratt-o, a, i , e. 
Trafallare, v. n. Trasgredire la commessione. V. 1 ira. 
Trafalsare. Vedi Trafallare. 

Trafelare , v. n. Languire , venir meno. V. 1 imit. 
Traferire , i'occ antica. Vedi Ferire, percuòtere. 
Trafiìrere , voce antica. Lo stesso che Traferire. V. 
Trafficare , v. n. Negoiiare la mercatura, e ’l traffi- 
co. V. 1 imit. col N. B. 

Trafìggere , v. n. Trapassar da un canto all’ altro 
ferendo. Conj. con Figgere. V. 

Traforare , v. a. Forar da una banda all’ altra. $. 
Per travalicare. V. 1 imitai. 
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Il signor Monti osserva che. se traforare è sinòni- 
mo di travalicare , sarà egli ben detto traforar 1’ ap- 
pennino , o le alpi H come è ben detto travalicarle ? 

E similmente traforare un fiume, un fosso, una val- 
le ? Ognuno sente lo scóncio di questa spiegazione. 
Trafugare, v. a. Trasportare nascosamente. V. i im. 
col N. B. 

TrAfuggire. voce antica . Vedi Fuggire. 

TràgedizzAre , v. il. Comporre tragèdie. V.-^i imit. I 
Tragettare , v. n. Passare oltre. V. i imitaz. 
Traghettare, v. n . Passar da un luogo ad altro. V. 
i imitaz. 

Tragiogàre, v. n. Tirar uno in qua, e V altro in là. 

V.. i imit. col N. B. ! 

Tragittare. Vedi Tragettare. 

Traguardare, v. a. Guardare col traguardo. V. i im. 
Trainare , v. a. Tirare il traino. V. i imitaz. 

Il signor Monti osserva nella parola treggia o ben- 
na che per la Toscana corre una lòggia di dire tutta 
del basso pòpolo. Anelar in treggia per andare in car- 
rozza. Il Biscioni Fior, dice che la voce treggia per 
carrozza è della lingua gorga , o furbesca : e ’i Sal- 
vini Fior, commentando nello stesso poema la frase in 
gergo dice bàttere la calcosa , e che if gergo è lingua 
segreta , e sacra de’ birbanti. — Cessi Iddio ( dicagli ) 
l’oltraggio di crédere che la Crusca nello spiegare ben- 
na per treggia , si serva della lingua segreta e sagra 
de' birbanti, e che treggia vòglia dire carrozza. L’usa- 
re una sitfatta lingua nella definizione de’ vocàboli , 
sarebbe troppo gran fallo. Ognun vede molti detti , 
ribòboli , e toscanerie , che sprizzati di fior di fari- 
na chiamali fiore di lingua , ed io di cotale brio non 
intendo mai stràccio. 

Tralasciare , v . a . Lasciare. V. 2 imitaz. 

Tralignare , v. n . Degenerare. V+ i imitaz. 

Tralùcere, ti. a . Risplèndere. Con j. con Rilucere. V. 
Tralunare. » Vedi Stralunare. 

Tramandare , v. n . Mandar oltre. V. i im. 

Tramare, v. a. Riempir la tela colla trama. V. i im. 
Tjramazzare. Vedi Stramazzare. 
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Trambasciare , v. n. Essere oppresso da ambascia, y 
2 imitaz. 

Trambustare , v. a. Rimuòver le cose confondendole 
con disòrdine. V. 1 imitaz. 

Tramenare , v. a. Menare , trattare. V. 1 imit. 
Tramescolare, voce antica. Vedi Tramestare. 
Tramestare , v. a. Confónder mescolando. V. \ im. 
Tram^ttere , v. a. Metter tra i’ nna cosa , e 1’ altra. 
Conjuga con Mettere. V. 

Tramezzare, v. a. Entrar tra le cose. V. 1 imitaz. 
Tramischiare , v. a. Mischiare. V. 2 imitaz. 
TRAMMÈTTkHE. Vedi Tramèttere 
Tramontare, v. n. Il nascóndersi de’ pianeti. V. 1 im. 
Tramortire , v. n. Venir meno. V. 6 imitaz. 
Tramugghiare, v. a. Mugghiare orribilmente. V. 2 im. 
Tramutare, v. a. Mutar da luogo a luogo. y. 1 im. 
Tramare , v. a. Strascicare , trainare. V. 1 imitaz. 
Tranellare, v. a. Ingannare con malìzia. V. 1 imit. 
Trawghiottire , v. a. Trangugiare. V. 6 imit. 
Tràngosciare , v. 11. Riempirsi di angòscia. Tramba- 
sciare. V. 

Trangugiare, v. a. Ingordamente inghiottire. V. 2 im. 
Tranquillare , v. a Rènder quieto. V. 1 imit. 
Transatare , v. a. Far transazione. V. \ imit. 

Transcìndere. Vedi Trascendere. 

Transferire. Vedi Trasferire. - 

Trasfóndere, voce latina. Vedi Trasfondere. 
Transformare. Vedi Trasformare. 

Transfugare. Vedi Trasfugare. 

Transìgere, v. a. Far convenzione. Conj. con Esigere. V. 
Tr ansi re , v. n. Difettivo, voce latina. Passare. V. 
Transitare, v. a. Passare per qualche luogo. V. 1 im. 
Translatàke. Vedi Tradatare. 

Transportare , Trasportare , Trasferire. V. 
Transricchire, voce antica. Arricchire smoderatamente. 
Transvedere. voce antica. Vedi Travedere. 
Transumanare. Vedi Trasumanare. 

Iransuntare , v. a. Far transunto di scrittura. y._ 

1 imitaz. 

1 rvnsu stanzi arsi, «. p. Lo stesso che Trasustanziare. V^' 

3 7 
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Trapanare , v. a . Forare col tràpano. V . i imit. 
Trapassare , v. n. Passare oltre. F. i imit. 
Trapelare, v. n. Uscir il liquore per fessura. V. i im. 
Trapensare , voce antica. Pensare attentissimamente. 
Trapiantare. Vedi Traspiantare. 

Traporre. Vedi Trasporre , Frapporre. 

Traportare. Vedi Trasportare. 

Trappolare , v. a . Pigliar colla tràppola. V . I im. 
Trapporre. Vedi Frapporre. 

TrApprèndere. Vedi Prèndere. 

Trapuntare , u. a> Lavorar di trapunto. V. i im. 
Traricchire. Vedi Transriccbire: 

Traripare , voce antica. Precipitar da ripa. 

Trarre. Vedi Tràere. Tirare. 

Trarupare , voce antica . Vedi Traripare. 

Il signor Monti osserva , che traripare secondo la 
Crusca medesima vale precipitar da ripa : dunque tra-, 
rupare deve valere precipitar da rupe : e dìcesi con 
proprietà uno tra ri pò nel - tè vere : un’ altro venne fatto 
tra rupare dal tarpeo : e non viceversa. 

Trasalire , voce antica . Muòversi a salti. 

Trasàltàre, voce antica . Saltare grandemente. 
Trasamare, v. a. Amare accesamente. V . i imitai. 
Trasandare, v. n. Trapassare molto avanti. V» i im. 
Trasattarsi , voce antica. Impadronirsi. 

Trascannare , v. a. Svòlgere il filo da un cannello 
e avvòlgerlo in sur un altro. P r . i imitai. 
Trascègliere, v . a. Scegliere. Coni, con Scégliere. V. 
Trascéndere, v. n. Sopravaniare. ConJ. con Scendere. V. 
Trascerre. Vedi Trascègliere. 

Trascinare. Vedi Strascinare. 

Trascolare. Vedi Trapelare. 

Trascolorare , voce antica. Mutar colore. 
Trascórrere, v. n. Scorrere avanti. Conj . con Córrere. V. 
Trascrìvere, u. a. Copiare scritture. Conj. con Scrìvere. V. 
Trascurare , v. a. Usar trascu raggine. V. 1 imit. 
Trasecolare, v. n . Oltremodo maravigliarsi. V . i, im, 
Trasentire , v. n . Ingannarsi nel sentire. V. 5 im. 
Trasferire , r. a. Trasportare. V . 6 imitai. 
Trasfigurare , v . a. Mutare effigie. V. i imit. 
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Trasfóndere , v. et. Infóndere da un vaso in un al- 
tro. Conj. con Fóndere. V. 

Trasformare, v. a . Cangiare in altra forma. V. i im. 
Tbasfugabe. Vedi Trafugare. 

Trasgredire , v. a. Uscir de’ comandamenti. V. 6 ion 
Traslatàre, v. a. Trasportar di luogo a luogo V. i im. 
Trasognare , voce amica. Vedi Tralignare. 
Trasméttere, v. a. Trasfóndere. Conj. con Mettere. V. 
Trasmigrare , voce latina. Passar da un luogo all’ al- 
tro. V. i imit. 

Trasmodare, v. n. Uscir di modo, di règola. V. i im. 
Trasmortire , voce antica. Vedi Tramortire. 
Trasmutare , v. a . Trasformare. V ■ i imit. 
Trasognare, v. n. Andar vagando colla mente. V. i im. 
Trasoneggià*e, v.n. Far da trasone. V. Smargiassare. 
Trasordinare , v. n. Disordinare. V. i imit. 
Traspallabe. Vedi Precipitarsi. 

Trasparere. Lo stesso che Trasparire. V. 

Trasparire, v. n. Lo apparire pel corpo diàfano. V. 6 ira. 
Traspiantare , v a. Cavar la pianta. V. i im. 
Traspirare , v. n. Il mandar fuori particelle che de- 
vono uscire per traspirazione. V. i imit. 
T»aspònebk, v. a. E per sìncope Trasporre. Traspian- 
tare. Conj. con Pònere. V. 

Trasporre. Lo stesso che Traspònere. V. 

Trasportare, v. a. Portar da un luogo ^ilfaltro. V.i im. 
Trasricchi«e , v. n. Diventar traricco. V. 6 imit. 
Trassinahe, v. a. Trattare, aver per le mani. V. ì im. 
'Frastornare , voce antica. Vedi Frastornare. 
Trastullare, v. a. Trattenere con diletti. V. i imit. 
Trasvasare. Vedi Travasare. 

, Trasudare , v. n. Sudare assai. F. i imit. 

Trasviare , v. a. Traviare. V. 3 imit. 

Trasumanare, v. n. Passare oltre dell’umanità. V. i im. 
Trasvolare , v. a. Velocissimamente volare. Y. i im. 
Trasvòlgere, v. a. Stravòlgere. Conj. con Vòlgere. V. 
Trasustanziare , n. p. Mutar sustanza. V . 3 imit. 
Trattare , v. a. Maneggiare. V. i im. 

Tratteggiare , v. a. Far tratti su fogli. V. i imit. 
Trattenere, v. a. Tenere a bada. Conj. con Tenere. V. 
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Travagliare , v. a . Dar travàglio. V. 2 imifaz. 
Travalcare, /z. voce sincopata da Travalicare. V. 

Travalicare , v. n. Valicare oltre. V, 1 im. col N.B. 
Tra. variare. Vedi Travedere. 

Travasare , v. a. Far passare il liquore di vaso in 
vaso. V . 1 im. 

Traudire , v. a. Ingannarsi nell’ udire , udire una 
cosa per un’ altra. Conj. con Udire. V. 

Travedere , v. n. Ingannarsi nel vedere. Conj. con 
Vedere. V. 

Traversare, v. a. Passare a traverso. V. 1 im. 
Travestire , v. a. Vestire alcuno degli altrui panni. 
V '. 5 imitaz. 

Traviare, V’ a. Cavar di via. V. 3 imit. 

Travirare , v. a. Avvòlger la gòmona. V. 1 imit. 
Travisare , v. a. Travestire , immascherare. V. 1 im. 
Travolare , v. a. Volare al di là. V. 1 im. 
Travòlgere , v. a. Travoltare. Conj. con Vòlgere. V. 
Travoltare e Tràvòlvere. Vedi Travòlgere. 
Trebbiare, v. a. Bàttere il grano, e sìmili. V. 3 im. 
Trecgare , v. a. Far il treccone, rivendùgliolo. V. 
1 im. col N. B. 

Trecciare , v. a. Ridurre a treccia. V. 2 im. 
Treccolarb. Vedi Cicalare , berlingare. 

Tremare, v. n. Lo scuòtersi delle membra. V. 1 im. 
TremIscere , voce latina. Tremolare , Tremare. V. 
Tremolare e Tremulare. Vedi Tremare. 

Trepidare, v. n. Aver paura , temere. V. 1 im. 
Trescare, v. «.Far la tresca, ballare. V. 1 im. col N. B. 

11 signor Monti osserva nella parola Trescare §. III. 
Per ischerzare coll’ esèmpio del Petr. scn. io 5 . <« Per 
le càmere tue fanciulli , e vecchi vanno trescando — 
Che la Crusca cita male questo esèmpio. Si ponga in- 
tero quel passo nel quale quel vanno trescando riceve 
la sua spiegazione , e vedrassi che trescare à in esso 
una significazione troppo più grave di quella di scher- 
zare. 

» Di vin serva , e di letti , e di vivande 
» In cui lussùria fa 1 ’ ùltima prova 
» Per le camere tue fanciulli e vecchi 
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i» Vanno trescando , e Belzebub in mezzo 
» Co* mantici , e col foco , e con gli specchi. 

Or giudica ( ditegli il Monti ) che razza di scherzi 
innocenti sia questa , ove lussùria fa Y ùltima prova, 
e ’1 diàvolo suona la contraddanza. 

Tribaldàre. Vedi Trabaldare. 

Tribbiare. Vedi Trebbiare. 

Tribolare , v . n. Afflìggere , travagliare. V. i imit; , 
Tribolare. Lo stesso che Tribolare. V. 

Tributare , v. a . Dar tributo. V . i imit. 

Trillare , v. n. Fare il trillo. V. i ini. 

Trimpellale. Vedi Strimpellare. 

Trinare , v. a . Guarnire di trine. V t ina. 

Trincare , v. n. Bere assai. V. i imit. col N. B. 
Trincerare , v. a. Riparare con trincee. V. i im. 
Trinciare , v. a. Minutamente tagliare, F* 2 im* 
Trincerare. Vedi Trincerare. 

Trionfare, v. n . Ricevere Ponore del trionfo. V. i ini. 
Triplicare , v. a . Rinterrare. V. i imit. col N. B. 
Tripudiare , v. a . Far festa. V. 3 im. 

TristaRsi , n. f). Vedi Attristarsi. 

Tritale, v. a . Ridurre in minute particelle. V. i im# 
Tritolare, v. n . Saltabellare. Vedi Dimenarsi. 
Triturare , v. n. Ridurre in tritoli. V. i. imit. 

Trivellare, v> a . Succhiellare con tràpano. F* i ina# 

Trionfare. Vedi Trionfare. 

TrogliaRs. Vedi Balbutire. 

Il signor Monti osserva nella parola Trogtiare 
balbutire. Troglio add. che tartaglia — Troiata quel-»' 
la truppa di masnadieri , che si menano dfctro i gen- 
tiluòmini di contado. — Che tutte queste voci sono 
pretti idiotismi fiorentini : e quindi rimangano col 
buon prò in Fiorenza, o girino per quel contado col- 
le troiate de 1 gentiluomini di Val dama. 

Trombare , v. a . Sonar la tromba. F, i imit. 
Trombeggiare , v. a. Sonar la tromba. V. 2 ini. 
Trombettare , r. a. Sonar la trombetta. V. i im# 
Tronàre , voce antica . Vedi Tonare. 

Troncare, v. a. Mozzare, Spiccare. F. i im. col N. B. 
Tronfiare, v. n, Levarsi hi superbia. F. Insuperbirsi# 
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Teotare , v. a. Cucinar come trote. V% i imitai. 
Trottare , v. a. Andar di trotto. V . . i im. 
Trottolare , v. n. Girare come tròttola. V» i im. 
Trovare, v . a. Pervenire a ciò che si cena. V . i im. 
TrucchiAre , v. a . Levare di pianta. V . 2 im. 
Trucciare, v. a . Levar la palla dal suo luogo. V . 2 im. 
Trucidare, v. a . Uccìdere crudelmente. F". 1 ini.. 
Truciolare , v. a. Ridurre in trùcioli. V. 1 im. 
Truffare , v. a . Rubare sotto la fede. V. 1 im. 
Truciolare. Vedi Truciolare. 

Trullake, voce antica. Tirar corregge , spetezza re. 
Truccare , voce latina. Vedi Troncare. 

Tutih*e. Vedi Zirlare. 

Tubare , v. a Dar fiato alla tromba. V . 1 im. 
Tuffare , v. a. Sommèrgere. V. 1 im. 

Tumideggiare , v . 71. Dare nei tùmido. V . 2 im. 
Tumulare , voce latina . Vedi Seppellire. 
Tumultuare , v . ;i. Far tumulto. ^ . 1 im. 

Turare , v. a. Chiùdere con turàcciolo. V. 1 im. 
Turbare , v. a. Alterare 1 ’ ànimo altrui. V . 1 ini. 
Tùrgere , voce latina . Vedi Gonfiare. 


U E V 



Vacare, v, n . Rimaner le càriche, o sìmili senza pos- 
sessore. • V. 1 imit. col N. B. 

Vacillare. Lo stesso che Vagellare. §. Per Farnetica- 
re. V* ^ imit. 

Vacuare,, u. rf. Volare, Evacuare, y. 
Vagabondare, v. n. Andar vagabondo. V* 1 imit. 
Vagare , u. Andare errando. V . 1 im. col N. B. 
Vagellare , u. 71 . Èssere incostante. 1 im. 
Vagheggiare , v . Fare all’ amore. V* 2 im. 

Vacillare. Vedi Vacillare. 

Vagire , v. a. Il piàngere de* bambini. V,. 6 ira. 

Il signor Monti osserva nella parola vagire ec.— 
Clic da vagire si forma vagito , il pianto de’ Pargo- 
letti ; voce usata da mille Autori ; così comune e ne- 
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cessària , e non osservata dagli Accadèmici , ovvero da 
essi rifiutata. » Tra gl’ innumerevoli esempi, basta il 
Caro En. 6. » Sentono al primo entrar yocì , e va- 
giti » di Pargoletti infanti ec. >». 

Vagliare, va. Sceverare col vaglio le biade, ec. V. a im. 
Vagolare. Vedi Svagolare , svagare , vagare. 
Vajolare. Divenir vajo. Vedi Invajarc. 

Valcare , sincope di Valicare. V. 

Il signor Monti osserva nella parola valco v. a. 
vàlico ec. — Che la Crusca spiega valco per vàlico . E 
vàlico c secondo la Crusca medésima apertura , passo , 
per lo quale si valica, e trapassa da una parte all’al- 
tra. Ammettendosi nel presente artìcolo tale autorità , 
la Crusca si aguzza il palo sopra il ginòcchio. 

Valere. Èsser di prezzo , costare. N. B. Non si con- 
fonda con vagliare. 

Modo indicativo. Pr - valgo : vali : vale : valia- 
mo: valete: valgono. Imp. valev-a, i, a, amo, ate, 
ano. Perf. rim. valsi : valesti : valse : valemmo : va- 
leste : valsero. Perf. pr. sono valuto , ec. Piuc. rim. 
lui valuto, ec. Piuc. pr. era valuto, ec. Fut. varr-ò, 
ai , à , emo , ete , anno. 

Modo congiuntivo. Pr. valg-a , a , a , valiamo : 
valiate: valgano. Imp. vale*ssi , ssi, sse , ssirao, ste , 
ssero. Conci, pr. varr-ei , esti , ebbe , emmo , este , 
ebbero Perf. sia valuto , ec. Pine, fossi valuto , ec. 
Cond. pass, sarei valuto, ec. Fut. sarò valuto , cc. 

Modo imperativo. Pr. vali tu : valga : valiamo : 
valete : valgano. Fut. varrai tu , ec. 

Modo infinito. Pr. valere ; pass, èssere valuto. 
Fut. èssere per valere. 

Gerùndio pr. valendo , pass . essendo valuto. 
Participio attivo valent-e , i : passivo valut-o , 
a , i , e. 

Valicale , v. a. Passare , trapassare. V. 1 imitaz. 
col N. B. 

Validare , v. a. Fare o rèndere vàlido, V. i imit. 
Vallare , v. a. voce latina. Circondare. V. i imit. 
Valorabe. voce antica. Vedi Avvalorare. 
^Valuta**, p. a . Dar la valuta. V. i imitaz. 
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Vampeggiare , v. n. Rènder vampa. F. -2 imit. 
Vanagloriarsi , n. p . Far cosa per vanaglòria. V * 3 
rmit. con mi , ti , si , ec. 

Vanare. voce antica. Vedi Vaneggiare. 

Vaneggiare , v. a. Dire o fare cose vane. F. 2 imit. 
Vangare, v . a. Lavorar la terra con vanga. F. 1 
imit. col N. B. 

VangelizzaRe , v. a . Predicare il Vangelo. F. 1 im. 
Vanire , v. n . voce antica. Svanire, andar rn fumo. 
Vantaggiare , v. a. Superare , Avanzare. V. 2 im. 

Il signor Monti osserva nella paiola vantaggiato 
» Aggiunto di vestimento , o altro che penda piutto- 
sto nel dovizioso , che nello scarzo. — Gas. Oraz. 
Cari. V. 127. » Non come non buono , ma come non 
vostro , e non come scarso , ma come non vantaggia- 
to , ec. — Che il* Casa qui non parla di vestimento , 
nè d ; altra cosa materiale , ma della magnanimità di 
Carlo V. da chi gli uòmini avvezzi ad attèndere ge- 
nerosissime azioni con quell* accrescimento di bontà , 
o , com’ egli r esprime , quel vantaggiato che appare 
in tutti gli altri fatti di lui. — Ora fa ella bene !a 
Crusca ad Scambiare la Maestà di quel grande Impe- 
radore in un sarto , che tàglia gli àbiti piuttosto do- 
viziosi , che .scarsi ; a la gloriosa insegna dell* àquila 
in un bel pajo di fòrbici ? 

Vantarsi , n. p . Gloriarsi , darsi vanto. F. 1 imitai, 
con mi , ti , si , ec. 

Vaporare , v. a. Spàrgere di vapore. F . 1 im. 
Varare» v. a . Tirar di terra in acqua la nave. F. 1 im. 
Varcare , v. a. Valicare, passare. F . 1 ira. col N. B. 
Variare , v. a. Mutare. F. 3 im. 

VarieggiAre. Vedi 'Variare. 

Vaticinare , voce latina . v. n . Indovinare. F* 1 im. 
UB , UC , UD. 

Ubbidire , v. n. Eseguire i comandamenti. F< 6 imit, 
Ubbliare. Vedi Obbliare. 

Ubbrig are , voce antica • Vedi Obbligare. 

TJc?£LLà*£ ? v, Tèndere insìdie agli uccelli, F \ 1 im» 
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Uccider# , v. a. Privar di vita , tor la vita. 

Modo indicativo. Pr. uccid-o , i, e , iamo, ete , 
ono. Imp. uccidev-a, i, a, amo, ate , ano. Per. rim. 
ucci-si , desti , se , demmo , deste , sero. Per. pr. ò 
ucciso , ec. Piu. rim. ebbi ucciso, ec. Piu. pr. aveva 
ucciso , ec. Fut. uccider-ò , ai -, à , emo , ete , anno. 

Modo congiuntivo. Pr. uccid-a , a , a , iamo , 
iate , ano. Imp. uccide-ssi , ssi , sse , ssimo , ste , 
ssero. Cond. pr. uccider-ei , esti , ebbe , emrno , este, 
ebbero. Perf. abbia ucciso , ec. Piu. avessi ucciso, ec. 
Cond. pas. avrei ucciso , ec. Fut. avrò ucciso , ec. 

Modo imperativo. Pr. uccidi tu : uccid-a, iamo, 
ete , ano. Fut. ucciderai tu , ec. 

Modo infinito. Pr. Uccìdere. Pass, avere ucciso. 
Fut. avere ad uccìdere. 

Gerùndio. Pr. uccìdendo. Pass, avendo ucciso. 

Participio att. uccident-e, i. pass, uccis-o, a, i, e. 

Il signor Monti osserva nella parola Uccìdere, ec. 
§. Per similit. vale tagliare , recìdere , troncare : col- 
1' esèmpio addotto » Vòglionsi tutte le barbe che la 
vite à messe , uccìdere » — Che la voce uccidere per 
tagliare recidere è poi tanto strana , che fa meravì- 
glia come la Crusca 1’ abbia ammessa sopra quell' er- 
rore di lezione. Perocché quantunque il taglio della 
testa porti la morte dell'animale, non si direbbe, 
mi credo , ad un tale fu uccisa la testa per dire fu 
tagliata la testa. 

Udire , v. a. Che in alcune delle sue voci si suppli- 
sce coll’antico verbo Odire. Ricevere il suono col- 
1’ orecchie. Sentire. 

Modo indicativo. Pr. odo : odi : ode : udiamo : 
udite : odono. Imp. udiv-a , i , a , amo , ate , ano. 
Per. rim. udii : udisti : udì : udimmo : udiste: udi- 
rono. Per. pr. ò udito , ec. Piu. rim. ebbi udito, ec. 
Piu. pr. aveva udito, ec. Fui. udir-ò , ai , à , emo, 
ete , anno. 

Modo congiuntivo. Pr. od-a , a , a : udiamo : 
adiate : odano. Imp. udi-ssi , ssi , sse , ssimo , ste , 
ssero. Cond. pr. udir-ei , esti , ebbe , emmo , este , 
ebbero. Perf. àbbia udito , ec. Piuc. avessi udito, ec. 
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Conci, pas. avrei udito , ec. Fut. avrò udito , ec. 

Modo imperativo. Pr. odi tu : oda : udiamo ; 
udite : odano. Fut. udirai tu , ec. 

Modo infinito. Pr. udire. Pass, avere udito. Fut. 
avere a udire. 

Gerùndio prcs. udendo : pass, avendo udito. 
Participio att. udent-e , i: pass, udit-o, a, i , e. 
Vedere , v. a. Si supplisce coll’ antico vèggere, e col 
latino videre. Comprèndere 1 ’ obbietto illuminato. 
Modo indicativo. Pr. vedo veggo : vedi : vede : 
vediamo : vedete : vedono veggono. Irnp. vedev-a , i, 
a , amo , ate , ano. Perf. rim. vidi : vedesti : vide : 
vedemmo : vedeste : videro. Per. pr. ò veduto , ec. 
Piuc. rim. ebbi veduto , ec. Piu. pr. aveva veduto , 
ec. Fut. vedr-ò , ai , à ,<emo , ete , anno. 

Modo congiuntivo. Pr. ved-a vegg-a : a : a : ve- 
diamo : vediate : vedano veggano. Jrnp. vede-ssi , ssi, 
sse , ssimo , ste , ssero. Conci, pr. vedr-ei, esti, ebbe, 
cmmo , oste , èbbero. Perf. abbia veduto , ec. Piuc. 
avessi veduto , ec. Cond. pas. avrei veduto, ec. Fut. 
avrò veduto , ec. 

Modo imperativo. Pr. vedi tu : veda vegga : ve- 
diamo : vedete : vedano veggano. Fut. vedrai tu , ec. 

Modo infinito. Pr. vedere : Pass, avere veduto. 
Fut. avere a vedere. 

Gerùndio. Pr. vedendo, pass, avendo veduto. 
Participio att. vedent-e, i. pass, vedut-o, a, i, e. 
Vedovare , v. a. Privare. V. i imit. 

Vegetare , v. n. Propriamente il vìvere e crescere 
delle piante. V . i imit. 

Vegghiahe, v. n. Star desto in tempo di notte. V . 2 im. 
Vegliare, v. 11. Vegghiarc. F . 2 imit. 

Velare , v. a. Coprir con velo. V. 1 im. 

Veleggiare, v. a. Mandare per forza di vele. V . 2 im. 

. Yelekahe e Venerare, v. a. voce latina. Vedi Av- 

velenare. 

Il signor Monti osserva nella parola veleno , ve- 
neno che sia soverchio lusso della Crusca sopraccari- 
care 1 ’ artìcolo di due lunghi esempi, che tornano un 
solo : dovendosi avvertire , che ivi si parla di veleni 
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figurati , che si riferiscono alle perturbazioni morali 
dei cuore, che non potevano in lui guarirsi, che per 
le consolazioni della Filosofia. 

Velettare, v. a. Stare alle velette, osservare. V . 1 im. 
Veuficare. Lo stesso che veleggiare. V. 

Vèllere , voce Ialina . Vedi Svèllere. 

Vellicare, v. ci. Titillare, mordicare. F. 1 im. col N.B. 
Velocitare , v. a . Dar velocità. F. 1 imit. 
Vendemmiare, v. a . Cor Y uva per far vino. V 3 im. 
Véndere, v. a . Alienar una cosa trasferendone in al- 
trui il domìnio per prezzo convenuto. 

Modo indicativo. Pr. vend-o , i , e , iamo , ete , 
ouo. Imp . vendev-a , i, a, amo, ate, ano. Per. rim. 
vendei vendetti : vendesti : vendè vendette : vendem- 
mo : vendeste: vendèrono vendèttero. Perf pr. ò ven- 
duto , ee. Piu. rim. ebbi venduto , ec. Piu. pr. ave- 
va venduto, ec. Fui. vender-ò , ai, à, emo, ete, anno. 

Modo congiuntivo. Pr. vend-a , a , a , iamo , 
iate, ano. Imp. vende-ssi , ssi, sse , ssimo, ste, ssero. 
Con. pr. vender-ei , esti , ebbe , cimilo , este, ebbero. 
Per. abbia venduto , ec. Pine, avessi venduto , ec. 
Cond. pas . avrei venduto, ec. Fui. avrò venduto, ec. 

Modo imperativo. Pr. vendi tu : venda : vendia- 
mo : vendete : véndano. Flit, venderai tu , ec. 

Modo infinito. Pr. véndere: Pass, avere vendu- 
to : Fut. avere a véndere. 

Gerùndio, pres. vendendo, pass, avendo venduto. 
Participio att. vendente, i : pas. vendut-o, a, i, e. 
Vendicare , v. d. Far vendetta. F. 1 im. col N. B. 

Venenare. voce latina. Vedi Avvelenare. 

* % 

Venerare , v. a. Fare onore , riverire. F. 1 im. 
Yengiare. voce antica. Vedi Vendicare. 

Venire , v. n . , e 11. p. Appressarsi ad un luogo. 

Modo indicativo. Pr. vengo : vieni : viene : ve- 
niamo : venite : vèngono : Imp. veniv-a , i , a, amo, 
ate , ano. Perf. rim. venni : venisti : venne : venim- 
mo : veniste : vennero. Per. pr. sono venuto , ^c. 
Piu. pr. era venuto , ec. Fut. verr-ò , ai , à , emo , 
ete , anno. 

Modo congiuntivo. Pr. veng-a , a , a, veniamo 
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veniate: vengano: Imp . veni-ssi , ssi, sse , ssimo •, 
ste , ssero. Cond. pr . verr-ei , esti , ebbe , cmmo , 
este , ebbero. Per/, sia venato , ec. Piuc . fossi venu- 
to , ec. Cond . pas . sarei venuto , ec. Fui. sarò ve- 
nuto , ec. 

Modo imperativo. Pr. vieni tu : venga : venia- 

mo : venite : vengano. Fut. verrai tu , ec. 

Modo infinito. Pr . venire. Pass . èssere venuto. 
Fut. èssere per venire. 

Gerùndio, pres . venendo; pass, essendo venuto. 
Participio attivo venente, o venient-e , i : passivo 
venut-o , a , i , e. 

Ventare , v. n. Soffiare , o tirar vento. V. i imit. 
Venteggiarb. Vedi Ventare. 

Ventilare , v. a. Spiegar al vento. V. i imit. 
Ventolare , v . a. Sventolare. "V. i imit. 

VEntosare , v. a. Attaccar le ventose. V. i im. 
Verdeggiare, v. n. Mostrarsi verde. V. 2 imit. 

V t erdicare. Vedi Verdeggiare. 

Vergare , r. a . Far le verghe. V. 1 im. col N. B. 
Vergheggiare, v. a. Percuòtere con verga. V. 2 im. 
Vergognare , v. a . Svergognare. V. j im. 

Vergolare , v. a . Contrassegnare con vìrgole. V. 
Virgolare. 

Verificare , v. a. Dimostrar vero. V. 1 im. col N. B. 
Vermigliare , v. a . Colorire di vermiglio. V. 2 ira. 
Vernare , v. n. Svernare. V. 1 im. 

Vernicare , v. a. Dar la vernice. V. 1 im. col N. B. 

Verniciare. Vedi Vernicare. 

Verrinare , v. a . Traforare , bucherare. V. 1 ini. 
Versare,^, a . Fare uscir quel eh’ è dentro. V. 1 im. 
Verseggiare , v. n. Far versi. V . 2 im. 

Il signor Monti osserva in verseggiare — Che la 
Crusca pone versificatore che fa versi dal verbo ver- 
sificare comporre versi , ma non fa altrettanto* di ver- 
seggiatore dal verbo verseggiare , ed alcuni adoratori 
del Frullone gridano che verseggiatore è spropòsito. 
Eccolo nondimeno di Autore approvato dalla Crusca. 
Segner. Paneg. » Quell’ acuto verseggiatore non so se 
più nelle cose serie maestoso , o nelle giocose festèvo- 

fi 

nm 

« 
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le , o nelle satiriche amaro ec. » — Parla di Marzia- ' 
le , che nel sècolo del Sègneri era in gran Yoga pei 
suoi concetti. , . . 

Versificare , p. n. Compor versi. V. i im. col N. B. 
Vèrtere , v. n. impersonale. Consìstere intorno ad 
alcuna cosa. — N. B. Questo verbo è la base di 
tutti quelli che i nostri dissero Convertire , Diverti- 
re , Pervertire , Sovvertire trattati a loro luogo ; e 
che prima comparvero più dinotanti la comune ori- 
gine perchè furono convèrtere , divèrtere , pervèr- 
tere , sovvèrtere. — Conj. con Convèrtere. V. 
Verzicare; p. n. Mostrar le piante, o sìmili la prima 
apparenza del verde. V . i imit. col N. B. 

Verzire. voce antica . Vedi Verzicare. 

Vessare, voce latina v . a . Travagliare ingiustamente* 
V . i imit. 

Vestire , p. a. Mettere in dosso il vestimento. V* 

5 imitaz. 

Vetrificare , v. n. Far vetro. V . i im. col N. B. 
Vettovagliare , p. a . Provveder di vettovaglia, V* 

2 imitaz. 

Vettureggiare , p. a . Portare a vettura. Vf a ' 
Vezzeggiare , p. n. Far vezzi, far carezze, carezzare* 
V> a imitaz. 

UF, UG. 

Ufficiare. Vedi Ufifciarc. 

Uffizi are. Vedi Uficiare. 

- s 

Uficiare, ufficiare, uffizi are , ufiziàre , p. n . Cele- 
brare ufìzio , uffizio , ufìcio , ufficio. V ’. 3 im. 

Ufiziàre. Vedi Uficiare. 

• * 

Uggiolare , p. n. E la voce lamentévole del cane in 
catene, il quale vorrebbe sciorsi. F. i imitaz. 
Ugnare , v. a . Tagliare obliquo , o sia a ugnatura. 
V . i imit. 

Ugnere , p. a» Aspèrgere, o fregare con grasso , olio, 
o altra cosa untuosa. Conj . con Giùgncre. V. 
Uguagliare , p. a. Agguagliare. V. 2 imitaz. 
Ugualabe. Vedi Uguagliare. 
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Viaggiare , v. ». Far viàggio. V . 2 imitaz. 

Vibrare, «. n. Muòvere scorrendo. V. 1 imitaz. 
Vicinare , v. n. Esser vicino . confinare. V . 1 imit. 
Vicitare. voce antica. Vedi Visitare. 

Vietare , v. a. Proibire, comandare, ordinare , e im- 
pedire che non si faccia. V. 1 imitaz. 

Vìgere , voce latina. Èssere in vigore — N. B. Que- 
sto è verbo difettivo , manca di participio passivo, 
ed k queste voci : — Pres. ind. vige. Imperf. vi- 
geva. Per. rim. vige. Fui. vigerà — Cong. imperf. 
vigesse. — Cond. pr. vigercbbe. — • Gerùndio pr. 
vigendo. Participio attivo vigente. 

Vgilare , v. n. Star desto , vegghiare. V. 1 ira. 
Vigliare , v. a. Separare con granata , o con frasca 
dal monte del grano le spighe o baccelli sfuggiti dalla 
trebbiatura. V . 2 imit. 

Vignare , v. a. Coltivare a vigna. V. 1 imit. 
Vigorare , v. n. Dar vigore. Vedi Invigorire. 
Vigoreggiare , v. a. Invigorire. V. 2 imit. 

Vigorire , v. a. voce antica. Ripigliar vigore. 
Vilificare, voce antica. Avvilire , vilipèndere , di- 
spreggiare. 

Vilipèndere, v. n. Sprezzare. Conj. con Accèndere. V . 
Vilire. voce antica. Avere a vile. 

Villaneggiare , v. a. Far villanìa ingiùria , torto. 
V. 2 imitaz. 

Villeggiare, v, n. Stare in villa a diporto. V . 2 im. 
Vìncere , v. a. Restare al di sopra della tenzone , 
aver vittòria. 

Modo indicativo. Pr. vinc-o , i , e , iamo , ete , 
ano. Imp. vincev-a, i, a, amo, ate , ano. Per. rim. 
vin-si , cesti , se , cemmo , ceste , sero. Per/, pr. ò 
vinto, cc. Piuc. rim. ebbi vinto , cc. Piu. pr. aveva 
vinto , ec. Fut . vincer-ò , ai , à , cmo , ete , anno. 

: Modo congiuntivo. Pres. vinc-a , a , a , iamo , 

iate, ano. Imp. vince-ssi , ssi, sse , ssimo , ste , ssero. 
Con. pr, vincér-ei , esti ? ebbe, ernmo , este, ebbero. 
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Per/, abbia vinto , ec. Piuc. avessi vinto , ec. L ona* 
pass . avrei vinto , ec. Fut . avrò vinto , ec. 

Modo imperativo. Pr. vinci tu : vinc-a , iamo , 
ete , ano. Fut. vincerai tu , ec. 

Modo infinito. Pr. vìncere : Pass, avere vinto , 
ec. Fut. avere a vìncere. - . 

Gerùndio Pr. vincendo. Pass, avendo vinto. 
Participio alt. vincent-e, i. pass, vint-o, a, i , e. 
Vincolare, v. a. Impedire, strìgner con vìncoli , ob- 
bligare giuridicamente , legare.^ V . i imit. ^ 

Violare , v. a. Torre la verginità, o la pudicizia alla 

fémmina. V. i ira.. > , , . . 

Violentare , v. a. Far forza in maniera., cn e sia 

impossìbile resìstervi. V . i imit. 

Virare , v. a. Far vòlgere la nave dall’ una all altra 

parte. V. i imit- 

Virgolare , v. a. Porre le virgole nella scrittura. 

F. i imit. , 

Visitare , v. a. Andare a vedere altrui per nthcio ai 

carità , o di osservanza. F . i im. 

Vitare. voce latina. Schivare , Sfuggire. V. 

Vitrificare. Vedi Vetrificare. . ■; r 

Vittori are , v. n. voce antica. Ottener vittòria. 
Vituperare , v. a. Infamare , svergognare , disonora- 
re. F. 1 imit. . , . 

Il signor Monti osserva nella parola vituperio , e 
vitupero , che 1'" esèmpio addotto dalla Crusca col bre- 
ve tratto di Stòria mette all’aperto, che i versi spno 
orribilmente guasti. Sette sono gli sconci eh’ eguaglia- 
no i sette peccati capitali, i -° Peccato. Il verso 
sto mio signor ec. è sbagliato , e manca di una sìlla- 
ba deve stare. A questo mìo signor ec. a.® e 3.® pec- 
cato — Le parole la Patria cc. sono spropòsito, per- 
chè Roma è quella che parla , e si deve lèggere Leo 
Patrizio ec. 4 ° c 5.° peccato si appiattan in condan- 
nò, questo verbo si spacchi nelle due parole con dan- 
no — 6.° peccato si trova nel modo avverbiale in vi- 
tupèrio , in deve trasformarsi nella congiuntiva e — 
j.° peccato veramente mortale* Tògliere un regno , £ 
consumarlo appresso’, niuno l’intende; onde consutnollo 
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e voce falsa, e dimanda èsser corretta in confi nollo. I 
vepi purgati da ogni colpa contratta per 1’ ignoranza 
de copisti cantano colla storia alla mano nella loro na- 
tia purità » 

» A questo mio signor , eh’ io dico adesso , 

» Leo Patrizio , con danno e vituperio 
» Il Regno tolse , e confinollo appresso. 
Vivandare , v. n. Mangiar molte vivande. V. i im. 
Vjvattare , o. n. Vìvere alla mèglio che si può vì- 
vere meschinamente. V. \ im. 

Vivere , v. n. Stare in vita. 

Modo indicativo. Pr. viv-o , i , e , iamo , ete , 
ono. Imp. vivev-a , 1 , a , amo , ate, ano. Per. rim. 
vissi ; vivesti ; visse ; vivemmo ; viveste; vìssero. Per. 
pr. o vivuto , ec. Piuc. rim. ebbi vivuto , ec. Pine 
pr. aveva vivuto , ec. Fut. viver-ò , ai , à , emo , 
ete , anno. 

Modo congiuntivo. Pr. viv-a , a, a, iamo, iate, 
ano. Imp. vive-ssi, ssi , sse, ssimo , ste , ssero. Cond. 
£r. viver-ei , esti , ebbe , emmo , este , èbbero. Perf. 
abbia vivuto, ec. Piuc. avessi vivuto, ec. Cond. pass. 
avrei vivuto , ec. Fut. avrò vivuto , ec. 

Modo imperativo. Pr. vivi tu : viv-a , iamo , ete , 
ano. Fut. viverai tu , ec. 

Modo infinito. Pr. vìvere. Pass, avere vivuto. 
Fut. avere a vìvere. 

Gerùndio. Pr. vivendo. Pass, avendo vivuto. 
Participio att. vivent-e, i. pass, vivut-o, a, i, e. 
IT. B. Il participio passivo vissuto , e le terminazioni 
sincopate del futuro indicativo vivrò ec. , come del 
condizionale presente vivrei ec. non sono tanto pre- 
giate : ma si concèdono solo a’ Poeti. 

Vivificare , v. a. Dar vita. V. i im. col N. B. • 
Viziare, v. a. Torre a checchessia alcuna buona qua- 
lità , e introdùrvene una cattiva , guastare , cor- 
rómpere. F, 3 imit. 

UL , UM , UN. 

Ulcerare, v. a. Piagare, cagionare un’ùlcera. V. i im. 
Ulimire e Ul-re. voci antiche. Vedi Olire. 
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Ulolare. Vedi Ululare. 

Ultimare, v. a. Finire, Terminare. V. 1. imit. 
Ululare, voce latina. Vedi Urlare. 

UmAxare , 11. p. Farsi uomo. V. 1 imitai. 

Umettare , v. a. Dare umore. V. 1 imitai. 

Umidire. Vedi Inumidire. 

Umigare , v. n. Diventar flòscio, incominciar a infra» 
diciate. V. 1 ini. col N. B. 

Umiliare , v. a. Fare ùmile , abbassare , mortificare. 
V. 3 imitai. 

Umilire n. p. Vedi Umiliare. Umiliarsi. 

Umcicare, v. a. Pigliar con uncino. V . 1 im. col N. B. 
Uncinare , v. a. Pigliar con uncino. V. 1 ini. 
Ungere. Vedi Ugnere. 

Unguentare , v. a. Uugere con unguento. V. 1 im. 
Unificare, v. a. Ridurre in unità, in una cosa sola. 
V. 1 im. col N. B. 

Uniformare. Lo stesso che Conformarsi. V. I imit. 
Unire , v. a. Congiùgnere. V. 6 im. 

Universalizzare , v. a. Rèndere universale. V I im. 
Unizzarsi. Unificare , unificarsi. Vedi. 

Untare. Lo stesso che Ungere. V. 

YO v ■ 

Vocalizzare , v. a. Usare molte vocali , o aggiùgner 
vocali alle consonanti. V. 1 im. 

Vocare. voce latina. Chiamare , Nominare. V. 
Vociferare , v. n. Spàrger fama , disseminar voce. 
V. 1 imilaz. 

Vocitare , v. a. Chiamare a nome , nominare. V. 
Vogare , v. n. Remare, remigare. V. 1 im. col N. B ! 
Volare, v. n. Il trascórrer degli uccelli, e di altri ani- 
mali alati per ària, V. 1 im. 

V0T.ATiT.1zz are , v. a. Ridurre a volatilizzazione i misti 
fìssi. V. 1 imit. 

Voleggiare , v. ti. Volare alquanto. V. 2 im. 

Volere , v. a. Aver volontà , intenzione. 

Modo indicativo. Pr. voglio : vuoi : vnò : vo- 
gliamo : volete ; vogliono. Imp. volev-a , i, a , amo. 
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ate , ano. Per . rim . volli : volesti : volle : volemmo : 
voleste : vollero. Per. pr. ò volato , ec. Piu . ri/?i. 
ebbi voluto , ec. P/ac. /?r. aveva voluto , ec. Fut . 
voit-ò , ai , à , emo , ete , anno. 

Modo- congiuntivo. Pr. vogli-a , a amo, ate, 
ano. Imp. vole-ssi , ssi , sse , ssimo, ste, ssero. Cond. 
pr. vorr-ei , esti , ebbe : emmo : este : ebbero. Per f. 
abbia voluto , ec. Piu . avessi voluto , ec. Con. pas. 
avrei voluto , ec. Fut. avrò voluto , ec. 

Modo imperativo. Pr. vogli tu : voglia : voglia- 
mo: vogliate : vogliano. Fut. vorrai tu , ec. 

Modo infinito. Pr. volere : Pass, avere voluto : 
Fut. avere a volere. 

** ^ Gerùndio. Pr. volendo. Pass, avendo voluto. 

Participio att. volent-e, i. pass, volut-o, a, i, e. 
N. B. II Mastrofini osserva che V Alfieri à detto von y 
vonno per vogliono , che sono del Poetare. Fr. Jaco- 
pone à detto volsi , volse , vòlsero che non sono del 
verbo volere , ma di vòlgere : e così pure disse vote- 
rò , volerai ec. , che appartengono al verbo volare 
con tutte le difese del Castel vetro , e del Cinònio. 
Volgarizzare , v. a. Dichiarare una scrittura di lin- 
gua morta in quella che si favella. F. i imit. 
Vòlgere, v. a. , e n. p. Tòrcere, e piegare verso al- 
tro luogo , q in altra parte. 

Modo indicativo. Pr. vol-go , gi , ge , giamo , 
ete , ono. Imp . volgev-a , i , a , amo , ate , ano. 
Per., rim . vol-si , gesti , se , gemmo , geste , sero. 
Per. pr. ò volto , ec. Piu. rim* ebbi volto , ec. Piu. 

' pr. aveva volto , ec. Fut. volger-ò , ai , à , emo , 
ete , anno. 

Modo congiuntivo. Pr. volg-a , a , a , iamo , 
iate , ano. Imp . volge-ssi , ssi , sse , ssimo, ste, ssero. 
Cond. pr. volger-ei , esti , ebbe, emmo, este, ebbero. 
Perf. abbia volto , ec. Piu. avessi volto , ec. Cond. 
pas. avrei volto , ec. Fut. avrò volto , ec. 

Modo imperativo. Pr. volgi tu : volg-a , iamo , 
eie , ano. Fut. volgerai tu , ec. 

K ‘ . Modo infinito. Pr. vòlgere. Pas . avere volto 
Fut . avere a vòlgere* 
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Gerùndio. Pr. volgendo. Pas. avendo volto. 

Participio att. volgent-e, i. pass, volt-o, a, i, e. 
Volitare , voce latina. Vedi Svolazzare. 
Volpeggiare , e Golpeggiare , v. n. Usare astùzie co* 
me la volpe. V. 2 imit. 

Il signor Monti osserva nelle parole Golpe , Gol - 
pone , da Golpeggiare. — Che la Crusca registra gol- 
pe , e golpone nel Vocabolàrio in pari bontà che vol- 
pe , coi suoi derivati volpiceUo , volpicino , volpone , 
belle voci comuni a tutta l' Italia : e , che ognuno a 
cui non fosse conta la savia intenzione degli accadè- 
mici , sarebbe tentato di crédere che questa gran mas- 
sa di lingua tutta plebea inserita nel Vocabolàrio in 
parità di nettezza accanto alla nòbile , tosse stata po- 
sta là quasi a tràppola dai non pràtici della lingua : 
quella « he gli stessi Toscani al pari di ogni altro Ita* 
liano sono costretti a imparar per gramàtica : quella 
che vive non sulla bocca del pòpolo , ma nelle suda- 
te eterne carte degli scrittori : quella finalmente che 
regolata dalla educazione rimuove da se tutt’ i corrot- 
ti vocàboli plateali , e abbandona le Golpi , e i Gol- 
poni al solo grossolano linguaggio de’ contadini. 
Voltxre, v. a. , e si usa anche io signif. n. e n. p% 
Vòlgere. V. i imit. 

Volteggiare , v. a. Girare , o voltarsi in qua , e in 
là. F. 2 iiu. 

Voltolare , v. a. Rivoltare. V. i im. 

Vòlvere. voce perfettamente latina. Vedi Vòlgere— 
N. B. Qaesta voce vòlvere da cui si trasse vòlgere 
è cara a’ Poeti Dante , Petrarca , Ariosto , Tasso , 
Cavalcanti , Caro , Cesarotti , e Alfieri : non à voce 
propria nel perfetto rimoto, e gli si sostituisce quel- 
la di vòlgere. Il participio attivo è volvente , c ’i 
passivo è volto : come di S vói vere k svolto : di Ri- 
vòlvere è rivolto : di Tra vói vere è travolto : ma 
d’Invòlvere e devòlvere è involuto e devoluto. Que- 
ste voci bàstano al Poeta per adoperarle nelle sue 
rime a suo talento. 

Vomicare e Vomir** voci antiche. Yedi Vomitar^» 
Vomitar* r v. a. Rèfcere. f, i imit. 
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Vorare. voce Ialina. Vedi Duorare. 

Votare , v. a. Cavare il contenuto fuor del conte- 
nente , evacuare. V . i imit. 

UR , US , UT. 

Ubgere. voce latina. Vedi Spingere — N. B. Que- 
sto è verbo difettivo che à le voci urge : urgeva : 
urgèvano. 

Urinare. Vedi Orinare. 

Urlare , v. n. Mandar fuori urli. V. i im. 

Urtare , v. a. Spìgnere incontro con ìmpeto , e vio- 
lenza. V. i imit. 

Usare , v . n . Costumare , aver in usanza. V. i im. 
Uscire , e Uscire , v. a. Andare o venir fuora ; con- 
tràrio di Entrare. 

Modo indicativo. Pr. esco : esci : esce: usciamo : 
uscite : escono. Imp. usciv-a , i , a , amo , ate , ano. 
Per. rim. uscii : uscisti : uscì : uscimmo : usciste : 
uscirono. Per. pr. sono uscito , ce. Piu. rim. fui 
uscito, ec. Piu. pr. era uscito, ec. Fui. uscir-ò, ai, 
à y emo , etc , anno. 

Modo congiuntivo. Pr- esc-a , a , a : usciamo : 
usciate : escano. Imp. usci-ssi , ssi , sse , ssimo , sto , 
ssero. Cond. pr. uscir-ei , esti , ebbe , emmo , este , 
ebbero. Per/, sia uscito , ec. Piuc. fossi uscito , ec. 
Cond. pas. sarei uscito , cc. Fui. sarò uscito , ec. 

Modo imperativo. Pr. esci tu : esca : usciamo : 
uscite : escano. Fui. uscirai tu , cc. 

Modo infinito. Pr. uscire. Pas. èssere uscito. FiU. 
èssere per uscire, ^ , 

Gerùndio pr. uscendo : pass, essendo uscito. 

Participio alt. uscent-e , i. pas. uscit-o, a, i, e. 
Ustolare , v. n. Aspettare avidamente il cibo , o al- 
tro; ed è pròprio de* cani. V. i imit. 

Usucapire, voce latina. Acquistare , far suo in virtù 
di prescrizione col possesso di legìttimo tempo. 
Usufruttare , v. u. Aver ^usufrutto di checchessia, 
V . \ imit. 

Usufruttuàre. Yedi Usufruttare, 
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Usureggiare, *% n. Far usura, dare a usura. V . 2 im. 
Usurpare, *z. Occupare ingiustamente, e torre quel- 
lo che s'aspetta altrui. V. 1 imit. 

Utilare , v. a . Recar ùtile. Vedi Giovare. 
Utilitàre. v. n . Vedi Approfittare. 

Utilizzare, v. n. Trarre ùtile, guadagnare. V. 1 im. 

VU 

* • 

Vclgare. voce latina. Vedi Divolgare. 
Vulgarizzare. Vedi Volgarizzare. 

Vulnerare verbo latino . Vedi Ferire. 

ZAF 

Zaffare , v . a. Turar collo zaffo ( pezzo di legno , o 
altra materia con cui si tùrano buchi di vivai , o 
vasi ). V . 1 imit. 

ZambrAccare , v. n . Andare alle zambracche , putta* 
neggiare. F. 1 im. col N. B. 

Zampare, v. a. Percuòtere colla zampa ( piede di ani- 
male quadrùpede , o di altri animali ). V. 1 im. 
Zampettare , v. n. Cominciar a muòvere le zampe. 
V. 1 imit. 

Zampillare , v . n. Uscire per zampilli. V. 1 imit. 
Zampognare , v . a . Suonar la zampogna. V. 1 im. 
Zannare , v . a . Adoperar la zanna. V . t im. 
Zappare], v . a . Lavorar. la terra colla zappa. V . 1 im. 
Zappettare , v . Leggiermente zappare. V. 1 im. 

Zapponare , v. a . Lavorar collo zappone. V. 1 im. 
Zavap.darsi . Vedi Inzavanlarsi. 

Zavorrare , v . a . Metter la zavorra nella nave. 
V. 1 im. 

Zelare , v. n. Aver zelo , amore. V. 1 imit. 
Zeppare, v. a. Stivare , Rièmpiere. V. 1 imit. 
Zimbellare , v. a. Allettare gli uccelli , col zimbello 
cioè uccello legato con uno spago ad una lieva di 
bacchette. V ’. 1 imit. 

Zinnare. Vedi Poppare» 


r 
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Zinzinare , v. n. Bere a zinzìni , cioè pochissimo per 
volta. V. i imit. 

Zinzinnare. Vedi Zinzinare. ,• 

Zipolare , v. a. Serrar con lo zìpolo qualche piccolo 
buco nella botte , o sìmile. V. i im. 

Zirlare , v. n. Mandar fuori il zirlo , voce acuta e 
tronca del tordo. V» 1 imit. 

Zizzolare. voce bassa Vedi Sbevazzare. 

Zoccolare , v. n. Far fracasso co’ tacchi nel cammi- 
nare. f r . i imit. 

Zombare , v . a. Dare altrui delle busse. V. i im. 
Zombolare. Vedi Zombare. 

Zoppeggiare. Vedi Zoppicare. 

Zoppicare , v. n. Andare alquanto zoppo, r. r im. 

col N. B. r 

Zucconare, v. a . Levare i capelli della zucca f cioè del 
capo. V. i im. 

Zufolare , v. n. Suonare il zùfolo , cioè fischio. 
V. i imit. 

Zurlare , v. n. Fare zurli, allegria. V . x im. 


FINE. 
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PRESIDENZA DELLA PUBBLICA ISTRUZIONE. 
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Napoli a5 Gennajo 1 83 2 . 


Vista la domanda del signor Niccolò Delia , 
colla quale ama di dare alle stampe una sua 
operetta intitolata Registro Generale de 9 V er- 
òi Italiani ec. 

Visto il favorevole parere del Regio Revi- 
sore signor D. Gaetano Parroco Giannattasio. 

Si permette che detta opera si stampi ; però 
non si pubblichi senza un secondo permesso, 
che non si darà se prima lo stesso Regio Re- 
visore non attesti di aver riconosciuta nel con- 
fronto uniforme la impressione all originale 

approvato. ' >:■ 
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Il Presidente 
M. COLANGELO 


I V, 



PEL SEGRETARIO GENERALE 

JJ aggiunto — Antonio Coppola. 
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AVVISO SMTERESSAKTE 




A’ PADRI DI FAMIGLIA. 






i • 


-, 


, La, riunione di tutte le Azioni del Mone 
in un popolo ne forma la Tavola rappresen- 
tativa , e per conseguente il primo e più ne 
cessarlo libro in qualunque Nazione. Il nostro 
Còdice italiano n’ era sprovveduto, ed èccone 
il rimpiazzo con questo Registro generale; in 
citi non deve sorprèndervi qualche nuova vo- 
te , con qualche critica del Cav. Monti , giac- 
ché parlando o poeticamente , o in prosa , o 
figuratamente , o fingendo le cose parlanti 
potrà dessa servire , adattandola a ciò che 
scriver si deve sempre colla riflessione , e ra- 
ziocinio. Ogni civil Padre di famiglia può 
istruirne i figli suoi , e possedèndolo èglino 
sono sicuri di apprender la Gramàtica della 
propria lingua in poco tempo. Gradite questa 
mia fatica fatta pel pùbblico bene , poiché co- 
storo in vece di perder tanto tempo in que- 
sta interessantissima parte , si potranno occu- 
pare sulla verità delle Proposizioni, e sulla 
forte base della Ragione , che. insieme forma- 
no lo sviluppo delle Scienze. Fate dunque 
che i vostri figli sin dalla tènera età siano ami- 
ci della Religione , della Educazione , e della 
Giustizia , che alcerto otterranno il bel nome 
dell’ Uomo onesto istmito. 
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